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НЪСКОЛЬКО СЛОВЪ 0 Т. КАРЛЕЙЛТ, 


Томасъ Карлейль одинъ изъ наиболфе читаемыхъ и почитаемыхъ 
авторовъ въ Англии. Тэнъ говоритъ: спросите любого англичанина, кого 
У нихъ больше всего читаютъ, и всяк отвфтитъ ваиъ-—Карлейля. Хо- 
тя это было написано Тэномъ лётъЪ двадцать тому назадъ, однако, ввиду 
выходящихъ постоянно новыхъ и притомъ крайне дешевыхъ изданй 
сочиненй Карлейля, нужно думать, что они интересуютъ и молодое поко- 
лфн1е англичанъ не менфе, чёиъ ихъ отцовъ. Но русская литература, 
чуткая вообще къ выдающимся явлешямъ умственной жизни Запада, 
какъ-то проглядфла въ высшей степени своеобразную и колоссальную 
фигуру этого мыслителя-поэта. У насъ существуютъ лишь как1я-то от- 
рывки изъ его сочиненй: одинъ томъ „Французской револющш“ , нЪсколь- 
ко б1ографическихъ очерковъ, собранныхъ въ книгф: „Историчесвые и 
критическе опыты“, двф бесфды изъ „Героевъ“ (въ „Современник“ ) 
да нфоколько компилятивныхъ журнальныхъ статей — вотъ и все. Бу- 
демъ думать, что на это были свои особыя причины, въ разсмотр$н1е ко- 
торыхъ входить здфсь не м$фсто. Но вотъ что печально: благодаря невоз- 
можности познакомиться съ подлинными произведенями Карлейля, боль- 
шинство должно на вФру принимать утвержденя гг. Зотовыхъ, заявляю- 
щихъ, что Карлейль „по своимъ взглядамъ былъ консерваторъ“, что 
„для большинства онъ былъ недосягаемъ“, что онъ предпочиталъ ки- 
тайщину, молча дфлающую свое дЪло, болтливому парламентаризму ит. д. 
Г. КарЪевъ, посвятивъ въ своей книгё „Сущность историческаго про- 
цесса и роль личности въ истори“ нфсколько страницъ разбору взгля- 
довъ Карлейля на героевъ и ихъ значене въ истори, также находитъ, 
что теорля Карлейля — „по всей вЪроятности, уже посл$днее появлене въ 
исторической философии того „культа героевъ“ ‚образцы котораго мы нахо- 
ДИМЪ ВЪ миеЪ, эпосз п раннемъ бытописани“ , что его книга о „герояхъ“ 
несомнънно представляетъ „переживане древнихъ вфровавй, что они 
всего лишь сборникъ „небольшихъ диссертаций“ , что въ ней нфтъ „общей 
идеи“ (?!), основного принципа“ (?!), что, наконецъ, ему, нашему досто- 
почтенному КарЪеву, нечему поучиться въ смыслБ пониман1я исто- 
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рли у великаго историка-художника, Карлейля и т. д. Эа что такой су- 
ровый приговоръ? Дфло въ томъ, говоритъ нашъ профессоръ, что основной 
взглядъ англИйскато историка не выдержитъ простого прикосновеня 
научной аргументаци, что его „заявлен!е“ (даже не идея и не прин- 
ципъ, а просто—заявлене) противорфчитъ „современнымъ взглядамъ“, 
что онъ не даетъ намъ „никакой общей формулы“, тогда какъ, по мн$- 
н1ю г. Карфева, необходимо на первый планъ поставить „отвлеченный 
вопросъ о героф* и „р$шать его одними чисто логическими премами 
мысли“. Г. Карфеву нужны „общая формулы“, „отвлеченный 607065“, 
„лозическе зулемы“, а гемальный англичанинъ ставитъ ни во что 
все это и ищетъ повсюду конкретной, реальной жизни и о ней только 
товоритъ. Превратить жизнь въ формулу... Да противъ этого именно онъ 
неутомимо, какъ истинный герой, и боролся впродолжене пятидесяти 
лфтъ, противъ этого и написаны всф его 36 томовъ! А г. Кар$евъ выни- 
маетъ у нихъ душу и затЗиъ начинаетъ якобы „научный“, по-просту 
сказать, педантически-безжизненный разборъ. Въ Ангши о КарлейлЪ, 
какъ историк, думаютъ иначе. Джонъ Морлей находитъ, что онъ, отли- 
чаясь необычайной добросов$стностью въ изучен1и самыхъ ничтожныхъ 
фактовъ, относящихся къ интересующей его исторической личности, въ 
то-же время умфетъ отличать существенное отъ несущественнато, 
умфетъ сосредоточить вниман!е читателя на первомъ,— чтб дается, надо 
правду сказать, очень немногимъ историкамъ. Джонъ бтюартъ Милль при- 
вфтетвовалъ въ „Лондонскомъ 0бозрнш“ Карлейлеву „Исторю фран- 
_пузской револющи“, „какъ ген1альное произведене, стоящее выше всЪхЪ 
общепринятыхъ, рутинныхъ мнфн1й“ (Г. КарЪеву не м5шало-бы обра- 
тить на это вниман1е). Гарнеттъ говоритъ, что эта книга составляетъ 
цфлую эпоху въ исторической литератур$, отъ которой литературные л$- 
тописцы будутъ вести свои лЪтоисчисленя. 

Предлатая вниманшю читателя „Героевъ“ ВКарлейля, мы предоста- 
вляемъ ему самому судить, насколько высказанныя г. Карфевымъ суж- 
ден1я и вообще всяв1я подобныя шаблонныя м$рки примвнимы къ од- 
ному изъ великихъ представителей нашего в$ка. Если-бы Карлейль при- 
мыкалъ къ какой-нибудь общеизвЪстной школ въ сферв мысли или 
парти въ сфер общественныхъ дфлъ, то мы считали-бы совершенно 
излишнимъ всяк1я съ нашей стороны поясненля: въ такомъ случаЪ кни- 
га говорила-бы сама, за, себя, а, то, что въ ней осталось недосказаннымъ, 
уяснилось-бы, благодаря общему знакомству съ мпровоззрёемъ, къ ко- 
торому примыкаетъ авторъ ея. Но все это совершенно непримфнимо къ. 
Карлейлю; онъ единственный въ своемъ родф мыслитель; у него нётъ 
да и быть собственно не можетъ ни подражателей, ни продолжателей. 
Онъ излагаетъ свои мысли вовсе не путемъ логическихъ выкладокъ. 
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Попробуйте отыскать у него большую посылку, малую посылку и заклю- 
чене. Онъ мыслитъ образами. Онъ вовсе не заботится обставить свою 
мысль правильно построенными индукщями и дедукщями. Это смущаетъ 
многихъ, и академические логики находятъ, что Карлейль бфденъ по части 
мысли. Впрочемъ, они готовы снисходительно допустить, что Карлейль 
возбуждаетъ много мыслей. Но не противорфчатъ-ли они такимъ обра- 
зомъ сами себЪ? Разв$ маломысме, съ какой-бы горячностью оно ни 
заявляло о себЪ, можетъ вообще возбуждать мысль? зат$иъ самыя эти 
мысли. Онф также поражаютъ въ первый моментъ читателя. Пятьде- 
сятъ лЪтъ тому назадъ онф казались дикими и странными также и ан- 
гличанамъ. Съ большимъ трудомъ и посл долгихъ поисковъ Карлейль 
нашелъ издателя для перваго своего капитальнаго произведеня „ват- 
(ог Везагаз“. Но истинная мысль, по вЪрному занфчан1ю самого Кар- 
лейля, рано или поздно всегда найдетъ себЪ доступъ къ искреннему 
сердцу челов$ка. И „вагбог Везатбиз“, а затЪмъ длинный рядъ дру- 
тихъ его произведен проложили ему дорогу и онъ сталъ обычнымъ 
чтенемъ англичанъ. Пусть руссюй читатель не теряетъ изъ виду этого 
факта. Почему мысли Карлейля кажутся странными, почему онЪ пора- 
жаютъ и мы готовы признать ихъ анахронизмами? Потому, во-первыхъ, 
что онф принадлежать къ иному складу мпровоззрьн1я, нежели господ- 
ствующий нын$; и потому, во-вторыхъ, и главнфйшимъ образомъ, что 
мы прикидываемъ къ нему свои излюбленные шаблоны. Но такъ какъ 
эти шаблоны обыкновенно слишкомъ малы и далеко не могутъ покрыть 
собою всего поля мысли Карлейля, то мы прилаживаемъ ихъ къ отдфль- 
нымъ отрывочнымъ положенямъ и утвержденянъ, и конечно полу- 
чается нфчто, на нашъ взглядъ, несообразное. Карлейль высмФиваетъ 
„свободу и равенство“; онъ презрительно относится къ „баллотировоч- 
нымъ ящикамъ“, „всеобщему голосованию“; онъ высокомфрно смотритъ 
на „толпу“ ит. д. Но оставьте свои шаблоны и идите вифетЪ съ Кар- 
лейлемъ отъ его высмфиваюя „свободъ и равенствъ“, какъ эти по- 
слфдюя обнаруживаются при данныхь услойяхъ и въ данномь слу- 
чаф, отъ его презрён1я къ „баллотировочному ящику“, какъ онъ дЪй- 
ствуетъ опять таки 77% данныхь услоняхъ, отъ его высоком ля къ 
„толп$“, не какъ къ синониму человъчества, а какъ выражен!ю се- 
рединной пошлости, да постарайтесь подняться вм$ств съ нимъ по вос- 
ходящей лини его положительнато вЪрован1я, тогда передъ вами рас- 
кроются безпредфльные горизонты истинной „свободы и равенства“, и 
вы убЪдитесь, что Карлейль отважно и по-истинЪ геройски ведетъ васъ 
въ обфтованную страну. „Царствя Рожйя“ на землЪ. Вы убфдитесь, 
что Карлейль питалъ глубокое недовольство къ существовавшимъ поряд- 
камъ вещей, что по сил и глубин$ своего протеста онъ примыкаетъ къ 
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самымъ передовымъ людямъ; и иритомъ это протестантъ, отвергающий 
всявя сдЪлки и временныя преходящия р шеня больныхъ вопросовъ. 

Въ КарлейлВ невозможно отдЪлить челов$ка отъ писателя и мысли- 
теля. Онъ весь, со всейего „дикой“ страстью отдался своему призва- 
ню. Тамя цфльныя натуры встр$чаются крайне р$дко, и обыкновенно 
это бываютъ люди глубоко религ1озные. Цльность и есть прямое по- 
слфдетве религозности. Мы говоримъ конечно не о догматик$. Зам$- 
чателенъ внутренн!й переломъ, пережитый Карлейлемъ въ этомъ отно- 
шенш. Онъ имфлъ большое значен1е для всей его послёдующей лите- 
ратурной дЪфятельности, и потому мы скажемъ зд$сь о немъ н$еколь- 
ко СЛоВЪ. 

Честная и серьезная религозность, не имфющая ничего общаго съ 
обычнымъ пошлымъ святошествомъ, окружала Карлейля съ первыхъ 
дней его жизни. 

Отецъ Карлейля, простой каменьщикъ, и мать его принадлежали 
КЪ одной изъ многочисленныхъ въ Англи диссидентскихъ сектъ и же- 
лали, чтобы сынъ пхъ былъ священникомъ. Но онъ утерялъ вфру „от- 
цовъЪ своихъ, и отказался отъ мысли быть священникомъ. Съ какимъ 
трогательнымъ безпокойствомъ слфдила бФфдная мать за внутреннимъ 
переломомъ, совершавшиися въ душ ея сына! Самъ Карлейль описалъ 
своп муки, свою борьбу-и свою побфду въ „вагюг Везатбиз“, который 
во многихъ отношеняхъ ипифетъ б1юографическое значен1е. „Онъ пе- 
реживалъ лихорадочныя пароксизмы сомнфня. Его окружала громадная 
‘мрачная пустыня, населенная дикими чудовищами“. Бываютъ-ли чуде- 
са?— допрашивалъ онъ себя. На какой такой несомнфнной очевидности 
держится релит1озная вЪра п т. п.? И часто, въ молчаливыя безсонныя 
ночи, когда сердце погружалось еще въ больший мракъ, чЗмъ небо и 
земля, онъ распростирался передъ Всевидящимъ и громко, страстно мо- 
лилъ о ниспослани свЪта. Но послЪ долтихъ годовъ, посл длинной 
нссказавной агони, взрующее сердце сдалось въ концф концовъ; оно 
погрузилось въ какой то заколдованный сонъ, въ страшный кошмаръ, 
оно вало въ невьре. И подъ вмяшемъ этого дьявольскаго на- 
вождешя онъ сталъ смотрЪть на прекрасный, живой Божй мръ, 
какъ на потускнфлую, пустопорожнюю обитель смерти... Но таковъ уд$лъ, 
человфка. Искупительное страдане необходимо. Мертвенная вФфра въ 
букву должна окончательно замереть, разсыпаться въ прахъ и разв$ять- 
ся на всЪ четыре стороны, #6 77203да, высвобожденное изъ своею зроба, 
воспрянетъ живое чувство вфры... Чистая и въ высшей степени глу- 
бокая нравственная природа Карлейля нуждалась именно въ религ1оз- 
ной вЪрф, такъ какъ онъ не раздфлялъ философскихъ теорай „прибылей 
и потерь“ ни въ отвлеченномъ, ни въ практическомъ отношенли. А меж- 
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лу трмъ душевный мракъ сгущался все больше и больше, сомнфнье ста- 
новилось все мучительнфе и мучительнфе. И онъ допрашивалъ себя: 
итакъ, никакого Бога не существуетъ? Или, въ лучшемъ случа$, это— 
Богъ отсутствующий, Богъ опочивиий въ первый субботнай день, от- 
странивиийся отъ дфлъ вселенной и лишь взирающий на нее со стороны? 
А доль—это слово также не пифетъ никакого значеня? Это не небес- 
ный вфстникъ, не руководящ принципъ, а лживый земной фантомъ, 
©оздан1е желантя п страха?! А геройское вдохновене, называемое нами 
добродвтелью, отвагой, всего лишь какая-то страсть, волнен1е крови, вы- 
зодное для другихъ людей. Какъ ни были мучительны вс$ эти сомнф я и 
терзашя, Карлейль не шелъ ни на как1я сдфлки и не примирился съ тфмъ, 
что онъ призналъ ложью. Въ сущности онъ страстно искалъ истины, и 
долгъ, подъ который подкапываллось сомнфн1е, руководилъ имъ. Самое му- 
чительное чувство, говоритъ онЪ дальше, есть сознане собственной немощ- 
ности. Чувствовать себя всегда безсильнымъ— истинное несчасле. И 
однако мы не можемъ имфть яснаго представленля о своей силБ, пока не 
станемъ дЪйствоваль, 07197. Какая громадная разница между смут- 
ной, колеблющейся способностью и опредБленнымъ, уфшительнымъ дфй- 
ствемъ! Наши поступки служатъ зеркаломъ, въ которомъ виервые отра- 
жаются дЪйствительныя очертан1я нашего духа. ИзвЪстное предписание: 
„ познай самого себя“ , невозможное само по себЪ, получаетъ смыслъ и зна- 
чене, если высказать его нфеколько частнЪе: „познай, что ты можешь дЪ- 
лать“. Такимъ образомъ безилодное созерцане, порождающее сомнЪн!е 
п муки, должно замфниться живымь отъломь, на какое способенъ чело- 
взкъ. Эта мысль послужила поворотнымъ пунктомъ во внутренней жизни 
Карлейля; она-же наложила печать на всю его философ!ю и на все его 
общественное м1ровоззрфне. ДФйствительно, во всфхъ своихъ произведе- 
шяхъ онъ выступаеть непримиримымъ врагомъ бездъятельналю со- 
зерцаня и зассивнало подчинен1я существующему порядку вещей. Я не 
говорю — подчиненя оъйствительности, такъ какъ, замфтимъ здЪеь 
кстати, дфйствительность, реальность въ устахъ Карлейля означаетъ 
вовсе не внфшн! обликъ и ходъ вещей, бросающийся въ глаза каждому, 
& истину, глубоко сокрытую обыкновенно подъ внфшней оболочкой. 

‚ Существуетъ сомнЪн1е и сомнше. Одно— болфзненное, худосочное, 
самоподавляющее; другое— здоровое, хотя и мучительное, полное жизни, 
такъ какъ оно расчищаетъ путь къ истинЪ. Такое сомнфые всегда за- 
канчивается вфрой. Когда унасл$дованныя Карлейлемъ представленя о 
Бог$, долг$ ит. д. были очищены критической работой мысли, сомнфн1е 
обратилось на самого челов$ка: онъ сталъ мучиться своею немощностью. 
Онъ— ничтожный атомъ среди грозной безконечности; у него есть глаза, 
но для того только, чтобы видфть собственное свое злополуч!е; какая-то 
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непроницаемая волнистая стфна отдфляетъ его отъ всего живого; онЪ 
наложилъ печать молчан1я на свои уста: къ чему онъ станетъ говорить 
съ такъ называемыми друзьями, когда они считаютъ дружбу отжившею 
традицею, когда разговоры съ ними неизбфжно вращаются около однЪхъЪ 
только горестныхъ новостей. Мужчины и женщины, съ которыми онъ 
встр$чается и даже говоритъ, кажутся ему безжизненными, автоматиче- 
скими фигурами; вся вселенная представляется лишенной жизни и смы- 
сла; ни цфли, ни хотЪеЙ, ни даже вражды не ищите въ ней; она—чудо- 
вищная, неизифримо громадная мертвая паровая машина, безучастно вра- 
щающая свои колеса, перемалывающая въ порошокъ все, что попадаетъ 
ей. „О безпредфльная, мрачная, пустынная Голгофа! 0 безчувственная мель- 
ница смерти! восклицаетъ онъ. .“ Но дальше сомнфнйю некуда уже было 
идти и оно завершается такою мыслью: „Чего ты страшишься? Почему ты, 
подобно трусу, долженъ вфчно ползкомъ подвигаться впередъ, трепетать, 
охать и говорить шепотомъ? Презрённое двуногое! Въ чемъ-же за- 
ключается собственно твое злополуч!е? Въ страх$ смерти? Хорошо, 
смерть; скажи еще и все то, что могутъ причинить теб дьяволъ и люди. 
Но разв$ у тебя нфтъ сердца; развЪ ты не можешь перенести все это и, 
какъ дитя свободы, хотя и покинутое, попирать ногами даже самую пу- 
чину смерти, когда она поглотитъ тебя? Пусть-же она идетъ; я встрЪчу 
ее, какъ подобаетъ; я не устрашусь ея“. И эти мысли, эта ршимость 
воспламенили душу яркимъ пламенемъ. Страхъ исчезъ навсегда. Кар- 
_ лейль почувствовалъь въ себЪ силу, невфдомую ему до т6хъ поръ, и 
на слова вфчнаго отрицан1я: „посмотри, ты безъ роду и племени, по- 
кинуть всфми, а вселенная принадлежитъ мнф“, онъ со всей силой своей 
пылкой души могъ теперь отвфтить: „Я не принадлежу тебЪ, я свободенъ 
п нав$ки ненавижу тебя“. Таково было, какъ выражается Карлейль, 
его крещен1е ознемь. 

Я остановился такъ долго наэтотъ момент$ изъ внутренной жизни Кар- 
лейля, такъ какъ онъ имфлъ рЬшительное, опред$ляющее значенше для его 
литературной дфятельности. Карлейль выступилъ на литературное попри- 
ще, когда критическая работа мысли завершилась положительнымъ в$ро- 
ванемъ. Онъ выступилъ не съ тфмъ, чтобы развивать въ людяхъ скепти- 
цизмъ, а наоборотъ съ тфмъ, чтобы противодфйствовать ему и насадить 
новую вЗру или по крайней мфр% указать на возможность таковой. Поэтому 
онъ постоянно говоритъ о Бог$ и религш; въ какомъ смыслВ мы должны 
понимать то и другое, можно судить по сказанному мною выше. Конеч- 
но, тутъ и р$чи не можетъ быть объ англиканскомъ и т. п. исповфда- 
няхъ. Лесли Стифлэ опредфляетъ такъ релиозныя воззрф я Карлейля: 
это— шотландскй кальвинизмъ мпнусъ догиа. Кальвинизмъ очистилъ 
католичество отъ всякихъ наслоевй и безсмысленныхъ традищй и въ 
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этомъ отношени былъ поворотомъ къ здравому смыслу. Шотландеюй 
кальвинизмъ, въ лицф пуританъ, пошелъ еще дальше, а Карлейль идетъ 
еще дальше въ дЪлЪ$ освобожденя мысли изъ-подъ ига отжившихъ тра- 
диц1онныхъ формъ. И чфмъ онъ дальше уходитъ въ своемъ отрицатель- 
номъ отношени къ католическимъ традицямъ, т$мъ напряженнфе и 
глубже становится его религ1озное чувство. Такъ это собственно и долж- 
но быть: сила, не растрачиваемая на внёшнюю, обрядовую сторону, все- 
ифло концентрируется на дл. Поэтому-то дфло, трудъ, работа со- 
ставляютъ, такъ сказать, матерлальное выражен!е его религ1озной мысли. 
Но взятая сама, по себЪ, эта мысль уноситъ человфка въ недосягаемыя 
сферы идеала. „О серьезный читатель, передовой либералъ и всявый 
иной, говоритъ Карлейль, поразмысли, что единственная цфль, сущность 
и значеше всякой религи, настоящей, прошедшей и будущей состоитъ 
исключительно въ томъ, чтобы питать и оживлять наше нравственное 
созналйе и внутрений свЪтъ нашей жизни!“ Такимъ образомъ, по спра- 
ведливому заифчан1ю Тэна, „Богъ Карлейля есть тайна, которую можно 
назвать только однимъ именемъ идеала“. 

Глубокая религ1озность Карлейля, находившаяся постоянно въ 00- 
щенш съ тайной жизни и мра, не могла конечно мириться съ пустопо- 
рожними измышленями и хитросплетенями метафизики, и онъ безпо- 
щадно относится къ ней. Онъ говоритъ, что всф метафизическая системы, 
как1я только существовали до сихъ поръ, не дали ничего; что он отли- 
чаются „несказаннымъ безплод1емъ“. Какой смыслъ имфютъ всЁ эти 
акс1омы, категори, системы и афоризмы, спрашиваетъ онъ? Одни слова 
и слова; воздушныя замки, построенные изъ словъ, замки, въ которыхъ 
однако знан1е вовсе не желаетъ расположиться. 

Даже глава позитивиотовъ, Контъ, не нападаетъ такъ жестоко 
на метафизику, какъ Карлейль. Вопросъ о смерти и безсмертш, гово- 
рить онъ, о происхождени зла, о свобод$ и необходимости — вопро- 
сы вфчные; но всякая попытка метафизика разр$ шить ихъ оканчивается 
всегда неудачно; ибо теорему о безконечномъ невозможно исчерпать ко- 
нечнымъ разумомъ. Метафизическое умозруВе ведетъ свои спекулятив- 
ные выкладки изЪ пустоты, изъ ничего, и оно неизбоЪжно должно закан- 
чиваться также пустотой; оно обречено в$чно вращаться среди безконеч- 
ныхъ вихрей... творить, чтобы затфиъ поглотить свое собственное д$- 
тище... Но вмфст$ съ тБыъ Карлейль не щадитъ также п узкихъ пози- 
тивистовъ... Никто, говорить Джонъ Морлей, не указывалъ такъ 00- 
разно на безусловную относительность человфческихъ знан!, какъ Вар- 
лейль. Между фантастическими бреднями мистиковъ и не менфе фанта- 
стическими измышленлями узкихъ позитивистовъ лежитъ маленькая по- 
лоска разумной достов$рности, полоска относительнато, условнаго экспе- 
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риментальнаго знанйя, стоя на которомъ мы можемъ созерцать безпре- 
дфльную область невидимаго; быть можетъ, эта область и на-вки оста- 
нется для насъ невидимой, но она наполняеть людей воодушевлетемъ 
и придаетъ интересамъ и обязанностямъ ихъ крошечной жизни какую-то 
особенную возвышенность. Карлейль не отрываетъ насъ отъ дЪфйстви- 
тельнаго пра и жизни и не заставляетъ всецфло погружаться въ созер- 
цан!е безконечнаго и невфдомаго, что обыкновенно превращается въ пус- 
тое толчен1е воды. Но съ другой стороны онъ не даетъ намека мысли и 
чувству приниженя, не заставляетъ ихъ ползать, подобно пресмыкаю- 
щимся, по землф... Философля Карлейля, по словамъ Джона Морлея, 
наполняетъ насъ тфиъ возвышеннымъ чувствомъ безконечныхъ, незри- 
мыхъ возможностей и сокрытыхъ, неопредфленныхъ движенй свфта и 
тфни, безъ которыхъ челов ческая душа— высохпий ‚безплодный пустырь. 
Карлейль приводитъ въ движенше самыя глубокя чувства и вифет$ съ 
тфмъ неизм$нно, постоянно указываетъ на обязанность каждаго дфлать 
ближайшее дфло. Онъ совмфщаетъ въ себ$ пылкаго пдеалиста съ здра- 
вомыслящимъ реалистомъ. Такое настроене, объединяющее горяч! пдеа- 
лизмЪ съ практичнымъ реализмомь, Карлейль называетъ в%рой; отсут- 
ств1е-же подобнаго настроеня, неспособность проникнуться имъ, приво- 
дятъ къ безвьрию, на которое онъ нападаетъ самымъ жестокимъ 
образомъ. 

Чтобы понять и наллежащимъ образомъ оцфнить эти безпощадные 
нападки Карлейля на скептицизиь, без въые и въ частности ХУШ в., 
слфдуетъ принять во вниман1е историческай моментъ его появленя. Онъ 
родился (1795 г.), когда великая французская революцщя, совершивъ 
свое разрушительное дёло и какъ-бы истощивъ всЪ своп силы въ ио- 
пыткахъ создать положительныя учрежденя, потерифла въ свою 09е6- 
редь крушеше. Для новаго порядка, съ его девизомъ: свобода, равенство 
п братство, нужны были и новые общественные элементы, но ихъ не 
оказалось. Правда, старый порядокъ, со всЪмъ его мишурнымъ блескомъ, 
не могъ уже возвратиться, но не могъ наступить и дфйствительно но- 
вый, тотъ новый, который среди ужасовъ и крови возвЪстила собственно 
французская револющя. Наступилъ такой порядокъ, какой могъ насту- 
нить по совокупности возхъ условй общественной жизни, наступило 
господство буржуазш. Конечно, буржуаз1я не могла симпатизировать 
принципамъ великой французской революцш, и потому первая четверть 
ХПХ в$ка носитъ печать всеобщей реакцш. Въ эту-то именно эпоху и 
складывалось мровоззрё ше Карлейля. Реакщя задфла и его. Но какимъ 
образомъ? Всяюй, кто хоть сколько-нибудь знакомъ съ Карлейлемъ, со- 
гласится, что трудно указать болфе пылкаго, бол$е непримиримаго, бо- 
лБе неподкупнаго врага, всего плоскаго, пошлаго, шаблоннаго, всего и$- 


94 


щанскаго, буржуазнаго въ любой сфер мысли п жизни. Реакця зад$ла 
его, но это былъ тен, а ген1й не можетъ работать на пользу пошлаго 
и шаблоннаго. Реактля заставила его глубже заглянуть въ причины 
краха и превратила его въ горячаго обличителя, въ своего рода ветхо- 
завфтнаго пророка на аренф современной жизни. Разрушительная работа 
совершена; ложные боги повержены п разбиты; но для того, чтобы соз- 
давать, надо расиолагать извфетнымъь положительнымъ содержанемъ. 
Выфсто-же него Карлейль нашелъ неограниченное господство скепти- 
цизма въ области мысли и пессимизма въ области общественной нрав- 
ственности. Скептицизиъ и пессимизмъ для людей буржуазнаго сословля 
не иБшалъ конечно, да и никогда не мБшаетъ, предаваться радостямъ 
жизни, но лля людей искреннихъ, —это по-истинз проклятое, убиваю- 
щее здоровье, жизненное чувство и извращающее мысль. И Карлейль 
возсталъ противъ скептицизма, пессимизма и т. д., противъ всего, что 
можно назвать однимъ словомъ безвтьрте во всякихъ формахъ и во вся- 
кихъ сферахъ мысли п жизни. Затфиъ онъ уже одинаково безпощадно 
преслфдуетъ это безв$ ле, все равно, встр5чается-лн оно съ НИМЪ ВЪ 
лагерВ, скажемъ вообще, прогрессистовъ или ретроградовъ и, наобо- 
ротъ, привфтствуетъ вру, лишь-бы она была искренней, повсюду, ото- 
двигая на второй планъ формы. 

Обратите при этомъ внимаше на, громадное значенте, какое Карлейль 
придаетъ молчанию. Людямъ, которымъ по разнымъ обстоятельствамъ 
по-неволф приходится больше молчать, какъ-то даже странно чи- 
тать это прославлеше великаго царства молчаная. Но въ устахъ Карлейля 
оно получаетъ глубовй смыслъ. Да, молчане — великое дфло, но не 
молчан!е вынужденное, когда душа челов$ка пылаетъ гнфвомЪ и него- 
доване просится наружу, а молчан1е передъ т$ыъ, чего никакое слово 
не можетъ передать надлежащимъ образомъ. Такое молчан1е избавляетъ 
челов$ка отъ безплодныхъ попытокъ выразить невыразимое, отъ по- 
строеня разныхъ догматическихъ утвержденай, отъ пустой игры сло- 
вами ит. д.; оно приподымаетъ настроене, расширяегъ поле умственной 
свободы и дфлаетъ челов$ка боле независимымъ. Молчане составляетъ 
также одинъ изъ основныхъ элементовъ Карлейлевской религ. Еще 
два слова о мистицизм$ Карлейля. Всякая вообще религозность близко 
соприкасается съ мистическимъ, съ тфиъ что лежитъ за предфлами 
точнаго знания. И до извфстной степени въ немъ повяненъ всяюй, кто 
р5шается переступить черезъ грань, отд$ляющую познаваемое отъ непо- 
знаваемаго. Суть въ томъ, чтобы мистицизмь не становился чфиъ-то 
‹амодовл5ющимъ, или, быть можетъ, вфрнфе сказать, самозабавляю- 
щимъ. Цо мткому выражентю Тэна, мистицизмъ Карлейля, это—дымъ 
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отъ пылающаго огня. Поэтому подойдите къ нему съ подвзтренной сто- 
роны, п онъ не причинитъ вамъ никакого безпокойства. 
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Политическля и общественныя воззр$я Карлейля могутъ вызвать 
У недостаточно внимательнаго читателя массу недоразумёнй. Конечно, 
и при внимательномъ чтени съ ними можно не соглашаться, но только 
невЪ жество и явное нежелан1е понять станетъ доказывать, что Кар- 
лейль— приверженецъ старыхъ формъ жизни, ретроградъ и т. д. Чтобы 
бросить нфкоторый свЪтъ на общественные взгляды великаго мыслите- 
ля-поэта, иногда дфйствительно радикальнымъ образомъ расходящиеся 
съ установившимся шаблономъ прогрессивнаго и регрессивнаго, мы при- 
ведемъ нижеслфдующее, весьма характерное описан1е его современнаго 
положеншя человфчества.. | 

Все человфчество, говорить онъ, распалось въ настоящее вре- 
мя на двЪ секты: 4езолей (4ап@е8) и каторжниковь труда, на- 
зываемыхъ также бЪлыми неграми, лохмотниками и т. д. Какого вфро- 
ваня придерживаются первые, опредфлить довольно трудно; но, несо- 
инЪнно, они причастны монотеизму и раздфляютъ суев$ ме аеонскихъ 
монаховъ, которые, благодаря продолжительнымь постамъ и упорному 
созерцавтю своего пути, начинаютъ смотрфть на него, какъ на, истинный 
апокалипсисъ природы п отверзтыя небеса. Въ сущности секта щеголей 
придерживается первоначальнаго культа самообожашя, изиБненнаго п 
приспособленнаго сообразно требованямъ новфйшихъ временъ. Они 
тщательно охраняютъ свои обособленность и чистоту; носятъ особый 
костюмъ, говорятъ на, особомъ язык$ и вообще вс$ми мфрами стараются 
поддержать свое положене и свою непорочность. У нихъ есть свои 
храмы, поклонен1е въ которыхъ совершается главнымъ образомъ по 
ночамъ; но всЪ ритуалы держатся при этомъ въ величайшемъ секре- 
т$; по вефмъ видимостамъ они имфютъ много общаго съ элевзй- 
скими. Овященныя книги, которыхъ имфется вообще достаточно, назы- 
ваются у нихъ „ЛМодныма повьстями“. Главные пункты ихъ вЪро- 
ван1я: панталоны на бедрахъ должны сидЪть, насколько возможно, въ 
обтяжку; при н$фкоторыхъ исключительныхъ обстоятельствахъ разр$- 
шается носить 0$лые жилеты; человзкъ хорошато тона ни подъ ка- 
кИХЬ ВИДОМЪ не должеяъ отличаться излишней плодовитостью, при- 
личествующей лишь готтентоту и т. д. Удивительную противоположность 
щеголять представляетъ другая секта, главный центръ которой нахо- 
дится въ Ирланди. Секта несчастныхъ рабовъ или каторжниковъ 
труда до сихъ поръ еще не издала свопхъ каноническяхъ книгъ, и 
потому довольно затруднительно говорить объ ея вфровашяхъ. Она 
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придерживается до нфкоторой степени монашескаго устава; такъ, вс$ 
рабы связаны .двумя обфтами: обфтомъ бЪФдности и повиновен1я, кото- 
рые они блюдутъ съ великой строгостью; мало того, они даютъ свои 
об$ты, — даже до появленля еще своего на свфтъ Божй. Ихъ можно счи- 
тать поклонниками Герты, богини земли, такъ какъ они вфчно роются 
вЪ ней и съ любовью обрабатываютъ ее; или-же, запираясь въ част- 
ныхъ молельняхъ, размышляютъ и производятъ разныя манипуляции 
надъ продуктами, извлеченными изъ нфдра ея; иногда они поднимаютъ 
свои взоры и смотрятъ на небесныя свЪтила, но повидимому довольно безу- 
частно. Подобно друпдамъ, они живутъ въ мрачныхъ помфщеняхъ, при- 
чемъ нер$дко нарочно разбиваютъ стекла въ окнахъ (тамъ, гдф таковыя 
водятся) и затыкаютъ дырья тряцьемъ и всякой всячиной, не пропускаю- 
щей св$та. ВсЁ они—ризофаги, т. е. питаются кореньями; нфкоторые-же 
ихтифаги, употребляющте впрочемъ только селедку; отъ всякой-же другой 
животной пищи они воздерживаются, кром$ падали, что, быть можетъ, 
представляетъ странный остатокъ браминскаго ученля. Всеобщимъ и глав- 
нымъ предметомъ потребления служитъ корень, называемый картофе- 
лемъ, который они варятъ на огнф. Напитокъ виски, содержащий въ 
себЪ концентрированный алкоголь вм$ст$ съ разными Фдкими маслами, 
составляетъ, какъ говорятъ, необходимую принадлежность вс$хЪ ихъ 
религюзныхъ церемон1й и потребляется въ большомъ количеств$. Одеж- 
да ихъ представляетъ цфлый ворохъ разныхъ лоскутовъ всевозможныхъ 
формъ и цвфтовъ; все это соединяется посредствомъ пуговицъ, узловъ и 
спицъ; а вмфсто пояса служитъ кусокъ кожи или даже просто соломен- 
ная веревка“. 

Таковы два лагеря, на которые разбилось современное человЪчество, 
по мнён1ю Карлейля. Въ какихъ-же отношен1яхъ находятся они между с0- 
бою? Они преисполнены, говоритъ онъ, взаимной ненависти и несогласля. 
До сихъ поръ намъ приходилось быть свидфтелями лишь отдаленныхъ и 
во всякомъ случа незначительныхъ послфдетв!й ихъ вражды. Но основ- 
ные принципы этихъ сектъ, съ одной стороны —принцитъ щегольского са- 
мообожантя, а, съ другой— трудового поклонен1я зеилЪ, коренятся въ жизни 
человЪ чества и рано или поздно приведутъ къ жестокому столкновеню. Я 
назвалъ-бы, говоритъ Карлейль, обЪ эти секты двумя громадными; не 
имфющими себф ничего подобнато электрическими батареями, изъ кото- 
рыхъ одна заряжена отрицательнымъ электричествомъ, —это секта ка- 
торжнаго труда,—а другая положительнымъ, это— щеголи; первая при- 
тягиваетькъ себф всв отрицательные элементы, обрётающеся въ на- 
родф (голодъ); вторая— положительныя (деньги). До сихъ поръ мы ви- 
дфли только слабыя искорки и слышали глухое потрескиване. Но подо- 
ждемъ, пока не наэлектризуется все человфчество, пока вся существую- 
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щая электрическая сила, выйдя изъ нейтральнаго состоящя, не распре- 
дфлится между двумя крайними полюсами: отрицательнымъ и положи- 
тельнымъ. Когда двф чудовищныя баттарен, двф половины ма будутъ 
такимъ образомъ заряжены, то достаточно будетъ малютк5 прикоснуть- 
ся пальцемъ, чтобы... Что произойдетъ тогда? 

Карлейль, проникавний въ самую глубину сощальной дисгармонии, не 
могъ конечно успокоиться на внфшнихъ паллативахъ и полурёшеняхъ. 
Оъ той точки зря, на которой онъ стоитъ, политическе вопросы по- 
лучаютъ второстепенное значене. Онъ и отодвигаетъ ихъ, и затфмъ кри- 
тикуетъ парламентаризиъ съ своей абсолютной точки зрзная. Этого не 
слфдуетъ забывать. Парламентаризиъ безсиленъ разрфшить основную 
общественную проблему, проблему объ установленш, какъ онъ выра- 
жается, царстая Божия на землЪ; ее можетъ разрВшить, по его мнфн1ю. 
только 2620, самый способный человфкъ (а етап), и только при одномъ 
услов1и:если масса людей, такъ сказать, еройски настроена. Залфмъ Кар- 
лейль сопоставляетъ своего всесильнагто героя—воображаемато или дЪй- 
ствительнаго—съ безсильнымъ парламентомъ; но нигд$ вы у него невстр$- 
тите, чтобы онъ отдавалъ преимущество обыденному, не-геройскому пра- 
вителю передъ зауряднымъ-же парламентомъ. Можно, конечно, не со- 
глашаться съ Карлейлевой критикой парламентаризма и его выводами, 
но слфдуетъ, первымъ дфломъ, понять, о чемъ собственно онъ говоритъ, 
во пия чего критикуетъ и отрицаетъ. „Свобода“, по инфншю Варлейля, 
воплощенная въ надлежащя общественныя формы, не можетъ имфть ни- 
чего общаго съ свободой умирать отъ голодной смерти; „свобода“-же, 
которая примпряется съ этимъ фактомъ, немного стоитъ. Читатель, сл$- 
дящий за современными европейскими событями, я думаю, хорошо зна- 
комъ съ подобными теорлями, хотя-бы он и были обоснованы на совер- 
шенно иныхъ принципахъ. 

Аристокралля п демокрал1я у Карлейля также лубютъ свое особенное 
значен1е.Аристокраття, это— все лучшее, благороднфйщее, все отважное; 
то-же, что мы обыкновенно считаемъ за аристокрал1ю, онъ представлялъ 
намъ въ видЪ секты щеголей; это— люди, которые берутъ отъ мра за- 
работную плату, но не дфлаютъ дфла, возлагаемаго на нихъ. Демо- 
крал1я воплощаетъ въ себЪ, такъ сказать, вс$ отрицательные элементы, — 
ниспровергающе рутину и отживише порядки; но на этомъ она не можеть 
остановиться; въ дальнфйшемъ своемъ развит1и она должна выдвинуть 
положительные, созпдающте принципы, должна найти своего героя или 
своихЪъ героевъ, которые и образуютъ настоящую аристократ!ю. 

Мы выше уже замфтили, что 7уду Карлейль придаетъ религ1озное 
значенте; трудъ челов$ка и есть его релимя, его образъ поклонешя — 
„афогаге езё6 огаге“. Поэтому вопросъ объ „организаши труда“ онъ 
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считаетъ величайшимъ вопросомъ, и вся задача будущаго сводится соб- 
ственно къ правильному разрфшен1ю этого вопроса. Онъ возстаетъ про- 
тивъ теори „[а155е7-Ёалге“ и говоритъ, что если она имфла значене въ 
свое время, то теперь, напротивъ, повсюду чувствуется необходимость 
упорядочить и урегулировать экономическое отношене, зрфетъ мысль 
о необходимости настоящеало (т. е., первымъ дфломъ, справедливаго) 
правительства. Онъ высказывается также противъ мальтуз1анства и 
мужественнаго воздержан1я и, съ своей стороны, какъ на временномъ 
разрзшени вопроса, останавливается на широкомъ распространен1и 
народнаго образования и эмиграцш. Несмотря на всБ нападки на, 
парламентаризиъ, онъ привфтствовалъ агитащю въ пользу билля 0бЪ 
избирательной реформ, какъ первый шагъ къ ниспроверженю стараго 
порядка вещей. Не задолго до смерти онъ (по свидЪфтельству нашей 
соотечественницы изъ лагеря Аксаковской „Руси“) сильно издфвался 
надъ королевой Викторею за ея „турко-биконсфильдство“. Значитъ 
не надъ одной парламентской говорильней онъ издфвался... Да и какъ 
онъ, человфкъ съ релит1озной серьезностью относившйся къ жизни, 
мотъ-бы симпализировать парламентамъ, въ которыхъ первую роль 
разыгрываютъ гг. Биконсфильды!.. 
+ * 
Ж 

„Нашъ мръ, говоритъ Карлейль, есть лепетъ горькаго труда и без- 
’ конечной борьбы съ житейской неправдой, —одни дураки и корыстные 
слуги своего чрева усиливаются представить его въ видф какой-то аре- 
ны тихаго предстоян1я и земныхъ радостей, хотя-бы для предстоящихъ 
п будущихъ поколфнй... Челов$къ силится увбрить себя и другихъ, что 
разумъ его необыкновенно ясенъ, что дфятельность его плодотворна, по- 
добно солнцу, что родники чего-то великаго ключемъ бьютъ въ груди 
человЪ ческой, что его цфль въ жизни— работать весьма немного, болтать 
чрезвычайно иного п пожинать всякаго рода радости. Такое самооболь- 
щен!е— чистый вздоръ. Разумъ человЪка не ясенъ и шатокъ; на одного 
плодотворнаго дфятеля въ средф людей приходятся тысячи, милл1оны 
служителей мрака... Родники великихъ помысловъ въ груди человзка— 
одно самообольщение; радость, къ которымъ предназначенъ смертный — 
яблоки съ береговъ Мертвато моря“... Однако есть въ человЪкЪ „и луч- 
шее начало, есть для него идея, которой онъ неукоснительно служитъ, 
даже въ самыя тяжкя эпохи своего неразушя. Идея эта— безсознатель- 
ное поклонене силф правды... Какъ утопающий простираетъ свои изму- 
ченныя руки ко всякому подоб1ю опоры, такъ челов ческое общество су- 
дорожно тянется ко всему, что обфщаетъ ему спасен1е!“ Истинный ге- 
рой и является такимъ спасителемъ. 
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Не слФдуетъ думать однако, говоритъ Карлейль, что „жизнь вся- 
каго истиннаго вождя человЪ чества должна заключаться въ полной сво- 
бодЪ ломать м1ръ но ироизволу и совершать свой благотворный путь по- 
среди рабол$иныхъ изъявленй восторга со стороны покорнаго чело- 
вЪчества“... „Горе ему (герою), если онъ обратитъ ихъ повиновене въ 
оружле своихъ корыстныхъ цфлей; горе ему, если онъ отступить отъ не- 
обходимости принять мученическай вфнецъ за свои убфжден1я; горе ему, 
если онъ посмотритъ на жизнь, какъ на источникъ радостей или на 
поле для своего возвышен!я! Настоящий герой-— всегда тружениктъ... Его 
высшее зван1е— слуга людей. Онъ— первый рабоч на поденномъ труд 
своихъ согражданъ, первый мститель за неправду, первый востержен- 
ный цфнитель всего благого. Если герой— царь, то ему нЪтЪ покоя, по- 
ка хоть одинъ изъ его подданныхъ голодаетъ; если онъ мыслитель —ему 
нфтъ отдыха, пока хоть одна ложь считается неложью. Изъ этого ясно, 
что дфятельность его не терпитъ остановокъ, что онъ вфчно стремится 
кЪ недостижимому идеалу. Если онъ разъ уклонился отъ избраннаго пу- 
ти, онъ уже согрёшилъ, если онъ разъ поставилъ свое личное я пре- 
выше интересовъ общихъ, онъ уже не герой, а служитель мрака“. 

Но о взглядахъ Карлейля на „героевъ“ мы не станемъ здфеь рас- 
пространяться. Обратимся къ предлагаемой книг$: она— одна изъ луч- 
шихъ его произведений и въ свое время надфлала въ Англи немалаго 
шуму. ДЪло въ томъ, что Карлейль, какъ истый англичанинъ, является 
не только сторонникомъ индивидуализма, но и доводитъ его до крайнихъ 
логическихъ выводовъ. Онъ выступилъ со своимъ протестомъ во имя 
личности въ то время, когла масс, въ смысл общественнато фактора, 
стали придавать первенствующее значенле, когда роль великихъ людей 
въ истори была доведена до нуля, когда, однимъ словомъ, культъ „ге- 
роевъ“ сталъ, повидимому, вытфеняться культомъ „массы“. Такое или 
иное отношене къ „тероямъ“ и „массЪ“ имфетъ существенное значене 
не только при истолковани историческихъ явленй, но и для внутренней 
жизни всякаго отдфльнаго челов$ка. Бываютъ времена, когда „всф“ ста- 
новятся до извфстной степени героями, когда вся масса нравственно при- 
поднята, тогда она подхватываетъ людей вполнЪ отсталыхъ и трусли- 
выхъ и увлекаетъ ихъ за собой; такой „массой“ можно мотивировать 
свои постулки, не рискуя внасть въ противор$ч1е съ в$чными идеалами 
правды и истины и дойти до мечтан1я о пошломъ ифщанскомъ благопо- 
лучш. Но гораздо чаще бываютъ иныя времена, когда сфренькая буднич- 
ная масса, всецфло погруженная въ житейскля заботы, не только не мо- 
жетъ воодушевлять человЪка своимъ примфромъ, своими желанями и 
стремленями, а напротивъ, отынаетъ у него „пыль души“, расхолажи- 
ваетъ стремлене къ идеалу и принижаетъ до себя. Такую „массу“ че- 
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ловфкъ не можетъ поставить во глав$ дла и своего нравственнаго идеа- 
ла и онъ ищетъ иной опоры. Карлейль указываетъ ее; это— личность, 
это—ерой. Оставляя въ сторон$ спорный вопросъ о герояхъ и массф, 
какъ двухъ противоположныхъ историческихъ теорйй, всяк1й согласится, 
что Карлейль втяетъ самымъ благотворнымъ образомъ въ смыслф подъ- 
ма нравственнаго самочувствая, что, проникая въ самое сердце челов? - 
ка, онъ заставляетъ его стряхнуть съ себя апат!ю, отр$шиться отъ жал- 
каго прозябан1я и, вопреки всему, устранвать свою жизнь сообразно 
своимъ убЪжденшямъ. Если онъ не умфетъ убфдить васъ въ правильно- 
сти своихъ воззр$н, то во всякомъ случаЪ онъ заронитъ въ ваше 
‘сердце искру божественнаго огня, искру нелицем$рнаго стремленя къ 
лтравд$ въ своей жизни. 

Мы думаемъ, что для насъ, русскихъ, особенно въ настоящую 
ору, Карлейль можетъ имть такое-же значеше, какое онъ пифлЪ для 
‚англичанъ въ свое время. Впрочемъ нельзя сказать— „имфлъ“; вллян1е 
его въ Англи не уменьшается и нын$; по крайней м$р$ остается еще 
открытымъ вопросомъ:—слфдуетъ-ли его считать 722орокомь новфйшихъ 
временъ, или-же безжалостная волна забвеня унесетъ и его. Что-же Кар- 
‚лейль сдфлалъ для Англии? Послушайте, какъ относится къ нему Джонъ 
Стюартъ Милль, челов къ совершенно противоположнато склада ума и 
совершенно иного характера и пресл$довавиий иныя общественныя зада- 
чи. Миллю, какъ извфстно, также пришлось переживать мучительный про- 
цессъ внутренняго разлада, когда опора всей жизни колеблется п 
‘человфкъ чувствуетъ себя потеряннымъ среди ма. Въ это время онъ 
‘усвоилъ себф теорю жизни, которая далеко не походила на его прежнюю 
и имфла много общато съ неизвфстной ему еще въ то время антисозна- 
тельной теорлею Карлейля. „Первоначальныя произведеня Карлейля, го- 
воритъ онъ, были однимъ изъ проводниковъ тфхъ вллявй, которыя рас- 
ширили мои прежнля узыя мнзн!я“. „Но, продолжаетъ онъ, я не только 
сразу не научился ничему у Карлейля, но сталъ понимать его сочинен1я 
‘только по мЁр$ того, какъ н$фкоторыя изъ пропов$дуемыхъ имъ истинъ 
начали уясняться мн черезъ друге источники, болфе соотв тствовавиие 
внутреннему строю моего ума. Тогда дЪйствительно необыкновенная сила, 
съ которой онъ высказывалъ эти истины, произвела на меня глубокое 
впечатлвне, и я впродолжене долгаго времени былъ однимъ изъ самыхъ 
пламенныхъ его поклонниковъ*... „Однако я не чувствовалъ себя ком- 
петентнымъ судьею Карлейля..Я сознавалъ, что онъ поэтъ и созерца- 
тельный мыслитель, а янЪфтЪ, и что, въ качествЪ того и другого, онъ 
видфлЪ не только ранфе меня предметы, которые я только по чужому 
указано могъ опредфлить опытнымЪъ путемъ, но вфроятно и еще многое 
другое, что для меня было невидимо даже при указани. Я чуветво- 
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валъ, что не могъ вполн® обнять, а тёмъ менфе быть увфреннымъ, что 
вижу далфе его, а потому я никогда не осмфлился судить его вполнф“; 
Карлейлеву „Исторю французской революцш“ Милль привфтетвовалъ 
въ своемъ журналв, „какъ темальное произведеше, стоявшее выше 
веёхъ общепринятыхъ, рутинныхъ мн$н“. „Загог Везатбиз“ онъ 
считаетъ лучшимъ и величайшимъ произведенемь Карлейля и читаегъ 
его „съ восторженнымъ энтуз1азмомъ п пламеннымъ наслажденемъ“. 
А между тёмъ Милль безусловно расходился съ Карлейлемъ по капи- 
тальнфйшимЪъ вонросамъ: по вопросамъ о религлозномъ скептицизм$, 
утилитаризмВ, демократти, теорли образованля характера обстоятель- 
ствами, важномъ значени логики, политической экономи и т. д. 

Карлейль воспиталъ въ Англш цфлое поколфн1е энергичныхъ 0б- 
щественныхъ дфятелей, бодро дЪлающихь свое дфло и по сейчасъ на 
различныхъ поприщахъ общественной жизни. Онъ совершилъ для Ан- 
глиг, можно сказать, гигантскую работу: онъ вызвалъ на бой пессимизмъ, 
байронизиъ и тому подобныя разслабляющия челов$ческую энерг1ю уче- 
ня и ниспровергъ ихъ. Одинъ изъ выдающихся современныхъ англй- 
скихъ дфятелей въ области литературы и общественной жизни, Джонъ 
Морлей, положилъ конецъ увлеченю байронизномъ и призваль англи- 
чанъ къ дфятельной жизни. заслуга не малая. 

Однимъ словомъ, Карлейль — англ йсвый Руссо по силё своихъ 
чувствъ и страстей, а по глубин своей мысли онъ выше Руссо. Но свое-. 
образная манера писать и его языкъ долго служили камнемъ преткно- 
веня для широкаго распространентя его сочинемй. Всякому, кто въ 
первый разъ читаетъ его, приходится дЪлать надъ собой нЪкоторое на- 
сил1е, пока онъ не освоится съ этимъ языкомъ и не научится цфнить 
его особенностей. 

Отм$тимъ напболфе капитальныя изъ произведений Карлейля: „Баг- 
{юг Везатбиз“ (написанъ въ 1831 году), „Французская револющя“ 
(1857 г.), „О терояхъ, почитанти героевъ и героическомъ пер1од% въ ис- 
тори“ (1840 т.), „Чартизмъ“ (1846 г.), „Прошедшее и настоящее“ 
(1843 г.), „Письма и р$чи Оливера Кромвеля“ (1845 г.), „Памфлеты“ 
(1850 г.), „Истомя Фридриха Великаго“ (1854—1864 г.) и пцфлый 
рядъ неподражаемыхъ б1ографтй: Шиллера, Стерлинга, Борнса и т. д. 


В. Я. 


БЕСЪДА ПЕРВАЯ. 


Герой, какъ Божество. Одинъ. Язычество. Скандинавская ми- 
волог!я. 


(Вторникъ, 5-го мая 1840 г.). 


Въ настоящихъ бес$дахъь я имЪю въ виду развить нф- 
сколько мыслей относительно великихъ людей, какимъ обра- 
‘зомъ они проявляли себя въ дфлахъ нашего м1ра, как1я внЪш- 
н1я формы принимали въ процесс историческаго развития, 
какое представлене о нихъ составляли себ люди, ка- 
кое дЪло они дЪлали. Я намФренъ говорить о герояхъ, о томъ, 
какъ относились къ нимъ люди и какую они играли роль; о 
томъ, что я называю почитанйемъ героевъ и героическимъ 
въ человъческихъ дфлахъ. Безспорно, это—слишкомъ простран- 
ная тема; она, заслуживаетъ несравненно болфе обетоятель- 
наго разсмотрЪн1я, чЪмъ какое возможно для насъ въ дан- 
номъ случаЪ. Пространная тема, безпредЪльная, на самомъ 
дЪлф, тема, столь же обширная, какъ и сама всем1рная исто- 
рая. Ибо всем!рная исторя, исторя того, что человЪкъ с0- 
вершить въ этомъ мЪ, есть, по моему разум$ю, въ сущ- 
ности исторя великихъ людей, потрудившихся здЪсь, наземлЪ. 
Они, эти веливе люди, были вождями челов чества, образова- 
телями, образцами, и, въ широкомъ смыслт$, творцами всего того, 
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что вся масса людей вообще стремилась осуществить, чего 
она хотфла достигнуть; все, содЪянное въ этомъ мЪ, пред- 
ставляеть въ сущности внЪий матеральный результать, 
практическую реализащю и воплощен1е мыслей, принадлежав- 
шихъ великимъ людямъ, посланнымъ въ этоть мръ. Иеторйя 
этихъ посл$днихъ составляетъ по истинф душу всей м!ровой 
истори. Поэтому, совершенно ясно, что избранная нами 
тема по своей обширноети никоимъ образомъ не можеть 
быть иечерпана въ нашихъ бесЪдахъ! 

Одно впрочемъ утЪшительно: велике люди, какимъ-бы 0б- 
разомъ мы о нихъ ни толковали, всегда, составляютъ крайне по- 
лезное общество. Лаже при самомъ поверхностномъ отношения 
къ великому человЪку мы все-таки выигрываемъ кое-что отъ 
соприкосновен1я съ нимъ. Онъ—источникъ жизненнаго евЪта, 
близость котораго всегда дЪйствуеть на человЪка благодЪ- 
тельно и прятно. Это—есвЪтъ, озаряющий мръ, свЪтъ, оевЪ: 
щавиий тьму м!ра; это—не просто возженный севЪтильникъ, а, 
скорЪе, —природное свЪтило, с1яющее, какъ даръ неба; источ- 
никъ природной, орисинальной прозорливости, мужества и ге- 
роическаго благородетва, распространяюцй всюду свои лучи, 
въ с1яи которыхъ всякая душа чувствуетъ себя хорошо. 
Какъ бы тамъ ни было, вы не станете роптать на то, что 
ршились поблуждать нфкоторое время вблизи этого иеточ- 
ника. Герои, взятые изъ шести различныхъ сферъ и притомъ 
изъ весьма отдаленныхъ одна отъ другой эпохъ и етранъ, 
крайне не похоже другъ на друга лишь по своей внфшней 
физ1оном1и, несомнЪнно, освЪтятъ для насъ мног1я вещи, разъ 
мы отнесемся къ нимъ довЪрчиво. Если бы намъ удалось хо- 
рошо разглядфть ихь, то мы проникли бы до извфетной сте- 
пени въ самую суть м!ровой истори. Какъ счастливъ буду я, 
если успфю въ такое время, какь нынЪ, выяснить вамъ, 
хотя бы въ незначительной мЪрЪ, все значевше героизма, 
выяснить божественное отношен1е (такъ долженъ я назвать 
его), существующее во всЪ времена между великимъ чело- 
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вфкомъ и прочими людьми; и такимъ образомъ, не то, чтобы 
исчерпать предметъ, а лишь, такъ сказать, подготовить почву! 
Во всякомъ случаЪ, я долженъ попытаться. 

Во всЪхъ смыслахъ хорошо сказано, что религ1я чело- 
вЪка составляетъь для него самый существенный фактъ, —ре- 
лиг1я человЪка или цЪлаго народа. Подъ релиею я разу- 
мБю здфеь не церковное вЪроисповЪданйе человЪка, не т\ 
догматы вЪры, признане которыхъ онъ свидЪтельствуетъ кре- 
стнымъ знамешемъ, словомъ или другииъ какимъ либо обра- 
зомъ; не сове$мъ это, а во многихъ случаяхъ совсфмъ не 
это. Мы видимъ людей всякаго рода исповЪданйй одинаково 
почтенныхъ или непочтенныхъ, независимо отъ того, какого 
именно вЪрован1я придерживаются они. Такого рода испо- 
вЪдан!е, такого рода свидфтельство, по моему разумЪню, 
еще не религ1я; оно составляетъ чаето одно.лишь внЪшнее 
исповфдане человЪка, свид’Втельствуетъ объ одной лишь аргу- 
менталивной сторонЪ его, если еще иметь даже такую глу- 
бину. Но то, во что человзкъ вЪритъ на дЪфлВ (хотя въ 
`этомъ онъ довольно часто не даетъ отчета даже самому себ 
и тъмъ менЪе другимъ); то, что челов$къ на дЪфхБ прини- 
маетъь близко къ сердцу, считаеть за достовЪфрное во всемъ, 
касающемся его жизненныхъ отношевшй къ таинственной 
вселенной, его долга, его судьбы; то, что при всякихъ обетоя- 
тельствахъ составляетъ главное для него, обусловливаетъ и 
опредЪляетъ собой все прочее, —воть это его релийя, или, 
быть можетъ, его чистый скептицизмъ, его безвъре (по- 
ге!1<10п): религ1я это—тотъ образъ, какимъ человЪкъ чув- 
ствуеть себя духовно связаннымъ съ невидимымъ м!ромъ 
или съ не-м!ромъ (№-\0т14). И я утверждаю: если вы ска 
жете мнЪ, каково это отношенше человЪка, то вы тЪмъ самымь 
съ большой степенью достов®рности, опредфлите мнЪ, каков’ 
этотъ челов$къ и какого рода дЪла онъ совершитъ. Поэтому 
то, какъ относительно отдЪфльнаго человЪка, такъ и относи 


тельно цфлаго народа мы, первымъ дЪломъ, спрашиваем, 
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‹акова, его религя? Язычество лИ это съ его многочислен- 
сымъ сонмомъ боговъ-—одно лишь чувственное представле- 
пе этой тайны жизни, причемъ за главный элементъ при- 
‚нается физическая сила? Христанетво ли, —вЪра въ невиди- 
мое, не только какъ въ н®что реальное, но какъ въ един- 
ственную реальность; время, покоющееся въ каждомъ самомъ 
ничтожномъ своемъ мгновен!и на вЪчноети; господство язы- 
ческой силы, замБненное болЪе благороднымъ верховенствомъ, 
верховенствомъ святости? Скептицизмъ ли, сомнфвающися и из- 
слБдующй, существуетъ ли невидимый м1ръ, существуетъ ли ка- 
кая-либо тайна, жизни, или все это одно лишь безуме;—т. е. 
сомнЪн1е, а, быть можетъ, невЪфре и полное отрицаше всего 
этого? ОтвЪЗтить на, поставленный вопросъ, это значить уло- 
вить самую суть истори человЪка или народа. Мысли 
людей породили дЪфла, которыя они дЪлали, а самыя ихъ 
мысли были порождены ихъ чувствами: нфчто невидимое и 
спиритуальное, присущее имъ, опредЪлило то, что выразилось 
въ дЪйстви;—ихъ религ1я, говорю я, представляла, для нихъ 
фактъ громадной важности. Какъ бы намъ ни приходилось огра- 
ничивать себя въ настоящихъ бесЪдахъ, мы думаемъ, что по- 
лезно будетъ сосредоточить наше вниманйе на обозрЪы, 
главнымъ образомъ, этой религ1озной фазы. Ознакомившись хо- 
рошюо съ ней, намъ не трудно будетъ уяснить и все остальное. Изъ 
нашей сер1и героевъ мы займемся, первымъ дЪломъ, одной цент- 
ральной фигурой скандинавскаго язычества, представляющей 
эмблему обширнЪфйшей области фактовъ. Прежде всего, да 
позволено намъ будетъ сказать нЪеколько словъ вообще о 
героф, понимаемомъ какъ божество, — старЪйшей, изначаль- 
ной формЪ героизма. 

Конечно, это язычество представляется для насъ явале- 
немъ крайне страннымъ, почти непонятнымъ въ настоящее 
время: какая-то безвыходная чаща всевозможныхъ призра- 
ковъ, путаницы, лжи и нелЪпости, чалца, которой поросло 
все поле жизни и въ которой безнадежно блуждали люди; 
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явлен!е, способное вызвать въ насъ крайнее удивлен1е, почти 
недовЪр1е, если бы только возможно было не вЪрить въ данномъ 
случаЪ. Ибо, дЪйствительно, не легко понять, какимъ образомъ 
здравомыеляпе люди, глядяц1е открытыми глазами на мръ 
божлй, могли, когда бы то ни было, невозмутимо вЪрить въ такого 
рода доктрины и жить по нимъ. Чтобы люди поклонялись подоб- 
ному же имъ ничтожному существу, челов ку.какъ своему богу, и 
не только ему, но также— пнямъ, камнямъ и, вообще, всякаго 
рода одушевленнымъ и неодушевленнымъ предметамъ: что- 
бы они считали этотъ безсвязный хаосъ галхюцинаи за, свои 
теори вселенной, —все это кажется намъ нев$роятною баснею. 
Т5мъ не менфе, не подлежитъ никакому сомнЪн!ю, что они 
поступали именно тэкъ. Так1е же люди, какъ и мы, они ДЪй- 
ствительно придерживались подобной отвратительной и без- 
выходной путаницы въ своихъ лже-почитаняхъ и лже-вЪро- 
вашяхъ и жили по нимъ. Это странно. Ла, намъ остаетс; 
лишь остановиться въ молчанйи и скорби надъ глубинами тьмы. 
таящейся въ человЪкЪ, какъ мы съ другой стороны радуемся. 
достигая вмЪстЪ съ нимтъ высотъь болЪфе яснаго созерцая. 
Вее это было и есть въ челов$кЪ, во всЪхъ людяхъ и въ 
насъ самихъ. 

Н$Ъкоторые теоретики недолго задумываются надъ объ- 
ясненемъ языческой религи: все это, говорятъ они, — одно 
сплошное шарлатанство, плутни жрецовъ, обманъ; ни одинъ 
здравомыеляций человЪкъ никогда не вЪриль въ этихъ бо- 
говъ, онъ лишь притворялея вФрующимъ, чтобы убЪдить 
другихъ, всхъ тЪхъ, кто не достоинъ даже называться 
здравомыслящимъ человЪкомъ! Но мы считаемъ своею обя- 
занностью протестовать противъ такого рода объясненй че- 
лов$ческихъ дя и челов ческой истори, и намъ нерЪдко 
придется повторять это. ЗдЪеь, въ самомъ преддвери нашихь 
бееФдъ, я протестую противъ приложен1я такой гипотезы кт, 
паганизму (язычеетву) и, вообще, ко всякаго рода другимъ 
„измамь“, которыми люди, совершая свой земной путь, руково- 
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дились въ извЗетныя эпохи. Они признавали въ нихъ извЪетную 
_ истину, или иначе они не приняли бы ихъ. Конечно, шарлатан- 
ства и обмана существуетъ вдоволь; въ особенности они 
стралино наводняютъ собою религ1и на склонЪ ихъ развитйя, 
въ эпохи упадка; но никогда шарлатанетво не являзось въ 
подобныхъ случаяхъ творческой силой; оно означало не здо- 
ровье и жизнь, а разложене, и служило вЗрнымъ признакомъ 
наступающаго конца! Не будемъ же никогда упускать этого 
изъ виду. Гипотеза, утверждающая, что шарлатанетво мо- 
жетъ породить вЪроване,—0о какомъ бы вЪровави ни 
шло дЪло, распространяемомъ хотя-бы даже среди дикихъ 
людей, — представляется мнЪ самымъ плачевнымъ заблуж- 
ден1емъ. Шарлатанетво не создаеть ничего; оно несетъ 
смерть повсюду, гдЪ только появляется. Мы никогда не 
заглянемъ въ дЪйствительное сердце какого бы то ни было 
предмета, пока, бУлемъ заниматься одними только обманами, 
наслоившимися на немъ, пока не отбросимъ совершенно эти 
посл лн1е, какъ болЪзненныя проявлен1я, извращен1я, по от- 
ношеню къ которымъ единственный нашъ долгъ, долгъ 
всякаго человЪка, состоитъ въ томъ, чтобы покончить съ 
ними, смести ихъ прочь, очистить отъ нихъ какъ наши 
мысли, такъ и наши дЪла. ЧеловЪкъ является повсюду при- 
рожденнымъ врагомъ лжи. Я нахожу, что даже велик1И ла- 
‘маизмъ и тотъ заключаетъ въ себЪ извЪстнаго рода, истину. 
Прочтите „Отчеть о повольствть“ 'Тэрнера въ страну ламаизма, 
челов ка искренняго, проницательнаго и даже нъЪеколько 
скептическаго, и судите тогда. Этотъ бЪдный тибетеюй на- 
родъ вЪфритъ въ то, что въ каждомъ поколБёи неизмЪнно 
существуеть воплощене провидЪн1я, ниспосылаемое этимъ 
послЪднимъ. ВЪдь, это, въ сущности, вЪроване въ своего рода 
папу, но болЪе возвышенное, именно, взроване въ то, что 
въ мШ]Ъ существуетъ величайиий человЪкъ, что ею можно 
отыскать и что, разъ онъ дЪйетвительно отысканъ, къ. 
нему должно относиться съ безграничною. покорностью! Та- 
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кова истина, заключающаяся въ великомъ ламаизмЪ; един- 
ственное заблуждене представляетъь здЪсь самое «отыски- 
ване». Тибетсме жрецы практикуютъ свои собственные 
методы для открытя величайшаго человЪка, пригоднаго 
стать верховнымъ властителемь надъ ними. Низье ме- 
тоды; но много-ли они хуже нашихъ, при которыхъ та- 
кая пригодность признается за первенцомъ въ извЪстной 
генеалог1и? Увы, трудно найти надлежапае метолы въ 
данномъ случа/!.. Язычество только тогда станетъ доступно 
налиему пониман1ю, когда мы, первымъ дЪломъ, допустимъ, 
что для своихъ послЪдователей оно нЪкогда составляло 
дйствительную истину. Будемъ считать за вполнЪ доето- 
вЪрное, что люди вфрили въ язычество, — люди, смотряцие на 
мръ божлй открытыми глазами, люди съ здоровыми чув- 
ствами, созданные совершенно такъ же, какъ и мы, — 
и что живи мы’ въ то время, мы сами также вЪрили бы въ 
него. Теперь: спросимъ,. чЗмъ могло быть язычество? 
Другаятеоря, нЪзсколько боле почтенная, объясняетъ все 
аллегор1ями. Язычество, —говорятъ теоретики этого рода,— 
представляетъ игру поэтическаго воображен1я, главное отраже- 
не, (въ видЪ аллегорической небылицы, олицетворенйя или ося- 
заемой формы), отбрасываемое отъ того, что поэтическмеумы того 
времени знали о вселенной ичто они воспринимали изъ нея. Такое 
объяенене, —прибавляютъ они при этомъ,—находится въ соот- 
вътетви' съ основнымъ закономъ человЪческой природы, ко- 
торый повсюду дфятельно проявляетъ себя и нынЪ, хотя по 
отношеню къ менЪфе важнымъ вещамъ, а именно: все, 
что человЪкъ чувствуетъь сильно, онъ старается, такъ или 
иначе, высказать, воспроизвести въ видимой формЪ. надЪляя 
известный предметъ какъ бы своего рода жизнью и истори- 
ческою реальностью. НесомнЪнно, такой законъ существуетъ 
и притомъ это одинъ изъ наиболЪе глубоко коренящихся 
въ челов®ческой природ законовъ; мы не станемъ также 
подвергать сомнфн1ю, что и въ данномъ случа онъ ока- 
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заль свое глубокое дЪйстве. Гипотеза, объясняющая язы- 
чество дЪятельностью этого фактора, представляется мнЪ 
нфеколько боле почтенной; но я не могу признать ее пра- 
вильной гипотезой. Подумайте, стали ли бы мы вЪрить въ 
какую-нибудь аллегор1ю, въ игру поэтическаго воображешя и 
признавать ее за руководящее начало въ своей жизни? Ко- 
нечно, мы потребовали бы отъ нея не забавы, а, серьезности. 
Жить дЪйствительною жизнью — самое серьезное дЪло въ 
этомъ мЪ; смерть-—также не забава для челов$ка. Жизнь 
человЪка никогда не представлялась ему игрой; она всегда, 
была для него суровой дЪйствительноетью, совершенно серь- 
езнымъ дЪломъ,! 

Такимъ образомъ, по моему мнЪн1ю, хотя эти теоретики- 
аллегористы находились въ данномъ случа на, пути къ истинЪ, 
но тзмъ не менфе они не достигли ея. Языческая религ1я 
представляеть дЪйствительно аллегор!ю, символъ того. что 
люди знали и чувствовали относительно вселенной, да и веъ 
религи вообще суть таке же символы, измВняюцеся всегда, 
по мЪрЪ того, какъ измФняется наше отношене къ вселен- 
ной; но выставлять аллегор1ю, какъ первоначальную, произ- 
водящую причину, тогда какъ она является скорЪе сл$д- 
стемъ и завершенемъ, это значитъ совершенно извра- 
щать все дфло, даже просто выворачивать ею на изнанку. 
Не въ прекрасныхъ аллегоряхъ, не въ совершенныхъ поэти- 
ческихъ символахъ люди нуждаются; имъ необходимо знать, 
во что они должны вЪрить относительно этой вселенной; по 
какому пути они должны итти въ ней; на что они могутъ 
разсчитывать и чего должны бояться въ этой таинственной 
жизни; что они должны дфлать и чего не дЪлать. «Луте- 
шестве пилирима» — также аллегоря, прекрасная, вЪрная 
и серьезная аллегор1я; но, подумайте, разв Бен1анова. алле- 
горя могла ияредшествовать вЪрЪ, которую она символизиро- 
вала! Сначала должна’ существовать вЪра, признаваемая и 
утверждаемая всЪми; 700а уже можетъ явиться, какъ тнь 


ея, аллегор1я; и при всей ея серьезности, это будетъ, 
можно сказать, забавная тЪнь, простая игра воображеня 
по сравненйю съ тЪмъ грознымъ фактомъ и съ той научной 
достовЪрностью, которыя она пытается воплотить въ извЪет- 
ные поэтическе образы. Аллегоря не порождаетъ увЪфен- 
ности, а сама является продуктомъ послЪдней; такова, Бенйа- 
нова аллегор1я, таковы и всЪ друя. Поэтому, относительно 
язычества мы должны еще предварительно изслЪдовать, откуда, 
явилась эта научная увЪфренность, породившая такую безпо- 
рядочную кучу аллегорий, ошибокъ, такую путаницу? Что 
такое она и какимъ образомъ она, сложилась? 

Конечно, безразсудной попыткой оказалось бы всякое при- 
тязаве «оъяснить» здЪеь, или въ какомъ угодно другомъ 
мЪетф. такое отдаленное, лишенное связности, запутанное 
явлен1е, какъ это окутанное густыми облаками язычество, пред- 
ставляющее собою скорЪе облачное царство, ч$мъ отдаленный 
континентъ твердой земли и фактовъ! Оно уже болЪе не пред- 
ставляетт реальности, хотя оно было нзкогда, реальностью. Мы 
должны понять, что это кажущееся царство облаковъ дЪиетви- 
тельно было нфкогда, реальностью, что это не одна, только поэти- 
ческая аллегорля, и во всякомъ случа не шарлатанство и обманъ 
породили его. Люди, говорю я, никогда не вфрили въ празд- 
ныя пЪфени, никогда, не рисковали жизнью своей души за про- 
стую аллегор!ю; люди во вс} времена и особенно въ серьезную 
первоначальную эпоху обладали какимъ то инстинктомь уга- 
дывать шарлатановъ и питали къ нимъ отвращене. Остав- 
ляя въ сторонф какъ теорю .шарлатанства, такъ и теор1ю 
аллегор1и, постараемся. прислушаться съ внимащемъ и сим- 
паллею къ отдаленному, неясному гулу, доходящему къ 
намъ отъ вфковъ язычества; не удастся ли намъ убЪдиться, 
по крайней мЪрЪ, въ томъ, что въ основ ихъ лежитъ извЪет- 
наго рода фактъ, что и языческе вЪка не были вЪками 
лжи и безумя, но что они на свой собственный, хотя и жал- 
&й ладъ, отличались также правдивостью и здравомысл!емт! 
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Вы помните одну изъ фантазй Платона о человЪкЪ, ко- 
торый дожиль до зрфлаго возраста въ темной пещерЪ и ко- 
тораго затЪмъ внезапно вывели на открытый воздухъ, по- 
емотрЪть восходъ солнца. Каково, надо полагать, было его 
удивлене, его восторженное изумлене при видЪ зрфлища, еже- 
дневно созерцаемаго нами съ полнымъ равнодупиемъ! Съ 
открытымъ, свободнымъ чувствомъ ребенка и вмЪфетЪ съ 
тфмъ съ зрфлымь умомъ возмужалаго человЪка глядЪль 
онъ на это зрфлище, и оно воспламенило его сердце; онъ 
распознать въ немъ божественную природу, и душа его по- 
верглась передъ нимъ въ глубокомъ почитани. Да, таким 
именно дЪтскимъ велич1емъ отличались первобытные народы. 
Первый мыслитель-язычникъ среди дикихъ людей, первый 
человЪкъ, начавпий мыслить, представляль собою именно та- 
кого возмужалаго ребенка, Платона: простосердечный и откры- 
тый, какъ дитя; но вмфстЪ съ тЪмъ въ немъ чувствуется 
уже сила и глубина зрфлаго человЪфка. Онъ не даль еще 
природЪ названйя, онъь не объединиль еще въ одномъ 
словЪ все это безконечное разнообраз1е зрительныхъ впечал“- 
лЪн. звуковъ, формъ, движенш, что мы теперь называемъ 
общимь именемъ— вселенная, природа, или какъ-либо иначе 
и такимъ образомъ отдфлываемся отъ нихъ однимъ словомъ. 
Для дикаго, глубоко-чуветвовавшаго человЪка все было еще 
ново, не прикрыто словами и формулами; все стояло передъ 
нимъ въ оголенномъ видЪ, ослБпляло его своимъ свЪтомъ, 
прекрасное, грозное, невыразимое. Природа была для него 
тЪмъ, чфмъ она, остается всегда для мыелителя и пророка,— 
сверхь-естественной. Эта скалистая земля, зеленая и цвЪту- 
щая, эти деревья, горы, рЪки, моря съ евоимъ вфчнымъ го- 
воромъ; это необозримое, глубокое море лазури, ръющее надъ 
головой человЪка; вЪтеръ, проносящийся вверху; черныя тучи, 
громоздяпияся одна на другую, постоянно измЗняюция свои 
формы и разражаюпаяся то огнемъ, то градомъ и дождемъ, — 
что такое все это? Да, что? Въ сущности, мы не знаемъ этого 
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до сихъ поръ и никогда не въ состоянйи будемъ узнать. Мы 
избЪгаемъ затруднительнаго положеня, благодаря вовсе не 
тому, что обладаемъ большею прозорливостью, а благодаря 
своему болфе легкому отношенйю, своему невниман!ю, недо- 
статку глубины въ нашемъ взгляд на природу. Мы пере- 
стаемъ удивляться всему этому только потому, что нерестаемь 
думать объ этомъ. Вокругь нашего существа образовалась 
толстая, затвердЪлая оболочка традищй, ходячихъ фразъ, 
однихъ ТОЛЬКО С/л065, ПЛОТНО И 60 вСЪхъ сторонъ обволакиваю- 
щая всякое поняте, какое бы мы не составили себ}. Мы на- 
зываемъ этотъ огонь, прорфзываюнай черное, грозное облако, 
«электричествомъ», изучаемъ его научнымъ образомъ и пу- 
темъ тренйя шелка и стекла вызываемъ нЪчто подобное ему: 
но что такое оно? Что производитъ его? Откуда появляется 
оно? Куда исчезаетъ? Наука много сдЪлала для насъ; но 
жалка та наука, которая захотЪла бы скрыть отъ насъ всю 
громаду, глубину, святость нескончаемаго незнан1я, куда мы 
никогда не можемъ проникнуть и на поверхности котораго 
все наше знане плаваетъ подобно легкому налету. Этотъ 
м1ръ, несмотря на, все наше знан1е и всЪ наши науки, остается 
до сихъ поръ чудомъ, удивительнымъ, неисповфдимымъ, в0/- 
иебнымь для всякого, кто задумается надъ нимъ. 

А великая тайна, времени не представляетъ ли она, другого 
чуда; безграничное, молчаливое, никогда не знающее покоя, 
это, такъ называемое, время, катящееся, устремляющееся, 
быстрое, молчаливое, какъ все уносяшйй приливъ океана, въ 
которомъ мы и вся вселенная мелькаемъ, подобно испарен1ямъ, 
подобно тЪни, появляясь и затЪФмъ исчезая,—оно навсегда, 
останется въ буквальномъ смыслВ чудомъ; оно поражаетъ 
насъ и мы умолкаемъ, такъ какъ намъ недостаетъ словъ, 
чтобы говорить о немъ. Эта, вселенная, увы,—что могъ знать 
о ней лиюйИ человЪкъ? Что можемъ знать даже мы? Что 
она—сила, совокупность силь, сложенныхъ на тысячу ла- 
довъ; сила, которая не есть мы,—вотъ и все; она не мы, она— 
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нъчто, совершенно отличное оть хась. Сила, сила, повсюду 
сила; мы сами-—таинственная сила въ центрЪ всего этого. 
«НЪтъ.на профзжей дорогЪ такого гн!ющаго листа, который 
не заключалъ бы въ себЪ силы; иначе, какъ бы онъ могъ 
гнить?» Да, несомнЪфнно, даже для мыселителя-атеиста, если 
таковой, вообще, возможенъ, это должно составлять также 
чудо, этотъь громадный, безпредЪльный вихрь силы, объемлю- 
щ наеъ здЪеь; вихрь, никогда не стихаюцйй, столь же вы- 
соко взлымающийся, какъ сама необъятность, столь же вЪко- 
вЪчный, какъ сама, вЪчность. Что такое онъ?—Творене Бога,— 
отв$чаютъ люди религ1озные, творенйе всемогущато Бога! 
Атеистическое знан!е, со своей научной номенклатурой, со 
своими отвфтами и всякой всячиной, лепечетъ о немъ свои 
жалкя рЪчи, какъ еели бы дЪло шло о ничтожномъ, мерт- 
вомъ веществ, которое можно разлить въ лейденскя банки 
_и продавать съ прилавка. Но природный здравый смыель 
человЪка во всЪ времена, если’ только человЪкъ честно обра- 
щается къ нему, провозглашаетъ, что это—нфчто живое, о, да, 
нфчто невыразимое, божественное, по отношеню къ чему, 
какъ бы ни было велико наше знане, намъ болЪе всего при- 
личествуетъ благоговЪе, преклонен1е и смирене, молчали- 
вое поклоненйе, если нЪтъ словъ. 

ЗатЪмъ я замЪчу еще: то лЪло, для котораго въ такое 
время, какъ наше, необходимъ пророкъ или поэтъ, поучаю- 
ий и освобождаюций людей отъ этой нечестивой прикрышки, 
отъ этой номенклатуры и ходячихъ научныхъ фразъ,въ прежния 
времена совершаль самъ для себя всяюй серьезный умъ, не 
загроможденный еще подобными представлен1ями. М1ръ, являю- 
шИся теперь божественнымъ только въ глазахъ избранни- 
ковъ, быль тогда таковымъ для всякаго, кто обращалъ къ 
нему свой открытый взоръ. Челов$къ стоялъ тогда нагой 
передъ нимъ, липомъ къ лицу. «Вее было божественно или 
Богъ». Канъ Поль находитъ еще, что мръ таковъ; гигантъ 
ЯЖанъ Поль, имЪвиИй достаточно силъ, чтобы не поддаться 
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ходячимъь фразамъ; но тогда не было ходячихъ фразъ. 
Канопа *), аяющая въ высот надъ пустыней, своимъ си- 
нимъ алмазнымъ  блескомъ, этимъ дикимъ синимъ, какъ 
бы одухотвореннымъ, блескомъ, гораздо болЪе яркимъ, чЪмъ 
какой мы знаемъ въ нашихъ странахъ, проникала въ са- 
мое сердце дикаго измаильтянияа, для котораго она слу- 
жила путеводной звЪздой въ безбрежной пустынЪ. Его дикому 
сердцу, вм5щавшему въ себя всЪ чувства, но не знавшему 
еще ни одного слова для выраженйя ихъ, эта Канопа дол- 
жна была, казаться маленькимъ глазомъ, глядящимъ на, него 
изъ глубины самой вЪчности и открывающимъ ему внутреннй 
блескъ. РазвЪ мы не можемъ понять, какимъ образомъ эти 
люди почитали Канопу, какъ они стали, такъ называемыми, 
сабеитами, почитателями звЪздъ. Такова, по моему мнЪн!ю, 
тайна всякаго рода, языческихъ религ. Поклонене есть выс- 
шая степень удивлен1я; удивлене, не знающее никакихъ гра- 
ницъ и никакой мфры, и есть поклонене. Для первобытныхъ 
людей всЪ предметы ‘и всяый предметь, какой только они 
‘ видЪли существующимь рядомъ съ собою, представлялся эмбле- 
мой божественнаго, эмблемой какого-то Бога. 

И обратите вниман1е, какая непрерывающаяся никогда, 
нить истины проходить здЪеь. РазвЪ божество не говорить 
также и нашему уму въ каждой звЪздЪ, въ каждой бы- 
линкЪ, если только мы откроемъ свои глаза и свою душу? 
Наше почитане не имфетъ теперь такого характера, но не 
считается разв до сихъ поръ особымъ даромъ, признакомъ 
того, что мы называемъ «поэтической натурой», способность 
видЪть въ каждомъ предмет его божественную красоту, ви- 
дЪть, насколько каждый предметъ предетавляетъ до сихъ 
поръ дЪйствительно «окно, черезъ которое мы можемъ загля- 
нуть въ самую безконечность»? ЧеловЪка, способнаго въ каж- 
домъ предметЪ подмфчать то, что заслуживаетъ любви, мы 


*) ЗвЪзда 1-й величины въ созвЪзд1и Аргонавтовъ. 
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называем поэтомъ, художникомъ, генемъ, человЪкомъ ода- 
реннымъ, любвеобильнымъ. Эти бЪФдные сабеиты дЪлали на 
свой ладъ то же, что дфлаеть и такой велиюй человЪкъ. 
Какимъ бы образомъ они ни дЪлали это, во всякомъ случаЪ 
уже одно то, что они дЪлали, говорить въ ихъ пользу; они 
стояли выше, чЪмъ совершенно глупый человЪкъ, чЪмъ л0- 
шадь или верблюдъ, именно ни о чемъ подобномъ не помы- 
шляющЕе! | 

Но теперь, если все, на чтобы мы не обратили свой взоръ. 
является для насъ эмблемой Всевышняго Бога, то, прибавлю 
я, еще въ большей мЪрЪ, чЪмъ всякая внЪшняя вещь, представ- 
ляеть подобную эмблему самъ человЪкъ. Вы слышали извЪет- 
ныя слова Св. Златоуста, сказанныя имъ относительно шеки- 
наха или скинйи завЪта, видимаго откровенйя Бога, даннаго 
евреямъ: «Истинный шекинахъ есть человЪкъ!» Да, именно 
такъ; это вовсе не пустая фраза, это дЪйствительно такъ. 
Суть налиего существа, то таинственное, что называетъ само 
себя «я»-—увы, как1я слова имфемъ мы для обозначен1я всего 
этого — есть дыхане неба. Высочайшее существо открываетъ 
самого себя въ человЪфкЪ. Это тЪло, эти способноети, эта 
жизнь налша—развф не составляетъ все это, какъ бы, внЪш- 
няго покрова сущности, неимБющей имени? «Существуетъь 
одинъ только храмъ во вселенной, —говоритъ блаточестивый 
Новалисъ,—и этотъ храмъ есть тЪло человЪка. НЪтъ святыни 
больше этой возвышенной формы. Наклонять голову передъ 
людьми — значить воздавать должное почтене этому откро- 
венио во плоти. Мы касаемся неба, когда возлагаемъ руку свою 
на тЪфло человЪфка!». Отъ всего этого сильно отдаетъ, какъ бы, 
пустой риторикой, но въ дЪйствительности это далеко не рито- 
рика. Если хорошо поразмыслить, то окажется, что мы 
имфемъ дЪло съ научнымъ фактомъ, что это—д’Ьйствительная 
истина, высказанная тЪми словами, какими мы можемъ рас- 
полагать. Мы—чудо изъ чудесъ, великая, неисповфдимая 
тайна Бога. Мы не можемъ понять ее, мы не знаемъ, какь 
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говорить о ней, но мы можемъ чувствовать и знать, если 
хотите, что это именно такъ. 

Несомнфино, что эту истину чувствовали нфкогда болфе 
живо, чЪмъ теперь. Раннйя поколЪн1я человЪ чества, сохраняв- 
пця въ себЪ свЪжесть юноши и отличавийяся вмЪет$ съ 
тБмъ глубиной серьезнаго человфка, не думавийя, что они 
покончили уже со всеБмъ небеснымъ и земнымъ, давши 
всему научныя назван1я, но глядЪфвпйя прямо на мръ бож 
съ благоговфемъ и удивленемъ,—они чувствовали сильнЪе. 
что есть божествемнаго въ человЪкЪ и природ, —они могли, 
не будучи сумасшедшими, яочитеть природу, человЪка, и по- 
слЪдняго боле, чЪмъ что либо другое въ этой природЪ. По- 
читать,—это, какъ я сказаль выше, значитъ безгранично 
удивляться, и они могли дФлать это со всею полнотою своих\ 
способностей, со всею искренностью своего сердца. Я считаю 
почитане героевь великимъ отличательнымъ признакомъ 
въ системахъ древней мысли. То, что я называю густой 
переплетшейся чалцей язычества, выросло, изъ многихъ кор- 
ней; всякое удивлен1е, всякое поклонен1е какой либо звЪздЪ 
или какому либо предмету составляло корень или одну изъ 
нитей корня, но почитанйе героевьъ-—самый глубоки корень 
изъ всЪхь, — главный, стержневой корень, который въ зна- 
чительнЪйшей мЪрЪ питаетъ и роститъ все остальное. 

И теперь, если даже почитане звфзды имЪло свое извЪ- 
стное значеше, то насколько же большее значене могло 
имфть почитане героя! Почитаве героя, это есть трансцен- 
дентное удивлене передъ великимъ человЪкомъ. Я говорю, 
что велие люди— удивительные люди до сихъ поръ; я говорю 
что, въ сущности, нЪфтъ ничего другого удивительнаго! Въ 
груди челов$ка нфтъ чувства болЪе благороднаго, ч$мъ это 
удивлен!е передъ тфмъ, кто выше его. И въ настояций мо- 
ментъ, какъ и вообще во всЪ моменты, оно производить ожи- 
вотворяющее вщяне на жизнь человЪка.. Религ1я, утверждаю я, 
держится на немъ; не только языческая, но и гораздо болфе вы- 
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сокля и болЪе истинныя религии, всЪ религ и. извЪетныя до сихь 
поръ. Почитавше героя, удивлен1е, исходящее изъ самато сердца, 
и повергающее челов$ка, ницъ, горячая, безпредфльная покор- 
ность передъ идеально-благороднымъ, богоподобнымъ чело- 
въкомъ,—не таково ли именно зерно самого хриспанства? 
Величайший изъ всЪхь героевъ есть Тотъ, Котораго мы не 
станемъ называть здЪсь! Размышляйте объ этой святынЪ въ 
святомъ безмолв!и; вы найдете, что она есть поелЪднее вопло - 
щен!е принципа, проходящаго краесною нитью черезъ всю 
земную истор!ю человЪка. 


Или, обращаясь къ низшимъ, менфе невыразимымь явле- 
вямъ, не видимъ ли мы, что всякая лойальность (вЪрность, 
преданность) также родственна, религ1озной вЪ$рЪ? ВЪра есть 
лойальность по отношен!ю къ какому либо вдохновленному учи- 
телю, возвышенному герою. И что такое, слфдовательно, самая 
лойальность, это дыхане жизни всякаго общества, какъ не 
слБдств!е почитанйя героевъ, какъ не покорное. удивлене пе- 
редъ истиннымъ велич1емъ? Общество основано на, почитани 
героевъ. Всякато рода званйя и ранги, на которыхъ покоится че- 
ловфческое единене, представляеть собою то, что мы могли 
бы назвать зероаралею (правленемъ героевъ) или 1ерархею, 
такъ какъ эта героарх1я заключаетъ въ себЪ достаточно 
также и «святого»!. Вике (герцогъ) означаеть—Фих, предво- 
дитель; Коп-п11#, Кап-п1п> — человЪкъ, который знаетъ или 
можетъ. Всякое общество есть выражене почитан1я героевъ 
въ ихъ постепенной градащи и нельзя сказать, чтобы эта, 
постепенность была, совершенно несоотв$тствующей дЪйстви- 
тельности; —есть почтене и повиновене, оказываемыя лю- 
дямъ дЪйствительно великимъ и мудрымъ. Постепенность, 
повторяю я, нельзя сказать, чтобы совершенно несоотвЪт- 
ствующая дЪйствительности! ВсЪ они, эти общественные 
сановники, точно банковые билеты, веЪ они представляютъ 
золото, но, увы, среди нихъ всегда находится немало- 
поддъльныхь билетовъ. Мы можемъ производить свои опе- 
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ращи при нЪкоторомъ количеств поддфльныхъ, фальшивыхть 
денежныхъ знаковъ, даже при значительномъ количествЪ 
ихъ; но это становится рЪшительно не возможнымъ, когда они 
всЪ поддфльные или когда большая часть ихъ такова! НЪтъ, 
тогда должна наступить революц1я, тогда подымаются крики 
демократи. провозглалиаетея свобода и равенство и я не 
знаю еще что; тогда веЪ билеты считаются фальшивыми; 
ихъ нельзя обмфнять на золото, и народъ въ отчаянии начи- 
наеть кричать, что золота вовсе нЪтъ и никогда не было! 
«Золото», почитане героевъ, тЪмъ не менфе существует», 
какъ оно существовало всегда и повсюду. и оно не можеть 
исчезнуть, пока существуетъ человЪкъ. 

Я хорошо знаю, что въ настоящее время почитане ге- 
роевъ, признается уже культомъ отжившимъ, окончательно 
прекратившимъ свое существоване. Нашъ вЪфкъ, по причи- 
намъ, которыя составятъ нЪфкогда достойный предметъ из- 
слЬдованя, есть вЪфкъ, отрицающий, такъ сказать. самое 
существоване великихъ людей, отрицаюпий самую  жела- 
тельность ихъ. Покажите нашимъ критикамъ великаго че- 
 ловЪка, напримЪрь Лютера, и они начнутъь съ такъ-на- 
зываемаго ими «объяснен!я»; они не преклонятся перед 
нимъ, а примутся измФрять его и найдутъ, что онъ при- 
надлежить къ людямъ мелкой породы! Онъ быль «про- 
дуктомъ своего времени». скажуть они. Время вызвало 
его. время сдТлало все, онъ-же не сдфлаль ничего та- 
кого. чего бы мы, маленье критики, не могли также сд1- 
лать! Жалый трудъ, по моему мнЪн!ю, представляетъ та- 
кая критика. Время вызвало? Увы, мы знали времена, до- 
вольно громко иризывавиия своего великаго человЪка, но не 
обрЪтавийя его! Его не оказывалось на лицо. Провидфн!е 
не посылало его. Время, яризывавшее его изо веЪхъ силь, 
должно было погрузиться въ забвенше, такъ какъ онъ не 
пришеть, когда его звали. 

Ибо. если мы хорошенько подумаемь. то убЪфдимся, что 
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никакому времени не угрожала бы гибель, еслибы оно 
могло найти достаточно великаго человЪка: мудраго, чтобы 
вЪрно опредфлить ‘потребноети времени, отважнатго —чтобы . 
повести его прямой дорогой къ цЪли; въ этомъ—спасеше вся- 
каго времени. Но я сравниваю пошлыя и безжизненныя вре- 
мена съ ихъ безв5ремъ, бЪдетв1ями, замЪшательствами, еъ 
ихъ вомнфвающимея и нерфшительнымъ характеромъ, съ 
ихъ затруднительными обетоятельствами, времена, безпомощно 
размфниваюцйяся на все худийя и худпия бЪдетвя, приво- 
дяпия ихъ къ окончательной гибели,--все это сравниваю я 
съ сухимъ, мертвымъ лЪеомъ, ожидающимъ лишь молнйи съ 
неба, которая воспламенила-бы его. Велик! человЪкъ, съ его 
свободной силой, исходящей прямо изъ рукъ Божьихъ, есть 
молн!я. Его слово—-мудрое, спавительное слово; въ него мо- 
гутъ всЪ повЪрить. Все воспламеняется тогда вокругъ этого 
человЪка, разъ онъ ударяетъ своимъ словомъ, и все пылаеть 
огнемъ, подобнымъ его собетвенному. Думаютъ, что его вы- 
звали къ существованю эти сухя, превращаюпйяея въ 
прахъ, вЪтви. Конечно, онъ былъ для нихъ крайне необ- 
ходимъ, но, что ‘касается до того, чтобы они вызвали!... 
Критики, кричапе: «глядите, развЪ это не дерево произ- 
водить огонь»! — обнаруживаютъ, думаю я, большую бли- 
зорукоеть. Не можетъ человЪкъ боле печальнымъ обра- 
зомъ  засвидЪтельствовать свое собетвенное ничтожество, 
какъ выказывая невЪрйе въ великаго человЪка. НЪФть 00- 
ле печальнаго симптома для людей извЪетнаго поколБя, 
чЬмъ подобная всеобщая слЪпота къ духовной моли, съ 
одной вЪрой лишь въ кучу сухихъ безжизненныхъ вЪт- 
вей. Это -— послВднее слово невЪрая. Во всякую эпоху м1ро- 
вой истори мы всегда найдемъ великаго человЪка, являю- 
щагося необходимымъ спасителемъ своего времени, молнею, 
безъ которой вЪтви никогда не загорЪлись бы. Ието- 
ря м!ра, какъ я уже говорилъ, это—б1ографля великихъ 
людей. 
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Налии маленьке критики дфлаютъ все зависящее отъ нихъ 
для того, чтобы двигать впередъ безвЪре и парализовать 
всеобщую духовную д?Ъятельность; но, къ счастю, они не 
всегда могуть вполнЪ успфвать въ своемъ дЪлЪ. Во всяя 
времена для человЪка бываетъ возможно подняться доста- 
точно высоко, чтобы почувствовать, что они иихъ доктрины— 
химеры и паутины. И что особенно замЪчательно, никогда, 
ни въ как1я времена, они не могли всецфло искоренить изъ 
сердецъ живыхъ людей извЪетнаго, совершенно исключи- 
тельнаго почитанйя великихъ людей: неподдЪльнаго удив- 
лешя, обожаня, — какимъ бы затемненнымъ и извращен- 
нымъ оно ни представлялось. Почитане героевъ будетъ суще- 
ствовать вЪчно, пока, будетъ существовать человЪкъ. Босвэлль 
даже въ восемнадцатомъ вЪкЪ почитаетъ искренно своего 
Джонсона. Невзрующае французы вФрятъ въ своего Вольтера, 
и почитане героя проявляется у нихъ крайне любопытнымъ 
образомъ въ послдн! моментъ его жизни, когда они 
«закидали его розами». Этотъь эпизодъ въ жизни Вольтера 
всегда казался мн чрезвычайно интереснымъ. ДЪйстви- 
тельно, если христанство являетъ собою высочайпий обра- 
зецъь почитан1я героевъ, то эдЪеь, въ вольтеланизмЪ. мы 
находимъ одинъ изъ наиболЪе низкихъ! Тотъ, чья жизнь была, 
въ нзкоторомъ род жизью антихриста, и въ этомъ отношен!и 
представляетъ любопытный контрастъ. Никакой народъ ни- 
когда не. быль такъ мало склоненъ удивляться передъ 
чЪмъ бы то ни было, какъ французы временъ Вольтера. 
Пересмтъиване составляло характерную особенность всего 
ихъ душевнаго склада; обожанйю не было здЪеь ни малЪй- 
шаго мЪетечка. Однако, посмотрите! Фернейскай старецъ 
прЕзжаетъ въ Парижь; старый, ‘пошатывающийся, дряхлый 
человфкъ восьмидесяти четырехъ л$тъ. Онъ чувствуетъ, что 
онъ также герой въ своемъ родЪ, что онъ всю жизнь свою 
боролся съ заблужденемъ и нееправедливостью, освобождалъ. 
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что онъ, короче, тоже боролся (хотя и страннымъ обра- 
зомъ), какъ подобаетъ отважному человЪку. Они понимаютъ 
также, что если зересмъиване— великое дЪло, то никогда не 
было такого пересмшника. Въ немъ они видятъ свой соб- 
ственный воплощенный идеалъ; онъ то, къ чему веЪ они 
стремятся; типичнЪйпий французъ изъ все$хъь французовъ. 
Онь, собственно, ихъ богъ, тоть богъ, какого они могуть 
исповфдывать. РазвЪ всЪ они, дЪиствительно, не почита- 
ютъ его, начиная съ королевы Антуанетты до таможеннаго 
досмотрщика въ портЪ С.-Дени? Благородныя особы пе- 
реодфваются въ трактирныхъ слугтъ. Почтосодержатель съ 
грубой бранью приказываеть ямщику: «Поюняй хорошенько, 
ты везешь господина Вольтера». Въ ПарижЪф его карета 
составляеть «ядро кометы, хвость которой наполняетъ ве 
улицы». Ламы выдергиваютъ изъ его шубы по нЪфеколько 
волосковъ, чтобы сохранить ихъ, какъ святыя реликвйи. Во 
всей ЧФранщи все самое возвышенное, прекрасное, благо- 
родное сознавало, что этотъ человЪкъ былъ еще выше, еще 
прекраснфе, еще благороднЪе. 

Ла, оть скандинавскаго Одина до англйскато Самуила 
Джонсона, отъ божественнаго основателя христ1анства до 
высохшаго первосвященника, энциклопедизма, во всЪ времена и 
во всЪхъ мЪетахъ, героямъ всегда, поклонялись. И такъ будетъ 
вЪфчно. Мы веЪ любимъ великихъ людей: любимъ, почитаемт, 
ихъ, и покорно преклоняемся передъ ними. И можемъ ли мы 
честно преклоняться передъ ч$мъ-либо другимъ? А! РазвЪ не 
чуветвуетъ всяюй правдивый человЪкъ, какъ онъ самъ ста- 
новится выше, воздавая должное уважене тому, что дЪИ- 
ствительно выше его? Въ сердц человфка нЪфтъ чувства 
болЪе благороднаго, болЪе благословеннаго, чЪмъ это. Мысль, 
что никакая разъФденная скептицизмомъ логика, никакая 
всеобщая пошлость, неискренность, черствость, какого бы то 
ни было времени съ его вфян1ями, не могутъ разрушить той 
благородной, прирожденной преданности, того почитанйя, ка- 


кое присуще человЪку,—мыель эта доставляеть мнЪ громад- 
ное утЪшене. Въ эпохи невЪря, которыя скоро и неиз- 
бЪжно превращаются въ эпохи револющй, многое, какъ это 
всяый легко можеть замЪтить, претериЪваеть крушеве, 
стремится къ печальному упадку и разрушеню. Что же ка- 
сается моего мнЪн1я относительно переживаемаго нами вре- 
мени, то въ этой несокрушимости культа героевъ я склоненъ 
видЪть тоть вЪчный алмазъ, ниже котораго не можетъ 
опуститься безпорядочное разрушене, обнаруживаемое рево- 
люц1юоннымъ ходомъ вещей... Безпорядочное разрушене ве- 
щей, распадающихся на мелк1я части, обрушивающихся съ 
трескомъ и опрокидывающихся вокругь насъ въ наи рево- 
лющюнные годы, будетъ продолжаться именно до этого мо- 
мента, но не дольше. Это — вЪчный краеугольный ка- 
мень, на которомъ снова будетъ воздвигнуто здане. Въ 
томъ, что человЪкъ такъ или иначе поклоняется ге- 
роямъ; что мы, вс мы почитаемъ и обязательно будемъ 
всегда почитать великихъ людей, — я вижу живую ска- 
лу среди всевозможныхъ крушен, единственную устой- 
чивую точку въ современной революц1онной истори, которая 
иначе представлялась бы бездонной и безбрежной. 

Такова истина, которую я нахожу въ язычествЪ древ- 
нихъ народовъ; она, только прикрыта старымъ, поношеннымъ 
одфяшемъ, но духъ ея все же истиненъ. Природа до сихъ поръ 
остается божественной, она, до сихъ поръ—откровене трудовъ 
Божьихъ; герой до сихъ поръ почитается. Но именно это же са- 
мое, правда, въ формахъ еще толькозарождающихся, бЪдныхъ, 
связанныхъ,—и всЪ языческя религ1и стараются, какъ могутъ, 
выдвинуть впередъ. Я думаю, что скандинавское язычество 
предетавляетъ для насъ въ данномъ случаЪф больший инте- 
ресъ, чъмъ всякая другая форма, язычества. Прежде всего, 
оно принадлежитъ позднЪйшему времени; оно продержалось въ 
сЪверныхъ областяхъ Европы до конца одиннадцатаго стол]- 
1я; восемьсотъ лЪтъ тому назадъ норвежцы были еще поклон- 
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никами Одина. ЗатЪмъ, оно интересно, какъ вЪфрован1е на- 
шихъ отцовъ, людей, чья кровь течетъ еще въ нашихъ жилахт, 
и на которыхъ мы, безъ сомнЪйя, походимъ еще до сихъ поръ 
такъ сильно. Странно: они дЪйетвительно вФрили въ это, тогда, 
какъ мы вЪфримъ въ нфчто совершенно иное. Остановимся же 
нЪеколько, въ виду иногихъ причинъ, на бЪдномъ древне- 
скандинавскомъ вЪфрованш. Мы раеполагаемъ достаточными 
данными, чтобы сдфлать это, такъ какъ скандинавская ми- 
волог1я сохранилась довольно хорошо, что еще боле увели- 
чиваетъ ея интересъ. 

На этомъ удивительномъ островЪ Иеланд1и, приподнятомъ, 
какъ говорятъ геологи, со дна моря, благодаря дЪйств!ю 
огня; въ дикой странф безплолля и лавы, ежегодно погло- 
щаемой въ теченйи многихъ мфеяцевъ грозными бурями, а въ 
лЪтнюю пору блещущей своей дикой красотой; сурово и не- 
приетупно подымающейся здЪеь, въ ОЪверномъ океанЪ, съ ево- 
ими енЪжными вершинами, шумящими гейзерами, сЪрными озе- 
рами и стралными вулканическими безднами, подобно хаоти- 
ческому, опустошенному полю битвы между огнемъ и льдомъ, — 
здЪеь-то, говорю я, гдЪ менЪъе, чЪмъ во всякомъ другомъ 
мЪетЪ, стали бы искать литературныхъ или вообще пиеьмен- 
ныхъ памятников, было записано воспоминан1е о дЪлахъ давно 
минувшихЪъ. Вдоль морекого берега этой дикой страны тя- 
нется луговая полоса земли, гдЪ можеть паетиеь скотъ, 
а благодаря ему и добычЪ, извлекаемой изъ моря, суще- 
ствовать люди; люди эти отличались, повидимому, поэтиче- 
скимъ чувствомъ; имъ были доступны глубок1я мыели и они 
умЪли музыкально выражать ихъ. Многаго не существовало бы, 
если бы море не выдвинуло изъ своей глубины этой Иелан- 
дли, если бы она не была открыта древними скандинавами! 
Мног!е изъ древнихъ скандинавскихъ поэтовъ были урожен- 
цами Иеландли. 

Семундъ, одинъ изъ первыхъ христанекихь священни- 
ковъ на этомъ островЪ, питавиий, быть можеть, нЪеколько за- 
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ноздалыя симпал1и къ язычеству, собралъ нфкоторыя изъ мфет- 
ныхъ старинныхъ языческихъ пъеенъ, уже начинавшихъ вы- 
ходить изъ употреблен1я въ то время,—именно поэмы или иЪени 
миеическаго, пророческаго, главнымъ же образомъ религ!ознаго 
содержан1я, называемыя древне-екандинавскими критиками 
Древней или поэтической 9000й. Этимологическое происхожде- 
не слова 909да неизвЪстно; думаютъ, что оно означаеть 
предки. Зат5мъ Снорро Стурлесонъ, личность въ высшей степени 
замЪчательная, исландекШ дворянинъ, воспитанный внукомъ 
этого самого Семунда, задумалъ, почти столЪе спустя, въ чиелЪ 
другихъ своихъ работъ, составить нЪчто въ род\Ъ, прозаиче- 
ской синоптики всей миеолог1и и освЪтить ее новыми отрыв- 
ками изъ сохранившихся по традищи стиховъ. Работу эту онъ 
выполнилъ съ зам$чательнымъ умфньемъ и прирожденнымъ та 
лантомъ, съ тфмъ, что называютъ иные безсознательнымтъ искус- 
ствомъ; получился трудъ совершенно ясный и понятный, который 
прАятно читать даже въ настоящее время; это— Новая или про- 
заическая Эдда. Благодаря этимъ произведенямъ, а также мно- 
тгочисленнымъ сазамь, въ болыпцинствЪ случаевъ исландскаго 
происхожден1я, и пользуясь исландскими и неисландекими 
комментар1ями, каковыми до сихъ поръ ревностно занимаются 
на сЪверЪф, мы можемъ даже теперь познакомиться непосред- 
ственно съ дЪломъ, стать, такъ сказать, лицомъ къ лицу съ 
системой древне-скандинавскаго вЪрованя. Забудемъ, что это 
было ошибочное вЪрован!е; отнесемся къ нему, какъ къ ста- 
ринной мысли, и посмотримъ, нЪтъ ли въ ней чего либо такого, 
чему мы могли бы симпатизировать въ настоящее время. 
Главную, отличительную черту этой древне-скандинавекой ми- 
9олот1и я вижу въ олицетворенйи видимыхъ явленйй природы: 
серьезное, чистосердечное признанйе явленйй физической при- 
роды, какъ дфла всецфло чудеснаго, изумительнаго и боже- 
ственнаго. То, что мы изучаемъ теперь, какъ предметъ на- 
шего зная, вызывало у древнихъ скандинавовъ удивлене, 
и они, пораженные благоговЪйнымъ ужасомъ, повергались 
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передъ нимъ ницъ, какъь передъь предметомъ своей религи. 
Темныя, непр1язненныя силы природы они предетавляли себЪ 
въ образЪ «1отуновъ», гигантовъ, громадныхъ косматыхь су- 
ществъ съ демоническимъ характеромъ. Морозъ, огонь, мор- 
ская буря— это 1отуны. Лобрыя же силы, какъ лЪтнее тепло, 
солнце, это—боги. Влаеть надъ вселенной раздЪляется между 
тЪми и другими; они живуть отдфльно и находятся въ вЪч- 
ной смертельной междоусобиц. Боги живутъь вверху, въ 
АсгардЪ, въ саду Асовъ или божествъ; жилищемъ же 1отуновъ 
служить 1отунхеймъ —отдаленная, мрачная страна, гдЪ царить 
хаосъ. 

Странно все это, но не безсодержательно, не беземы- 
сленно, если только мы попристальнЪе вемотримея въ са- 
мую суть! Сила 0ня, напримЪръ, которую мы обозначаемъ 
какимъ нибудь избитымъ химическимъ терминомъ, скры- 
вающимъ оть нась самихъ лишь дЪйствительный характеръ 
чуда, сказывающагося въ этомъь явленши, какъ и во веЪхь 
другихъ, для этихъ древнихъ скандинавовъ представляеть 
Лока. самато быстраго, самаго вкрадчиваго демона изъ 
семьи 1отуновъ. Дикари Марланскихъ острововъ (разека- 
зываютъ испанске путешественники) считали огонь, до 
тЪхь поръ ими никогда невиданный, также дьяволомъ или 
богомъ, живущимъ въ сухомъ деревЪ и жестоко кусающимея, 
если прикоснуться къ нему. Но никакая химя, если только 
ея не будетъ поддерживать тупоуше, не можетъ скрыть и отъ 
насъ того, что пламя есть чудо. ДЪйствительно, что такое 
пламя? Морозь—древый скандинавский ясновидецт, считаеть 
чудовищнымъ, сЗдовласымъ 1отуномъ, исполиномъ Римомъ (ТВгу- 
п’омъ, Нгуш’омъ или Втеомъ); это старинное слово теперь почти 
совсЪмъ вышло изъ употребленя въ Ангии, но его до сихъ поръ 
употребляютъ въ Шотланд1и для обозначенля инея. Римъ быть 
тогда не мертвеннымъ химическимъ соединенемъ, какъ теперь, 
а, живымъ 1отуномъ или демономъ: чудовищный 1отунъ Римъ за- 
гонялъ своихъ лошадей на, ночь домой и принимался «раечесы- 
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вать имъ гривы»; этими лошадьми были—радовыя зпучи или 
быстрые морозные втыпры. Ледяныя злыбы, это—его коровы, 
нфть не его, а его родственника, коровы исполина Имира; 
этому Имиру стоило только «взглянуть на скалы» своимъ 
дьявольскимъ глазомъ и онЪ раскалывались отъ блеска его. 


Громъ не считали тогда только электричествомъ, происте- 
кающимъ изъ стекла, или смолы; это быль богъ Поппег (громъ) 
или Торъ; онъ же богъь и благодЪтельнаго лЪтняго тепла. 
Громъ—это его гнЪвъ; нагромождаюнйяся черныя тучи. это— 
нахмуренныя грозныя брови Тора; огненная стрЪла. разди- 
рающая небо, это— всесокрушаюций молотъ, опускаемый рукою 
Тора; онъ мчится на своей гулкой колесницЪ по вершинам 
горъ, это— раскаты грома; гнЪфвно «дуетъ онъ въ свою крас- 
ную бороду», это— шелестъ и порывъ вЪтра, передъ тфмъ. какъ 
начинаетъ громъ гремЪть. Напротивъ, Бальдеръ, бЪлый богъ, 
прекрасный, справедливый и благодЪтельный „(первые хри- 
стансше мисс1онеры находили его похожимъ на Христа), — 
‚ это солнце, прекраснЪйшее изъ всЪхъ видимыхъ предметовъ; 
оно остается и для насъ все также чудесно, все также боже- 
ственно, несмотря на всЪ наши астрономи и календари! Но, 
быть можетъ, самымъ замфчательнымъ изъ всЪхъ боговъ, 
0 какихъ только мы слышали расказы, является тотъ богъ, 
слЪды котораго открыты были нфмецкимъ этимологомъ Грим- 
момъ, —богъ У ‘ипзсв или 136 (желан1е). Богъ Уишь; онъ можеть 
дать намъь все, чего бы только мы ни пожелали (м1зйе4)! Не 
слышится ли въ этомъ крайне искренни, хотя вмЪетТ, съ тЪмь 
и крайне грубый еще голосъ человЪ ческой души; самый гру- 
бый идеалъ, какой только человЪкъ когда либо создавалъ 
себЪ; идеалъ, дающий себя чувствовать еще и въ новЪйшихъ 
формахъ налшей духовной культуры? БолЪе возвышенныя раз- 
мышленя должны показать намъ, что богъ Уишъ не есть 
истинный богъ. 


О другихъ богахъ или 1отунахъ, я упомяну лишь ради ихъь 
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этимологическаго интереса; морская буря—это 1отунъ Эгиръ. . 
весьма опасный 1отунъ; и въ наше время на р$кЪ Трент, 
какъ мнЪ пришлось слышать, ноттингэмеке лодочники назы- 
ваютъ извЪстный подъемъ въ рЪфкЪ (нфчто въ родЪ обратнаго 
течен1я, образующаго водовороты, весьма опасные для нихъ) 
Игеромъ (Еасег); они кричать: «будьте осторожны, Игеръидеть!» 
Странно:это сохранившееся до сихъ поръ слово является какъ бы 
пикомъ, подымающимся изъ нЪкоего потопленнаго мгра! Ноттин- 
гэмеке лодочники древньйшихь временъ вЪрили въ бога, Эгира. 
И, дЪйетвительно, наша, анг йская кровь, въ значительной сте- 
пени. та же датская, скандинавская кровь: или, вЪрнфе ска- 
зать, датчанинъ, скандинавъ (№т3е), саксонецъ, имЪютъ въ 
сущности лишь внфипя, поверхностныя различ я: одинъ языч- 
никъ, другой христанинъ и т. п. На пространствЪ всего 
острова мы перемфшаны въ особенности сильно еъ датча- 
нами собственно, что объяеняется ихъ безпрестанными на- 
бЪгами, и притомъ въ большой пропорщи, естественно, вдоль 
восточнаго берега, и болыше всего, какъ я нахожу, въ с}- 
верной окраинф. Начиная съ Гембера вверхъ, во всей Шот- 
ланд1и, говоръ простого народа напоминаетъ поразительно до 
сихъ поръ иеландск говоръ; его германизмъ имФетъ до сихъ 
поръ особую скандинавскую окраску. Они также—-«норманы» 
если въ этомъ кто либо можеть находить оеобую пре- 
лесть! 

() главномъ божеств, ОдинЪф, мы будемъ говорить тот- 
часъ; теперь же замЪтимъ елЪдующее: главную суть екан- 
динавскаго и въ дЪйетвительности всякаго другого язы- 
чества, составляетъ признане силь природы, какъ дЪфятелей 
олицетворенныхъ, необычайныхъ, божественныхъ. какъ 6бо- 
говъ и демоновъ. Нельзя сказать, чтобы это было непости- 
жимо. для насъ. Это—дфтекая мысль человЪка, раскрываю- 
щаяся сама собой, съ удивленемъ и ужасомъ, передъ вЪчно 
изумительной вселенной. Въ древне-скандинавской системЪ 
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мысли я вижу нЪфчто чрезвычайно искреннее, чрезвычайно 
большее и мужественное. Совершенная простота, грубость, 
столь непохожая на легкую грацозность древне-греческаго 
язычества, составляютъ отличительную особенность этой скан. 
динавской системы. Она— мыель: искренняя мысль глубокихъ, 
грубыхъ, серьезныхь умовъ, глядящихъ открыто на окру- 
жающе ихъ предметы. Подходить ко всфмъ явлешямъ ли- 
цомъ къ лицу, сердцемъ къ сердцу составляетъ первую ха- 
рактерную черту всякой хорошей мысли во всТ; времена. Не 
трацюозная легкость, полу-забава, какъ въ греческомъ язы- 
чествЪ, а извЪетная простоватая правдивость, безъискус- 
ственная сила, громадная, грубая искренность открываются 
передъ нами здЪсь. Странное испытываешь чувство, пере- 
ходя отъ налиихъ прекрасныхъ статуй Аполлона, и веселыхъ, 
смБющихся мивовъ къ древне-скандинавскимъ богамъ, «ва- 
рящимъ эль», чтобы пировать вмфетЪ съ Эгиромъ, 1отуномъ 
моря, посылающимъ Тора добыть котелокъ въ странЪ 1оту- 
новъ; и Торъ, послЪ многочиеленныхъ приключенй, нахло- 
‚бучиваетъ котелокт себф на голову, на подобе огромной 
шляпы и, исчезая въ немъ совершенно, такъ что ушки ко- 
телка касаются его плечъ, возвралцается назадъ! Какая то 
пустынная громадность, широкое, неуклюжее исполинство ха- 
рактеризуетъ эту скандинавскую систему; чрезмфрная сила, 
совершенно еще невфжественная, шагающая самостоятельно, 
безъ всякой чужой поддержки своими огромными, нев5рными 
шагами. Обратите вниман!е хотя бы только на этотъ перво- 
начальный миеъ о творенш. Боги, овладЪфвъ убитымъ гиган- 
томъ Имеромъ, гигантомъ, родившимся изъ «теплыхъ вЪт- 
ровъ» и различныхь веществъ, происшедшихъ изъ борьбы 
мороза и огня, рТышили создать изъ него мръ. Его кровь 
стала моремъ, его мясо—землей, кости—скалами; изъ его 
бровей они сдфлали свой Асгардъ-—жилище боговъ; черепь 
его превратилея въ голубой еводъ величественной безпре- 
дЪфльности, а мозгь—въ облака. Какое гиперъ-бробдиньяг- 


ское *) дЪло! Мыель необузданная, громадная, исполинская, 
чудовищная; въ свое время она будетъ укрощена и превра- 
титея въ сосредоточенное велич1е, не исполино-подобное, но 
бого-подобное, болфе могучее, ч$мъ иеполинетво, въ велич1е 
Шекспировъ и Гете! Эти люди таке же наши прародители 
въ духовномъ отношени, какъ и въ тЪфлееномъ. 
МиЪ.нравится также ихъ представлене о деревЪ Игдра- 
зизЪ. Вею совокупность жизни они представляли себЪ въ видЪ 
дерева. Игдразиль, ясень, древо жизни, глубоко проростаетъ 
своими корнями въ царетво Гелы или смерти; вершина его 
ствола достигаетъ высокаго неба, его вЪтви распростра- 
няются надъ всей вселенной; таково дерево жизни. У корней 
его, въ царетвЪ смерти, возсЪдаеть три Норны, судьбы, — 
прошедшее, настоящее и будущее, —онф орошаютъ корни де- 
рева водою изъ священнаго источника. Его «вЪтви» съ рае- 
пускающимися почками и опадающими листьями—событя, 
дфла выетраданныя, дЪла содЪянныя, катострофы—раепро- 
страняются надъ всЪфми странами и на всЪ времена. Не 
представляетъ ли каждый листикъ его отдЪльной б1юограми, 
каждое волоконце — поступка или слова? Его вЪтви, это— 
исторя народовъ. Шелесгъ, производимый листьями, это 
шумъ человЪческаго существован1я, все возрастающий и воз- 
растающий, начиная съ древнихъ временъ. Оно ростетъ, это— 
дыхане челов$ ческой страсти, и производить шелееть въ 
листьяхъ; или же бурный вЪтеръ, потрясая его, завываеть, 
подобно голосу вефхъ боговъ. Таковъ-—Игдразиль; дерево 
жизни. Оно—прошедшее, настоящее и будущее; то, что едф- 
лано, что дЪфлается, что будеть дЪлатьея — «безконечное 
сиряжен1е глагола, дълалть». Вдумываясь въ То, какой кру- 
говоротъ совершаютъ человъческ1я дЪла, какъ безъиеходно 
перепутывается каждое изъ нихъ со всеми другими, — какъ 


*) Бробдиньяги—исполины въ сатирЪ Свифта: «Путешествя Гулзи- 
вера». 


©лово, сказанное мною сегодня вамъ, вы можете ветрЪтгить 
не только у Ульфилы Готскаго, но въ рфчахъ всеЪхъ людей, съ 
тЪхъ поръ, какъ заговориль первый человЪкъ,—я не нахожу 
©сравнен!я болЪфе подходящаго для даннаго случая, чфмъ это 
дерево. Прекрасная аналог1я; прекрасная и величественная. 
«Механизмъ вселенной» —увы, думайте о немъ лишь контра- 
ста ради! 

Итакъ, довольно страннымъ кажется это древне-екан- 
динавское воззрЪн1е на природу: довольно значительно отли- 
чается оно отъ того, какого придерживаемся мы по отно- 
шен1ю къ природЪ. Какимъ же образомъ оно сложилось? На 
это не любятъ отвЪфчать особенно точно! Одно мы можемъ 
сказать, —оно возникло въ головахъ скандинавовъ: въ голов\ь, 
прежде всего, херваю скандинава, который отличался ориги- 
нальною силою мышлен!я; перваго скандинавскаго «геналь- 
наго человЪка», какъ намъ слФдуетъ назвать его! Безчислен- 
ное множество людей прошло, совершая свой путь во вселен- 
ной съ смутнымъ, нфмымъ удивленемъ, какое могутъ испы- 
тывать даже животныя. или же съ мучительнымъ, безпюдно 
вопрошающимъ удивленемъ, какое чувствуютъ только люди; 
пока не появился велик мыслитель, самобытный человЪкъ, 
прорицатель, чья оформленная и высказанная мысль пробу- 
дила дремавиия способности всЪхъ людей и вызвала, у нихъ 
также мысль. Таковъ всегда образъ воздфйствя мыслителя, 
духовнаго героя. Веф люди были не далеки отъ того, чтобы 
сказать то, что сказаль онъ; всЪ желали сказать это. У 
всякаго пробуждается мысль, какъ бы отъ мучительнаго за- 
колдованнаго ена и стремится къ его мысли и отвфчаетъ 
ей: да, именно такъ! Великая радость для людей, точно 
наступлене дня посл$ ночи. Не есть ли это дЪйствительно для 
нихь пробуждене отъ небытя къ бытю, отъ смерти къ 
жизни? Такого человЪка мы до сихъ поръ чтимъ, назы- 
ваемъ его поэтомъ, геемъ и т. п.: но для дикихъ людей 
онъ быль настоящимъ магомъ, творцомъ неслыханнаго, чу- 
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деснаго блага, пророкомъ, богомь! — Разъ пробудившиеь, 
мысль уже не засыпаетъ болфе; она развивается въ извЪет- 
ную систему мыслей, ростеть отъ челов$ка къ человЪку. 
отъ поколЪн1я къ поколнию, пока не лостигаетъ своего пол- 
наго развит!я;—поелЪ чего эта система мыели не можетъ, 
уже болЪе рости, и должна уступить мФето другой. 

Для древне-скандинавскаго народа такимъ человЪкомъ, какъ, 
мы представляемъ это себ, былъ человЪкъ, называемый те- 
перь Одиномъ, главный екандинавекй богъ; учитель и вождь. 
души и тфла; герой съ заслугами не-изм$римыми, удивлен1е: 
передъ которымъ, перейдя всЪ извфетныя границы, превра-— 
тилось въ обожане. РазвЪ онъ не обладаетъ способностью, 
отчеканивать свою мысль и многими другими, до сихъ поръ. 
еще вызывающими удивлене, способностями? Такъ именно, 
съ безпредЪльною благодарностью должно было чувствовать. 
грубое скандинавское сердце. РазвЪ не разрЗшаетъ онъ дая. 
нихЪ загадку сфинкса, этой вселенной, не внушаетъ имъ увЪ- 
ренности въ ихъ собственную судьбу здЪеь, на землЪ? Бла- 
годаря ему, они знаютъ теперь, ‘что должны дфлать здЪеь. 
и чего должны ожидать впослЪдстви. Благодаря ему, суще- 
ствован1е ихъ стало какъ-бы рЪзко отчеканеннымъ, мелодич- 
нымъ; онъ первый седфлаль ихъ жизнь живою!—Мы можемъ. 
называть этого Одина, прародителя скандинавской миеолог1и,— 
Олдиномъ или какимъ-либо другимъ именемъ, которое носилъ. 
первый скандинавск1й мыслитель, пока, онъ былъ челов комъ 
среди людей. Высказывая свое воззрЪн1е на вселенную, онЪ. 
тЪмъ самымъ вызываетъ подобное-же воззрфн1е въ умахъ 
всЪхь; оно ростетъ, постоянно развиваясь, и его придержи- 
ваются до тЪхъ поръ, пока считаютъ достойнымъ вЪры... Оно 
начертано въ умахъ всЪхъ, но невидимо. какъ-бы симпати- 
ческими чернилами, и при его словЪ проявляется съ полной 
ясностью. -—Да, не составляетъ ли во всякую м1ровую эпоху 
пришеств!е въ м1ръ мыслителя великаго. событя, порождаю- 
щаго все прочее 
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Мы не должны забывать еще одного обстоятельства, 
объясняющаго отчасти путаницу скандинавскихъ Эддъ. Он\ 
составляютъ собственно не одну связную систему мысли, 
а наслоеме нЪеколькихъ послдовательныхъ системъ. Все 
это древне - скандинавское вЪроване, по времени своего 
происхожден1я, представляется намъ въ ЭддЪ какъ-бы кар- 
тиной, нарисованной на одномъ и томъ-же полотнищЪ: не 
въ дЪИиствительности это вовее не такъ. ЗдЪеь мы имфемъ 
дЪло скорфе съ цфлымъ рядомъ картинъ, находящихся на 
всевозможныхъ разстоящяхъ, помфщенныхъ во всевозмож- 
ныхъ глубинахъ, соотвЪтственно послфдовательному ряду по- 
колЪнй, прошедшихъ съ тфхъ поръ, какъ вФроване впер- 
вые было возвЪщено. Каждый скандинавсюй мыслитель, на- 
чиная съ перваго, внесъ свою долю въ эту скандинавскую 
систему мысли; постоянно перерабатываемая и осложняемая 
новыми прибавлен!ями, она предетавляеть въ настоящее 
время соединенный трудъ всЪхъ ихъ. Никто и никогда не 
узнаетъ теперь, какова была ея исторя, каюя измфненя 
претерп$ вала она, переходя отъ одной формы къ дру- 
гой, благодаря вкладамъ разныхъ мыслителей, слфдовав- 
шихъ одинъ за другимъ, пока не достигла своей оконча- 
тельной полной формы, какую мы видимъ въ ЭддЪ: ея с0- 
боры въ ТрабезондЪ, соборы въ ТрентЪ, ея Аванади, 
Данты, Лютеры, все это погрузилось въ непробудномъ мракЪ 
ночи, не оставивъ по себф никакого слЪда! И все знаше 
наше въ данномъ случа должно ограничиться только тфмъ. 
что система эта имЪла подобную исторю. Всяюй мыслитель, 
гдЪ бы и когда бы онъ не появился, вносить въ сферу, 
куда направляется его мысль, извЪфетный вкладъ, но- 
вое пробрЪтенйе, производить перемЪну, револющю. Увы, 
не погибла ли для насъ и эта величественнфйшая изъ 
возхъ револющй, «революц1я», произведенная самимъ Оди- 
номъ, какъ погибло все остальное! Какова исторя Одина’. 
Какъ-то странно даже говорить, что онъ имъл истор!ю: что, 


этоть Одинъ въ своемъ дикомъ скандинавскомъ одфяви, ео 
своими дикими глазами и бородой, грубою скандинавекою . 
рЪчью и обращетемъ, быль такой-же человЪкъ, какъ и мы; 
что у него были т$-же печали и радости, что иу насъ; тЪ же 
члены, тЪ же черты лица; однимъ словомъ, что въ сущности 
это быль абсолютно такой же челов$къ, какъ и мы: и онъ 
совершилъ такое громадное дЪло! Но дЪло, большая часть 
дфла, погибло, а отъ самого творца осталось только имя. 
«\е4пез4ау» (среда), скажутъь люди завтра, т. е. день 
Одина! Объ Один истор1я не знаетъ ничего. Относительно 
его не сохранилось ни одного документа, ни малФйшаго намека, 
стоящаго того, чтобы о немъ говорить. 


Положимъ, Снорро самымъ невозмутимымъ, почти дЪло- 
вымъ тономъ разсказываетъ въ своемъ Непизктте]а *), какъ 
Одинъ, геройсый князь, княживпий въ мЪетности близъ Чер- 
наго моря, съ двфнадцатью витязями и многочисленным 
народомъ былъ стфененъ въ своихъ границахъ; какъ онъ 
вывелъ этихъ Асовъ (аз1атовъ) изъ Аз1и и посл доблестной - 
побЪды осталея на житье въ сЪфверной части Европы; какъ 
онъ изобрЪль письмена, поэз1ю ит. п. и мало по-малу сталъ 
почитаться скандинавами за главное божество. а двф- 
надцать витязей превратились въ двФнадцать его сыновей, 
такихъ же боговъ, какъ и онъ самъ. Снорро нисколько не 
сомнЪвается во всемъ этомъ. Саксъ-Граматикъ, весьма, 
замфчательный норманецъ того-же вЪка, обнаруживаеть еще. 
меньше сомнфн@Ш: онъ, не колеблясь, признаетъ во всякомъ 
отдфльномъь миеЪ историчесый фактъь и передаетъ его, 
какъ земное происшестве, имфвшее мфето въ Дани или гдТ- 
либо въ другомъ мфетф. Торфеусъ, осторожный ученый, 
живи!й нЪеколько столЪт И спустя, вычиеляетъ даже соот- 
вЪтствующйя даты. Одинъ, говоритъ онъ, пришелъ въ Европу 
около 70 года до Р. Х. Но обо всфхъ подобныхь утверж- 


*) Т. е. «Кругъ евЪфта», исторя норвежекихъ королей. 
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деняхъ я не стану ничего говорить здЪеь: они построены 
на однихъ только недостоврностяхъ, и потому ихъ невоз- 
можно поддерживать въ настоящее время. Раныие, много 
раньше, чВмъ въ 70 году! Появлене Одина, его отважныя 
похожден1я, вся его земная исторя, вообще его личность и 
среда, окружавшая его, поглощены на вёки для насъ невф- 
домыми тысячелЪт1ями. 

Мало того, нёмецкй археологъь Гриммъ отрицаетъ даже, 
чтобы существовалъ когда бы то ни было какой-то `чело- 
вфкъ Одинъ. Свое мнЪн1е онъ доказываетт, этимологически. 
Слово Уотанъ (У поап), представляющее первоначальную форму 
слова, Одинъ, встрЪчается часто у веБхъ народовъ тевтонекаго 
племени, какъ названйе главнаго божества. Оно имЗетъ, по 
Гримму, общее происхождене съ латинскимъ словомъ уа4ете, 
англшекимъ уаде и т. п., означаеть первоначально Моуетен 
(движен1е), источникъь движеня, силу. и является вполнЪ 
подходящимъ словомъ для наименован1я величайшаго бога, 
а не человфка. Слово это, говоритъ онъ, означаетъ божеетво 


у саксовъ, германцевъ и веЗхъ тевтонекихъ народовъ; всЪ 


прилагательныя, произведенныя отъ него, означаютъ боже- 
ственный, верховный или вообще нЪчто, свойственное главному 
божеству. Довольно правдоподобно! Мы должны преклониться 
передъ авторитетомъ Гримма, передъ его этимологическими 
познанями. Будемъ считать вполнЪ рЪшеннымъ, что Уотанъ 
означаеть силу движетя. Но затфмъ епросимъ, почему 
же это слово не можетъ служить такъ-же назвашемъ 
геройскаго человЪ$ка и двмателя, какъ оно служитъ назва- 
вемъ божества? Что же касается прилагательныхъ и словъ, 
произведенныхъ отъ него, то возьмемъ наприм$ръ испанцевъ: 
разв они подъ вмян1емъ своего всеобщаго удивленя передъ 
Лопе, ‘не выражались такъ: «Лопе-цвзтокъ». «Лопе-дама», 
въ тЪхъ случаяхъ, когда цвЪтокъ или женщина пора- 
жали ихъ своею необычайной красотою? Затфмъ, если- 


бы подобная привычка просуществовала долгое время, то 
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‚ово Лопе превратиловь-бы въ Иепани въ прилагательное, 
означающее также ‚божественный. ДЪйетвительно. Адамъ 
Смитъ въ своемъ «Опыт о языкЪ», выеказываеть пред- 
положене, что всЪ прилагательныя произошли, именно, та- 
кимъ образомъ: какой-либо предметь, ярко выдВляюцийся 
по своей зеленой окраскЪ получаетъ значене нарицательнатго 
имени зеленое и тогда уже всякШ предметъ, отличающййся 
такимъ же признакомъ, напримЪръ, дерево, называется 3е- 
ленымь деревомъ, подобно тому, какъ мы до сихъ поръ еще 
говоримъ: «фе зфеат соасЬ» (паро-возъ), «Юитг-вогзе соасв> 
(карета четверкой) и т. д. ВеЪ коренныя прилагатель- 
ныя. по Смиту, образовались. именно, такимъ образомъ: 
сначала они были существительными и служили наиме- 
нован1емъ предметовъ. Но не можемь же мы позабыть 
человфка изъ-за подобныхъ этимологическихь выкладокъ.. 
Конечно, существоваль первый учитель и вождь; ко- 
нечно, долженъ быль существовать въ извЪфетную эпоху 
Одинъ, осязаемый, доступный человЪческимъ чувствамъ, не 
какъ прилагательное, а какъ реальный герой съ плотью и 
кровью! Голосъ всякой традищи, истормя или эхо истори, 
подтверждая все то, къ чему приходимъ мы теоретически, . 
убЪждаютъ насъ окончательно въ справедливости этого. 
Какимъ образомъ челов$ка Одина стали считать богомъ, 
главнымъ божествомъ, это конечно вопросъ, о которомъ никто 
не взялся бы говорить въ догмалтическомъ тонЪ. Его наролъ, 
вакЪ я сказалъ, не зналъ никакихъ зраниць въ своемъ удивлен!и 
передъ нимъ; онъ не зналь въ ту пору еще никакого мрила, . 
чтобы измФрить свое удивлене. Представьте себЪ, ваша, с0б- 
ственная благородная, сердечная любовь къ кому-либо изъ 
величайшихъ людей настолько разроетается. что переходить 
всяк1я границы, наполняеть и затопляеть все поле вашей 
мысли! Или, представьте, этотъ самый человзкъ Одинъ,—такъ 
какъ всякая великая, глубокая душа, съ ея вдохновлешемъ, съ 
ея таинственными приливами и отливами предвидЪн1я и вну-. 


шенй, нисходящихъ на нее, неизвфстно откуда, представ- 
ляетъ всегда загадку, въ нфкоторомъ родЪ ужаесъ и изум- 
лее для самой себя, —почувствовалтъ, быть можетъ, что он 
носитъ въ себЪ божество, что онъ-—нФкоторая эманащя «Уо- 
тана», «движеня», ‘высшей силы и божества, прообразомъ 
котораго представлялаеь для его восхищеннаго воображе- 
н1я вся природа, почувствовалъ, что н$которая эманащя 
Уотана живетъ здЪсь, въ немъ! И нельзя сказать, чтобы 
ему неизб$жно приходилось при этомъ агать; онъ просто 
лишь заблуждался, высказывая самое достовЪрное, что только 
было ему извЪстно. Всякая великая душа, всякая искренняя душа, 
не знаетъ, что такое она, есть, и то возноситея на высочайшую 
высоту, то ниспровергаетея въ глубочайшую бездну; менЪфе 
всего другого человфкъ можетъ измЪрить самого себя! То, 
за, что принимаютъ его друте, и то, чЪмъ онъ кажется са- 
мому себЪ, по собственнымъ догадкамъ—эти два, заключен я 
страннымъ образомъ воздЪйствуютъ одно на другое, опредЪ- 
ляются одно черезъ другое. ВеЪ люди благоговЪйно удив- 
‘ляются ему; его собственная дикая душа преисполнена, благо- 
роднаго пыла и благородныхъ стремленйй, хаотическаго бур- 
наго мрака и славнаго новаго свЪта; чудная вселенная бле- 
щетъ вокругъ него во всей своей . божественной красотЪ, и 
нЪтъ человЪка, съ которымъ когда-либо происходило бы что- 
нибуль подобное, —что же онъ могъ думать послЪ всего этого 
осамомт себЪ, кто онъ? «Уотанъ?» ВеЪ люди отвЪчали: «Уотанъ!» 

А затЪмъ подумайте, что дЪлаетъ одно только время въ 
подобныхъ случаяхъ: какъ человЪкъ, если онъ быль. великъ 
при жизни, становится еще въ десять разъ болЪе великимъ 
послЪ своей смерти. Какую безмфрно увеличивающую камеру- 
обскуру представляеть традищя! Какъ всякая вещь уве- 
личивается въ челов$ ческой памяти, въ человЪческомъ 
воображени, когда любовь, поклонен!е и все, ч$мъ даритъ 
человЪческое сердце, оказываютъ тому свое содЪйстые. И 
притомъ—во тьмЪ, при полномъ невфжествф, безъ всякой 
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хронологии и документовъ; при совершенномъ отвутствйи книги 
и мраморныхъ надписей:— только, то тамъ, то здЪеь, нзеколько 
нфмыхъ надгробныхъ кэрновъ. Но вЪдь тамъ, гдЪ нЪтъ 
вовсе книгъ, велий человфкъ, лЪфть черезъ тридцать-со- 
рокъ, становится миеическимь, такъ какъ вс современники, 
знавийе его, вымираютъ. А черезъ триста. а черезъ три 
тысячи лЪтъ!.. Всякая попытка теоретизировать о подоб- 
ныхъ вопросахъ принесетъь мало пользы; эти вопросы не укла- 
дываются въ Иеоремы и длаграммы; логика должна, знать, что 
она не можеть рЪшалть ихъ. Удовлетворимся и тЪмъ, если 
мы можемъ разглядЪть въ отдалени, въ самой крайней дали, 
нЪкоторое мерцанйе какъ-бы нЪкоего незначительнаго ре- 
альнаго свЪтила, свЪтящагося въ центрЪ этого громаднаго 
изображен1я камеры-обекуры; если мы разглядимъ, что 
центръ всей картины составляетъ вовсе не безуме или ничто, 
но здравый смыслъ и нЪчто. 

Этотъ свЪфтъ, возженный въ громадной, погруженной во 
тьму, пучин$ скандинавской души, но пучин$ живой, ожи- 
дающей только свЪта,-—этотъ свфтъ, по моему мнЪы1ю, пред- 
ставляетъ центръ всего. Какъ затЪмъ онъ будетъ свЪтить 
и распространяться, каке приметъ формы и цвЪта, разеЪя- 
ваясь удивительнымъ образомъ на тысячу ладовъ,—это за- 
вивитъ не столько отъ нею самого, сколько отъ народнаго 
духа, его воспринимающаго. ЦвЪтъ и форма свЪта измф- 
няются въ зависимости отъ призмы, черезъ которую онъ 
проходитъ. Странно подумать, какъ самый достоврный 
{фактъ въ глазахъ разныхъ людей принимаетъ самыя разно- 
образныя формы сообразно природЪ человЪка! Я сказалъ: 
серьезный человЪкъ, обращаясь къ своимъ братьямъ-лю- 
дямъ, неибЪжно всегда, утверждаетъ то, что кажется ему 
фактомь, реальнымъ явленемъ природы. Но то, какимъ об- 
разомъ онъ понимаетъ это явлене или фактъ, то, какого 
именно рода факлиомь становится онъ для него, —измЪнялось 
и измЪфняется, согласно его собственнымъ законамъ мышле- 
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ня, глубокимъ, трудно уловимымъ, но вмЪетЪ съ тЪмь все- 
общимъ, вЪфчно дЪятельнымъ законамъ. М1ръ природы для 
всякаго человЪка является фантаз!ей о самомъ себЪ; мфръ 
этоть предетавляетъ многосложный «образъ его собственной 
мечты». Кто скажетъ, благодаря какимъ невыразимымъ 
тонкостямъ спиритуальнаго закона всЪ эти языческ1я басни 
получаютъ ту или другую форму! Число двънадицалть, наибо- 
ле дЪлимое, — его можно дЪфлить пополамъ, на четыре ча- 
сти, на три, на шесть,—самое замЪчательное число; этого 
было достаточно, чтобы установить двЪнадцать знаковь 90- 
ака, длвЪнадцать сыновей Одина и безчисленное множество 
другихъ «двФнадцать». Всякое неопредЪленное представлен1е 
о чиелз имфетъ какую-то тенденцию къ двЪнадцати. То-же 
слЪдуеть сказать относительно всякаго другого предмета. И 
притомъ все это дЪлается совершенно безсознательно, безъ 
малЪйшей мысли о какихъ бы то ни было «аллегорляхъ»! Бод- 
рый и ясный взглядъ этихъ первыхъ вЪковъ, должно быть, бы- 
стро проникалъ въ тайну отношенйй вещей и вполнЪ свободно 
подчинялся власти ихъ. Шиллеръ находитъ въ «иоясъ Венеры» 
возвышенную эстетическую правду относительно природы всего 
прекраснаго: интересно, онъ не старается при этомъ дать 
понять, что древе греческме миеисты имЪли какой-то 
умывелъ прочесть лекцйю по «критической философли»!... Въ 
концЪ концовъ, мы должны покинуть эти безпредЪльныя ефе- 
ры. Неужели же мы не можемъ представить себЪ, что Одинъ 
существоваль въ дЪйствительности? Правда, заблуждене бызо, 
не малое заблуждеше, но настояпйй обманъ, пустыя басни, 
предумышленныя аллегори,—нЪтъ, мы не повЪзримъ, чтобы 
налии отцы вЪрили ВЪ нихъ. 

Руны Одина имЪютъ большое ‘значен1е для характери- 
стики его личности. Руны и «магическ1я» чудеса, которыя онъ 
дфлаль при помощи ихъ, занимаютъ выдающееся мЪфето въ 
традиц1онномъ разсказЪ объ ОдинЪ. Руны—это скандинавекй 
алфавитъ; предполагаютъ, что Одинъ быль изобрЪтателемт, 
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письменъ, равно какъ и маги для своего народа! Выражать 
незримую мысль, существующую въ человЪкЪ, посредетвомтъ 
написанныхъ буквъ, это — величайшее изобрЪтене, какое 
только сдЪлалъ когда-либо человЪкъ. Это — въ н$которомъ 
родЪ вторая рЪчь, почти такое же чудо, какъ и первая. 
Вспомните удивленйе и недов5е перуванскаго царя Ата- 
гуазпа, и какъ онъ заставилъ караулившаго его испанскаго 
солдата  нацарапать на ногтЪ своего большого пальца, слово 
0103, чтобы онъ могъ, затЪмъ, показавъ эту надпись слфдую- 
щему солдату, убЪдиться, возможно ли дЪйствительно подобное 
чудо. Если Одинъ ввелъ среди своего народа письмена, то 
значить онъ могъ совершить достаточно волшебное дЪло! 
Руническя письмена представляли, повидимому, самобыт- 
ное явлене среди древнихъ скандинавовъ. Это не финик- 
сы алфавитъ, а оригинальный скандинавекй. Снорро разска- 
зываетъ далЪе, что Одинъ создалъ также и поэз1ю,. музыку 
человЪ ческой рЪчи, какъ онъ создаль это удивительное ру- 
ническое записываше поелЪдней. Перенеситесь мысленно въ 
раннюю, дЪтекую эпоху жизни народовъ. Первое прекрасное 
солнечное утро нашей Европы, когда все еще покоится въ 
свЪжемъ, раннемъ с1явйи величественнаго разевЪта, и наша, 
Европа впервые начинаетъ мыелить, существовать! Изумле- 
н1е, уповане; безконечное с1ян!е упованйя и изумленй1я, словно 
сян1е мыслей юнаго ребенка, въ сердцахъ этихъ муже- 
ственныхъ людей! Мужественные сыны природы; и среди 
нихъ появляется человЪкъ, — онъ не только просто диюй 
вождь и борецъ, видящ своими дико-сверкающими гла- 
зами, что надлежитъ дЪфлать, и своимъ дикимъ, львинымъ 
сердцемъ дерзающй и дЪлаюшйй должное, но и поэть; 
онъ воплощаеть въ себЪ все, что мы понимаемъ подъ 
поэтомъ, пророкомъ, великимъ искреннимъ мыслителемъ и 
изобрЪтателемъ, и ч$мъ всегда бываетъ всяюЙ истинно вели- 
&й человЪкъ. Герой является героемъ во всфхъ отношен- 
яхь—въ своей душЪ и въ евоей мысли прежде всего. Этотъ 
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Одинъ зналъ, по своему, грубо, полуотчетливо, что ему сказать. 
Великое сердце раскрылось, чтобы воспринять въ себя великую 
вселенную и жизнь челов ческую и сказать великое слово по 
этому поводу. Это—герой, говорю я, на, свой собственный гру- 
бый образецъ, человЪкъ мудрый, одаренный, съ благороднымъ 
серцемъ. И теперь, если мы до сихъ поръ удивляемся по- 
добному человЪку преимущественно передъ всЪми другими, 
то какъ же должны были относиться къ нему дик1е скан-. 
динавсюе умы, у которыхъ впервые пробудилась мысль! Для 
нихъ (дотолЪ они не имЪли соотвЪтетвующаго слова) онъ быль 
благородный и благороднЪйпий; герой, пророкъ, богъ; Уотанъ, 
величайний изъ всЪхъ. Мыель остается мыслью, все равно 
выговаривають ли ее по складамъ или связной рЪчью. По 
существу, я допускаю, что этотъь Одинъ, должно быть, быль 
созданъ изъ той же матери, какъ и громадное большинство 
людей. Въ его дикомъ, глубокомъ сердцЪ—великая мыель! Не 
составляютъ ли грубыя слова, точно отчеканенныя имъ, перво- 
начальныхъ корней тЪхъ анг йскихъ словъ, которыя мы упо- 
требляемъ до сихъ поръ! Онъ работалъ, такимъ образомъ, 
въ этой темной стихи. Но онъ являлъ собою свЪтъ, зазжен- 
ный въ ней; свЪтъ разума, грубое благородство сердца, един- 
ственный родъ свЪта, какой мы знаемъ до сихъ поръ; онъ—ге- 
рой, какъь я говорю: онъ долженъ быль свЪтить здЪеь и 
хотя нЪеколько освЪщать свою темную стих!ю, что и до сихъ 
поръ соетавляетъ нашу всеобщую задалу. 

Мы предетавляемъ его себЪф въ видф типичнаго скан- 
динава, самаго настоящаго тевтона, какого только эта раса 
производила до сихъ поръ. Грубыя скандинавск1я сердца пы- 
лали къ нему безраничнымь удивленемъ, обожащемъ. Онъ 
составляеть какъ-бы корень многочисленныхъ великихъ 
дфянШ; плоды, принесенные имъ, произростаютъ, изъ’ глу- 
бины прошедшихь тысячельт, на всемъ пол тевтонской 
мыели. Налие слово—середа (\УУейпез4ау), не означаетъ-ли 
оно до сихъ поръ, какъ я уже замЪтиль, дня Одина? \е4- 


пезригу, УМапзрогоио В, Уапзеа1, \Уапд мот —Одинъ, разростаяеь, 
проникъ также и въ Ангию:— все это лишь листья отъ того 
же корня! Онъ былъ главнымъ божествомъ для всЪхъ тевтон- 
скихъ народовъ, ихъ идеаломъ древне-секандинавекато мужа; 
такимъ образомъ они дЪйствительно выражали удивлене пе- 
редъ своимъ скандинавскимъ идеаломъ; такова была его 
судьба въ этомъ мрЪ. 

Итакъ, если Одинъ - человЪкъ исчезъ совершенно. то 
осталась его громадная тЪнь, до сихъ поръ лежащая на всей 
истори его народа. Ибо, разъ этоть Одинъ былъ признанъ 
за бога, то легко понять, что вся скандинавская схема воз- 
зрЗый на природу или ихъ туманная бесхемность, какова, бы 
она ни была до тЪфхъ поръ, должна была начать разви- 
ваться съ этого момента, совершенно иначе и рости, слБдуя 
инымъ новымъ путямъ. То, что узналь Одинъ и чему онъ 
поучалъ своими рунами и риемами, весь тевтонсый народъ 
принялъ къ сердцу и продолжаль двигать впередъ. Его об- 
разъ мыслей сталь ихъ образомъ мыелей. Такова и до сихъ 
поръ, лишь складывающаяся при иныхъ условяхъ, исторя 
всякаго великаго мыслителя. Самая эта скандинавская ми- 
волот1я, въ своихь неясныхъ гигантскихъ очертан1яхъ похо- 
жая на, громалное отражене камеры-обскуры, которое падаетъ 
изъ мертвенныхъ глубинъ прошедшаго и покрываетъь собою 
всю сЪверную часть небосклона,—не есть ли она, въ нЪкото- 
ромъ род отражене этого человЪ$ка Одина? Гигантекое 
отражене ею настоящей физ1ономши, отчетливо или неот- 
четливо обрисованное здЪсь, но селишкомъ расширенное и по- 
‘этому неясное! Ла, мыель, говорю я, всегда, остается мыслью. 
НЪгь великаго человЪка, который жиль бы напрасно. Ието- 
ря м!ра есть лишь б1ографя великихъ людей. 

Я нахожу что-то весьма. трогательное въ этомъ перво- 
бытномъ образЪ героизма, въ этой безъиекуственности, безпо- 
мощности и вмфетф съ тЪмъ глубочайшей сердечности, съ 
какими люди относились тогда къ герою. Никогда почита- 
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н1е не имфло такого безпомощнаго, по внфшнему виду, ха- 
рактера, но вмфетЪ съ тфмъ это было самое благородное чув- 
ство, чувство въ той или другой формБ столь же неизмнно 
‘существующее, какъ неизмфнно существуеть и самь ‘че- 
ловЪкъ. Еелл бы я могъ показать, въ какой бы то ни- 
было мМЪрЪ, то, что я глубоко чуветвую уже съ дав- 
нихь поръ, именно, что чувство это есть жизненный эле- 
ментьъ человфчества, душа человЪческой истори въ нашемъ 
м, то я достигь бы главной цЪли своихъ настоящихъ 
бес$лъ. Мы не называемъ теперь богами’ нашихъ великихъ 
людей, мы не удивляемея передъ ними безранично: о нЪтъ, 
довольно-таки ораниченно/ Но если бы мы не имЪли вовсе 
великихъ людей, если бы мы совершенно не удивлялись, имъ, 
то было бы еще гораздо хуже. 

Этоть ОЪдный скандинавскй кульгь героевъ. все ‘это 
древне-скандинавское воззрЪн1е на природу, приспособлене 
къ ней, имфетъ для насъ непреходящую пцфнность. ДЪтски- 
грубое понимане божественности природы, божественности 
человЪка; крайне грубое, но вмфетЪ съ тЪмъ глубоко про- 
чуветвованное, мужественное, исполинское, предвъщающее уже, 
въ какого гиганта-человЪка выростетъ это дитя! Пониман!е 
это было. истиной, но теперь оно уже не истина, болЪе. Не пред- 
ставляетея ли оно вамъ какъ-бы сдавленнымъ, едва, слышнымъ 
голосомъ давно погребенныхъ поколБый нашихъ собетвен- 
ныхъ отцовъ, вызванныхъ изъ вЪковфчныхъ глубинъ передъ 
лицо наше, передъ лицо тЪхь, въ чьихъ жилахъ все еще 
течеть ихъ кровь: «Вотъ, говорятъь они, вамъ то, что мы 
думали о мШ]Ъ; воть то представлене, то понят1е, какое 
только мы могли составить себф объ этой великой тайнЪ 
‚ жизни и ма. Не относитесь презрительно къ нимъ. Вы ушли 
далеко впередъ отъ такого пониманйя, передъ вами разстила- 
ются болЪе широке и свободные горизонты, но вы такъ же 
не. достигли еще вершины. Да, валие пониман!е; какимъ бы 
широкимь оно ни казалось, все еще’ частичное. несовер- 
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енное понимане; дфло идеть о предметЪф, котораго ни 
одинъ человЪкъ никогда, ни во времени, ни внЪ времени, не 
пойметъ; будутъ проходить все новыя и новыя тысячелЬт1я, 
а человЗкъ будетъ снова и снова бороться за пониман!е 
лишь какой-либо новой частности: этотъ предметъь болыше 
человЪка, онъ не можетъ быть понять имъ, это—безконеч- 
ный предметъ!» 

Сущность скандинавской миеолог1и, какъ и веякой язы- 
ческой миеолог1и вообще, заключается въ признанйи боже- 
ственности природы и въ искреннемъ общенйи челов$ка съ таин- 
ственными, невидимыми силами, видимо обнаруживающимися 
въ мровой работЪ, совершающейся вокругъ его. И эта ето- 
рона, сказаль бы я, въ скандинавской миеолог1и выражается 
болЪе искренно, чЪмъ во веякой другой изъ извЪстныхъ мнЪ; 
искренность представляетъ ея великое характерное отличе. 
БолЪе глубокая (значительно боле глубокая) искренность 
примиряеть насъ съ полнымъ отсутетнемъ древне-греческой 
гралйи. Искренность, я думаю. лучше, чБмъ гращя. Я чув- 
ствую, что эти древнйе скандинавы смотрфли на природу 
открытыми глазами и открытой душой; крайне серьезные, чест- 
ные: словно дЪти, но, вмЪетЪ съ тфмъ, и словно мужи; съ 
великой сердечной простотой, глубиной и свЪжестью. прав- 
диво, любовно, безстралино восхищаясь. По-истинЪ, доблест- 
ная, правдивая раса людей древнихъ временъ. Веяюй согла- 
ситея, что подобное отношен1е къ природ соетавляетъ глазв- 
ный элементъ язычества; отношене же къ человЪку, мораль- 
ный долгъ человЪка, хотя и онъ не отсутетвуеть вполнЪ въ 
язычествЪ, является главнымъ элементомъ уже болфе чи- 
стыхъ формъ релити. Это, дЪйствительно, великое различе, 
составляющее эпоху въ челов ческихъ вЪфрованй1яхъ; ‘здЪеь. 
проходить великая демаркащ1онная лин1я, раздБляющая раз- 
ныя эпохи въ религ1озномъ развит?и челов чества. ЧеловЪкъ, 
прежде всего, устанавливаеть свои отношен1я къ природ и 
ся силамъ, удивляется имъ и преклоняется передъ ними; & 
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затмъ уже, вь болфе позднюю эпоху, онъ узнаетъ, что вся- 
кая сила представляеть моральное явленйе, что главной зада- 
чей для него является различене добра отъ зла, того, что 
«ты должень», отъ того, чего «ты не должень». 

Относительно всЪхъ этихъ баснословныхъ описан, ветрЪ- 
чающихея въ ЭддЪ, какъ было уже сказано, вЪроятнЪфе 
всего будетъ допустить, что они позднЪйшаго происхож- 
ден1я; вЪроятнфе всего, что они съ самаго-же начала не 
имфли особенно важнаго значенйя для древнихъ скандина- 
вовъ, представляя нЪчто вродЪ игры поэтическаго вообра- 
женя. Аллегори и поэтическля описанйя, какъ я сказалъ 
выше, не могутъ составлять религюзнаго вЪрован1я; сначала 
должна быть вЪра сама, по себЪ и тогда, уже вокругъ ея нарос- 
таютъ аллегори, какъ надлежащее тЪло наростаетъ вокругъь 
своей души. Древне-скандинавекое вЗроване—я весьма скло- 
ненъ допустить—подобно другимъ вЪрован1ямъ, было наиболЪе 
диственнымъ, главнымъ образомъ, въ перодъ своего без- 
молвнаго состоян1я, когда о немъ еще не толковали много 
‘и вовсе не слагали пЪеенъ. 

Сущность практическаго вЪрованйя, какое человЪкъ въ ту 
пору могъ имфть и которое можно открыть въ этихъ, подер- 
нутыхъ туманомъ, матералахъ, представляемыхъ 50дами, 
въ фантастически нагроможденной здЪсь массЪ веяческихъ 
‚ утверждений и традищй, въ ихъ музыкальныхъ миеахъ, 
сводилось, по всей вЪроятноети, лишь къ слБдующему: къ 
ВЪрЬ вь Валкири и въ 060рець Одина; въ непреложный 
рокь и въ то, что человЪку необходимо быть храбрымь. 
Валкири — избранныя дЪвы убитыхъ. Неумолимая судьба, 
которую безполезно было бы пытаться преклонить или смяг- 
чить, рЪшила, кто долженъ быть убить; это составляло 
основной пунктъ для вЗрующаго скандинава, какъ въ дЪй- 
ствительности и для всякаго серьезнаго человЪка повсюду; 
для Магомета, Лютера, Наполеона. Для всякаго такого чело- 
вфка вфроване въ судьбу лежить у самаго основанйя жизни; 
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это утокъ, изъ котораго вырабатывается вся система, его мысли. . 
Возвращаюсь къ Валкирямь; эти избранныя дЪвы ведутъ 
храбреца въ надзвфздный дворець Одина; только подлые и рабо- 
лЪиствуюпие погружаются въ царетво Гелы, богини смерти. 
Таковъ, по моему мнЪн1ю, духъ всего древне-скандинавскаго 
вЪрованйя. Скандинавы въ глубин своего сердца, понимали, что 
необходимо быть храбрымъ, что Одинъ не обнаружить къ нимъ 
ни малЪйшей благосклонности, что, напротивъ, онъ будетъ ихъ 
презирать и отвергнетъ, если они не будутъ храбры. Поду- 
майте также, не заключаютъ ли эти мысли въ себЪ чего- 
либо цЪннаго! Это—вЪфчная обязанность, имъющая силу въ 
наши дни, какь и въ тЪ времена. обязанность быть храб- 
рымъ. Храбрость все еще имфетъ свою июнность. Первая обя- 
занность человЪка, все еще и до сихъ поръ заключается въ пода- 
влен!и страха. Мы должны освободиться отъ етраха; мы не 
можемъ вовсе дЪйствовать, пока не достигнемъ этого. До 
тфхъ поръ, пока человЪкъ не повергнетъ страха подъ пяту 
ногъ своихъ, поступки его будутъ носить раболБпетвующий 
характеръ, они будутъ не правдивы, а лишь правдоподобны: 
сами его мысли будутъ ложны, онъ будетъ думать совершенно, 
какъ рабъ и трусъ. Религ1я Одина, если мы возьмемъ ея до- 
подлинное зерно, остается истиннойи по сей часъ. ЧеловЪку 
необходимо быть и онъ долженъ быть храбрымъ; онъ дол- 
женъ идти впередъ и оправдать себя, какъ человЪка, ввЪ- 
ряясь непоколебимо указаню и выбору выешихъ силь, и 
первымьъ дфломъ не бояться вовсе. Теперь, какъ и всегда, 
онъ’ настолько лишь человЪкъ, насколько побфждаеть свой 
страхъ. 

НесомнЪнно, отвага древнихъ скандинавовъ носила крайне 
диюЙ характеръ. Снорро говоритъ, что они считали за по- 
5оръ и несчаете умереть не на полЪ битвы, и когда прибли- 
жалась естественная смерть, они вскрывали свои раны, дабы 
Одинъ могъ признать въ нихъ воиновъ, павшихъ въ борьбЪ съ 
врагомъ. Скандинавсюй князь, при наступленйи смерти, при- 


казывалъ перенести себя на корабль; зат$мъ на кораблЪ ра- 
складывали медленный огонь и пускали его въ море съ распу- 
щенными парусами; когда онъ выплывалъ на открытый про- 
сторъ, то пламя охватывало его и высоко вздымалось къ небу; 
такимъ-то образомъ достойно хоронили себя древнйе герои, 
одновременно на небЪ и на океан?! 

Дикая, кровавая отвага; но тЪмъ не менЪе отвага, своего 
рода: смЪлость-же во всякомъ случа лучше, чфмъ отсутегве 
всякой отваги.А въ древнихъ морскихъ князьяхъ какая неукро- 
тимая суровая энергия! Они, какъ я представляю ихъ себТ, 
молчаливы; губы ихъ сжаты; сами не созная своей беззавЪтной 
храбрости, эти люди не страшатся бурнаго океана съ 
его чудовищами, не боятся ни людей, ни вещей; —праро- 
дители налиихъ Блэки и Нельсоновъ! У скандинавекихъ мор- 
скихъ князей не было своего Гомера, который бы восиЪлъ 
ихь, а между тфмъ отвага Агамемнона представляется не- 
значительной и плоды, принесенные ею, ничтожными по сра- 
внен!ю съ отвагою нЪкоторыхъ изъ нихъ, напримЪръ Хролфа. 
Хролфъ или Ролло, герцогъ нормандскй, дик морской князь. 
до сихъ поръ принимаеть извЪстное участйе въ управленйи 
Англею. 

Даже эти диюмя морскля скитанйя и битвы, дливийяея въ 
течене столькихъ поколВнй, имли свой смыелъ. Необходимо 
было удостовфриться, какая группа людей обладала нами- 
большей силой, кто надъ кЪмъ долженъ быль господствовать. 
Между повелителями сЪвера я нахожу также князей, носив- 
шихъ титуль лльсовалителей, лЪеныхъ князей—рубщиковъ. 
Въ этомъ титулф кроется болышой смысль. Я предполагаю, 
что мног1е изъ нихъ въ сущности были таме же хороше 
лфеные рубщики, какъ и воины, хотя скальды говорятъ пре- 
имущественно о послБднемъ и тфмъ вволятъ въ немалое за- 
блужденше нфкоторыхъ критиковъ: ибо ни одинъ народъ не 
могъ бы никогда прожить одной только войной, такъ какъ 
подобное занятйе не представляется достаточно ироизводи- 


тельнымь! Я предполагаю, что истинно-хоропий воинъ быль. 
чалще всего также и истинно-хорошимъ дровосЪкомъ, истин- 
но хорошимъ изобрЪтателемъ, знатокомъ, дВятелемъ и работ- 
никомъ на всяческомъ поприщф; такъ какъ истинная отвага, 
вовсе не похожая на жестокость, составляетъ основу всего. 
Это было самое законное проявленйе отваги; она, ополчалась 
противъ непроходимыхъ дЪвственныхъ лЪеовъ, противъ же- 
стокихъ темныхъ силь природы, чтобы побЪдить природу. 
Не продолжаемъ-ли и мы, ихъ потомки, идти еъ тЪхъ поръ 
все дальше и дальше въ томъ-же направлен1и? Если бы та- 
кая отвага могла вЪчно воодушевлять настъ! 

Что человЪкъ Одинъ, обладавпий словомъ и сердцемъ 
героя и силой производить впечатлЬне, ниспосланной ему еъ 
неба, раскрылъ своему народу безконечное значене отваги, 
указалъ, какъ благодаря ей человЪкъ становится богомъ, и 
что народъ его, чувствуя въ сердцЪ своемъ откликъ на эту 
проповЪдь, пов$риль въ его мисею и призналь ее за, миес1ю, 
посланную небомъ, а, его самого принесшаго имъ эту вЪсть, за, 
божество, —вотъ что, по моему мнЪн1ю, составляетъ первона- 
чальный зародыштъ древне-скандинавекой религ, изъ котораго 
естественнымъ порядкомъ выроели всякаго рода мивы, символи- 
ческле обряды, умозрЪйя, аллегори, пЪени и саги. Выросли,— 
какъ странно! Я назвалъ Одина, маленькимъ свЪтиломъ, евЪтя- 
щимъ и распространяющимъ свой преобразуюций свЪтъ въ гро- 
мадномъ водоворот скандинавскихъ потемокъ. Однако это, 
замфтьте, потемки живыя. Онф—духь всего скандиназвска- 
го народа, страстный, не отчеканенный еще въ опред ленную` 
фигуру, не культивированный, но жаждупий лишь найти себ 
отчеканенныя формы и вФчно двигаться все впередъ и впе- 
редь по этому пути! Живое учене ростетъ и ростетъ,—какъ 
Бан1ановое; дерево первоначальное зерно—существенное дЪло: 
каждая вЪтвь, еклоняяеь внизъ, вростаетъ въ землю и ста- 
новится новымъ корнемъ; такимъ образомъ, при безконеч- 
ныхъ повтореняхъ, мы получаемъь цфлый л$еъ, цзлую за- 
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росль, порожденную всего лишь однимъ зернышкомъ. Не 
была ли поэтому вся древне-скандинавская релия, до извЪст- 
ной степени, тфмъ, что мы назвали «непом$рно громаднымтъ 
отраженемъ этого человЪка?» Критики находятъ въ н%кото- 
рыхъ скандинавскихъ мивахъ, какъ напримЪ$ръ въ разсказЪ 
о твореви и т. п., сходство съ индусскими миеами. Корова, Ав- 
думбла, «слизывающая иней со скалъ», напоминаетъ имъ что-то 
индусское. Индусская корова, перенесенная въ страну морозовъ! 
Довольно правдоподобно; дЪйствительно, мы можемъ, не ко- 
леблясь, допустить, что подобныя представлен1я, взятыя изъ 
самыхъ отдаленныхъ странъ и изъ самыхъ раннихъ эпохъ, 
окажутся родственными. Мыель не умираетъ, а только изм$- 
няется. Первый человЪкъ, начавпий мыслить на, этой нашей 
планетЪ, быль первоначальнымъ творцемъ всего. И затЪиъ 
также второй человЪкъ, трети человЪкъ;—нЪтъ, вся! 
истинный мыелитель до настоящихъ дней является въ нЪко- 
торомъ родЪ Одиномъ, онъ поучаетъ людей своему образу 
мышлен1я, бросаетъ отражене своего собственнаго лика на 
цВлые пероды м1ровой истори. 

Я не располагаю достаточнымъ временемъ, чтобы гово- 
рить здфсь 0 характерныхъ особенностяхъь поэзи и от- 
личительныхь достоинетвахъ древне-скандинавской миео- 
лот1и, что къ тому же мало и касается интересующахго 
насъ предмета. НЪкоторыя диюя пророчества, встрЪчае- 
мыя нами здЪеь, какъ напримфръ «Видюжме Валы» въ 
(лпарой 9Э00ъ, имфютъ иносказательный, пылюй, сибилли- 
стичесюй характеръ. Но это— сравнительно праздныя до- 
бавлешя къ главному содержаншю, добавленя  позднЪи- 
шихъ скальдовъ, людей, такъ сказать, развлекавшихся тфмъ, 
что представляетъь главное содержанше, а между тЪмъ 
идъ-то пени преимущественно и сохранились. Въ позднфйше 
вЪка, я полагаю, они пли свои пЪсни, создавали поэтичеене 
символы, какъ рисуютъ теперь наши современные художники- 
живописцы то, что не исходитъ уже болБе изъ самой глу- 
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бины ихъ сердца, что вовсе даже не лежитъ въ ихъ сердцЪ. 
Этого. обстоятельства, никогда не слБдуетъ упускать ИЗЪ ВИДУ: 

‚Грэй, въ своихъ замЪткахъ относительно древне-скандинав- 
скихъ легендъ, не даетъ намъ собетвенно никакого понят!я 
о нихъ; не больше, чёмъ Попъ о ГомерЪ. Это вовее не мрач- 
ный квадратный дворецъ изъ необтесаннато чернаго мра- 
мора, объятый ужасомъ и страхомъ, какъ представляетъ себЪ 
то Грэй; н$тъ, древне-скандинавекое мировоззрЪя1е—дико 
и невоздЪлано, какъ сЪфверныя скалы и пустыни Иеланди; 
но среди всБхъ ужасовъ— сердечность, простота, даже слЪды. 
добраго юмора и здоровой веселости. Мужественное сердце 
скандинавовъ не отзывалось на театральную выспренность, 
они не имфли времени для того, чтобы предаваться трепета- 
ню. МнЪ очень нравится ихъ здоровая простота, ихъ празв- 
дивость, прямота ихъ пониманйя. Торъ «хмурить свои брови»; 
охваченный истинно скандинавскимъ гнЪвомЪъ, «ежимаеть въ 
рукЪ своей молотъ съ такой силой, что суставы на пальцать 
становятся бълыми». Прекрасно обрисовывается также чув- 
ство жалости, чистосердечной жалости. Бальдеръ, «бЪлый богъ», 
умираетъ; прекрасный, блатодЗ тельный богъ-солнце. Вся при. 
рода была испытана, но дЪйствительнаго лекарства не 
нашлось, и онъ умеръ. Фригга, мать его, посылаеть Гер- 
модера розыскать и повидать его; девять дней и девять 
ночей онъ Ъздить по темнымъ, глубокимъ долинамъ, въ лаби- 
ринтЪ мрака; прРЬзжаеть къ мосту съ золотой кровлей; сто- 
рожуъ говоритъ: «Да, Бальдеръ проходилъь туть, но царство 
смерти тамъ, внизу, далеко на сЪверъ». Гермодерь Тдеть 
дальше. проскакиваетъ за, ворота, преисподней, ворота Гелы; 
видитъ дЪйствительно Бальдера, говоритъ еъ нимъ; Бальдеръ не 
можетъ быть освобожденъ. Неумолимая Гела, не отдаетъ его 
ни Одину, ни другому богу. Прекрасный, благородный дол- 
женъ остаться здЪеь. Его жена изъявляетъ добровольное со- 
гласе идти вмЪетЪ съ нимъ, умереть съ нимъ. Они навсегда 
останутея тамъ. Онъ посылаетъ свое кольцо Одину, а Нанна 


в’ 4). 5 


его жена, посылаетъ свой наперстокъ Фригг на память.— 
О, горе!... 

Въ самомъ дЪлЪ, отвага, всегда бываетъ также источникомъ 
настоящей жалости, истины и всего великаго и добраго, что 
есть въ человЪкЪ. Въ этихъ фигурахъ насъ сильно привле- 
каетъ здоровая, безъискуственная мощь древне-скандинавскаго 
сердца. РазвЪ не служитъ признакомъ правдивой, честной 
мощи,— говорить Уландъ, написавиИй прекрасный Опыть о 
ТорЪ, — что древне-скандинавское сердце находитъ себЪ друга, 
въ богЪ-ГромЪ; что оно не страшится его грома и не бЪжитъ 
въ страхЪ отъ него, но знаетъ, что зной лЪта, прекраенаго 
славнаго тЪта, долженъ неизбЪжно сопровождаться и будетъ 
сопровождаться громомъ? Древне-скандинавское сердце любить 
Тора и его молотъ-молнйю, играетъ съ нимъ. Торъ, лЬтнй 
зной, богъь мирной дЪятельности такъ-же, какъ и грома. 
Онъ—другъ крестьянина. Его вФрный слуга и спутникъ— 
Тай, ручной труде. Торъ самъ занимается всякаго рода 
грубой ручной работой, онъ не гнушается никакимъ заня- 
т1емъ изъ-за его плебейскаго характера; отъ времени до вре- 
мени онъ дфлаетъ набЪфги въ страну 1отуновъ, тревожитт, 
этихъ хаотическихъ чудовищъ мороза, покоряетъ ихъ или, по 
крайней мЪВрЪ, ставить въ затруднительное положене и нано- 
ситъ имъ уронъ. Въ нфкоторыхъ изъ этихъ разсказовъ слы- 
шится сильный и глубоюй юморъ. 

Торъ, какъ мы видфли, отправляется въ страну 1отуновъ. 
чтобы отыскать котелокъ Имера, необходимый богамъ, 
пожелавшимъ варить пиво. Выходитъ Имеръ, огромный испо- 
линъ, съ сЪдой бородой, запорошенной инеемъ и снЪгомъ; отъ 
одного взгляда его глазъ столбы превращаются въ щепы; 
Торъ, послВ долгихъ усийи и возни, схватываеть котелокъ и 
нахлобучиваеть его себЪ на голову; «ушки котелка доходили 
ему до плечъ». Скандинавсый скальдъ не прочь’ любовно по- 
шутить надъ Торомъ. Это тотъ самый Имеръ, коровы и быки ко- 


тораго, какъ открыли критики, предетавляютъ ледяныя глы- 
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бы. «Огромный, неотесанный генй-Бробдиньягъ», которому 
не достаеть только дисциплины, чтобы стать Шекспиромъ, 
Данте, Гете! ВеЪ эти дЪян1я древне-скандинавскихъ героевъ 
давно уже отошли въ область прошлаго: Торъ, богъ грома, 
превратился въ Якова —побЪдоносца, поражавшато исполиновъ; 
но духъ, наполнявпий ихъ, все еще сохраняется. Как стран- 
но все ростеть и умираетъ, и не умираетъ! За нФкоторыми 
побЪгами этого великаго м1рового дерева, скандинавскаго вЪ- 
рованйя возможно прослбдить до сихъ поръ. Этотъь бЪдный 
Яковъ, вскормленникь, въ своихъ чудодЪйственныхъ балима- 
кахъ-скороходахъ, платьВ, сотканномъ изъ тьмы, со шпагой, 
пронизающей веЪ преграды, это—одинъ изъ такихъ отпрыс- 
ковъ. Нупде Ешт и т5мъ болБе красный Этинъ изъ Ирландии 
въ шотландскихъ балладахъ, оба они пришли изъ скандинав- 
скихъ странъ; Этинъ, очевидно, это—тотъ же 1отунъ. Шекс- 
пировскй Гамлеть — также отпрыскъ того же мрового де- 
рева, въ чемъ повидимому не можетъ быть никакого сомн?- 
Ня. Гамлетъ, Амлеть, я нахожу, есть въ дЪйствительноети 
миеическое лицо; его трагедля, отравлене отца, отравлеше 
во снЪ посредствомъ нЪеколькихъ капель яда, влитыхъ въ ухо, 
и все остальное, это—также скандинавскй миеъ! Старикъ 
Сакеъ превратиль его, какъ онъ имфль обыкновевше вообще 
это дБлать, въ датскую истор!ю; а Шекспиръ, позаимствовавъ 
разсказъ у Сакса, сдЪлаль изъ него то, чтб мы видимъ теперь. 
Это—отпрыскъ м!рового дерева, который разросся, разросся 
благодаря природЪ или случаю! 

ДЪйствительно, древне-скандинавскля иЪени заключають 
въ себЪ истину, сущую, вфчную истину и велич1е, какъ 
неизбЪжно должно заключать ихъ въ вебЪ все то, чтб мо- 
жетъ сохраняться въ течене цЪлаго ряда вЪковъ, благодаря 
одной лишь традищи. И это не только велич1е физическаго 
тЪла, гигантской массивности, нои грубое величе души. Въ 
сердцахъ древнихъ скандинавовъ можно подмЪтить возвышен- 
ную грусть безъ всякой слезливости;: смфлый свободный 
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взглядъ, обращенный въ самыя глубины мыели. Они, эти 
отважные люди сЪвера длревнихъ временъ, казалось, пони- 
мали то, къ чему размышленйе приводитъ всзхъ людей во 
веЪ вЪка, а именно, что нашть мЁръ есть только внЪшность, 
феноменъ или явлен1е, а отнюдь не дЪйствительность. ВеЪ 
глубокме умы признаютъ это—индуссюй миеологъ, герман- 
сюй философъ, Шекспиръ и всяюй серьезный мыслитель, 
кто-бы онъ ни быль: 


«Мы изъ той же матери, изъ которой созданы и мечты!» 


Одинъ изъ походовъ Тора, походъ въ Утгардъ (Ощег багае— 
внзшийй садъ, центральное мЪето въ странЪ 1отуновъ) пред- 
ставляетъ особенный интересъ въ этомъ отношеви. Съ нимъ 
были богъ ручного труда и Локъ. ПослЪ разныхъ приключен]й, 
они вступили въ страну исполиновъ; блуждали по равнинамъ, 
мЪетамъ дикимъ и некультурнымъ, среди скаль и лЪсовъ. 
Съ наступленемъ ночи, они замЪтили домъ и, такъ какъ 
дверь, которая въ дЪйствительности занимала цфлую стЪну 
дома, оказалась открытой, то они вошли. Это было простое 
жилище, одна обширная зала, почти совершенно пустая. Они 
остались въ ней. Какъ вдругъ, въ самую глубокую полночь, 
ихъ ветревожилъ сильный шумъ. Торъ схватилъ свой молотъ, 
сталь у двери и приготовился къ борьбЪ. Его компаньоны 
бЪгали въ страхЪ взадъ и впередъ, отыскивая какой нибудь 
выходъ изъ этой пустынной залы; наконецъ, они нашли ма- 
ленью закоулокъ и притаились тамъ. Но и Тору не приш- 
л0сь сражаться, такъ какъ, съ наступленемъ утра, оказалось, 
что шумъ быль ничто иное, какъ храп$н!е громаднаго, но 
мирнаго исполина,- исполина Скримира, мирно почивавшаго 
вблизи; а то, что они приняли за, домъ, была всего лишь его 
перчетка, лежавшая въ сторон; дверь предетавляла с0бою 
запястье перчатки, а небольшой закоулокъ, гдЪ они укры- 
лись,—большой палецъ. Какая перчатка! Я зам$чу еще, что 


она не имфла отдфльныхъ пальцевъ, какъ наши перчатки, 
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кромЪ одного только большого; вс остальные были соеди- 
нены вмфетЪ: очень старинная, мужицкая рукавица! 

Теперь они путешествовали постоянно вм тЪ съ Скримиромъ; 
однако Торъ продолжалъ питать свои подозрн1я; ему не нрави- 
лось обращенше Скримира и онъ рЗшилъ убить его ночью, когда, 
тоть будетъ спать. Поднявъ свой молотъ, онъ нанесь прямо 
въ лицо исполину, по-истинЪ, громовой ударъ, достаточно силь- 
ный, чтобы расщепить скалы. Но исполинъ только проснулся, 
отеръ щеку и сказалъ: должно быть, упалъ листъ? Какъ 
только Скримиръ опять заснуль, Торъ снова удариль его; ударъ 
вышелъ еще почище, ч$мъ первый; но исполинъ лишь про- 
ворчаль: песчинка, что-ли? Торъ въ трет! разъ нанесъ ударъ 
обЪими руками (вЪроятно такъ, что «суставы на пальцахт 
побЪлЪли»), и ему казалось, что онъ оставиль глубовй слБдъ 
на лицЪ Скримира; но тотъ только пересталь храпфть и за- 
мЪтилть: должно быть, воробьи вьютъ себф гнЪзда, на, этомъ 
деревЪ, что-же это падаетъ оттуда? —Скримиръ шелъь своею до- 
рогою и прибылъ къ воротамъ Утгарда, расположеннаго на, 
такомъ высокомъ мЪстЪ, что вамъ пришлось бы «вы- 
тянуть шею и откинуть голову назадъ, чтобы увидЪфть 
вершину ихъ». Тора и его спутниковъ впустили и пригласили 
принять участ1е въ наступавшихъ играхъ. При этомъ Тору 
вручили чалиу изъ рога; ее нужно было осушить до дна, что, 
по словамъ великановъ, составляло самое пустяшное дЪло; дЪ- 
лая стралиныя усимя, трижды принимаясь за, нее, Торъ пы- 
тался осушить ее, но почти безъ всякаго сколько-нибудь замЪ- 
тнаго результата. Онъ—слабое дитя, сказали они ему. Можетъ- 
ли онъ поднять эту кошку? Какъ ни ничтожно казалось 
это ДЪло, но Торъ, при всей своей божественной силЪ, 
не могъ справиться съ нимъ: спина животнаго перегиба- 
тась, а лапы не подымались отъ земли; все, что онъ могъ 
сдЪлать, это-—приподнять одну только лапу. Да ты вовсе 
не мужчина, говорили жители Утгарда,—вотъ старая жен- 
щина, которая побореть тебя! Торъ, уязвленный до глубины 
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души, схватиль эту старую женщину-фур!ю, но не могъ по- 
валить ее на, землю. 

Но вотъ, когда они покинули Утгардъ, главный 1отунъ, 
провожая вЪжливо ихъ, сказалъ Тору: «Ты потери лъ тогда, по- 
ражен1е, однако не стыдись особенно этого; тутъ скрывается 
обманъ, иллюз!я. Тотъ рогъ, который ты пыталея иепить, 
было море; ты произвель въ немъ нфкоторую убыль воды, 
но кто-же можетъ испить его, безпредЪльное море! Кошка, 
которую ты пытался поднять, да это, вЪдь, была змъя 
Мидгардъ, великая м!ровая змЪя, у нея—хвостъ во рту, она’ 
опоясываетъ весь сотворенный м]ъ и поддерживаетъ его; 
если-бы ты оторвалъ ее отъ земли, весь мфьъ неизбЪжно 
обрушился бы и погибъ въ развалинахъ. Что-же касается 
старой женщины, то это было Время, старость, долговЪ чноеть; 
кто можетъ вступать съ нею въ ратоборство? НЪтъ такого 
челов ка и нЪзтъ такого бога; боги и люди, оно надъ всЪми 
береть верхъ! А затЪмъ эти три удара, нанесенные тобою, — 
взгляни на эти мри долины: онЪ образовались отъ твоихъ 
трехъ ударовъ!» Торъ взглянуль на своего спутника, 1отуна; 
это быль Скримиръ; это было, говорятъ скандинавске 
критики, олицетворен1е старой, хаотической, скалистой Земли, 
а, рукавица-домь представляла пещеру въ ней! Но Скримиръ 
иечезъ; Утгардуъ со своими высокими, какъ само небо, воротами 
разсЪялея въ воздухЪ, когда Торъ замахнулся молотомъ, что- 
бы ударить по нимъ; и только слышалея насмЪшливый го- 
лосъ исполина: «лучше никогда болЪе не приходи въ царство 
1отуновъ». | 
® Этотъ разсказъ, какъ мы видимъ, относится къ пероду 
аллегории, полу-шутокъ, а не къ пер1оду пророчествъ и пол- 
наго благоговЪн!я; но, какъ миоъ, не заключаетъ-ли онъ въ 
себЪ настоящаго стариннато скандинавскаго золота? Металль 
необработанный, въ томъ грубомъ видЪ, какъ онъ выходить 
изъ миеическаго горна, но болЪе высокой пробы, чфмъ во 
многихъ прославленныхъ греческихъ миеахъ, сложенныхь го- 


раздо лучше! Неудержимый, громкШ см$хь бробдиньяга, 
истинный юморъ чувствуется въ этомъОкримир%; веселость, по- 
коющаяся на серьезности и грусти, какъ радуга на черной 
бурЪ; только истинно-мужественное сердце способно смЪяться 
подобнымъ образомъ. Это—стралиный юморъ нашего Бенъ- 
Джонсона, несравненнаго стараго Бена; онъ течетъ въ крови 
налей, думаю я; ибо отголоски его, хотя уже въ другой формЪ, 
можно слышать и у американскихъ обитателей лБеовъ. 

Крайне поразительную концепцию представляетъ также Вао-` 
паток, конецъ или Сумерки бозювъ, въ иъенЪ «Видные Валы»; по- 
видимому, мы имЪемъ здЪсь дЪло съ весьма древней, проро- 
ческой мыслью. Боги и 1отуны, божественныя силы и силы 
хаотическ1я, животныя, послБ продолжительной борьбы и 
частичной побЪды первыхъ, вступаютъ наконецъ во всеобний 
бой, въ охватывающее весь м!ръ состязане; м1ровая змЪя. 
противъ Тора, сила противъ силы, до взаимнаго истребленйя; 
«сумерки» превращаются во тьму и гибель поглощаетъ со- 
творенный м!ъ. Погибъ древнй м!ръ, погибъ со своими 
богами; но это не окончательная гибель: должны возникнуть 
новыя небеса, и новая земля; божество болЪе возвышенное и 
справедливое должно воцариться между людьми. Любопытно, 
что законъ изм$невй, законъ, запечатлЪнный въ самой глу- 
бинЪ человЪ$ческаго сознаня, былъ доступенъ пониманйю, ко- 
нечно, своеобразному, также и этихъ древнихъ серьезныхъ 
мыслителей; и что хотя все умираетъ, даже боги умираютъ, 
однако эта всеобщая смерть является лишь погаешимъ пла- 
менемъ феникса и возрождещемъ къ боле величественному 
и лучшему существованю! Таковъ— основной законъ бытя 
для существа, созданнаго во времени, живущаго въ этомъ 
мЪетЪ упованй. ВеЪ серьезные люди понимали это и могутъ 
понимать еще до сихъ поръ. 

А теперь, въ связи съ сказаннымъ, бросимъ бЪглый взглядъ 
на яосльдний миеъ о появлени Тора и покончимъ на томъ. 
Я думаю, что миеъ этоть-—наиболЪе поздняго происхожде- 
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н1я изъ вефхъ скандинавскихъ легендъ; скорбный протестт, 
противъ надвигавшагося христ1анетва, укоризненно выека- 
занный какимъ-нибудь консервативнымъ язычникомъ. Ко- 
роля Олафа жестоко порицали за его чрезм$рную ревность 
въ насаждени хриспанства; конечно, я гораздо скорЪе 
сталъ-бы порицать его за недостатокъ ревности! Онъ по- 
платилея довольно дорого за свое дЪл0; онъ погибъ во 
время возставя подвластнаго ему языческаго народа, вт, 
1038 г., въ ераженш при СтиклестадЪ близь Дронтгейма, 
гдЪ стоить теперь въ течене уже многихъ вЪковъ глав- 
ный на весь сЪверъ каоедральный себоръ, посвященный, 
въ знакъ признательности, его памяти, какъ святому Олафу. 
Миет о ТорЪ и касается. этого событя. Король Олафъ, хри- 
стансюй король, реформаторъ, плыветъ съ надежнымъ эскор- 
томъ вдоль береговъ Норвеги, изъ гавани въ гавань; отправ- 
ляеть правосудлеи совершаетъ всяк1я друг!я королевекя обя- 
занности. Оставляя одну изъ гаваней, они замфтили, какъ на 
корабль вошелъ какой-то прохолий съ суровымъ выражешемтъ 
глазъ и лица, красной бородой, вообще величественная, мощ- 
ная фигура. Придворные обращаются къ нему съ вопросами; 
его отвЪты удивляютъ ихъ своею тактичностью и глубиною: 
въ конц концовъ, его приводятъ къ королю. Путникъ и ет, 
нимъ ведеть не менфе замфчательную бесЪду, по мЪрЪ того. 
какь они подвигаются вдоль прекрасныхъ береговъ; но 
вдругь онъ обращается къ королю Олафу съ слБдующими 
неожиданными словами: «Ла, король Олафъ, все это пре- 
красно вмЪстЪ съ `солнцемъ, с1яющимъ вверху; ярко зеле- 
нЪющее, плодородное, по-истинф прекрасное жилье для ваеъ; и 
много тяжелыхъ дней провелъ Торъ, много свирЪпыхъ битвт» 
выдержаль онъ со скалистыми 1отунами, прежде чЪфмъ до- 
стигъ всего этого. А теперь вы, кажется, задумали отвер- 
гнуть Тора. Король Олафъ, будь остороженъ!» —воскликнулъ 
путникъ, сдвинувъ свои брови; и когда окружавше ко- 


роля оглянулись, то нигдЪ не могли уже отыскать его. Та- 
ково послднее появлене Тора на сценЪ этого м!ра! 

Не представляетъ ли данный случай довольно убЪдитель- 
наго примЪра, какъ вымысель можетъ возникнуть, помимо 
всякаго желан1я сказать непрем$нно неправду? Такимъ имен- 
но образомъ объясняется появлен!е громаднаго большинства, 
боговъ среди людей; такъ, если во времена, ПЦиндара, «Нептунъ 
быль видимъ однажды во время Немейскихъ игръ», то этоть 
Нептунъбылъ также «странникомъ блатороднымъ, всуровымъ на, 
видъ», созданнымъ такимъ образомъ, чтобы его могли«вид?ть». 
Въ этомъ послБднемъ словЪ язычества мн слышится что-то 
патетическое, трагическое. Торъ исчезаетъ; весь скандинавскЙ 
эиръ исчезъ и никогда уже болЪе не возвратится назадъ. По- 
добнымъ же образомъ проходятъ самыя возвышенныя вещи. 
Все, что было въ этомъ мЪ, все, что есть, что будетъ, все 
должно исчезнуть, и намъ приходится сказать всему свое пе- 
чальное прости. 

Эта скандинавская религ1я, это грубое, но серьезное, рЪ$зко 
выраженное освящене отваи (такъ мы можемъ опредФлить 
ее) удовлетворяло старыхъ отважныхъ нормановъ. Оевя- 
цене отваги, это—ни что-либо низменное! Мы будемъ по- 
стоянно считать отвагу за добро. Не безполезно было бы 
также для насъ знать кое-что относительно древняго язы- 
чества нашихъ отцовъ. Хотя мы и не сознаемъ, но ста- 
рое вЪроваше, въ соединенйи съ другими, болЪе высокими 
истинами, живетъ до сихъ поръ въ насъ! Если мы познаемъ его 
сознательно, то это сдЪлаетъ лишь возможнымъ для насъ б0- 
лЪе тфеныя и ясныя отношен1я съ прошлым, съ налиимъ 
собетвеннымь достояемъ въ прошломъ, ибо все прошлое, я 
настаиваю на томъ, есть достоян1е настоящаго; прошлое имЪло 
всегда, что-либо истинное и представляетъь драгоцЪнное до- 
стоян1е. Въ различныя времена, въ различныхъ странахъ 
всяюй разъ развивается какая-либо особенная сторона нашей 
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общечелов ческой природы.--ДЪйствительную истину представ- 
ляетъь сумма всЪфхъ ихъ, но ни одна сторона, сама, по се- 
бЪ, не выражаетъ всего того, что развила до тЪъхъ поръ. 
изъ себя человЪческая природа. Лучше знать веЪ ихъ, чфмъь 
ошибочно истолковывать. «Къ какой изъ трехъ религ 
вы питаете особенную приверженность?» —спросиль Мейстеръ 
своего учителя. «Ко всемъ тремъ!›—отвфчаль тотъ:— «ко всЪмъ. 
тремъ, такъ какъ, благодаря ихъ соединен1ю, въ первый разъ. 
получается истинная религ1я». 
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БЕСЪДА ВТОРАЯ. 


Герой, какъ пророкъ. Магометъ. Исламъ. 


(Пятница, 8-го мая, 1840 г.). 


Оть первыхъ грубыхъ временъ язычества среди сканди- 
навовъ на сЪверЪ мы перейдемъ теперь къ совершенно иной 
религ1озной эпохЪ, къ совершенно иному народу—къ магоме- 
танству среди арабовъ. Громадный переворотъ: какая пере- 
мфна, какой прогрессъ обнаруживается здЪсь въ общемъ 
положеши и въ мысляхъ людей! 

Къ герою теперь уже не относятся, какъ къ богу среди 
подобныхъ ему людей, но какъ къ Богомъ вдохновленному чело- 
вЪку, какъь къ пророку. Это—вторая фаза культа героевъ; 
первая и древнЪйшая, мы можемъ сказать, прошаа, безвоз- 
вратно: въ истори м1ра не будетъ никогда болЪе чело- 
вЪка, котораго, какъ. бы великъ онъ ни быль, остальные 
люди признавали за, бога. Мало того, мы имфемъ даже пол- 
ное основаюе спросить: дЪйствительно ли считала, когда-либо 
извЪфстная группа человЪческихъ существъ богомъ, творцемъ 
м!ра, человЪка, существовавшаго бокъ-0-бокъ съ ними, всеми 
видимаю? ВЪроятно, нфть: обыкновенно это быль человЪкъ, 
о которомъ они вспоминали, котораго они нюкода видъли. 
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Но и этого никогда болЪе не повторится: въ великомъ чело- 
вЪкЪ никогда уже болЪе не будутъ видЪть бога. 

Грубой и большой ошибкой было считать великаго зело- 
вЪка, за бога. Но да позволено будетъ намъ сказать вмЪет\ 
съ тЪмъ, что вообще трудно бываетъ узнать, что онъ такое, 
за кого слЪдуеть считать его и какъ относиться къ нему! 
Въ истори всякой великой эпохи самый ‘важный фактъ 
представляеть то, какимъ образомъ люди относятся къ 
появлен1ю среди нихъ великаго человЪка. Инстинктъ всегда 
подсказываль, что въ немъ есть что-то божественное. Но 
должно ли считать его за бога, или за пророка, или за 
кого вообще, должно считать его? Это — всегда вопроеъ 
громадной важности; отвЪтъ, какой люди даютъ на него 
является какъ-бы  маленькимъ окномъ,  позволяющимъ 
намъ заглянуть въ самую суть умственнаго состоян1я 
данныхь людей. Ибо, въ сущности, всЪ велике люди, 
какъ они выходятъ изъ рукъ природы, представляютъ всегда 
одно и то-же: Одинъ, Лютеръ, Джонеонъ, Ббрнсъ; я надЪюсь 
показать, что по существу всВ они выл$плены изъ одной и 
той-же глины; что благодаря лишь отношен1ю, встрЗчаемому 
ими со стороны людей, и формамъ, принимаемымъ ими, они 
оказываются столь неизм$римо различными. Насъ поражаетъ 
поклонене Одину: повергаться и распростираться передъ 
великимъ человЪкомъ въ изнеможении отъ любви и удивленя и 
чувствовать въ своемъ сердцЪ, что онъ—еынъ неба, богь!.. 
Это конечно довольно-таки несовершенно. Ну, а такую 
ветрЪчу, напримЪръ, какую мы оказали Ббрнсу, можемъ ли 
мы признать совершенной? ДрагоцннЪйпий даръ, ка- 
кимъ только небо могло подарить землю, человЪка-«геня», 
какъ выражаемся мы, душу человЪка, дЪйствительно по- 
сланнаго къ намъ небомъ съ божественной мисчей,—вотъ 
что расточали мы, какъ пустой фейерверкъ, пущенный 
лля минутной забавы и зат$мъ  превралценный нами 
въ пепель, мусоръ и недЪйствительноеть  (тейестау): 


такое отношене къ великому человфку я также не могу 
признать елишкомъ совершеннымъ! Тотъ же, кто вникнетъ 
поглубже въ суть дфла, быть можетъ даже скажетъ, что 
случай съ Ббрнсомъ представляеть еще боле безобраз- 
ное явлене, свидфтельствуеть о еще боле печальныхъ 
несовершенствахъ въ путяхъ человЪ чества, чЪмъ скандинав- 
ск способъ почитаня героевъ самъ по себЪ! Безпомощное 
изнеможеще, вызываемое любовью и удивленемъ, не представ- 
ляло ничего хорошаго; но такое не разсуждающее, нЪтъ, 
неразумное, надменное отсутсте всякой любви, быть можетъ, 
еще хуже! Почитане героевъ предетавляеть явлене, по- 
стоянно изм$няющее свою форму; въ разныя эпохи оно вы- 
ражается различно и во всякую данную эпоху нелегко бы- 
ваетъ найти для него надлежащую форму. ДЪйствительно, суть 
всего дЪла извЪстной эпохи, можно сказать, заключаетея въ 
томъ, чтобы найти эту надлежащую форму. 

Мы останавливаемъ свой выборъ на МагометЪ не по- 
тому, чтобы онъ быль самымъ знаменитымъ пророкомъ, а 
потому, что о немъ мы можемъ говорить свободнфе, чЪмъ 
о другихъ. Его никоимъ образомъ нельзя считать самымъ 
истиннымъ изъ пророковъ; но конечно я признаю его за, 
истиннаго пророка. И такъ какъ, къ тому-же, никому изъ 
насъ не угрожаетъ опаеность увлечься исламомъ, то я 
намфренъ сказать о немъ все хорошее, что только могу 
сказать по справедливости. Для того, чтобы проникнуть въ 
его тайну, мы должны постараться узнать, что онъ думать 
о мШЪ, и затЗмъ уже намъ легче будетъ отвфтить на во- 
просъ, какъ мъ думалъ и думаетъ о немъ. ДЪйетвительно, 
наши ходяч1я гипотезы о МагометЪ, что будто бы онъ быль 
хитрый обманщикъ, воплощенная ложь, что его религ1я пред- 
ставляетъь лишь одно шарлатанство и безтолковщину, въ на- 
стоящее время начинаютъ терять кредитъ въ глазахъ везхь 
людей. Всея ложь, которую благонамЪренное рвенше нагромоз- 
дило вокругъ этого имени, позоритъ лишь наеъ самихъ. Когда 


Пококкъ спросилъ Гроцтуса, гдЪ доказательства справедли- 
вости извЪетной истори о голубЪ, выдрессированномъ будто- 
бы такимъ образомъ, что онъ прилеталъ клевать горохъ изъ 
уха Магомета, и сходившемъ за ангела, диктовавшаго ему 
велфн1я свыше, —тотъ отвЪтиль, что никакихъ доказательствъ 
нЪтъ! Настало дЪйствительно время отбросить все это. Слово, 
сказанное Магометомъ, служило путеводной звЪФздой для ста, 
восьмидесяти миллоновъ людей въ течени лв$надцати вЪковъ. 
Эти сто восемьдесятъ миллюоновъ созданы Богомъ такъ же, 
какъ и мы. Число создай божьихъ, исповЪдующихъ по на- 
стоящее время слово Магомета, больше, чЪмъ число вЪрую- 
_щихъ въ какое-бы то ни было другое слово. Можемъ ли мы 
согласиться, чтобы то, во имя чего жила такая масса людей, 
съ чЪмъ они всЪ умирали, было лишь жалкой продВлкой спи- 
ритуальнаго фокусника? Я, съ своей стороны, не могу до- 
пустить ничего подобнаго. Я скорЪе пов$рю во многое дру- 
гое, чЪмъ соглалиусь съ этимъ. Всяюй чуветвовалъ бы себя 
совершенно потеряннымъ и не зналъ-бы, что подумать ему 
объ этомъ мЪ, если-бы шарлалтанство дЪйствительно при- 
няло таке гранд1озные разм5ры и получило такую ванкц1ю. 

Увы, подобныя теорйи весьма, прискорбны! Если мы хотимъ 
понять что-либо въ истинномъ творенйи Бога, мы должны 
отнестись къ нимъ безусловно отрицательно! ОнЪ—продуктъ 
скептическаго вЪка; онЪ свидЪтельствуютъ о самомъ печаль- 
номъ разелаблен1и мысли, о пустой, помертвлой жизни че- 
ловЪческаго духа: болЪе безбожной теори, я думаю, никогда 
не слышала, налиа, земля. Фальшивый человЪкъ создаетъ ре- 
лигю? Какъ? Но вЪдь фальшивый человкъ не можетъ по- 
строить даже простого дома изъ кирпича! Если онъ не знаеть 
свойствъ известковаго раствора, обожженной глины и вообще 
всего, съ чЪмъ ему приходится имЪть дЪло, и если онъ не 
слЪдитъ за тфмъ, чтобы все было сдЪлано правильно, тоонъ 
воздвигнетъ вовсе не домъ, а груду мусора. Такое ‘здане 
не простоитъ двфнадцати столь ий, виъщая въ себЪ: сто `во- 
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семьдесятъ милл1оновь жильцовъ; оно развалится тотчаеъ-же. 
Необходимо, чтобы человЪкъ находился въ соглаеи съ приро- 
дой, чтобы онъ дЪйствительно быль въ общени съ природой, 
слЪдоваль законамъ ея,—въ противномъ случа, природа 
отвфтить ему: нфтъ, вовсе нфтъ! Правдоподобноети—пра- 
воподобны, —0о, конечно! Калоетры, многочисленные Ка- 
остры, знаменитые руководители м!ра, сего, д?Ъйствительно 
благоденствуютъ, блатодаря своему шарлатанству, въ тече- 
не одного дня. Они какъ-бы располатаютъ поддльнымъ. 
банковымъ билетомъ; они усп$ваютъ спустить его со своихъ 
недостойныхъ рукъ; а другимъ, не имъ, приходится раепла- 
чиваться затЪмъ. Природа разражается огненнымъ пламе- 
немъ, наступаютъ французекля и иныя револющи и возвЪ- 
щаютъ съ страшной правдивостью, что поддЪльные билеты— 
подлФльны. 

Но относительно великаго человЪка, о немъ въ особенно - 
сти, я берусь утверждать, что невозможно повЪфрить, чтобы 
онъ могъ быть неправдивымъ челов$комъ. Въ этомъ, мнЪ 
кажется, кроется главная основа, его.собственнаго существо- 
ван1я и всего того, что онъ несетъ съ собою въ мфъ. Ми- 
рабо, Наполеонъ, Ббрнеъ, Кромвель, какъ и вообще всяюй 
человЪ къ, способный сдфлать что-либо, были бы невозможны, 
если-бы они не относились, прежде всего, вполнЪ искренно къ. 
своему дЪлу, если-бы они не были, какъ я говорю, искрен- 
ними людьми. Я сказаль бы: искренность, глубокая, великая, 
подлинная искренность составляетъ первую характерную черту 
великаго челов$ка, проявляющаго такимъ или инымъ обра- 
зомъ свой героизмъ. Не та искренность, которая называетъ 
сама себя искреннею; о нЪтъ, это въ дЪйствительности очень. 
жалкое дЪло: пустая, тщеславная сознательная искренность, 
чаще всего вполн$ самодовольная. Искренность великато: 
человЪка-— другого рода: онъ не можеть говорить о ней, 
онъ не сознаетъ ея: мало того, я допускаю даже, что онъ. 
склоненъ обвинять себя въ неискренности, ибо какой чело- 
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вЪкъ можеть прожить день изо дня, строго слБдуя закону 
истины? НЪтъ, велик! человЪкъ не хвастаеть тЪмъ, что онъ— 
искрененъ; далеко нЪтъ; быть можетъ, онъ даже не спраши- 
ваетъ себя, искрененъ ли онъ; я сказалъ бы охотнЪфе всего, — 
его искренность не зависить отъ него самого, онъ не можетъ. 
помфшать себЪ быть искреннимъ! Велик фактъ существо- 
ван1я—великъ для него. Куда-бы онъ ни укрылся, онъ не 
можетъ избавиться отъ страшнаго присутств1я самой дЪйстви- 
тельности. Его умъ такъ созданъ; въ этомъ, прежде всего, 
и заключается его величе. Вселенная представляется ему 
страшной и удивительной, дЪйствительной, какъ жизнь, дЪй- 
ствительной, какъ смерть. Если-бы даже всЪ люди забыли объ. 
ея истинной сущности и жили пустыми призраками, —онъ не 
могъ бы едфлать этого. Огненный образъ блещетъ вЪчно надъ. 
нимъ своимъ ослБпительнымъ блескомъ; онъ-—тамъ, тамъ, надъ 
нимъ: его невозможно отвергнуть! Таково, — примите къ 
свздЪн!ию, — мое первое опред леше великаго челов ка. Малень- 
кй человЪЗкъ можетъ также чувствовать то-же самое,—это 
есть достояне всЪхъ людей, созданныхъ Богомъ; но великйй. 
человЪкъ не можетъ жить безъ этого. 

Такого человЪка мы называемъ оршинальнымь человЪкомъ; 
онъ приходить кь намъ изъ первыхъ рукъ. Это—вЪетникъ, 
посланный къ намъ съ вЪетями изъ глубины невЪ домой без- 
конечности. Мы можемъ называть его поэтомъ, пророкомъ, 
богомъ; такъ или иначе, но всЪ мы чувствуемъ, что р$чи его—- 
не похожи на рЪчи веякаго другого человЪфка. Непосред- 
ственнное порожденше внутренняго факта вещей,—онъ жи- 
ветъ и долженъ жить въ ежедневномъ общени съ нимъ; хо- 
дячя фразы не могутъ скрыть отъ него’ этого факта; слЪ- 
дуя ходячимъ фразамъ, онъ становится слЪицемъ, чувствуетъ. 
себя бездомнымъ, несчастнымъ; факть глядитъ на него при- 
стально.ДЪйствительно, развЪ его рЪчи не являются извЪетнаго. 
рода, «откровейемъ»,—мы должны употребить это елово, за не- 
имЗнемъ другого, болЪе подходящаго? ВЪдь онъ приходитъ къ. 
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намъ изъ самаго сердца м1ра; вЪдь онъ представляетъ частицу 
первоначальной дЪйствительности вещей! Богъ даль людямъ 
многочисленныя откровеня. Но развЪ не Богъ также создалъ 
и этого человЪка? Не являетъ ли онъ намъ собою позднЪй- 
шаго и новЪйшаго изъ всЪхъ откровен1й? «Внушене Всемо- 
гущаго даеть ему пониман1е»: мы должны прежде всего слу- 
шать его. 

Итакъ, мы никоимъ образомъ не станемъ разсматривать 
Магомета, какъ ничтожество и дЪфланность ([папбу ап Твеа- 
И1саШу), какъ жалкаго честолюбца и сознательнаго обман- 
щика; мы не можемъ представить его себЪ такимъ. Суровая 
вЪеть, возвЪщенная имъ му, была также дЪйствительной 
вЪъетью, серьезнымъ, глухо звучавшимъ голосомъ, исходившимъ 
изъ невЪдомой глубины. Р%чи этого человЪка не были лживы; 
не былъ лживъ также и трудъ, совершенный имъ здЪеь, на 
земл5; въ немъ не было ни малЪйшей суетности и призрач- 
ности; онъ— огненная масса жизни, выброшенная изъ_ вели- 
кихъ нфдръ самой природы, чтобы зажечь м1ръ. Творецъ 
м1ра такъ повелЪлъ. И ошибки, недостатки, даже неискренн!е 
поступки Магомета, если-бы существоваюе таковыхъ было 
когда-либо достаточно основательно доказано, не поколеблютъ 
этого основного по отношеню къ нему факта. 

Вообще, мы придаемъ слишкомъ болышое значене за- 
блужден1ямъ; частности дЪла закрывають отъ наеъ дЪй- 
ствительную сущность. Заблужден1я? Бъ величайшее изъ нихъь, 
сказалъ-бы я, впадаетъ тотъ, кто думаетъ, что онъ вовсе 
не заблуждается. Читатели бибщи въ особенности, —веяюй со- 
гласитея съ нами, —должны-бы хорошо это знать. Кто на- 
званъ здЪеь «человЪкомъ по сердцу самого Бога»? Давидъ, 
царь 1удейсюй, совершивпий не мало прегр5шен1, самыхъ 
темныхъ преступлен!; у него не было недостатка въ грЪ- 
хахъ. Поэтому невЪруюпие насм$шливо спрашиваютъ: такъ 
вотъ вашь человЪкъ, приходящийся по сердцу самому Богу? 
Такая насмфшка, я долженъ замЪтить, кажется мнЪ совер- 
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шенно призрачной. Что заблужденя, что несущественныя 
частности жизни, если внутренняя тайна ея, угрызеня, иску- 
шенйя, дЪйствительная борьба, часто обманчивая, никогла не 
прекращающаяся, если все это предается забвению? РазвЪ не 
раскаяне составляетъ самый божественный актъ для челов ка? 
Самый больший смертный грЪхъ, говорю я‚ именно такая 
надменная мысль о полной безгрЪшности: это—смерть: сердце, 
питающее подобную мысль, порываетъ всяк1я связи съ искрен- 
ностью, скромностью и дЪйствительностью; оно— мертво; оно 
«Чисто», какъ чистъь безжизненный сухой песокъ. Ядизнь и 
истор1я Давида, какъ описаны онЪ въ его псалмахъ, по моему 
разумфнйю, рисуютъ самымъ точнымъ образомъ нравственное 
развит1е человЪка, и его борьбу здЪсь, на, землЪ. Всякое искрен- 
нее сердце всегда отзовется на изображаемую здЪсь неустан- 
ную борьбу искренней человфческой души, стремящейся и тому, 
чтоб хорошо, къ тому, что есть наилучшато; —борьбу, часто об- 
манчивую, жестоко обманчивую, приводящую къ полному пора- 
жен!ю, но никогда не прекралщающуюся; челов къ вЪчно воз- 
обновляетъ ее, стремясь со слезами, съ раскаян1емъ къ по- 
истин недостижимой цфли. БЪдная человфческая природа! 
Когда человЪкъ идетъ, не совершаетъь ли онъ дЪйстви- 
тельно «ряда послЪдовательныхъь паденш»? И человЪфкъ ни- 
чего не можетъ дЪлать иначе. Въ этой дикой стихи жизни 
онъ долженъ бороться, чтобы двигаться впередъ, и падать, 
глубоко падать; и постоянно со слезами, съ раскаянемъ, съ 
истекающимъ кровью сердцемъ подыматься, чтобы снова 
бороться и подвигаться все впередъ и впередъ. Весь вопросъ 
въ томъ, чтобы ‘борьба его была преданной, неукротимой. 
Мы примиримея со многими печальными частностями, если 
только сущность дЪла представляеть дЪйствительную истину. 
Частности, сами по себЪ, никогда не дадутъ намъ возможно- 
сти узнать, какова эта сущность. Я думаю, что мы непра- 
вильно будемъ оцфнивать заблужден1я Магомета, даже какъ 
заблужден!я, а тайны его никогда не познаемъ, пока будемъ 
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имЪть дДЪло только съ этими заблужден1ями. Мы оставимъ, 
все это въ сгоронЪ и, признавъ, что онъ имфль въ виду н\- 
что истинное, чистосердечно спросимъ себя, въ чемъ состояло 
это истинное, въ чемъ оно могло состоять. 

Арабы, среди которыхъ родился Магометъ, были по- 
истин замфчательнымъ народомъ. Ихъ родина сама по-себЪ 
также не менфе замфчательна; это—етрана, вполнЪ достой- 
ная такого народа. Неприступныя, дикя скалы и горы, 
громадныя суровыя пустыни, прерываемыя полосами прелест- 
ной зелени; тамъ, гдЪ вода, тамъ-—-зелень, красота: благоуха- 
юпе бальзаминные кусты. финиковыя пальмы, ладонники. По- 
думайте только объ этихъ обширныхъ, захватывающих весь 
горизонтъ, пустынныхъ пространствахъ песку, голыхъ, молча- 
ливыхъ, напоминающихъ море, пространствахъ, отдЪляю- 
щихъ одно обитаемое мЪето отъ другого. Вы стоите здЪеь одни 
перед лицомъ вселенной; днемъ солнце нещадно палить сво- 
имъ нестерпимымъ жаромъ; ночью надъ вами разверзается 
величественная глубина небесъ, усЪянная звЪздами. Такая 
именно страна вполнЪ соотвЪтетвуетъь народу р$шительному 
въ своихъ дЪйств1яхъ, съ сердцемъ глубокимъ. Арабъ отли- 
чается чрезвычайной подвижностью, дфятельнымъ характе- 
ромъ, но вмфетЪ съ тЪмъ и крайней созерцательностью, 
восторженностью. Персовъ называютъ французами востока, а 
арабовъь мы назовемъ итальянцами востока; богато одарен- 
ный, благородный народъ; народъ съ сильными дикими чув- 
ствами и желБзной волею, достаточно могучей, чтобы 
сдерживать эти дик1я чувства: характерная особенность 
людей съ благородными задатками, людей гешальныхъ. 
Лик бедуинъ принимаеть путника въ своемъ шалтрЪ 
и предлагаетъ къ его услугамъ все, находящееся тамъ; будь 
это даже его заклятый врагъ, онъ вее-таки убьетъ своего 
жеребенка, чтобы накормить его, будетъ служить ему и ока- 
зывать евятое гостепримство въ течеше трехъ дней и про- 
водить его благосклонно въ путь; а затЪиъ въ силу дру- 


гого обычая, столь-же священнаго, убьеть его при первой 
возможности. РЪчь ихъ отличается тЪми же особенностями, 
какъ и поступки. Они не болтливы, скорфе даже молча- 
ливы; но они становятся краснорЪчивыми, вдохновенными, 
когда считаютъ нужнымъ говорить. Серьезный, праздивый на- 
родъ.Какъ извЪетно, арабы родственны евреямъ; но съ неумоли- 
мой, ужасающей серьезностью евреевъ они соединяютъ при- 
вфтливость и блескъ. которыхъ нфть у послЪднихъ. Во вре- 
мена, предшествовавния Магомету, у нихъ существовали 
«поэтическя состязаня». Сэль разсказываеть, что въ 
ОкадхЪ, вь южной Аравш, гдЪ происходили ежегодныя 
торжища, по окончан!и торговыхъ дЪфль выступали поэты и 
между ними начиналось публичное состязане ВЪ ини: дик 
наролть собирался, чтобы послушать ихъ. 

Этимь арабамъ присуща одна еврейская черта, пред- 
ставляющая совокупность многихъ или даже веБхь высшихъ 
достоинствъ человЪческаго духа,—то, что мы можемъ назвать 
религюзностью. Съ древнЪйшихъ временъ они проявляли 
ревность въ почитав1и боговъ-—сообразно конечно своему 
пониманию. Какъ сабеиты, они поклонялись звфздамъ: по- 
клонялиеь кромЪ того и многимъ другимъ предметамъ приро- 
ды. признавая въ нихъ символы, непосредственныя проявленя 
Творца природы. Они заблуждались, но это не было одно 
сплошное заблуждене. Всякое творенйе Божье остается до 
сихъ поръ вь извЪетномъ смыслЪ символомъ Бога. Не счи- 
таемъ ли мы, какъь я говориль выше, за особенное достоин- 
ство способность видЪть во всЪхъ безразлично предметахъ 
природы извфстный неисчерпаемый смысль, «поэтическую 
красоту», какъь мы выражаемся? ЧеловЪкъ-поэтъ удостои- 
вается за то, что онъ говоритъ или поеть, въ своемъ родЪ 
почитан1я, хотя и слабо выраженнаго. Они, эти арабы, имЪли 
иногихъ пророковъ, учителей: каждый изъ нихъ учительство- 
валъ въ своемъ колЪнЪф, каждый по силЪ своего разумЪ ая. 
Но разв дЪйствительно не сохранилось отъ древнихь вре- 
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менъ благороднЪйшаго памятника, еще до сихъ поръ доступ- 
наго каждому изъ насъ, памятника преданности и благород- 
ной возвышенности духа, как1я были присущи этому проето- 
му глубокомыеленному народу? Библейсме критики повиди- 
мому соглаено признаютъ, что книю Това была написана 
именно здЪеь, въ этой части земного шара. Помимо веякихъ 
предположенш относительно ея происхожденя, я считаю эту 
книгу величайшимъ изъ произведен, когда-либо написан- 
ныхъ. Читая ее, дЪйетвительно чувствуешь, что это книга, 
не еврейская; въ ней господствуетъ духъ благороднаго уни- 
версализма, отличный отъ духа благороднаго патр1отизма и 
сектаторетва. Благородная книга, обще-человЪ ческая книга... 
Она представляетъ первое по времени, древнфйшее изложене 
вфчной проблемы о судьбахъ человЪ$ческихъ и путяхъ Господ- 
нихъ, руководящихъ человЪкомъ зд.Ъесь, на землЪ; и вее это въ та- 
кихъ свободныхъ, плавныхъ очертан1яхъ; книга великая въ 
своей искренности, въ своей проетотЪ, въ своей эпической ме- 
лоди и въ своемъ спокойстыи примиреня. ЗдЪеь чувствуется 
прозрЪвающий глазъ и кроткое, понимающее сердце. Книга 
вполнЪ правдивая во всЪхъ отношен1яхъ: правдивый взглядль 
на все и правдивое понимане всего, матерлальныхъ пред- 
метовъ точно такъ же, какъ и духовныхъ; вотъ — лошадь: 
«обмоталъ ли ты ея шею громомё-молмнею?» —она «смтется, 
когда потрясаютъ пикой». Такихъ живыхъ образовъ никогда, 
съ тхъ поръ не рисовали. Возвышенная скорбь, возвышен- 
ное примирен!е: древнфйшая хоровая мелодля, исходящая 
изъ самаго сердца человЪ чества, столь преисполненная нЪфги 
и велич1я, какъ лЪтняя полночь, какъ м!ръ еъ его морями 
и звЪзлами! Ни въ Бибщи, ни внЪ ея, по моему мнЪню, 
нельзя найти ничего равнаго этой книг въ литературномъ 
отношения. 

Одинъ изъ самыхъ древнихъ предметовъ всеобщаго по- 
клонен!я среди идолопоклонствовавшихъ арабовъ предетав- 
лялъ Черный камень, до сихъ поръ храняпийся въ храмЪ, 


— 69 — 


называемомъ Каабой, въ МеккЪ. Д1одоръ Сицимиевй, упоми- 
ная о КаабЪ, не оставляетъ никакого сомнфн1я отно- 
сительно того, что храмъ этотъ въ его время, т. е. за пол- 
столе до нашей эры, быль самымъ древнимъ и самымъ 
почитаемымъ: по мнЪн1ю Сильвестра де Саца можно съ нЪко- 
торой вЪроятностью допустить, что этоть Черный камень 
былъ аэролитъ. Въ такомъ случа, кто нибудь изъ людей могъ 
видыть, какъ онъ падаль съ неба! Онъ лежитъ теперь у 
источника Земземъ; Кааба построенъ надъ камнемъ и источ- 
никомъ. Источникъ въ любомъ мЪетЪ представляеть пре- 
красное, умилительное зрЪфлище, напоминая с0бою какъ- 
бы жизнь, выбивающуюся изъ-подъ земной тяжести; тЪмъ 
сильнфе впечатл5е производитъ онъ въ этихъ знойныхъ, 
сухихъ странахъ, гд$ вода является первымъ условемъ вся- 
кой жизни. Источникъ Земземъ получиль назвае отъ жур- 
чаня своихъ водъ: зем-земь;: думаютъ, что это именно тотъ 
источникь, который Агарь нашла, блуждая по пустын% вмЪ- 
стЪ съ своимъ маленькимъ Измаиломъ; а теперь аэролитъ и 
источникъ стали священными предметами и надъ ними воз- 
несся Кааба на тысячи лЬтъ. Странное зрфлище представляет 
этотъь храмъ Кааба! Онъ стоитъ и по сей часъ, облеченный 
въ черное покрывало, которое султанъ ежегодно присылает 
для него; «двалцать семь локтей высоты», опоясанный колон- 
нами, двойнымъ рядомъ колоннъ, съ гирляндами лампь и 
причудливыхъ орнаментовъ: лампы будутъ возжены и въ 
эту наступающую ночь, чтобы снова сверкать подъ звЪздами. 
Доподлинный обломокъ давно прошедшихъь вфковъ. Это— 
Кебла для всЪхъ мусульманъ; отъ Дельги до Марокко глаза, 
безчисленнаго множества молящихся пять разъ на день обра- 
щаются къ нему, сегодня, такъ-же какъи во всЪ дни: это— 
одинъ изъ самыхъ достопримчательныхъ центровъ въ чело- 
вЪческой истори. 

Благодаря святости, приписываемой храму КаабЪ, и 
источнику Агары, благодаря паломничеству къ нимъ ара- 


— 70 — 


бовь всфхъ племень, Мекка стала рости и превратилась въ 
городъ. НЪкогла это быль болыной городъ; теперь онъ 
значительно палъ. Окружаюпая природныя условя не пред- 
ставляютъ никакихъ улобствь для существованйтя города; 
Мекка стоитъ въ песчанной ложбинф, вдали отъ моря, окру- 
жена обнаженными, безплодными холмами: предметы по- 
требленя, даже хлЪбъ, доставляются сюда, изъ другихъ мЪет- 
ностей. Но масса скоплявшихся здЪсь пилигримовъ требовала 
помзщенй. и затЪмъ всякое мЪето, куда стекается народъ 
на богомолье. становится также мЪфетомъ торговли. Разъ 
собрались въ извфетномъ пунктЪ богомольцы, торговцы не 
замедлять собраться тамъ-же; повсюду, куда люди сходятся 
имфя въ виду одну опредфленную цЪль, оказывается возмож- 
нымъ заняться и другими дЪфлами, требующими одновремен- 
наго присутствя многихъ. Мекка стала ярмаркой на вею 
Арав!ю и слЪдовательно главнымъ рынкомъ и склалочнымъ 
мфетомъ для всей торговли, происходившей тогда между 
Инллею и западными странами, Сирею, Египтомъь и даже 
Итамею. Одно время населенйе ея достигало 100,000; все 
это—скупщики, люди занимавийеся вывозомъ произведен1й 
Востока и Запада, а также поставщики зерна и провиз!и для 
потребления мЪетнаго населен1я. По отношеню къ управле- 
ню Мекка представляла собой нЪчто вродЪ аристократи- 
ческой республики, не безъ теократическаго оттЪнка. Десять 
человЪкъ изъ главнаго колЪна. избираемые примитивнымт, 
образомъ, управляли Меккой и были хранителями Каабы. 
Курейшиты считались во времена Магомета главнымъ колЪ- 
номъ; къ нему принадлежала, и семья Магомета. Весь осталь- 
ной народъ, разбитый на группы и разбросанный по пусты- 
нямъ, жиль подъ управленемъ подобнаго же первобытнаго 
пагр1архальнато правительства. состоявшато изъ одното изи 
нфеколькихь лицЪъ; все это были пастухи, перевозчики, тор- 
говцы, занимавицеся также и грабежемъ, находивииеся ча- 
ще всего въ войнЪ одни еъ лругими и всЪ между собою: они 
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бызи бы лишены всякой видимой связи, если-бы не эти встр} 
чи у Каабы, на всеобщемъ обожанш которой сходились вс 
формы арабекаго идолопоклонства; но внутреннее, нерушимое 
единство ихъ вытекало главнымъ образомъ изъ общности 
крови и языка. Такимъ образомъ арабы жили въ течени 
многихъ вфковъ, невЪфдомые м1ру; народъ съ великими до- 
стоинствами, безсознательно выжидавпий того дня, когда 
онъ могъ-бы стать извЪетнымъ всему мфу. Ихъ идоло- 
поклонство повидимому клонилось уже къ упадку; во мно- 
гомь уже замЪчалось разложене и брожен!е. Темные слухи 
0 собыи величайшей важности, какое только когда-либо 
имфло мЪето въ этомъ мфЪ, о жизни и смерти божествен- 
наго челов$ка, въ Тудеф, событ1и, составляющимъ одновременно 
и признакъ и причину неизм$римо глубокаго переворота въ 
жизни веБхъ народовъ ма, достигли съ теченемъ вЪковъ 
также и до Аравши, и не могли, сами по себЪ, не вызвать 
здФеь броженя. 

При такихъ-то обетоятельствахъ, среди арабскаго на- 
рода въ 570 году нашей эры родился Магометъ. Онъ 
происходилъь изъ семьи Гашемовъ, изъ колЪна Курейшитовъ, 
какъ мы сказали; несмотря на бЪдность, самья эта, была, свя- 
зана узами родства съ выдающимися людьми своей страны. 
Ночти велЪдъ за, своимъ рожденьемъ Магометь лишился отца, а 
шести лЪтъ также и матери, женщины замЪчательной по 
своей красотЪ, благородству и здравому смыслу; его взять на, 
попечен1е дЪдъ, старикъ, которому было уже ето лЪтъ. Хоро- 
пий старикъ! Отецъь Магомета, Абдаллахъ, былъ его самымъ 
младшимъ и самымъ любимымъ сыномъ. Его старыя, утомлен- 
ныя жизнью очи, столЪтн1я очи, видЪли въ МагометЪ поте- 
ряннаго и какъ-бы возвратившагося назадъ Абдаллаха: это 
было все, что осталось ему оть Абдаллаха. Онъ сильно любить 
маленькаго мальчика-сироту и обыкновенно говариваль, что 
они должны позаботиться объ этомъ прелестномъ ребенк\, 
такъ какъ въ ихъ родЪ нфтъ большей драгодЪнности. 
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Умирая, — Магомету было тогда всего лишь два года—онт 
оставилъ его на попеченше Абу Талеба, старшаго дяди, став- 
шаго теперь главой семьи. Этотъ дядя, человЪкъ справел- 
ливый и разумный, какъ по всему видно, даль Магомету пре- 
краеное воспитане по арабекимъ нравамъ того времени. 

Когда Матометъ подросъ, онъ сталь сопутствовать своему 
дядЪ въ его торговыхъ и всякаго иного рода поЪздкахъ. 
Восемнадцати лБтъ мы видимъ его уже въ качествЪ ратни- 
ка, сопровождающаго на войну своего дядю. НТЪеколькими 
годами раньше имЪла мЪФето, быть можетъ, самая замЪча- 
тельная изъ всЪхъ его поЪздокъ, поЪздка, на ярмарки въ Сир!ю. 
Молодой человЪкъ въ первый разъ пришелъ здЪеь въ сопри- 
косновен1е съ совершенно чуждымъ ему мШфомъ, имЪв- 
шимъ для него безконечную важность: съ хриетанекой 
религей. Я не знаю, что слфдуетъ намъ думать объ этомъ 
«Серги, несторанскомъ монах», у котораго, какъ разска- 
зываютъ, остановился онъ и Абу-Талебъ; и наеколько ка- 
кой-бы то ни было монахъ могъ просвЪтить еще столь 
юнаго человЪка. Весьма вЪроятно, что вся эта, исторя отно- 
сительно нестор1анскаго монаха крайне преувеличена. Магомету 
было тогла всего лишь четырнадцать лЪтъ; онъ могъ объя- 
сняться только на своемъ родномъ языкЪ; и многое изъ того, 
что онъ встрЪтить въ Сир, должно было пронеетись въ его 
голов страннымъ и непонятнымъ вихремъ. Но глаза отрок: 
были открыты; въ его душу запало, несомнЪнно, не мало 
внечатлЬ, которыя сохраняли пока крайне загадочный 
вилъ, чтобы потомъ, когда настанеть время, вырости 
какими-то невфдомыми путями въ возрЪня, вфрованйя, ин- 
туинит. Эти пофздки въ Сир!ю послужили вЪфроятно толчкомъ, 
имфвшимь громадныя поелФдетвя для Магомета. 

Мы не должны упускать изъ виду еще одного обетоя- 
тельства, именно того, что онъ не получиль никакого школь- 
наго образован1я, что онъ не получилъ вовсе того, что мы 
называемт, школьнымъ образовамемъ. Съ искусствомъ писать 


только что ознакомились въ ту пору въ Аравш: повидимому, 
слЪдуетъ › считать доказаннымъ, что Магометъь не умфль 
вовсе писать! УКизнь въ пуетынЪ со всЪми ея испытавями 
составляла все его воспитане. ВеЪ его познан1я относи- 
тельно этой безконечной вселенной неизбЪжно должны были 
ограничиваться лишь тфмъ, что онъ могъ видЪть изъ 
своего темнаго угла, собственными глазами и что онъ 
могъ уразумЪть собственнымъ умомъ: отнюдь не больше. 
Не малый интересъь представляетъ, — евели только мы 
влумаемся, — этотъ фактъь полнаго отсутетвя книгъ. Ма- 
гометъ могъ знать только то, что могъь видЪть самъ или о 
чемъ могъ слышать случайный людской говоръ въ сумрач- 
ной аравской пустынЪ. Мудрость. выработанная раньше или 
на извЪетномъ разетояни оть его мЪетопребываня. была 
какъ-бы сокровищемъ, не существовавшим вовсе для него. Изъ 
великихъ родственныхъ душЪъ. этихъ маяковъ, пылающихъ на 
такихъ громадныхъ другъ отъ друга разстоян1яхъ пространства 
и времени, ни одна непосредственно не сообщалась съ этой ве- 
ликой душой. Онъ былъ одинокъ, затерянный далеко, въ са- 
мыхъ нЪдрахъ пустыни. Такъ ему приходилось рости— одному 
съ природой и со своими собственными мыслями. 

Но съ ранняго уже возраста въ вемъ замфчалаеь 06о- 
бенная сосредоточенность. Сотоварищи называли его «А 
Ашш», «правов5рнымъ», челов комъ правды и вфрности, праз- 
дивымъ въ, томъ, что онъ дфлалъ, что говориль и думаль. Они 
замфчали, что онъ никогда не говориль попусту. Человфкъ, 
скорфе скупой на слово, онъ молчаль, когда нечего было го- 
ворить; но когда овъ находиль, что должно говорить, онъ 
выступаль со своимъ словомъ кстати, мудро. искренне и 
всегда проливалъ свЪтъ на вопросъ. Такъ только и стоить 
говорить! Въ течене всей его жизни къ нему относились, какъ 
къ человЪку вполн\ положительному. по братски любящему, 
чистосердечному. Серьезный, искренн! человфкъь и вмЪфетЪ 
еъ тЪмъ любянИй, сердечный, общительный, даже веселый; 


онъ смЪялея хорошимъ, добрымъ емЪхомъ; существують люди, 
смЪхъ которыхъ запечатяЪнъ такою же неискренностью. 
какъ и все, что они дфлаютъ, люди, которые не умФютъ. 
смфятьея. Вся ельшпалъ разсказы о красот% Магомета. о 
его красивомъ, умномъ, честномъ лицЪ, емугломъ и цвфту- 
щемъ, о его черныхъ сверкающихъ глазахъ; мнф также 
нравится эта вена на лбу, которая раздувалась и чеу- 
нфла, когда онъ приходиль въ гнЪФвъ: точно «иодковообраз- 
ная вена» въ «Красной перчаткЪ» Вальтеръ Скотта. Она, 
эта черная раздувающаяся вена, на лбу, составляла семей- 
ную черту въ родЪ Гашемовъ; у Магомета, она была разви- 
та, повидимому въ особенности сильно. Самобытный, пламен- 
ный и однако справедливый, истинно благонам$ренный че- 
ловЪкъ! Полный дикой силы, огня, свЪта, дикаго достоин- 
ства, совсЪмъ не культурный, совершаюний свое жизненное 
дЪло тамъ, въ глубинахъ пустыни. 

Какъ онъ попаль къ Хадиджи, богатой вловЪ, въ качествЪ 
управляющаго, и снова ЪФздилъ по ея дфламъ въ Сирю на 
ярмарки, какъ умЪло и съ какой преданностью онъ устраи- 
валъ ве ея дЪла (съ чЪмъ всяк легко вогласится); какъ ея 
признательность, ея уважене къ нему росли, однимъ сло- 
вомъ, вся эта, истор1я относительно ихъ любви, разсказанная 
намтъ арабскими авторами, — вполнф возможная, прелест- 
ная истор1я. Ему было двадцать пять лЪтъ, ей-—сорокъ; но 
она, все еще была красавицей! Женившись на своей благо- 
дуугельниц, онъ повидимому прожилъ съ нею вполнЪ мирно, 
чисто, любовно; онъ дЪйствительно любиль ее и ее только 
одну, что сильно говоритъ противь мнфвя, очитающаго его 
обманщикомъ. Это—фактъ, что онъ прожиль такой вполнЪ 
обыденной, вполнЪ спокойной, ничЪмъ не выдающейся жизнью 
до тьхъ поръ, пока не спать горяч пыль его годовъ. Ему 
исполнилось сорокъ лЬтъ, прежде чЪмъ онъ началъ говорить 
о какой-бы то ни было божественной мисс. Вея безпоря- 
дочность въ его поведени, дЪиствительная или воображае- 


мая, относится къ тому времени, когда ему было уже за 
пятьлесять лфть, когда не стало уже доброй Хадиджи. Вся 
его «притязательность» ограничивалась до тЪъхъ поръ пови- 
димому лишь желанемъ жить честною жизнью, до тЪхъ 
поръ онъ удовлетворялсея своею «репутащею», т. е. всего 
лишь добрымъ мнЪн1емъ сосЪдей, знавшихъ его. И только 
на. старости, когда безпокойный жаръ его жизни уже 
весь перегорЪлъ, и иокой, который мръ могъ дать ему, по- 
лучить для него главное значен!е, только тогда онъ высту- 
пиль на «путь честолюб1я» и, измЪнивъ своему характеру, 
всему своему прошлому, превратился въ жалкаго, пустого 
шарлатана, чтобы завоевать себф то, что не могло уже 60- 
лЪе радовать его! Что касается меня, то я никоимъ образомъ 
не могу повЪрить этому. 

О. нЪтъ! этотъ сынъ дикой пустыни, съ глубокимъ сердцемъ, 
съ сверкающими черными глазами, съ открытой, общитель- 
ной и глубокой душой, питалъ въ себЪ совсмъ друг1я мысли; 
онъ быль далекъ отъ честолюб1я. Великая молчаливая душа» 
онъ былъ однимъ изъ тЪхъ, кто не можетъ не быть серьез- 
нымъ. кто по самой природ своей принужденъ быть искрен- 
нимъ. Въ то время, какъ друге совершаютъ свой жизненный 
путь, слБдуя формуламъ и избитымъ шаблонамъ, и находят 
достаточное удовлетворенйе въ такой жизни, этоть человЪкъь 
не могь прикрываться формулами; онъ вфдалея только со 
своею собственной душею и съ дЪйетвительностью вещей. Вели- 
кая тайна, существованйя, какъ я сказалъь, съ ея ужасами, съ 
ея блескомъ упорно глядфла на него; никак1я ходячая фразы 
не могли скрыть отъ него этого невыразимаго факта: «Вотъ— 
я!». Такая искренность. какъ мы называемъ ее, по истинной 
правдЪ, иметь въ себЪ н$Ъчто божественное. Слово такого 
челов ка, является голосомъ, исходящимъ изъ самаго сердца 
природы. Люди внимаютъ и должны конечно внимать это- 
му голосу больше, чфмъ чему-бы то ни было другому: все 
другое. по сравненю съ нимъ,—вЪфтеръ. Съ давняго времени 
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уже тысячи мыслей преслБдовали этого человЗкавъ его стран- 
ствованяхъ и хожденяхъ на богомолья: Что такое я? Что, 
такое эта безконечная матеря, среди которой я живу и ко- 
торую люди называютъ вселенной? Что такое жизнь, что та- 
кое смерть? Чему я долженъ вЪрить? Что я долженъ д\- 
лать? Сумрачныя скалы горы Гара, горы Синая, суровыя 
песчаныя пустыни не давали отвЪта на эти вопросы. Не- 
объятное небо, молчаливо распростиравшееся надъ его го- 
ловой, со своими звЪздами, мерцавшими синимъ блескомъ 
также не давало отвЪта. Никакого отвЪта не находить онъ 
здЪеь. Собственная душа человЪка и та частица божествен- 
наго влохновен1я, которая живеть въ ней, вотъ кто долженъ 
отвЬтить... 

Вотт—вопросы, которые вефмъ людямъ приходится зада- 
вать себЪ, и намъ также, и искать отвЪта на нихъ. Этотъ дикй 
человЪкъ чувствовалъ всю безконечную важность мучившихъ его 
вопросовъ, по сравнени съ которыми все остальное неимЪфетъ ни- 
какогозначен1я. Лалектическ1й жаргонъгреческихъ сектъ,смут- 
ныя предан1я евреевъ, безтолковая рутина, арабекаго идолопо- 
клонства, — все это не давало никакого отвЪта, на означенные во- 
просы. Герой, повторяю, отличается прежде всего тЪмЪъ, —и 
это мы дЪйствительно можемъ признать его первой и послд- 
ней отличительной чертой. альфой и омегой всего его геро- 
изма,——что онъ сквозь внюшиность вещей проникаетъ въ са- 
мую ‘суть ихъ. Традицщя и обычай, почтенныя ходяч1я истины, 
почтенныя формулы,—всЪ они могутъ быть хороши и нехо- 
роши. Но за ними. выше ихъ стоитъ нфчто другое, въ чфмъ 
всЪ они должны сообразоваться, отраженемъ чего всЪ они 
должны быть или иначе они превралцаются 65 и00л0въ, въ «куски 
чернаго дерева, претендуюцие на божественность»; для серьез- 
наго ума— посм$шище и омерзеше. Идолы, какъ они ни были 
раззолочены, и несмотря на то, что имъ прислуживали глав- 
ные жрецы изъ рода, Курейшитовъ, не могли имЪть никакого 
значен1я для такого человЪка. Хотя веЪ люди живутъ, по- 
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кланяясь имъ, но что-же изъ этого? Великая дЪиствительность. 
все стоить и упорно глядитъ на нео. Онъ долженъ найти отвЪтЪ 
или, въ противномъ случа/3, погибнуть злополучнымъ образомъ. 
Теперь, немедленно или иначе ты никогда, ‘не будепь имфть 
болЪе возможности отвЪчать въ теченйе всей вЪчности! От- 
вЪчай на вопросъ; ты долженъ найти отвЪтъ.—_Честолюбе? 
Что могла значить для этого человЪка вся Арав1я? вмЪстЪ 
съ короною грека Гераклия, короною перса, Хозроя и со веЪми 
земными коронами, что ве они могли значить для него? Во- 
все не о земномъ шло дЪло и не о землЪ онъ хотЪфль слышать, 
а о небЪ, которое вверху, и преисподней, которая внизу. 
ВсЪ короны и державы, каковы-бы они ни были, что ста- 
нется съ ними черезъ нЪеколько быстротекущихъ годовъ? Быть 
шейхомъ Мекки или Арав1и и держать въ рукахъ своихъ кусокъ 
позолоченнаго дерева, —развЪ въ этомъ. спасене человфка? 
НЪть, не то, я рфшительно думаю, не то. Мы совершенно 
оставимъ ее, эту гипотезу объ обманЪ, какъ не заелуживаю- 
щую никакого довЪ]ря; къ ней нельзя относиться даже тер- 
пимо; она въ особенности заслуживаетъ полнаго отрицаня 
съ налией стороны. 

Ежегодно съ наступаленемъ мЪсяца рамазана, Магометъ 
удалялея въ пустыннное мЪсто и проводиль все это время 
въ уединен!и и молчан!и; таковъ дЪйствительно былъ обы- 
_чай у арабовъ; обычай, достойный похвалы, вполн\, есте- 
ственный и полезный, въ особенности въ глазахъ такого че- 
ловЪка, какъ Магометъ. Углубиться въ самого себя среди 
молчаливыхъ горъ, сохранять молчане, чутко прислушиваться 
къ «малЬйшимъ тихимъ голосамъ»,—это въ самомъ дЪлЪ, 
естественный обычай! Магомету шезъ сороковой годъ, когда 
онъ, удалившись въ пещеру на горЪ Гара, близь Мекки, съ 
наступленемъ рамазана, чтобы провести этотъ мфеяцъ въ 
молитв и размышаленяхь о великихъ вопросахъ, сказаль 
олнажлы своей женф Хадиджи, которая со вефмъ домо- 
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хозяйствомъь была на этоть разъ вмфетЪ съ нимъ или не- 
подалеку отъ него, — что, благодаря несказанной, - особенной 
милости къ нему неба, онъ теперь все поняль; что онъ не 
испытываеть боле сомнфнй, не блуждаеть въ потемкахъ, 
но все видитъ ясно. ВеЪ эти идолы и формулы, говорилъ онъ, 
ничто иное, какъ жалке куски дерева; во всемъ и надъ веЪми 
существуеть единый Богъ, и люди должны бросить веЪхъ 
своихъ идоловъ и обратить свой взоръ къ Нему. Богъ — 
великъ и нЪтъ ничего величественнЪе Его! Онь—сама дЪй- 
ствительность. Деревянные идолы—не дЪйствительны; Онъ 
дфиствительно существуеть. Онъ насъ создалъ изначала в$- 
ковъ; Онъ поддерживаеть насъ и теперь; мы и все су- 
щее — только тЪни Его; преходящая оболочка прикрываетъ 
вфчный блескъ. «АПав акраг—Богъ великъ»; а затЗмъ также 
«Чат» — мы должны подчиняться Богу. Веял наша, сила 
заключается въ покорномъ подчинении Ему, во всемъ, что 
Онъ ниспослалъ-бы намъ, какъ въ этомъ, такъ и въ дру- 
гомъ мрЪ! Вее, что онъ посылаетъ намъ, будетъ ли это смерть, 
или что-либо еще хуже смерти, все мы должны принимать за 
добро, за наилучшее: мы предаемъ себя на волю Божлю. 
«Если это Исламь, говоритъ Гёте, не живемъ ли мы всЪ въ 
Исламь?» Ла, всЪ тЪ изъ насъ, кто ведетъ хотя сколько-ни- 
будь нравственную жизнь, вс мы живемъ такъ. Всегда 
признавалось за величайшую мудрость, чтобы человЪкъ не 
только покорялся необходимосги,—необходимость заставитъ его 
подчиниться, —но зналъь и вЪриль, что предписан1я необходи- 
мости—самыя мудрыя, самыя лучипя, что они именно то, чего 
недоставало ему; что необходимо оставить безумную претензию 
исчерпать этотъ велимй Божий мфъ ничтожной крупицей своего 
мозга, и признать, что онъ, этотъ м1ръ, имъеть д?Ъйствительно, 
хотя на глубинЪ, далеко недостигаемой лотомъ, опускаемымъ 
человЪкомъ, справедливый законъ, что душу м!ра состав- 
ляеть добро, что роль человЪка — приводить въ евоотвЪт- 
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етве свои поступки съ закономъ цфлаго и слфловать ему въ 
благоговЪйномъ молчани, не оспаривая, а повинуясь. какъ 
безспорному. 

Такова, говорю я, еще до сихъ поръ единственная, извЪет- 
ная людямъ, достовЪрная мораль. ЧеловЪкъ поступаетъ пра- 
вильно, онъ непреоборимъ, добродЪтеленъ, онъ находится на 
пути къ вфрной побЪдЪ, когда связываетъ самого себя съ 
великимъ, глубоко сокрытымъ м1ровымъ закономъ, не взирая 
на всяческе внЪшн!е законы. временныя видимости, разныя 
выкладки барышей и потерь; онъ побЪждаетъ, когда рабо- 
таетъ рука объ руку съ великимь основнымъ закономъ, и 
не побЪждаеть ни въ какомъ другомъ случаЪ; а первымъ 
условемъ для такой совмЪфетной работы, первымъ условемъ, 
чтобы попасть ‘въ течение великаго закона, является конечно 
утвержлене отъ полноты всей души, что законъ этотгъ сщ4е- 
ствуеть, что онъ—благо. единственное благо! 'Гаковъ духъ 
Ислама: таковъ собственно духъ и христанства, ибо Исламъ 
можно опредФлить, какъ затемненную форму христанства: 
если-бы не было христ1анства, не было-бы и его. Христан- 
ство также предписываегь намъ, прежде всего, полную 
покорность Богу. Мы отнюдь не должны прислушиваться къ 
голосу плоти и крови; принимать во вниман!е пустыя измыш- 
леня, пустыя скорби и желан1я;: мы должны знать, что ни- 
чего не знаемъ: что самое скверное и самое жестокое вовсе 
не то, что кажется такимъ для нашихъ глазъ; что ко 
всему, выпадающему на налиу долю, мы должны относиться, 
какъ къ ниспосылаемому намъ свыше Богомъ, и говорить: 
все это добро, все это благо, Богъь-—великъ! «Даже еели Онъ 
убьетъ меня, я, все таки, буду вЪрить въ Него». Исламъ 
на свой ладъ проповФдуеть отрицанйе своего «я», уничто- 
жене своего «я». А это до сихъ поръ остается высочайшею 
мудростью, какую только небо открыло нашей землЪ. 

Таковъь быль свЪфть, возможный при данныхъ условаяхъ, 
евЪгь, снизошедиий. чтобы освЪгить мракъ души этого дикаго 
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араба; нечиетый, осетБиляюний блескъ какт-бы жизви и 
неба среди великаго мрака. угрожавшаго уже все превра- 
тить въ смерть; онъ называлъ его откровенемъ и ангеломъ 
Гавриломъ; но кто же изъ насъ можеть сказать, какъ дЪйстви- 
тельно слЪдуетъ назвать его? «Внушене Всемогущато», вотЪ 
что «даетъ намъ понимане». Знать, проникать въ истину чего- 
либо. —это всегда соетавляетъ таинетвенный актъ, о кото- 
ромъ самыя лучпйя логики могутъ только лепетать, скользя 
по поверхности. «Не представляетъ ли вЪФра, говоритъ Но- 
валисъ, истиннаго Бога, возвъщающаго «чудо»? Что пере- 
полненная душа Магомета, воспламененная великой истиной, 
открытой ей, чувствовала всю важность, всю исключитель- 
ную важность ея, это — весьма естественно. ПровидЪн!е 
оказало ему несказанную милость, открывъ великую истину, 
спасло его такимъ образомъ оть смерти и мрака, и онъ 
обязанъ слбдователено былъ возвЪетить ее всЪмъ людямъ; 
вотъ что слЪдуеть понимать подъ словами: «Магометь—про- 
рокъ Бога», и что также не лишено своего дЪйствительнато 
значения. 

Добрая Хадиджи, какъ мы легко можемъ представить 
себЪ это, слушала его съ удивлешемъ и сомнфемъ. Нако- 
нець, она сказала: да, это все вЪрно, что онъ говоритъ. 
Веякй легко пойметъ, какую безграничную благодарность 
почувствовалъь къ ней въ сердцЪ евоемъ Магометъ. Она едЪ- 
лала много добра ему, но величайшимъ добромъ для него 
было именно то, что она увфровала въ горячее слово, вы- 
сказанное имъ поелЪ упорной борьбы. «Несомн$нно, говоритъ 
Новалисъ, мое убЪждене выигрываетъ безконечно много въ 
тоть моментъ, когда другой умъ признаетъ его». Это была 
безпредЪльная милость. Онъ никогда не забывалъ своей доб- 
рой Хадиджи. Много времени спустя, Эйша, его молодая 
любимая жена, женщина дЪйствительно выдававшаяся среди 
мусульманъ своими достоинствами всякаго рода и сохраняв- 
шая свои достоинства въ течене всей своей долгой жизни, 
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эта, молодая, блестящая Эйша однажды спросила, его: «Ну, а 
теперь, кто лучше: я или Хадиджи? Она была вдова, старая, 
утерявшая уже всЪ свои прелести; ты любишь меня больше, 
чЪмъ любилъ ее?» .—«Н%Ътъ, клянусь Аллахомъ! отвЪчалъ Маго- 
метъ;—нЪтъ, клянусь Аллахомъ! Она увфровала, въ меня, когда 
никто другой не хот$ль вЪрить. Во всемъ мфр% я имфль одного 
друга и этимъ другомъ была она!» —Сеидъ, его рабъ, также 
увфровалъ въ него; эти двое вмЪфетЪ съ его юнымъ двою- 
роднымъ братомъ Али, сыномъ Абу-Талеба. составляли пер- 
выхъ его прозелитовъ. 

Онъ пропов$дывалъ свое учене то одному, то другому 
человЪку; но большинство относилось къ нему съ насмфшкой, 
равнодушно; въ течене первыхъ трехъ лЪтъ, я лумаю, онъ 
пр1обрЪлъ не больше тридцати послЗдователей. Такимъ обра- 
зомъ, онъ подвигался медленно впередъ. Идти же впередъ его 
побуждало совершенно то же, что въ подобныхъ обстоятель- 
ствахъ обыкновенно побуждаетъ такихъ людей. ПослЪ трехъ 
лЬтъ незначительнаго успфха, онъ пригласиль сорокъ чело- 
вЪкъ изъ своихъ важнфийшихъ родственниковъ на совфщан1е; 
и туть веталъ и сказалъь имъ, въ чемъ заключалось его на- 
мфрен!е; онъ сказаль, что онъ долженъ распространить свое 
учене среди всЪ$хъ людей: что это— величайшее дЪло, един- 
ственное дЪло, и спросилъ, кто изъ нихъ согласень послЪ- 
довать за нимъ въ этомъ дЪлЪ? Среди наступившаго затЪиъ 
всеобщатго молчан1я и сомнфн1я, мололой Али, тогда еще 
шестналцатитВ т й юноша, не будучи въ состоянйи сдержи- 
вать себя, вскочиль и страстно, неистово закричаль, что онъ 
согласенъ! Собраше, въ которомъ находился Абу-Талебъ, 
отецъ Али, не могло питать непр1язненныхъ чувствъ къ 
Магомету; но однако всЪмъ имъ казалось смшнымъ это 
зрЪлище, какъ пожилой, невфжественный человЪкъ съ 
шестнадпатильтнимь юношей рЪшались на предпр ят1е 
противъ всего человЪчества, и они разошлись. смЪясь. ТЪмъ 
не менфе предир!ят1е оказалось вовсе не смфшнымъ; это 
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было весьма серезное дЪло! Что-же касается молодого Али, 
то его веБ любили; это быль юноша съ благородными за- 
датками, которые онъ проявилъ въ разсказанномъ эпи- 
зодЪ и продолжаль проявлять постоянно въ дальнйшей жизни: 
юноша, полный страети и пылкой отваги. Что-то рыцар- 
ское было въ немъ; храбрый, какъ левъ, онъ отличался 
также состраданемъ, правдивостью, привязанностью, до- 
стойными христанскаго рыцаря. Его умертвили въ Багдад- 
ской мечети; онъ принялъ смерть за свое открытое благо- 
родство и довЪре къ блатородеству другихъ: раненый онъ 
говорилъ, что, если его рана окажется не емертельной, 
то убШцу селБдуетъ простить; но если онъ умретъ, то 
его должны убить тотчасъ-же, такъ, чтобы они оба въ 
одинъ и тотъ-же чаесъ могли предстать передъ Богомъ и 
удостовЪриться, кто изъ нихъ быль правъ въ этой распр?! 

Магометъ, само собою разумЗется, своимъ учешемъ за- 
дЪвалъ за живое всЪхъ Курейшитовъ, хранителей Кааба, слу- 
жителей илоловъ. Одинъ или двое изъ вмятельныхъ людей 
присоединились къ нему. Его учеше распространялось мед- 
ленно, но оно все-таки распространялось. Естественно, онъ 
залЪвалъ и оскорбляль каждаго. Кто этотъ, дерзающий быть 
умнЪфе всЪхъ насъ, поносить всЪхъ насъ, какъ безумныхъ по- 
клонниковъ дерева? Абу-Талебъ, его добрый дядя, уговари- 
валь его, не можетъ-ли онъ хранить 060 всемъ молча- 
н1е, вфрить про себя, не безпокоить другихъ, не воз- 
буждать гнЪва старЪйшихъ людей, не подвергать опас- 
ности себя и веЪхъ ихъ, проповЪдуя громоглаено свое учене? 
Магометъ отвЪчалъ: если-бы солнце стало по правую его 
руку, а луна по лЪвую и повелЪли ему молчать, то и тогда, 
онъ не могъ-бы повиноваться! НЪтъ, въ той истинЪ, кото- 
рую обрЪль онъ, было нФчто отъ вамой природы, равное 
по своему значеню и солнцу, и лунЪ, и всему другому, что 
создала природа. Она сама собой будеть возвЪщаться до 
тЪхъ поръ, пока то дозволитъ Веемогупий, несмотря на 
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солнце, луну, несмотря на, всЪхъ Курейшитовъ, на, всЪхъ людей, 
несмотря на все. 'Такъ должно быть и иначе не можеть 
быть. Такъ отвфчаль Магометъ и, говорятъ, «залился слезами». 
Залился слезами: онъ чуветвоваль, что Абу-Талебъ отновилея 
тепло къ нему, что задача, за которую онъ взялся, была не 
изъ легкихъ, что это была суровая, великая задача. 

Онъ продолжаль проповздывать тЪмъ, кто хотЪль слу- 
шать его, продолжаль распространять свое учене среди пи-. 
лигримовъ, приходившихь въ Мекку, прробрфталь то тамъ. 
то здесь поселЪдователей. Безпрестанные споры, ненависть, 
явная и скрытая опасность сопровождали его повсюду. Лично 
Магометъ находилъ залциту у своихъ могущественныхъ род - 
ственниковъ; но всЪего посл дователи, по мВрЪ успЪховъ пропа- 
ганды, должны были одинъ за другимъ покинуть Мекку и искать 
себЪ убЪжища за моремъ, въ Абиссини. Курейшитами овла- 
дзвалъ все большшй и больпий гнЪвъ; они составляли заговоры, 
давали другъ другу клятвенныя обЪщан1я умертвить Магомета 
своими собственными руками. Абу-Талебъ умеръ. Добрая Ха- 
диджи также умерла. Магомету ненужны конечно наши сим- 
пал1и; но его положене въ то время было по-истинз одно 
изъ самыхъ ужасныхъ. Онъ принужденъ былъ скрываться 
въ пещерахъ, переодЪ ваться, чтобы избЪгать опасностей, ски- 
татьея изъ одного мЪета въ другое; бездомный, онъ вЪчно 
опасался за свою жизнь. Не разъ все уже, казалось, погибало 
для него: не разъ все дЪло висело на волоск, и отъ того, 
испугается ли лошадь всадника и т. п., зависЪло, останется 
ли Магометъ и его ученйе или-же все кончится тотчасъ и о 
немъ уже никогда не будетъ слышно больше. Но не такъ 
должно было кончиться. 

На тринадцатомъ году своей пропаганды, Магометъ, убЪ- 
дившись, что вс его недруги соединились противъ него, что 
сорокъ человЪкъ, по одному отъ каждаго колБна, евязанные 
каятвой, только выжидали случая, чтобы лишить его жизни, 


Не 


и что всякое дальнфйшее его пребыване въ МеккЪ невоз- 
можно, бЪжалъ въ такъ называвиййся тогда Ятребъ ( Уа ге}, 
гдЪ онъ имфль нЪфсколькихь послЪдователей; въ настоящее 
время городъ этотъ, въ силу указаннатго событя, называется 
Мединой, «Меатя] а! Мам», городомъ пророка. Онъ лежитъ 
въ двухъ стахъ миляхъ отъ Мекки по скалистой и путеын- 
ной дорогЪ; не малаго труда стоило Магомету, находившемуся 
въ крайне тяжеломъ настроени,—-что мы легко можемъ пред- 
ставить себЪ, — добратьея до этого города, гдЪ онъ ветртиль 
радушный премъ. Весь Востокъ ведетъ начало своего лЬто- 
исчисленя отъ этого бЪгетва, Неслга, какъ называютъ ‘его 
мусульмане. Первый годъ этой Гиждры соотвЪтетвуетъ 622 
году нашего лЪтоисчислен1я; Магомету было тогда уже 58 года. 
Онъ ветупалъ уже въ старчесюй возрастъ; его друзья, одинъ 
за другимъ, отпадали отъ него; его одинок путь усфянъ быль 
опасностями; внЪши!я услов1я, однимъ словомъ, складывались для 
него совершенно безнадежно, и все погибло-бы, если-бы онъ не 
нашель опоры въ собственномъ своемъ сердцЪ. Такъ бы- 
ваетъ со всЪми людьми въ подобныхъ случаяхъ. До сихъ пор’ь 
Магометъ распространялъ свою религ1ю единственно путемъ 
пропов$ди и убЪжденя. Но теперь, гнусно изгнанный изъ 
своей родной страны, такъ какъ несправедливые люди не 
только не хот$ли внимать великой вфети, возвЪщенной имт, 
именемъ неба, крику, исходившему изъ глубины его сердца, 
но даже не соглашались оставить его въ живыхъ, если онъ 
будетъ продолжать свое дфло, теперь дий сынъ пустыни 
рЪшилея защищаться, какъ человЪкъ, какъ арабъ. Если Ку- 
рейшиты желали этого, то пусть будетъ такъ. Они не хотЪли 
внимать словамъ, имБвшимъ безконечную важность для нихъ 
и для всЪхъ людей. Они рЪшили попрать ногами его дЪло и 
хотфли пустить въ ходъ открытое насище, мечъь и смертоубй- 
ство. Хорошо, пусть же мечъ въ такомъ случаЪ р5шаетъ 
дЪло! Еще десять лЪть жизни было въ распоряжени Маго- 


мета; онъ провелъ ихъ въ безпрестанныхъ сраженяхъ, от- 
давшись всецЪло кипучей работ и борьбЪ. Какой получился 
результатъ, мы знаемъ. 

Много говорилось о распространени Магометомъ своей 
религ1и съ мечемъ въ рукЪ. Безъ веякатго сомнфн1я, раепро- 
странене христ!анетва шло болБе благороднымъ путемъ, пу- 
темъ проповЪди и убЪжден1я, чВмъ мы, по справедливости, мо- 
жемъ гордиться. Но вмфстЪ съ т$мъ мы сдЪлаемъ грубую 
ошибку, если признаемъ подобное соображеше за аргументъ 
въ пользу истинности или ложности извЪстной религи. ДЪйстви- 
тельно, мечъ; но при какихъ обстоятельствахъ обнажаете вы 
свой мечъ! Всякое новое мнЪн1е, при своемъ возникновеши, 
представляетъ собственно меньшинство одною. Въ головЪ 
одного только человЪка,—вотъ гдЪ оно зарождается вначал$. 
Одинъ только человфкъ во всемъ м]фЪ исповЪдуетъ его; та- 
кимъ образомъ, одинъ человФкъ выетупаетъ противъ всЪхъь 
людей. Если онь возьметъ мечъ и станетъ съ мечемъ въ рукЪ 
пропов$дывать свою мыель, то это мало поможетъ ему. Вы 
должны сначала обрЪсти себЪ мечъ! Вообще, всякое мнЪне 
стремится распространяться веЪми путями, какими только 
оно можетъ. Изъ того, что мы знаемъ о христанской религ1и, 
я не уематриваю, чтобы она всегда отвергала мечъ, даже и 
тогда, когда она уже обрЪла его. Обращеше Карла, Великаго 
съ саксами нельзя назвать мирной проповЪлью. Я не придаю 
особеннаго значенйя мечу; но, по моему мн ю, всякому дЪлу 
должно быть предоставлено отстаивать себя въ этомъ мфЪ 
мечемъ, словомъ—вообще всякими средствами, какими оно 
располатаетъ или как1я оно можетъ заставить служить себЪ. 
Пуеть оно распространяется путемъ проповЪди, памфлетовъ, 
отетаиваетъ себя, бросается въ самую отчаянную борьбу и 
дЪйствуетъ клювомъ, когтями, воЪмт, ч$мъ только можеть; 
не подлежить сомнЪНйю, что оно не одолфетъ того, что не 
должно быть побфжденнымь въ общемъ ходЪ развитя. 
То, что лучше его, оно не можетъ смести прочь; оно 


можеть подавить только то, что хуже. Въ этой великой дуэли 
сама, природа является третейскимъ судьею, и она не можетъ 
быть несправедливой; то, что коренится глубже всего въ при- 
родЪ, что мы называемъ самымь истиннымь, это именно, а не 
что-нибудь другое, въ концз концовъ, и окажетея въ выи- 
грыш $. 

Магометъ и его успЪхъ представляютъ однако весьма, под- 
ходящ случай, чтобы остановиться и показать, какимъ спра- 
ведливымъ третейскимъ судьею бываетъ природа; какое ве- 
лич1е, какую глубину и терпимость являетъ она, собою. Вы 
бросаете зерно пшеницы на лоно матери-земли; валии зерна, 
не чисты, вмЪстЪ съ ними попадается мякина, обрЪзки соломы, 
соръ съ гумна, пыль и всевозможнаго рода мусоръ; не важ- 
ность, вы бросаете ихъ въ добрую и справедливую землю; 
она выращиваетъь пшеницу и молчаливо поглощаеть весь 
этотъ мусоръ, таитъ ею въ себЪ; она ничего не говоритъ о 
мусорЪ. Выростаетъ золотистая пшеница; добрая земля со- 
храняетъ молчане обо всемъ остальномъ; она молчаливымъ 
образомъ обращаетъ и это все остальное на пользу и ни на, 
что не жалуется! Такъ совершается все въ природЪ! Она 
правдива, она не умфетъ лгать и вмфетЪ съ тЪмъ какое ве- 
лич1е, какая справедливость, какая материнская доброта въ 
этой правдивости. Она требуетъь только одного, чтобы вее, 
жаждущее жить, было искренне въ своемъ сердцЪ; она будетъ 
покровительствовать всякому начинан!ю, если оно искренве, и 
нЪть, если оно не искренне. Во всемъ, чему она, оказывала когда- 
бы то ни было покровительство, вы чувствуете дыхане истины. 
Увы, не такова-ли истор1я всякой истины, даже самой вели- 
чайшей, какая только когда-либо появлялась въ этомъ м1 рЪ? 
Тьло у всякой изъ нихъ несовершенно; она—евЪтъ вь по- 
темкахъ; къ намъ она принуждена являться воплощенной въ 
голую логическую формулу, въ видЪ нфкоторой лишь научной 
теоремы о вселенной; такая теорема, не можеть бъить полной; 
она неизбЪжно въ одинъ прекрасный день окажется непол- 
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ной, ошибочной, и, какъ таковая, должна будеть погибнуть 
и исчезнуть. ТЪло всякой истины умираеть и однако въ 
каждой истинЪф, я говорю, существуеть душа, которая ни- 
когда не умираетъ, которая, воплощаясь въ новыя, постоянно 
совершенствуюцияся формы, живетъ вЪчно, какъ и самъ че- 
ловЪкъ. Таковы пути природы! Подлинная суть истины. ни- 
когда не умираетъ. Передъ трибуналомъ природы главное 
значене имфегъ именно то, чтобы она была, подлинной, что- 
бы она была голосомъ, исходящимъ изъ великой глубины при- 
роды. Для природы не играеть ршающей роли то, что мы 
называемъ чистымъ или нечистымь. ДЪло не въ томъ, мно- 
го ли, мало ли мякины, а въ томъ, есть ли пшеница. Чис- 
тый? Я могъ-бы сказать многимъ людямъ: да, вы чисты; вы 
достаточно чисты, но вы — мякина, неискренняя гипотеза, 
ходячая фраза, формула; вы вовсе никогда не прислушива- 
лись къ б1еншю великаго сердца вселенной, вы собственно ни 
чисты, ни нечисты; вы— ничто, природЪ нечего дфлать съ 
вами. 

Религ1я Магомета, какъ мы сказали, представляетъ из- 
вЪстную форму христанства; дЪиствительно, если обратить 
вниман!1е на ту дикую восхищенную пылкость, съ какою она 
принималась къ сердцу, съ какой вЪровали въ нее, то я дол- 
жент, буду сказать, что это во всякомъ случа болЪе высокая 
форма, чфмъ жалкая сирйск1я секты, съ ихъ пустыми препира- 
тельствами относительно Ното10и310п и Нот00и310п, наполнявшими 
голову ничего нестоющей трескотней, а сердце пустотой и хо- 
лодомъ! Истина въ учени Магомета перепутывается съ чуло- 
вищными заблужден1ями и ложью; но не ложь, а истина, за- 
ключающаяся въ немъ, заставила людей вЪФрить въ него; оно 
получило успфхъ, благодаря своей истинф. Побочная, такъ 
сказать, форма христанства, но жизненная форма; въ учен1и 
этомъ вы чувствуете б1ен1е сердца; это— не мертвенная окрошка, 
одной только безплодной логики! Сквозь всю эту мусорную кучу 
арабскихъ идоловъ, схоластической теолог1и, традищй, тонко- 
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стей, общихъ словъ и гипотезъ греческихъ и еврейских съ ихъ 
пустой логической процедурой, напоминающей вытягиван1е про- 
волоки, димй сынъ пустыни, серьезный, какъ сама смерть и 
жизнь, своимъ величественнымъ, сверкающимъ взглядомъ про- 
никалъь непосредственно въ самую суть дЪла. Идолопоклон- 
ство-—ничто; эти ваши деревянные идолы—«вы натираете ихъ 
масломъ и воскомъ и мухи липнутъ къ нимъ», они— дерево, 
говорю я вамт! Они ничего не могутъ сдЪлать для васъ; они 
богохульное, безсильное притязане. Они внушаль вамъ ужасъ 
и омерзеше, разъ вы узнаете, что такое дЪйствительно они. 
Богь — единъ; одинъ только Богъ имЪфетъ силу; онъ сотво- 
рижь наеъ; онъ можетъ погубить насъ, онъ можетъ даровать 
намъ жизнь: «АШав акфаг—великъ Богъ». Поймите, что его 
воля— наилучшая воля для ваеъ; что, какъ-бы ни казалась она, 
прискорбной для вашей плоти и крови, вы въ конц концовъ 
признаете ее самой лучшей, самой мудрой; что вы принуж- 
дены такь поступать, что, какъ въ этой жизни, такъ и въ 
будущей, вы не можете сдЪлать иначе! 

И затЬмъ, если дик1е идолопоклонники увЪ$ровали въ та- 
кое ученме и приняли его со веБмъ пыломъ своего горячаго 
сердца, приняли съ тЪмъ, чтобы осуществлять въ той форм$, 
въ какой оно дошло до нихъ,—то я утверждаю, что оно сто- 
ило того, чтобы въ него увЪровать. Въ той или другой формЪ, 
утверждаю я, это до сихъ поръ единственное учене, достой- 
ное того, чтобы въ него вЪрили всЪ люди. Баагодаря 
ему, человЪкь дЪйетвительно становится первосвященни- 
комъ этого храма вселенной. Между нимъ и предписан1ями 
Творца, м!ра устанавливается гармон1я; онъ работаетъ, слБдуя 
высшимъ указан1ямъ, а, не противодЪйетвуя имъ понапрасно: я 
не знаю по настоящее время лучшаго (посл христанскаго) 
опред’Влен1я долга, чЪмъ это. Веякая правда обусловливается 
именно такой совмЪстной работой съ дЪйствительной м!ровой 
тенденщей; вы преуспете благодаря такой работ (м!ровая 
тенденщя преуспеть); вы хороши, вы на правильной дорог$. 


об ожЕе 


Нотоюи$10п,Нотооцз10п, пустое логическое препирательство, тогда 
и раньше, и во всякое время, можетъ препираться само съ со- 
бою, сколько ему угодно, и идти куда и какъ ему угодно: 
существуетъь нфчто, и это нфато всякое подобное препира- 
тельство стремится выразить, если только оно можетъ вы- 
ражать что-нибудь. Если оно не успфваетъ въ этомъ, то оно 
не выражаеть ровно ничего. 'ДЪло не въ томъ, правильно 
или неправильно формулированы о'гвлеченныя понятия, логичес- 
к1я предложеншя, а въ томъ, чтобы живые, реальные сыны 
Адама принимали все это къ своему сердцу. Исламъ погло- 
тилъ всЪ препиравипяся изъ-за подобныхъ пустяковъ секты; 
и я думаю, онъ имБль право поступить такимъ образомъ. 
Онъ быль сама дФйствительность, непосредственно вылив- 
шаяся еще разъ изъ великаго сердца, природы. Идолопоклон- 
ство арабовъ, сирйскя формулы, все, не представлявшее въ 
равной мЪрЪ дЪйствительности, должно было погибнуть въ 
пламени, —все это послужило, въ разныхъ смыслахъ, горючимъ 
матер!аломъ для того, что было офнемь. 

Бо время свир$пыхъ войнъ и борьбы, наступившихъ по- 
слЪ бЪгства Магомета изъ Мекки, онъ диктоваль съ переры- 
вами свою священную книгу, такъ называемый Лорань 
или Чтене, «то, что предназначается для чтен1я». Этому про- 
изведен1ю онъ и его ученики придавали громадное значене, 
вопрошая весь мръ, развЪф оно не чудо? Мусульмане отно- 
сятся къ своему Корану съ такимъ благоговЪ н1емъ, какое не 
мног1е изъ христанъ питаютъ даже къ своей Бибми. Ко- 
ранъ повсюду признается за, образецъ, съ которымъ долженъ 
сообразовалься всяк Й законъ, всякое практическое д\ло; это — 
книга, которой надлежитъ руководиться въ размышлени и 
въ жизни; это—вЪсть, возвфщенная самымъ небомъ землЪ, 
чтобы она сообразовалась съ нею и жила согласно ей; книга, 
которая предназначается для того, чтобы ее читали. Мусуль- 
манск1е судьи рЬшаютъ дла по Корану; всяк мувульманинъ 
обязанъ изучать его и искать въ немъ отвЪтовт, на вопросы 
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своей жизни. У нихъ есть мечети, гдЪ Коранъ прочитываютъ 
ежедневно весь цЪликомъ; тридцать мулль поперемЪнно при- 
нимаютъ участе въ этомъ чтеши и прочитываютъ книгу оттъ 
начала до конца впродолжени одного дня. Такимъ обра- 
зомъ, голосъ этой книги въ течене двЪнадцати столь не 
перестаеть звучать ни на одну минуту въ ушахъ и сердцахъ 
громадной массы людей. Говорятъ, что нЪкоторые мусуль- 
мансвще ученые перечитывали ее по семьдесятъ тыеячъ раз. 

ВсяюШ, кто интеревуется «различ1ями въ нацональныхъ 
вкусахъ», остановится на КоранЪ, какъ на весьма поучи- 
тельномъ примЪрЪ. Мы также можемъ читать его; налиъ 
переводъ, сдЪланный Сэлемъ, считается за, одинъ изъ самыхъ 
точныхъ. Но я долженъ сказать, никогда мнЪ не приходи- 
лось читать такой томительной книги. Скучная, безпорядоч- 
ная путаница, непереваренная, необработанная; безконечныя 
повторен1я, нескончаемыя длинноты, запутанности; совеЪмъ 
непереваренныя, крайне необработанныя вещи; невыносимая 
безтолковщина, однимъ словомъ! Одно только побуждене долга 
можетъ заставить европейца, читать эту книгу. Мы читаемъ 
ее съ такимъ-же чувствомъ, какъ перебираемъ въ государ- 
ственномъ архивЪ массу всякаго неудобочитаемаго хлама, 
вь надеждЪ найти какя-нибудь данныя, проливающя свЪтЪ 
на замфчательнаго человЪка. Правда, намъ приходится счи 
таться съ особеннымъ неудобетвомъ: арабы находять въ 
немъ больше порядка, ч6мъ мы. ПоелЪдователи Магомета 
получили не цфльное произведене, а отдфльные отрывки, 
какъ они были записаны при первомъ своемъ появлеши, — 
многое, говорятъь они, на бараньихъ лопалкахъ, брошен- 
ныхьъ безь всякаго разбора въ ящикъ; и они опубликовали 
его, не позаботившись привести все это въ хронологичесяй или 
какой-либо иной порядокъ и стараясь лишь, повидимому, да и 
то не всегда, пометить наиболЪе длинныя главы въ самомъ 
начал. Такимъ образомъ, настоящее начало слфдуетъ искать 
въ самомъ концф, такъ какъ раньше написанные отрывки 
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были вмЪстф съ тфмь и наиболбе короткими. Если-бы чи- 
тать Коранъ въ исторической послФдовательности, то, быть мо- 
жетъ, онъ небыль бы такъ плохъ. Многое, говорятъ также они 
написано въ оригинал риомой‚-—н\Ъчто вродф дикой пЪфвучей 
мелод1и, что составляетъ весьма важное обстоятельство, и пе- 
реводъ, быть можетъ, много теряетъ въ этомъ отношени. 
Однако, принявъ во вниман!е даже всЪ эти оговорки, мы съ 
трудомъ поймемъ, какимъ образомъ люди могли считать, когда- 
бы то ни было, этотъь Коранъ за, книгу, написанную на, небЪ 
и елишкомъ возвышенную для земли; за хорошо написанную 
книгу, или даже за книху вообще, а не просто за безпоря- 
дочную рапсодшю, написанную, посколько дЪло касается 
именно этой стороны, невозможно скверно, такъ скверно, кактъ 
едва-ли была написана когда-либо другая книга! Столько 
относительно нац1ональныхъ различ1й и особенностей вкуса. 

Однако, сказалъ-бы я, вовсе ужь не такъ трудно понять, 
какимъ образомъ арабы могли такъ сильно полюбить свою 
книгу. Когда вы выходите наконецъ изъ этого безпорядоч- 
наго шума и гама Корана и оставляете его позади себя на 
нЪкоторомъ разетояи, то истинный смыель книги начинаеть 
самъ с0бою выяеняться и при этомъ раскрываются со- 
вершенно иныя, не внфшне-литературныя достоинства ея. 
Если книга иеходитъ изъ самаго сердца человЪка, она 
найдетъ себЪ доступъ къ серлцамъ другихъ людей; искус- 
ство и мастерство автора, какъ-бы велики они ни были, въ 
такомъ случаЪ значатъ мало. Веяюмй согласится, что ха- 
рактерная особенность Корана, это — его нелоддьльность, 
это — то, что онъ представляетъ собетвенно книгу роца-Я4е. 
Придо и друге, я знаю, видЪли въ немъ только двТ сто- 
пы фиглярства: глава за главой, говорятъ они, были напи- 
саны лишь для того, чтобы оправдать и обЪлить автора въ 
длинномъ рядф прегрфшенй, поддержать его честолюбивые 
помыслы, прикрыть шарлатанство. Но, по-истинЪ, настало уже 
время бросить подобныя разсужденя. Я не настаиваю на 


постоянной искренности Магомета: кто постоянно искрененъ? 
Но, признаюсь, мнЪ нечего дЪлать сь критикомъ, который 
въ настоящее вромя сталъ бы обвинять его въ предумьш- 
ленномь обманЪ, или въ сознательномъ обманЪ, или даже въ 
какомъ-бы то ни было обманЪ вообще; и зат$мъ обвинять еще 
въ томъ, что онъ жилъ исключительно въ атмосферЪ сознатель- 
наго обмана и написалъ этотъ Коранъ, какъ выдумщикъ и 
фигляръ! ВсяюШ искреннйй глазъ, я думаю, будетъ читать 
Коранъ сь совершенно инымъ чувствомъ. Въ немъ вылилось 
безиорядочное брожене великой, но грубой еще души чезо- 
вЪка, невфжественнаго, непросвЪщеннаго, неумфющаго даже 
читать; но въ вмфетЪ съ тЪмь пламеннато, серьезнаго, 
страстно стремящагося высказать свои мыели. Съ какою-то 
захватывающею духъ напряженностью онъ пытается выска- 
заться; мысли тЪенятся въ его головЪ безпорядочною тол- 
пою: желая сказать многое, онъ ничего не успфваеть ска- 
зать. Возникаюцйя въ его умЪ$ мысли не находятъ подходя- 
щихъ формъ и выетупаютъ безь всякой послЪдовательности, 
порядка и связи; онЪ, эти мысли Магомета, вовсе не отили- 
ваются вь формы; он вырываютея неоформленныя, въ томъ 
вилЪ, какь борятся и падаютъ тамъ, въ своемъ хаоти- 
ческомъ, безсвязномъ состояни. Мы сказали «безтолковая»: 
однако природная безтолковость вовее не составляетъ харак. 
терной особенности Магометовой книги; это скорЪе—природ- 
ная некультивированность. ЧеловЪкъ не научилея говорить; 
въ въчномъ спЪхЪ и подъ давлеемъ безустанной борьбы, 
онъ не имфеть времени вынашивать въ себЪ свои мысли и 
находить имъ соотвЪтетвуюпия формы. Порывиетая, зады- 
хающаяся поспЪшность и запальчивость человЪка, сражающа- 
гося за жизнь и спасене въ самомъ пылу битвы,—вотъ на- 
строеше, въ которомъ онъ находится! Поспфшность до само- 
забвеня. Кром того, сама необъятность мыели является 
помЪхой, и онъ не можеть отчеканить и выразить словомъ 
свою мысль. Рялъ попытокъ ума, испытывающаго полоб- 
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ное состояше, высказаться, нопытокъ, окрашенныхъ раз- 
ными превратностями двадцати-трехъ-лЪтней борьбы, то 
‚удачныхъ, то неудачныхъ—вотъ что такое Коранъ! 

ЛЪйствительно, мы должны считать Магомета въ эти 
двадцать три года центральной фигурой огромнаго ма, 
взволнованнаго всеобщей борьбой. Битвы съ Курейшитами 
и язычниками, распри среди приверженцевъ, измфны 
собственнаго дикаго сердца, все это точно кружило его 
въ какомъ-то вфчномъ водоворотЪ; его душа не знала 
ни минуты покоя. Въ безсонныя ночи, какъ это легко мы 
можемъ представить себЪ, дикая душа этого человЪка, по- 
трясенная подобными вихрями, привфтетвовала всяюй про- 
свЪтъ къ выходу изъ окружавшихъ его затруднительныхъ 
обстоятельствъ, какъ истинный свЪтъ, ниспосланный небомъ; 
всякое ръшевше, столь благословенное, столь необходимое 
для него въ данный моментъ, представлялось ему внуше- 
вщемъ Гаврила. Обманщикъ и фигляръ? НЪтъ, нЪтъ! Это— 
великое огненное сердце, клокочущее и шипящее, подобно 
громадному горнилу мыслей, не было сердцемъ фигляра. Его 
жизнь была фактомъ для него; эта Божья вселенная—гроз- 
нымъ фактомъ и дЪйствительностью. Онъ заблуждался. Но, 
вЪдь, это былъ человЪфкъ некультурный, полу-варваръ, сынъ 
природы, это былъ все еще собственно бедуинъ: такимъ 
и мы должны ечитать его. Но мы не станемъ и 
не можемъ считать его за жалюьй призракъ голоднаго 
обманщика, человЪка, безъ глазъ и сердца, рВшающатося на 
поносящее Бога мошенничество, на подлЪлку небесныхъ до- 
кументовъ, безпрестанно изм$няющато своему Творцу и самому 
себЪ ради тарелки супа. 

Искренность во всЪхъ отношен1яхъ, по моему мнЪфнйю, со- 
ставляетъ дЪйствительное достоинство Корана; она то и сдЪ- 
лала, его дратоцЪннымъ въ глазахъ дикихъ арабовъ. Искрен- 
ность, въ концЪ концевъ, составляеть первое и послЪднее до-_ 
стоинство всякой книги; она порождаетъ достоинство всякаго 
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другого рода; нЪть, въ сущности только она одна и м0- 
жетъ породить достоинство какого-бы то ни было рода. 
Любопытно, какъ среди всей этой безформенной массы тра- 
лиц, гнфва, жалобъ, душевныхъь порывовъ въ Коран\, 
проходит, блуждающая струя истиннаго, непосредственнаго 
прозрЪвануя, которое мы можемъ признать почти за поэз!ю. 
Содержане этой книги составляютъ голые пересказы тради- 
шй и, такъ сказать, импровизированная, пылкая, восторжен- 
ная проповЪдь. Магометъ постоянно возвращается къ древ- 
нимъ разсказамь о пророкахъ, насколько они сохранились 
въ памяти арабовъ: какъ пророкъ за пророкомъ, какт, 
пророкъ Авраамъ, пророкъ Хэдъ, пророкъ Моисей, хри- 
слансюме и друге пророки появлялись то среди одного, 
то среди другого племени и предостерегали людей отъь 
грЪховъ; а ихъ встрЪчали точь-въ-точь такъ-же, какъ 
его, Магомета, что служило ему великой утЪхой. Вее 
это онъ повторяетъ десять, быть можетъ, двадцать разъ, 
снова и снова, постоянно и надофдливо пересказывая 
такимъ образомъ одно и то же; кажется, что повтофе- 
нямъ этимъ никогда не будетъ конца. Мужественный Са- 
муилъ Джонсонъ, сидя на своемъ заброшенномъ чердакЪ, 
могь такимъ же образомъ выучить наизусть б1ографи 
разныхъ писателей! Вотъ въ чемъ заключается главное с0- 
держане Корана. Но, любопытно, всю эту груду, время отъь 
времени, какъ-бы пронизываютъ лучи свЪта, исходяще отъ 
настоящаго мыслителя и ясновидца. Онъ, этоть Магометъ, 
имфетъ вЪфрный глазъ, способный дЪйствительно видЪть 
м1ръ; съ увЪфренной прямотою и грубой силой онъ умфетъ 
затронуть и наше сердце тЪмъ, чтб открылось его соб- 
ственному сердцу. Я мало придаю значен1я{этимъ воехвале- 
шямъ Аллаха, восхваленямъ, которыя мног1е такъ цфнятъ; 
Магометъ позаиметвовалъ ихъ, я думаю, главнымъ образомъ у 
евреевъ; по крайней мЪрЪ, они значительно уступаютъ вос- 
хвалемямъ этихъ послВднихъ. Но глазъ, который проникаетъ. 
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прямо въ сердце вещей и видить истинную сущность ихъ, 
это представляеть для меня въ высокой степени интерес- 
ный фактъ: даръ, получаемый непосредственно изъ рукъ ве- 
ликой природы; она награждаетъ имъ всякаго, но только 
одинъ изъ тысячи не отворачивается отъ него прискорб- 
нымъ образомъ; это—искренность зр$н1я, какъ я выражаюсь, 
пробный камень искренняго сердца. 

Магометъ не могъ творить никакихъ чудесъ. Онъ часто 
нетериЪливо отвЪЗчаль: я не могу сотворить никакого чуда. Я? 
«Я — народный проповЪдникъ», которому указано проповт- 
дывать это учене всЪмъ тварямъ. Однако м1ъ, какъ 
мы сказали, съ давнихь уже поръ представлялея ему, 
какъ великое чудо. Охватите однимъ взглядомъ м1ръ, гово- 
ритъ онъ, не чудо ли онъ, это твореше Аллаха; по-иетинЪ, 
«знамене для васъ», если только вы взглянете открытыми 
глазами! Эта земля, Богъ ее создалъь для васъ; «онъ ука- 
заль вамъ пути»; вы можете жить на ней, ходить въ одну 
и другую сторону. Облака въ знойной Аравш,— для Магоме- 
та они были также настоящимъ чудомъ. Велик1я облака, 
говоритъ онъ, порожденныя въ глубокихъ нфдрахъ вышней 
необъятности, откуда приходятъ они? Они висятъ тамъ, 
громадныя черныя чудища; изливаютъ свои дождевые пото- 
ки, «чтобы оживить мертвую землю»; и трава, зеленфетъ, и 
«выеок1я лиственныя пальмы свЪшиваютъ во вс стороны 
пучки своихъ финиковъ; развЪ это не знамен1е?» Вашъ скотъ, — 
его тоже Аллахъ создаль; безглаесныя, работяпия твари онЪ 
превращаютъ траву въ молоко; онЪ снабжаютъ васъ одеж- 
дой; по-истинВ, удивительныя создан!я; съ наступлен1емъ ве- 
чера, они возвращаются рядами домой «и, прибавляетъ онъ— 
дВлаютъ вамъ честь!» Вотъ корабли,—онъ говоритъ часто 
о корабляхъ, —громадныя движушляся горы, они распускаютъ 
свои полотнянныя крылья и разсфкаютъ, покачиваясь, во- 
ды, а вфтеръ небесный гонитъ ихъ все впередъ и впе- 
редъ; но вдругъь они останавливаются и лежатъ недви- 
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жимы: Богъ отозваль вфтеръ, они лежать, какь мертвые 
и не могуть двинуться! Вамъ нужны чудеса, векрики- 
ваеть онъ? Какое-же чудо хотЪли-бы вы видЪть? Взгля- 
ните на себя, развЪ вы сами не представляете чуда? 
Богъ создаль 665, «вотворилъь изъ небольшого комочка гли- 
ны». НЪеколько лЪть тому назадъ вы были ребенкомъ, но 
пройдетъь еще нфеколько лЪтъ и васъ не будетъ вовсе. Вы— 
красивы, вы— сильны, вы— умны, «вы чувствуете состра- 
дане одни къ другимъ». Но наступаетъ старость, вални во- 
осы сЪдфють, ваша сила, слабЪетъ, вы разрушаетесь, и вотъ 
ваеъ снова нЪтъ. «Вы чувствуете сострадаюе одни къ дру- 
гимъ» —эта мыель сильно поражаетъ меня. Аллахъ могъ со- 
здать насъ и такъ, что мы не питали бы сострадан1я другъ 
къ другу; чтб было бы тогда! Это—великая открытая мыель, 
непосредственное проникновене въ самую суть вещей. Въ 
этомъ человЪкЪ явно обнаруживаются р®зюя черты поэти- 
ческаго геня, черты всего, что есть самато лучшато и са- 
маго истиннато. Сильный, необразованный умъ; прозрЪваю- 
щий, серлечный, сильный, дик человЪкъ,—онъ могъ-бы быть. 
и поэтомъ, и царемъ, и пастыремъ, и всякаго другого рода 
героемъ. 

Мрь, въ его цфломъ, всегда представлялся его гла 
замъ чудомъ. Онъ видЪфль то, что, какъь мы сказали выше, 
всЪ велике мыслители, въ томъ числВ и грубые скандинавы, 
такъ или иначе, ум$ли видфть, именно, что этотъ, столь ве- 
личественный на видъ, матерлальный м!ръ въ сущности, на 
самомъ дфлБ— ничто; видимое и осязаемое проявлене боже- 
ственной силы, ея присутств1я,—тЪнь, отбрасываемая Богомъ 
во внЪ, на грудь пустой безконечности, и больше ничего. Горы, 
говоритъ онъ, эти громадныя скалистыя горы, онф разеЪются 
«подобно облакамъ»; онф расплывутся, какъ облака въ го- 
лубомъ небЪ, онф перестанутъ существовать! Землю, гово- 
ритъ Сэль, онъ представляль себЪ, какъ всВ арабы, въ видЪ 
необъятной равнины или гладкой плоскости, на которой при- 
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подняты горы для того, чтобы придать ей устойчивость. 
Когда настанетъ посл дн день, он разеЪются«по добно обла- 
камъ»; земля станетъ кружиться, причемъ, увлекаемая соб- 
ственнымъ вихремъ, устремится къ погибели и, какъ прахъ 
или паръ, исчезнетъ въ пустотЪ; Аллахъ отдернетъ свою руку 
и она, перестанетъ существовать. МПровое могущество Аллаха, 
присутств!е несказанной силы, невьгразимаго яя и ужаса, 
составляющихъ истинную мощь, сущность и дЪфиствительность 
всякой вещи, какова, бы она ни была,—-вотъ что всегда, ясно 
ни повсюду видЪлъ этоть человЪкъ. Это—тоже, что пони- 
маетъ и современный человзкъ подъ именемъ силъ или 
законовъ природы, но чего онъ не представляеть уже 
себЪ въ видЪ божественнаго или даже. вообще, еди- 
наго факта, а лишь въ видЪ ряда фактовъ, достаточно 
заурядныхъ, имфющихъ хоропий сбытъ на рынкЪ, любо- 
пытныхъ, пригодныхъ на то, чтобы приводить въ дви- 
жене пароходъ! Въ своихъ лаборатор1яхъ, за своими зна- 
нями и энциклопел1лями мы готовы позабыть божественное. 
Но мы не должны забывать его! Разъ оно будетъ дЪйстви- 
тельно позабыто, я не знаю, о чемъ-же останется намъ 
помнить тогда. Большая часть знанй, мнЪ кажется, преврати- 
лась-бы тогда въ сущую мертвечину, представляла-бы сушь 
и пустоту, занятую мелочными препирательствами, чертопо- 
лохъ въ позднюю осень. Самое совершенное. знанйе безъ этого 
есть лишь срубленный строевой лъьсь; это уже не живое росту- 
щее въ лЪсу дерево, не цфлый лЪеъ’деревьевъ, который до- 
ставляетъ, въ числЪ другихъ продуктовъ, все новый и новый 
строевой матераль! Человзкъ не можеть вообще знать, 
если онъ не »оклоняется чему-либо въ той или иной формЪ. 
Иначе, его знанйе—пустое педантство, сухой чертополохъ. 

Много говорилось и писалось по поводу чувственности 
магометовой религ, — больше, чфмъ можно было-бы сказать по 
справедливости. Онъ допустилъ преступныя, на найь взглядъ, 
послабления, но не онъ ихъ придумалъ; они существовали до 
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него, и ими пользовались. не подвергая ихъ ни малЪфйшему 
сомнЪфн!ю, съ незапамятныхъ уже временъ въ Арав1и; онъ, 
напротивъ, урЪ$залъ, ограничиль ихъ и не съ одной только 
стороны, а со многихъ. Его религ1я— вовсе не изъ легкихъ: 
суровые посты, омовенйя, строгая многосложныя обрядности, 
моленя по пяти разъ на, день, воздержан!е отъ вина, — все это 
не вяжетея съ тфмъ, что она «имфла успфхъ потому, что 
была легкой религлею». Какъ будто дЪйствительное раепро- 
страненйе религии можетъ зависить отъ этого! Какъ будто 
дЪйствительная причина, побуждающая человЪка придержи- 
ваться извЪетной религ1и, можетъ состоять въ этомъ! Тотъ 
клевещетъ на людей, кто говоритъ, что ихъ подвигаеть на 
геройскме поступки легкость, ожидане получитъ удовольств1е 
или вознаграждене, своего рода обсахаренную черносливу, 
въ этомъ или загробномь мШЪ! Въ самомъ послднемъ 
смертномъ найдется кое-что поблагороднЪе такихъ побуж- 
денй. БЪдный солдать, нанятый на убой и присягнувпий 
установленнымъ порядкамъ, имЪетъ свою «солдатскую честь», 
отличную отъ правиль строевой службы и шиллинга, въ день. 
Не отвЗдать какой-либо сладости, а, совершить благородное и 
выеокое дЪло, оправдать себя передъ небомъ, какъ человЪка, 
созданнаго по подоб1ю божьему, — вотъ чего дЪйетвительно 
желаетъ самый посл д изъ сыновъ Адама. Покажите ему 
путь къ этому, и сердце саматго забитаго раба загорится 
теройскимъ огнемъ. Тотъ сильно оскорбляетъ человЪка, кто 
говоритъ, что онъ руководится легкостью. Трудность, вамо- 
отвержен1е, мученичество, смерть, вотъ-—ириманки, дЪйетвую- 
ш1я на, челов$ческое сердце. Пробудите въ немъ внутрен- 
нюю, дЬйственную жизнь, и вы получите пламя, которое по- 
жретъ всяк1я соображенйя боле низменнато характера. 
НЪтъ, не счасте, а нфчто болБе высокое манитъ къ себЪ 
человЪка, что вы можете наблюдать даже на людяхъ, при- 
надлежащихъ къ суетной толпЪ: и у нихъ честь своя ееть и 
тому подобное. Не путемъ потворетва нашимъ аппетитамъ 
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религля можетъ преобрЪтать себф послЪдователей, а лишь 
путемъ возбужден1я того героизма, который дремлетъ въ 
сердцЪ каждаго изъ насъ. | 

Лично Магометъ, несмотря на все то, что о немъ гово- 
рилось, не быль челов$комъ чувственнымъ. Мы сдфлаемъ 
большую ошибку, если станемъ разематривать этого чело- 
вЪка, какъ обыкновеннаго сластолюбца, стремящагося къ 
низкимъ наслажден1ямъ, даже вообще къ наслажденямъ ка- 
кого-бы то ни было рода. Его домаливй обиходъ отличался 
крайней простотой; ячменный хлЪбъ и вода составляли его 
обычную пищу; случалось, что по цзлымъ м$еяцамъ на 
его очаг вовсе не разводился огонь. ПравовЪрные поелЪло- 
ватели его справедливо гордятся тзмъ, что онъ самъ могъ по- 
чинить свою обувь, положить заплату на, свой плалцъ. ЧеловЪкъ 
бЪдный, упорно трудящийся, ни мало не заботяцийся о томъ, на 
что обыкновенные люди полагаютъ столько труда... НЪтъь, 
это вовсе не низый человЪкъ, сказалъ-бы я; въ немъ было 
нЪчто поблагороднЪе, чЪмъ алчность какого-бы то ни было 
рода, или иначе, эти ди е арабы, толпивицеся вокругъ его 
и сражавийеся подъ его предводительствомъ въ течене 
двадцати трехъ лЪтъ, находивииеся постоянно въ тЪеномъ 
общевши съ нимъ, не могли-бы такъ благогов$ ть передъ нимъ! 
Люди дик!е, они то и дЪло вступали въ распри межлу со- 
бою и обнаруживали во всЪхъ дфлахъ свирпую искренность; 
не могъ человфкъ, лишенный истиннаго достоинства и му- 
жеетва, повелБвать такими людьми. Они называли его про- 
рокомъ, говорите вы? Такъ, а между тмъ онъ етояль ли- 
цомъ къ лицу съ ними, ничЪмъ не прикрываясь, не окружая 
себя таинственностью; на, виду у всЪхъ онъ клалъ заплату на 
свой плащъ, чиниль свою обувь, сражался, давалъ совЪты, при- 
казывалъ; они, конечно, видФли, что это быль за, челов къ, 
какъ-бы вы его не называли! Ни одному императору съ арой 
на, головЪ люди не подчинялись такъ слЪпо, какъ этому че- 


ловЪку въ плащЪ, зачиненномъ его собственными руками. И это 
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суровое испытанйе длилось въ течене двадцати трехъ лЪтъ. 
Я полагаю, что нужно обладать въ нфкоторой мЪрЪ истин- 
нымъ героизмомъ, чтобы выдержать такое испытане; само 
0б0ю разумЪется, что такъ. 

ПослЪдними словами Магомета была молитва, безевязное 
изпян1е сердца, рвущагося съ трепетной надеждой къ сво- 
ему Создателю. Мы не можемъ сказать, что его религ1я сдф- 
лала, его хуже; она сдЪфлала его’ лучше; она сдфлала, его хо- 
рошимъ, а не низкимъ. Существуютъ разсказы о его благо- 
родномъ поведени. Когда его извфетили о смерти дочери, 
онъ отвфтиль совершенно искренне, выражаясь лишь по сво- 
ему, буквально тоже, что говорили въ подобныхъ случаяхъ 
христане: «Господь даль, Господь взялъь; да будетъ бла- 
гословенно имя Господне». Подобнымъ-же образомъ онъ отв$- 
тиль и на вфсть о смерти Сеида, его возлюбленнаго осво- 
божденнаго раба, второго человЪка, ув$ровавшато въ него. 
Сеидъ быль убитъ въ Табукской войнЪ, въ первомъ сражен 
Магомета съ греками. Магометъ сказалъ, что это было хо- 
рошо: Сеидъ совершилъ дЪло своего Господина, Сеидъ отпра- 
вился теперь къ своему Господину; все хорошо было для 
Сеида. Однако, дочь Сеида застала его рыдающимъ надъ 
трупомьъ: старець, убфленный с динами, заливалея слезами. 
«Что вижу я?» воскликнула она. — «Ты видишь человЪка, 
оплакивающаго своего друга». За два дня до смерти онъ вы- 
шелъ изъ дому въ послВдьй разъ и, придя въ мечеть, спро- 
силъ всенародно, не обидЪлъ-ли онъ кого-нибудь? Пусть въ 
такомъ случаЪ отетегаютъ его по спинЪ бичемъ. Не дол- 
женъ-ли онъ кому нибудь? Тутъ послышался голосъ: «да, 
мнЪ три драхмы», взятыя при такихъ-то обетоятельствахъ. 
Магометъ приказалъ заплатить: «лучше быть опозореннымъ 
теперь, сказаль онъ, ч$мъ въ день всеобщаго суда». Вы 
помните Хадиджи и это «нфтъ, клянусь Аллахомъ». ВеЪ эти 
эпизоды рисуютъ намъ челов$ка искренняго, налиего общато 
брата, котораго мы нонимаемъ по прошеств]и двнадцати сто- 
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лЬтИ, —истиннаго сына налией общей матери. КромЪ того, 
я люблю Магомета, за то, что въ немъ не было ни малЪй- 
шаго ханжества. Онъ, неотесанный сынъ пустыни, пола- 
галея только на самого себя; онъ не претендовалъь на то, 
чЪмъ не быль на самомъ дл Въ немъ вы не зам\- 
чаете ни малЪйшаго слБда тщеславной гордыни; но, вмфетЪ 
съ тЪмъ, онъ и не заходить слишкомъ далеко въ своей по- 
корности, онъ всегда таковъ, какой есть на, самомъ дЪлЪ, 
въ плалцЪ и балимакахъ, зачиненныхъ собственными руками; 
онъ высказываетъ откровенно всякимъ персидскимъ царямъ, 
греческимъ императорамъ то, что они обязаны дЪлать: отно- 
сительно-же самого себя,—онъ знаетъ достаточно хорошо 
«пФну самому себЪ». Война на жизнь и смерть съ бедуина- 
ми не могла обойтись безъ жестокостей, но не было также 
недостатка и въ актахъ милосерд1я, въ благородной непод- 
дфльной жалости, въ великодупйи. Магометъ не дЪлаль себЪ 
аполог1и изъ однихъ, не хвастался другими. И тЪ, и дру- 
т1е вытекали изъ свободнаго внушен1я его сердца; тЪ и 
друге вызывались, смотря по обстоятельствамъ мЪета, и вре- 
мени. Это отнюдь не сладкорЪчивый человЪкъ! Онъ посту- 
паетъ съ открытою жестокостью, когда обстоятельства тре- 
буютъ того; онъ не смягчаеть красокъ, не замазываеть 
глазъ! Онъ часто возвращается къ табукской войнЪ: его привер- 
женцы, по крайней мЪрЪ, многе изъ нихъ, отказались слф- 
довать за нимъ; они указывали на, зной, паливций въ ту пору, 
на подосп$вшую жатву и т. д.; онъ никогда не могъ простить 
имъ этого. Ваша жатва? Она продолжается всего лишь 
одинъ день. Что станется съ вашею жатвою черезъь цЪфлую 
вЪфчноеть? Знойная пора? Да, былъ зной; «но въ аду будетъ 
еще жарче!» Иногда, въ словахъ его слышится грубый сарказмъ. 
Обращаясь къ невЪрнымъ, онъ говоритъ: въ тотъ велик! 
день валии дфяня будутъ вымЪрены, конечно, справедливой 
мЪрой; они будуть вывфшены съ походцемъ для васъ; вы не 
будете имЪть малаго вЪфса. Повсюду онъ устремляетъ свой 
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взглядъ на, суть вещей, онъ видить ее; временами пораженное 
сердце его, какъ-бы замираетъ въ виду велич1я открываю- 
щейся передъ нимъ картины. «Во истину», говорить онъ; это 
слово само по себЪ означаетъ иногда въ Коранф цфлую 
мыель. «Во истину». 

Въ МагометЪ нЪтъ и слБда диллентоиипизма; онъ занять 
дфломъ ниспроверженйя и спасеня, дфломъ времени и вЪчно- 
сти, и оне дфлаетъ его съ смертельною серьезностью. Ди- 
лентантизмъ, гипотезироване, спекулироваюе и всякаго рода 
любительское искательство истины, игра и кокетничанье съ 
истиной, это — самый тяжюьшй грЪхъ, мать всевозможныхъ 
другихъ гр$ховъ. Онъ заключается въ томъ, что сердце и 
душа человЪка никогда не бываютъ открыты для истины. 
ЧеловЪкъ «живетъ въ суетной внфшности». Такой человЪкъ 
не только сочиняетъ и утверждаетъ ложь, но самъ по себЪ 
есть ложь. Разумное нравственное начало, божественная 
искра, уходить глубоко внутрь и повергается въ состояне 
полнаго паралича, превращаясь въ живую смерть. Въ самой 
поелЪдней лжи Магомета больше истины, чЪмъ въ истинЪ 
подобнаго челов$ка. Это—неискренн!й челов къ; это—гладко 
отшлифованньй человФкъ, уважаемый при извЪстныхъ усло- 
вяхъ времени и пространства; безобидный, онъ никому не 
говоритъ жестокихъ словъ; совершенно чистый, какъ уголь- 
ная киелота, которая вмЪетЪ съ тЪмъ-—ядъ и смерть. 

Мы не станемъ восхвалять нравственныхъ предписавй Ма- 
гомета, и выставлять ихъ, какъ всегда самыя возвышенный; од- 
нако, можно сказать, что имъ всегда, присуща, хорошая тенден- 
щя, что они дЪйствительно представляютъ предписаня серлца, 
стремящагося къ справедливому и истинному. Вы не найдете 
зд$еь возвышеннаго христ1анскаго всепрощенйя, предписы- 
вающаго подставлять правую щеку, когда васъ ударятъ по 
тЪвой, вы должны отомстить за себя, но вы должны дфлать 
это въ мфру, безъ излишней жестокости, не переходя за 
предфлы справедливости. Съ другой стороны, Иесламъ, какъ 
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всякая великая религ1я, какъ всякое проникновене въ сущ- 
ность человЪ ческой природы, ставитъ дЪйствительно на одну 
доску веЪхъ людей: душа одного вфрующаго значитъ болЪе, 
чЪмъ все земное величе царей; всЪ люди, по Исламу, равны. 
Магометъ настаиваетъь не на благопристойности подавать 
милостыню, а на необходимости поступать такъ; онъ уста- 
навливаеть особымъ закономъ, сколько именно вы должны 
подавать изъ своихъ достатковъ, и вы дЪфйствуете на свой 
страхъ, если пренебрегаете этой обязанностью. Десятая 
чаеть ежегоднаго дохода всякаго человЪка, какъ-бы ни быль 
великъ этотъ доходъ, составляетъь собственность бЪдныхъ, 
немощныхъ и вообще тЪхъ, кто нуждается въ поддержкЪ. 
Прекрасно все это: жакъь говоритъ неподдЪльный голоеъ че- 
ловЪчности, жалости и равенства, исходянйй изъ сердца, 
дикаго сына природы. 

Рай Магомета исполненъ чувственности, адъ — также; 
это правда; и въ томъ и въ другомъ не мало такого, 
что непрятно дЪйствуетъ на нашу религозную нравствен- 
ность. Но мы должны напомнить, что всЪ эти представле- 
ня о ра и ад% существовали среди арабовъ до Магомета, 
что посл дю только смягчиль и ослабиль ихъ, насколько 
то было возможно. Чувственность въ ея самомъ худшемъ 
вид была также дЪломъ не его лично, а его учениковъ, по- 
слБдующихъ ученыхъ. ЛЪйствительно, въ КоранЪ говорится 
очень немного относительно радостей, ожидающихъ человЪка 
въ раю; здЪеь скорЪе только намекается на нихъ, чЪмъ опре- 
дфленно указывается. Коранъ не забываетъ, что величайшия 
радости и въ раю также будутъ имфть духовный характеръ: 
простое лицезр$е Высочайшато—вотъ радость, которая бу- 
детъ безконечно превосходить всяк1я друг1я. Магометъ гово- 
ритъ: «Вашимъ привЪтствемъ пусть будеть мирь!» Зааш— 
миръ вамъ! ВеЪ разумныя души жаждуть и ищуть его, 
какъ благословен1я, хотя поиски ихъ оказываются тщетными 
здесь, на, землЪ. «Вы будете сидЪть на сЪдалищахъ, съ обра- 
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щенными другъ къ другу лицами; всякая злоба будетъ из- 
гнана изъ вашихъ сердецъ». Всякая злоба)... Вы будете лю- 
бить другь друга свободно, безъ принужден1я; для каждаго 
изъ васъ, въ глазахъ валиихъ братьевъ, достаточно будетъь 
мЪфета тамъ, на небЪ! 

Относительно вопроса о чувственномъь раЪ и о чувствен- 
ности Магомета, представляющемъ самый затруднительный 
пунктъ для насъ, слЪдовало-бы сказать многое, въ обеуж- 
ден!е чего мы не можемъ однако войти въ настоящее 
время. Я сдЪлаю лишь два замЪчаня и затфмъ предоставлю 
все дЪло валиему собственному безпристрастю. Для перваго 
я воспользуюсь Гете, однимъ его случайнымъ намекомъ, 
который заелуживаетъ серьезнйшаго вниманя. Въ Путе- 
щшествяль Мейстера герой наталкивается на сообщество 
людей съ крайне странными правилами жизни, состоявшими, 
между прочимъ, въ слфдующемъ: «Мы требуемъ, разсказы- 
ваетъ учитель, чтобы каждый изъ принадлежащихъ къ намъ 
ограчичиваль самъ себя въ какомъ-либо отношенш», шелъ-бы 
рЪшительно противъ своихъ желанй въ извЪетной сферЪ и 
заставляль бы себя дЪлать то, чего онъ не желаетъ, — если 
онъ хочетъ, «атобы мы разрЪшили ему бдлыпую свободу во 
веБхъ другихъ отношеняхъ». МнЪ кажется, что это пра- 
вило въ высшей степени справедливо. Наслаждаться тЪмъ, 
что прятно.—въ этомь нЪть ничего преступнаго; скверно, 
если мы даемъ наслажден1ямъ поработить наше моральное я. 
Пусть человЪкъ покажетъ вмЪетЪ съ тЪмъ, что онъ гоено- 
динъ надъ своими привычками, что онъ можеть и хочеть 
быть выше ихъ, вся разъ, какъ то потребуется. Это — 
превосходное правило. МЪсяцъ рамазань, какъ въ религ1и 
Магомета, такъ и въ его личной жизни, новитъ именно та- 
кой. характеръ, еели не по глубоко продуманной и яено 
сознанной цЪли моральнаго самоусовершенствованя, то по 
извЪетному здоровому мужественному инстинкту, предетав- 
ляющему также не послЪднее дЪло. 
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Но относительно магометанскаго неба и ада слЪдуетъ ска- 
зать еще вотъ что. Какъ-бы эти представленйя ни казались 
грубы и матер1алистичны, они служатъ эмблемой возвышенной 
истины, которую немног1я друг!я книги такъ хоропю напоми- 
наютъ людямъ, какъ Коранъ. Этотъ грубый чувственный рай, 
этотъ страшно пылаюпйй адъ, велийй чудовищный день суд- 
бища, на, которомъ онъ постоянно такъ настаиваетъ,—что все 
это, какъ не грубое отражене въ воображен!и грубаго бедуина 
спиритуальнаго факта громадной важности, изначальнаго 
факта именно: безконечной природы долга? Что дЪявшя 
человЪка здЪсь, на землЪ. имфють дезконечно важное зна- 
чене для него, что они никогда не умирають и не 
исчезаютъ, что человЪкъ въ своей короткой жизни то по- 
дымается вверхъ до самыхъ небесъ, то опускается внизъ 
въ самый адъ, и въ своихъ шестидесяти годахъ жизни 
держитъ страшнымъ и удивительнымъ образомъ сокрытую 
вЪчность, — все это какъ-бы огненными буквами выжжено 
въ душ дикаго араба. Все это стоить какъ-бы въ пла- 
мени и молнйи начертанное тамъ, — стралиное, невыразимое, 
в\зчно предстоящее передъ нимъ. Съ бурной страстностью, съ 
дикой непреклонной искренностью, полу-отчеканивая свои мы- 
сли, не будучи въ состоянйи отчеканить ихъ вполнЪ, онъ 
пытается высказать, воплотить ихъ въ этомъ небЪ, въ этомъ 
ад. Воплощенныя въ какой-бы то ни было форм\, онЪ го- 
ворять намъ о главнЪйшей изъ вефхъ истинъ; онЪ заслу- 
живаютъ уваженйя подъ всевозможными оболочками Что со- 
ставляетъ главную цЪфль человЪка, здЪеь, на землЪ? ОтвЪтъ Ма- 
гомета, на этотъь вопросъ можетъ пристыдить многихъ изъ 
насъ! Онъ не беретъ, подобно Бентаму, справедливое и не- 
справедливое, не высчитываеть барышей и потерь, наиболь- 
шаго удовольств!я, доставляемаго однимъ и другимъ, и, приведя 
все это путемъ сложеня и вычитан1я къ окончательному ре- 
зульталу, не спрашиваеть васъ,—не перевЪшиваетъ-ли значи- 
тельно въ общемъ итогЪ справедливое? НЪтъ, дЪфло вовсе 


и 


не въ томъ, что дфлать одно лучше, чфмъ дЪлать другое: 
одно по отношеню къ другому все равно, что жизнь по 
отношению къ смерти, что небо по отношеню къ аду. Одно 
никоимъ образомъ не слБдуегъ дЪлать, другое никоимъ обра- 
зомь не слБдуеть оставлять несдЪланнымъ. Вы не должны 
изм$рять правды и неправды; они не соизм$римы; одно— 
въчная смерть для человЪка; другое—вЪфчная жизнь. Бента- 
мовская польза, добродЪтель сообразно выгодЪ и потерЪъ, 
низводить этоть Божй мфъ къ мертвенной безчувственной 
паровой машинЪ, необъятную небесную душу человЪ$ка—къ 
своего рода вЪсамъ для взвЪъшиваюя сЪна и чертополоха, 
удовольствй и страданй. Если вы спросите меня; кто изъ 
нихъ, Магометъ или указанные философы, проповЪдуютъ бо- 
л5е жалюй и болЪе лживый взглядъ на человЪка и его 
назначеше въ этомъь м!рЪ, то я отвфчу: во всякомъ случаль 
не Магометь!.. 

Въ заключенйе иповторяемъ, — религ1я Магомета пред- 
ставляетъ собою извЪетную форму христанства; ей присущь 
истинный элементъ: несмотря на веЪ ея недостатки, въ ней 
просвЪчивается наивысшая и глубочайшая истина. Скан- 
динавскШ богъ Уишъ (\151), богь всЪхъ некультурныхъ 
людей, разросся у Магомета въ цфлое небо, но въ небо, сим- 
волизирующее собою священный долгь и доступное лишь 
для тфхь, кто заслуживаеть его вфрою и добрыми дЪлами, 
мужественною жизнью и божественнымъ терифн1емъ, кото- 
рое свидЪтельслвуетъ въ сущности лишь о еще большемъ му- 
жествЪ. Эта религя — то-же скандинавское язычество съ 
прибавлешемъ истинно небеснаго элемента. Не называйте 
ее ложной, не выискивайте въ ней лжи, а останавливайте 
валие вниманйе на томъ, что есть въ ней истиннаго. Втече- 
не истекшихъ двфнадцати столЬтШ она была релитей и 
руководила жизнью пятой части всего человфчества. Но, что 
важнЪе всего, она была фрелийей дЪйетвительно исяов®- 
дуемой людьми въ глубинЪф сердца. Эти зарабы вЪрили въ 
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свою религю и’ стремились жить по ней! Посл первыхь 
вЪковъ мы не ветр$чаемь на протяжеши всей истори, 
исключая развЪ англ Искихь пуританъ въ новЪйпия времена, 
такихъ христанъ, которые стояли-бы такъ-же непоколебимо 
за свою вфру, какъ мусульмане, такжевсе цЪло вЪровали-бы 
въ нее и, вдохновляясь ею, безстралино становились-бы лицомъ 
къ лицу съ временемъ и вЪчностью. И въэту ночь дозорный 
на улицахъ Каира на свой окрикъ: «кто идетъ?» услышитъ 
оть прохожаго слова: «нЪфтъ бога, кромЪ бога». АПав, аКЪаг, 
ЗЧат— слова эти находятъ себЪ отзвукъ въ душахъ милио- 
новъ этихъ смуглыхъ людей, въ каждую минуту ихъ повее- 
дневнаго существован1я. Ревностные мисе1онеры проповфдуютъ 
ихъ среди малайцевъ, черныхъ папуасовъ, звЪрекихъ идоло- 
поклонниковъ, замфняя такимъ образомъ худшее, можно ска- 
зать, полную пустоту, лучшимъ, хорошимъ. 

Для арабскаго народа эта религя была какъ-бы воз- 
рождешемъ отъ тьмы къ свЪту; благодаря ей Арав!я впер- 
вые начала жить. БЪдный пастушескй народъ, никому не- 
вЪдомый, скитался въ своей пустынЪ съ самаго сотвореня 
м!ра; герой-пророкъ быль ниепосланъ къ нему с0 словомъ, 
въ которое онъ могъ увЪровать. Смотрите: невЪдомое пр1обрЪ- 
таетъ м!ровую извЪстность; малое становится всесвЪтно ве- 
ликимъ; менфе чфмъ черезъ столбе Арав!я достигаетъ уже 
Гренады съ одной стороны и Дели—съ другой; с1яя доблестью, 
блескомъ и свфтомъ геня, Аравя свфтить въ течени 
долгихъ вФковъ на громадномъ пространствЪ земного шара. 
ВЪра— великое дфло: она даеть жизнь. Истор1я всякаго на- 
рода етановится богатой событ1ями, великой, она приподы- 
маеть душу, какъ только народъ увЪфруетъ. Эти арабы, 
этоть Магометъ-человЪкъ, это одно столБте — не является 
ли все это какъ-бы искрой, одной искрой, упавшей на, чер- 
ный незаслуживающий, какъ казалось до сихъ поръ, никакого 
внимашя песокъ; но смотрите, песокъ оказывается взрыв- 
чатымъ веществомъ, порохомъ, и онъ воспламеняется и пламя 
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вздымается къ небу отъ Дели до Гренады! Я сказалъ: ве- 
лиюй человЪкъ является всегда, точно моля съ неба; осталь- 
ные люди ожидаютъ его, подобно горючему веществу, и за- 
тфмъ воспламеняются также пламенемъ. 


БЕСЪДА ТРЕТЬЯ. 


Герой, какъ поэтъ.— Данте. —Шекспиръ. 


(Вторникъ, 12 мая 1840 г.). 


Герои-боги, герои-пророки суть продукты древнихъ 
вЪковъ; эти формы героизма не могутъ боле имЪфть мЪста 
въ послБдующйя времена. ОнЪ существуютъ при извЪфетной 
примитивности человЪческаго пониман1я, но прогресеъ чистаго 
научнаго знаня ихъ дЪлаетъь невозможными. Необходимъ 
у1ръ, такъ сказать, свободный или почти свободный отъ 
всякихъ научныхъ формъ, для того, чтобы люди въ своемъ 
восхищенномъ удивлени могли представить подобнаго себЪ 
человЪка въ вид бога или въ видЪ человЪка, устами ко- 
тораго говоритъ самъ Богъ. Богъ и пророкъ—это достояве 
прошлаго. Течерь герои являются передъ нами въ менЪе при- 
тязательной, но вмфстЪ съ тЪмъ и менЪе спорной, непреходящей 
формЪ: въ видЪ поэта. Поэтъ, какъ героическая фигура, при- 
надлежитъ веЪ$мъ вЪкамъ; всЪ вЪка владфють имъ, разъ 
онъ появится. НовЪйшее время можетъ породить своего героя, 
подобно древнфйшему, и порождаетъь вся разъ, когда 
угодно то природЪ. Пусть только природа пошлеть героиче- 
скую душу, и она можетъ воплотиться въ образЪ поэта, нынЪ, 
какъ и во всякое другое время. | 


в. 


Герой, пророкъ, поэть и мног1я другля назвамя даемъ 
мы въ разныя времена и при разныхъ обстоятельствахъ ве- 
ликимъ людямъ, смотря по отличительнымъ обсобенностямъ, 
подмЪчаемымъ нами у нихъ, смотря по сферЪ, въ которой 
они проявляютъ себя! Руководствуясь однимъ этимъ обстоятель- 
ствомъ, мы могли-бы дать имъ еще гораздо больше разныхъ на- 
званй. Но я снова повторяю, какъ фактъ, заслуживаюцщий 
вниманя, что подобное разнообраз1е порождается разно- 
образ1емъ сферъ, что герой можетъ быть поэтомъ, пророкомъ. 
королемъ, пастыремъ или чЪ$мъ вамъ угодно, въ зависимости: 
отъ того, въ какихъ условяхъ онъ рождается. Скажу прямо, 
я не могу вовсе представить себЪ, чтобы истинно велик чело- 
вЪкъ въ одномъ отношеши не могъ быть такимъ-же великимъ и 
во всякомь другомъ. Поэтъ, который можетъ только сидть. 
въ креслЪ и слагать стансы, никогда не создаетъ ни одной 
цфнной строфы. Поэтъ не можетъ воспЪвать героя-воина, 
если онъ самъ, по менышей мЪрЪ, также не воинъ-герой. 
МнЪ представляется, что поэтъ въ тоже время и политикъ, 
и мыслитель. и законодатель, и философъ, что онъ въ такой 
или иной степени можетъ быть вефмъ этимъ, что онъ въ. 
дЪйствительности есть все это! Точно также я не допускаю, 
чтобы Мирабо, это великое пылкое сердце, таившее въ себЪ 
огонь и неукротимыя рыдан1я,—чтобы онъ не могъ писать. 
стиховъ, трагедий, поэмъ и трогать своими произведен1- 
ями сердца людей, если-бы обстоятельства жизни и воспи- 
танйе привели его къ тому. Главная, основная особенность. 
всякаго великаго человЪка въ томъ, что онъ великъ. 
Наполеонъ зналъ слова, которыя могутъ выдержать сравне- 
не съ Аустерлицкой битвой. Маршалы Людовика ХГУ были 
до извЪетной степени также и поэтами; рзчи Тюрення полны. 
мудрости и жизненной силы, подобно изреченлямъ Самуила, 
Джонсона. Великое сердце, ясный, глубоко проникаюций глазъ:. 
все въ этомъ,—безъ нихъ человЪкъ, работая въ какой угодно 
сферЪ, не можетъ достиинуть ни малЪйшаго успЪха. Гово- 
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рятъ, что Петрарка и Боккач1ю ивполняли вполнЪ уепиино 
возлагаемыя на нихъ дипломатическ1я поручен1я; всякий легко 
можетъ повЪрить этому: они вЗдь совершали дла, и немного по- 
тяжелЪе дипломатическихъ!.. Ббрнсъ, богато одаренный пЪвецъ, 
могь-бы явить намъ собою еще лучшаго Мирабо; Шек- 
спиръ—никто не скажетъ, чего-бы онь не могъ сдЪлать и 
сдфлать притомъ самымь наилучшимъ образомъ. 

Конечно, существуютъ также и природныя наклонности. 
Природа не создаетъ всЪхъ великихъ людей, какъ вообще и 
всЪхь людей, по одному и тому-же шаблону. Разнообразие 
наклонностей —несомнЪнно; но безконечно большее еще разно- 
образе обстоятельствъ, и гораздо чаще намъ приходится 
имфть ДЪФло именно съ этими послфдними разнообразями. 
Здфеь повторяется то же, что и съ обыкновеннымъ человЪ- 
комъ при обученйи его ремеслу. Вы берете человЪка, у ко- 
тораго способности не обнаружились еще рЪфзкимъ и опредЪ- 
леннымъ образомъ и который можеть обучаться съ одина- 
ковымъ успбхомь тому или другому ремеслу, и дЪлаете изъ 
него кузнеца, столяра, каменьщика; съ этихъ поръ онъ стано- 
вится уже т$мъ или другимъ, и никЪмъ болЪе. И если вы, какъ 
замфчаеть Аддисонъ съ чуветвомъ сожалЪн1я, поставите ря- 
домъ уличнаго носильщика, пошатывающагося на тонкихъ 
ногахъ подъ тяжестью своей ноши, съ портнымъ, по своему 
тБлосложеню напоминающимъ Самсона, знающаго липть ку- 
сокъ сукна и маленькую уайтчапельскую иглу, то вамъ не 
придется долго размышлять о томъ, дЪиетвовали ли въ дан- 
номъ случаЪ однЪ только природныя наклонности! Съ великимъ 
человЪкомъ происходитъ тоже. Вопросъ въ томъ, въ какого рода, 
науку будетъ отданъ -онъ? Герой данъ,—долженъ ли онъ 
стать завоевателемъ. королемъ, философомъ, поэтомъ? Это явит- 
ся результатомъ невыразимо сложныхъ и спорныхъ разече- 
товъ между мромъ и героемъ. Онъ станетъ читать мръ и его 
законы; мфъ съ своими законами будетъ передъ нимъ, чтобы 
быть прочитаннымъ. То, чему мръ въ этомь дЪлЪ дастъ 
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совершиться, что онъ признаетъ, составляетъ, какъ мы ска- 
зали, самый важный по отношеню къ му фактъ. 

Поэтъ и пророкъ, при нашемъ современномъ опошленномъ 
пониманйи ихъ, представляются весьма различными. Но въ 
нЪкоторыхъ древнихъ языкахъ эти два титула составляютъ 
синонимы: Уафез означаетъ и пророка и поэта. И дЪйетви- 
‘гельно, во всЪ времена пророкъ и поэтъ, надлежащимъ 0б- 
разомъ понимаемые, имфютъ много родственнаго по своему 
значеню. Въ осиовЪ они дЪйствительно и до сихъ поръ одно 
и то же: оба они проникаютъ въ священную тайну природы, 
проникаютъ въ то, что Гете называетъ «лежащимъ на виду 
у веЪхъ секретомъ», а это и есть самое главное. Въ чемъ же, 
спросятъ, состоитъ этотъ велик секретъ? Это — «лежаний 
на виду у всъжь» векреть — открыто лежапйй для воЪхъ, но 
почти никфмъ не видимый, — божественная тайна, которою 
проникнуто все, всЪ существа, «божественная идея м!ра, 
лежалцая въ основЪ всей видимости», какъ выражается Фихте; 
идея, для которой всякаго рода внфшн1я проявлен1я, начиная 
отъ звЪзднаго неба и до полевой былинки, и въ особенности 
человЪкъ и его работа, составляютъ только облище, воплощен1е 
дЪлающее ее видимой. Эта божественная тайна существуеть 
во веЪ времена и на всякомъ мЪстЪ. Конечно существуетъ! Но 
чалце всего ея грубымъ образомъ не замфчаютъ, и мръ, опредЪ- 
ляемый всегда въ тЪхъ или иныхъ выраженяхъ, какъ 
реализированная мыель Господа, считается за какую-то ба- 
нальную, плоскую, инертную матер!ю, все равно какъ еслибы, 
говорить сатирикъ, онъ былъ мертвою вещью, которую обла- 
дилъ какой-то меблировщикъ! Въ настоящее время, быть мо- 
жетъ, неуместно было-бы з0ворить слишкомъ много по этому 
поводу; но доетоинъ жалости тотъ, кто не понимаетъ этого, 
кто не живетъ постоянно мыслью объ этомъ. Достоинъ, по- 
вторяю, самой прискорбной жалости: вфдь если мы живемъ 
иначе, такъ это--прямое свид’Втельство о полномъ отсутстви 
въ насъ веякой жизни вообще! 
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Пуеть друге забываютъ эту божественную тайну, но 
Уабез, говорю я, въ видЪ-ли пророка или поэта, проникаетъ 
въ нее. Онъ является человЪкомъ, ниспосылаемымъ на, землю, 
чтобы сдЪлать истину боле понятной для насъ, Такова, всегда, 
его мисс1я; онъ долженъ открыть намъ ее, эту священную 
тайну, присутетв!е которой онъ ощущаеть сильнфе, чЪмъ вся- 
к другой. Въ то время, какъ друге не думаютъ о ней, онъ 
знаетъ ее; я могъ-бы сказать: онъ вынужденъ знать; для 
этого не требуется никакого соглася съ его стороны: онъ 
находитъ, что живетъ ею, принужденъ жить ею. Еще разъ 
намъ приходится имфть дЪло не съ какими-нибудь ходячами 
фразами, а съ непосредственнымъ прозрЗвамемъ и вЪрова- 
н1емъ. Подобный человЪкъ также не можетъ заставить себя 
быть неискреннимъ! ВсякШ другой можеть жить среди 
призраковъ, но для него по самой силЪ вещей необходимо 
жить среди самой листвительности. Еще разъ мы имфемъ дЪло 
съ человЪкомъ, серьезно относящимся къ м!ру, тогда какъ 
всЪ друге лишь забавляютея имъ. Онъ-— Уа4ез, прежде всего 
въ силу того, что онъ-—искренный человЪкъ. Въ этомъ отно- 
шени поэтъ и пророкъ, которымъ одинаково доступенъ «от- 
крытый секретъ», представляють собою одно и то-же. 

Что-же касается ихъ различия, то, мы можемъ сказать, Уаез- 
пророкъ схватываетъ священную тайну скорЪе съ ея мораль- 
ной стороны, какъ добро и зло, долгь и запретъ; Узе$- 
поэтъ— съ ея эстетической стороны, выражаясь языкомъ нЪм- 
цевъ, какъ красоту и т. п. Одинъ раскрываетъь намт, 
то, что мы должны дЪфлать, другой, что мы должны лю- 
бить. Но въ дЪйствительности эти двЪ сферы входятъ одна 
въ другую и не могутъ быть разъединены. Пророкъ так- 
же устремляетъ свой взоръ на то, что мы должны любить; 
иначе, какъ-бы онъ могъ знать то, что мы должны дфлать? 
ВозвышеннЪйпий. голосъ, какой только люди когда-либо слы- 
шали на этой землф, сказалъ: «посмотрите на полевыя лили, 


онЪ не трудятся и не прядутъ, однако. Соломонъ во всемъ своемъ 
КАРЛЕЙЛЬ. 8 
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блескЪ не наряжался такъ, какъ каждая изъ нихъ». Это— 
лучъ, брошенный въ самую глубину глубинъ красоты. «Поле- 
выя лиши» одЪты прекраснфе, чЪмъ земные повелители; он 
произрастаютъ тамъ, въ невфдомой полевой бороздЪ; — пре- 
красный 14435, глядяпйй на васъ изъ глубины необъятнаго 
моря красоты! РазвЪ могла-бы грубая земля произвести ихъ, 
если-бы сущность ея при всей своей видимой внЪшней гру- 
бости не представляла, внутренней красоты? Съ этой точки зрЪ- 
ня слБдуюпйя слова Гете, поражаюция многихъ, могутъ 
имЪть Также свое значене: «Прекрасное, говорить онъ, 
выше, чЪ$мъ доброе; прекрасное заключаетъ въ себЪ доброе». 
Истинное прекрасное, которое однако, какъ я сказаль въ 
одномъ мЪетЪ, «отличается отъ фальшиивалюо, какъ небо отъ 
свода, возведеннаго руками челов ческими». Сказаннымъ я и 
ограничусь относительно различ1я и сходетва между поэтомъ 
и пророкомъ. 

Въ древн!я времена, равно какъ и въ новыя, мы нахо- 
димъ немногих, поэтовъ, которыхъ люди признавали бы за 
вполнЪ совершенные образцы, отыскивать ошибки у которыхъ 
считалось бы за своего рода измфну,— обстоятельство заелу- 
живающее вниман!я; это — хорошо; однако, строго говоря, 
это--—олна, лишь иллюз1я. Въ дЪйствительсти, что доетаточно 
ясно для каждаго, не существуеть вовсе абсолютно совершен- 
наго поэта! Поэтическую жилку можно отыскать въ сердцЪ 
каждаго человЪка, но нфтъ ни одного человЪка, созданнаго 
исключительно изъ поэзи. Мы ве поэты, когда чи- 
тасмь хорошо какую-либо поэму. РазвЪ$ «воображене, со- 
дрогающееся отъ Дантова ада», не представляетъ такой- 
же способности, лишь въ болЪе слабой степени, какъ и во- 
ображене самого Ланте? Никто не въ состоянии изъ разеказа, 
Сакса грамматика создать Гамлета, какъ это сдфлаль 
Шекспиръ; но каждый можетъ составить себЪ по этому 
разсказу известное представлен!е; каждый, худо-ли хорошо- 
ли, воплощаетъ это представлене въ извфетномъ образЪ. 
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Мы не станемъ терять время на разныя опредфлен1я. Тамъ, 
гдЪ н5ть никакого специфическато различ1я, какъ между 
круглымъ и четыреугольнымъ, всякя опредЪлен1я неизбжно 
будутъ носить боле или менфе произвольный хафрактеръ. 
ЧеловЪкъ съ поэтическимъ дарованемъ, настолько развитымъ. 
чтобы стать замътнымъ для другихъ, будетъ считаться 
окружающими людьми за поэта. Такимъ-же образомъ уста- 
навливается критиками и извЪстность мровыхъ поэтовъ, ко- 
торыхъ мы должны считать за, совершенныхъ поэтовъ. Веякйй, 
подымающйся на столько-то выше общаго уровня поэтовъ, 
булетъ казаться такимъ-то и такимъ-то критикамъ универ- 
сальнымъ поэтомъ, какъ онъ и долженъ казаться. И однако 
это— произвольное различене и такимъ оно неизбЪжно должно 
быть. ВсЪ поэты, вс люди причастны до извЪстной степени 
вселенной, и нЪть ни одного челов$ка, всецЪло созданнаго 
изъ поэтическаго матерала. Большинство поэтовъ погибаетъ 
очень скоро въ забвении, но и самый знаменитый изъ нихъ, 
Шекспиръ или Гомеръ, не будетъ въчно памятенъ: настанетъ 
день, когда и онъ также перестанеть жить въ памяти 
людей! 

ТЪмъ не менЪе, скажете вы, должно-же быть различе 
между истинной поэзей и истинной не-поэтической рЪчью; 
въ чемъ-же состоитъ оно? По этому поводу было выска- 
зано много разныхъ мыслей, въ особенности познЪйшими 
нЪфмецкими критиками, но изъ этого многаго не все однако 
достаточно понятно съ перваго взгляда. Они говорятъ, на- 
прим$ръ, что поэтъ носитъ въ себЪ безконечность, что онъ со- 
общаеть Опепайськей, извфетный оттЪнокъ «безконечности», 
всему, что пишетъ. Хотя эта, мысль и не достаточно ясна, однако 
она заслуживаетъ нашего вниман1я въ вопросЪ вообще столь 
темномъ; если мы вдумаемся хорошенько, то намъ постепенно 
станетъ раскрываться нЪкоторый смыслъ, заключающийся въ 
ней. Я, съ своей стороны, нахожу большой смыслъ въ ста- 
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дене, это— метрическое произведене, что поэз1я заключаеть 
въ себЪ музыку, что она ееть пЪне. Въ самомъ дЪаЪ, 
вся, пытаюцайся дать опредЪлен1е поэзи, можетъ оста- 
новиться на указываемомъ нами ©ъ такимъ-же правомъ, 
какъ и на всякомъ другомъ: если произведене доподлин- 
но музыкально, музыкально не только по сочетаню словъ, 
но и въ самомъ сердцЪ, въ самой сущности своей, во всЪхъ 
мыеляхъ и выражен1яхъ, вообще . по всей своей концешйи,— 
въ такомъ случа) оно будетъ поэтическое произведен!е; если 
нЪфтъ, то нЪтъ. — Музыкально: какъ много заключаетъ въ 
себЪ это слово! Музыкальная мысль—это мыель, высказанная 
умомъ, проникающимъ въ самую суть вещей, вскрывающимъ 
самую затаенную тайну ихъ, именно— мелодию, которая лзежитъ 
сокрытая въ нихъ; улавливающимъ внутреннюю гармоню 
единства, что составляетъ душу всего сущаго, — соетав- 
ляеть то, чфмъ всякая вещь живегъ и благодаря чему она 
им Бетъ право существовать здЪсь, въ этомъ мфЪ. Вее, исходя- 
щее изъ глубины души, мы можемъ считать мелодичнымъ, 
и все это естественно выливается въ пни. Пе имфетъ 
глубокй смысль. Кто съумЪеть выразить логическимт 
образомъ дЪйстве, производимое на насъ музыкой? Лишенная 
членораздВльныхъ звуковъ, изъ какой-то бездонной глубины 
исходящая рЪчь, которая увлекаетъ насъ на край безконеч- 
ности и держитъ здЪсь нЪеколько мгновенй, чтобы мы за- 
глянули` въ нее! 

Мало того, всякой рЪфчи, даже самой шаблонной рЪчи 
свойственъ до нЪкоторой степени характеръ пифи!я: нЪтЪ въ 
м такого прихода, жители котораго не имфли-бы своего 
особливаго приходскаго произношен1я,—ритма или тона, ко- 
торымъ они иоють тю, что хотятъ сказать! Выговоръ ееть 
своего рода пЪн1е; выговоръ всякаго челов ка, представляетъ 
извЪстную особенность, хотя человЪкь замючаеть обыкно- 
венно только выговоръ другихъ людей. Обратите внимане 
также, какъ всякая страстная рЪчь становится сама собой 
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музыкальной, превралцается въ утонченную музыку, сравни- 
тельно съ простой разговорной рЪчью; дажерЪчь человЪка, на- 
ходящагося въ страшномъ гнЪвЪ, становится иземъ, ифенью. 
Все глубокое представляеть въ сущности ине. Оно, пише, 
составляетъ, повидимому, самую сконцентрированную эвсенцюо 
налиего существа, а все остальное какь-бы одну лишь оберточ- 
ную бумагу и шелуху! Оно— непервоначальный элементъ нашего 
существоваюмя и всего прочаго. Греки выдумали фантаз!ю 
о гармони сферъ; фантазя эта выражаетъ чуветво, ко- 
торое испытывали они, заглядывая во внутреннее строеше 
природы; она, показываетъ, что душу всЪхЪъ ихъ голосовъ, всЪхъ 
ихъ способовъь выражен!я составляла чистая музыка. Итакъ, 
подъ поэзей мы будемъ понимать музыкальную мысль. Поэтъ 
тотъ, кто думаеть музыкальнымъ образомъ. Въ сущности, все 
зависитъ опять-таки отъ силы интеллекта; искренность иглубина, 
прозр$ван1я дЪлаютъ человЪка поэтомъ. Проникайте въ вещи 
достаточно глубоко и передъ вами откроются музыкальныя 
сочетан1я; сердце природы окажется во веЪхъ отношеняхъ 
музыкальнымъ, если только вы съумВете добраться до него. 

Узез-поэтъ, съ своимъ мелодическимъ апокалипеисомъ при- 
роды, пользуется, повидимому, не особенно завиднымъ положе- 
н1емъ среди насъ въ сравнени съ \Уаез-пророкомъ; дЪло, ко- 
торое онъ дЪлаетъ, и тотъ почетъ, который мы воздаемъ ему 
за его дЪло, представляются также, повидимому, незначитель- 
ными. НЪкогда героя считали богомъ; позже героя стали счи- 
тать пророкомъ: зат$мъ героя начинаютъ считать всего лишь 
поэтомъ,—не сл$луетъ-ли отсюда, что велиюй человЪкъ въ 
налией оцфнкЪ какъ-бы постепенно, эпоха за эпохой, убы- 
ваетъ? Мы принимаемъ его сначала за бога, зат$мъ за че- 
ловЪка, богомъ вдохновеннаго: а затфмъ въ послЪдующую 
фазу самое дивное его слово вызываетъ съ налией стороны 
лишь признане, что онъ—поэтъ, прекрасный мастеръ стиха, 
генйальный человЪкъ ит. п.! 

Въ такомъ видЪ представляется вообще наше отношеше 
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къ герою, но мнф кажется, что въ дЪйствительности это 
не такъ. Если мы всмотримея попристальнфе, то, быть мо- 
жетъ, убфлимея, что человЪкъ и въ настоящее время отно- 
сится съ такимь-же, совершенно особеннымъ удивлешемъ къ 
героическому дарован!ю, какъ-бы мы его ни называли, съ 
какимъ онъ относился и во всякое другое время. Гели 
мы не считаемъ великаго человЪка буквально за 00- 
жество, то это потому, что наши понят1я о богЪ, какъ выс 
шемъ недостижимомъ первоисточникЪ свЪта, мудроети, ге- 
роизма, становятся все возвышеннЪе и возвышеннЪе; а вовсе 
не потому, что наша, признательность за подобнаго рода даро- 
ван!е, обнаруживающееся у людей, падаеть все ниже и ниже. 
Объ этомъ стоитъ подумать. Скептически дилетантизмъ, 
это проклят1е настоящей эпохи, прокляте, которое не будетъ- 
же тяготфть вЪфчно надъ нами, дЪйетвительно неуклонно 
совершаетъ свое печальное дЪло и въ этой высочайшей сферЪ 
человЪческаго существованйя, и наше почитане великихъ лю- 
дей, совершенно искаженное, затемненное, парализированное 
представляется намъ жалкимъ, едва узнаваемымъ. Люди покло- 
няются внЪшности великихъ людей; большинство не вЪритъ, что- 
бы въ великихъ людяхъ было на, самомъ дЪлф нЪчто такое, пе- 
редъ чЪмъ елБдовало-бы преклониться. Самое ужасающее, фа- 
тальнЪишее вЪроваше! Каждый, испов$дующи его, долженъ 
дойти буквально до похнаго отчаян1я въ человЪчествЪ. И однако 
вспомните, напримЪръ, Наполеона! Корсиканскай лейтенантъ ар- 
тиллери— таково внфшнее обличйе ео; тфмъ не менЪе, не по- 
виновались-ли ему, не оклонялись-ли ему, на особый, конечно, 
ладъ?. ВеЪ тары и дадемы мра, взятыя вмФетЪ, не ‘могли 
добиться такого почитанйя! Высок1я герцогини и конюхи съ 
постоялыхъ дворовъ собираются вокругъ шотландскаго кресть- 
янина Ббрнса; какое-то странное чувство подсказываетъ 
каждому изъ нихъ, что они никогда не слышали человЪка, 
подобнаго ему, что это вообще-—человькъ! Въ глубинф сердца, 
всЪ эти люди чувствуютъ, хотя и смутнымъ образомъ, такъ 
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какъ въ настоящее время не существуеть общепризнаннаго 
пути для выражен1я подобнаго состоян1я, чуветвуютъ, говорю 
я, помимо даже воли, что этотъ крестьянинъ съ своими чер- 
ными бровями и с1яющими, подобно солнцу, глазами, говоряций 
удивительнЪйпия рЪчи, вызываюния смЪхъ и слезы, стоитъ по 
своему достоинству выше всфхъ другихъ, что его нельзя 
сравнивать ни съ кЪмъ другимъ. Не чуветвуемъ-ли и мы 
того-же? А если-бы теперь дилетантизмъ, скептицизмъ, пош- 
лость и все это жалкое исчад1е было отброшено прочь, —что 
и случится въ одинъ прекрасный день при помощи Божей, — 
если-бы вЪфра во все кажущееся была, отброшена, совершенно 
и замфнена свЪтлой вЪрой въ дъйствительность, такъ чтб че- 
ловЪкъ дЪйетвовалъ-бы только по одному импульсу такой вЪры 
и ечиталь-бы все прочее несуществующимъ, —какое-бы тогда, 
новое и боле жизненное чувство пробудилось у насъ къ этому 
самому Ббрнсу!... 

Однако, развЪз мы не можемъ даже и въ эпохи подоб- 
ныя нашей указать на двухъ истинныхъ поэтовъ, если не 
обоготворяемыхъ, то во всякомъ елучаЪ причисляемыхъ къ 
лику святыхъ? Шекспиръ и Данте, это—святые поэз1и, по 
истинЪ ханонизированные, такъ что считается даже за, нечесте 
прикасатьея къ нимъ. Всеобийй инстинктъ, никЪмъ не руково- 
димый, идущий своимъ путемъ, несмотря на, всяческ1я помЪхи и 
препятствия, привелъь къ этому. Данте и Шекепиръ составля- 
ютъ исключительную пару. Они стоятъ отдЪльно, въ своего 
рода царскомъ уединенш; нфтъ никого равнаго имъ, нЪть 
преемника имъ: извЪстный транецендентализмъ, слава, вЪн- 
чающая полное совершенство, осфняетъ ихъ по общему созна- 
ню всего м!ра. Они канонизированы, хотя ни папа, ни кар- 
диналы не принимали въ томъ никакого участ1я! Такова еще 
до сихъ поръ, несмотря на вс$ противодЪйствуюцщия вмянйя, 
несмотря на это отнюдь не-героическое время, нерушимая 
сила нашего поклонен1я героизму. Я остановлю нЪфеколько ваше 
внимане на этой парЪ. поэтЪ Данте и поэтЪ ШекепирЪ; и 


такимъ образомь то немногое, что я могу сказать здЪеь о 
героЪ, какъ поэтЪ, найдетъ для себя самое подходящее истол- 
кован1е. 

Не мало томовъ было исписано по поводу жизни Данте и 
его книги; но въ общемъ результаты получились не особенно 
значительные. Б1ограф1я Данте остается, такъ сказать, без- 
возвратно потерянною для насъ. ЧеловЪкъ невидный, ски- 
таюпййся съ мЪета на мЪето, удрученный скорьбью, онъ за 
время своей жизни не обралцалъь на, себя особеннаго вниманйя» 
да и изъ того, что знали о немъ, большая часть растеряна, въ 
въ этотъ длинный промежутокъ времени, отдфляюцай его 
отъ насъ. Прошло уже пять столБй съ тЪхь поръ, какъ 
онъ пересталъь писать, какъ онъ умеръ. ВеЪ коммента- 
торы соглалнаются, что книга его сама по себЪ составляетъ 
самое существенное, что мы знаемъ о немъ самомъ; книга, 
и, можно прибавить еще, портретъ, приписываемый обыкно- 
венно Дж1отто; кто-бы ни писаль его, но достаточно взгля- 
нуть, чтобы тотчаеъ-же сказать, что это должно быть 
доподлинно вЪрный портретъ. Лицо, нарисованное на этомъ 
портретЪ, производить на меня крайне сильное впечатлВн1е; 
это, быть можетъ, самое трогательное изъ всЪхъ лицъ, какя 
я только знаю. Уединенное, нарисованное какъ-бы въ без- 
воздушномъ пространетвЪ, съ простымъ лавромъ вокругъ го- 
ловы; беземертная скорбь и страдан1е; изв$ланная побЪда, ко- 
торая также беземертна; вся жизнь Данте отражается здЪеь! 
Я думаю, что это самое грустное лицо, какое только когда- 
либо было срисовано съ живого человЪка; въ полномъ смыелЪ 
слова трагическое, трогающее сердце лицо. Мягкоеть, нЪж- 
ность, кроткая привязанносль ребенка составляютъ какъ-бы. 
его фонъ; но все это застываетъ въ противорЪ и, въ отри- 
цани, въ отчужденноети, въ гордомъ безъиеходномъ страда и. 
Кроткая, эвирная душа смотритъ на ваеъ такъ сурово, не- 
примиримо, рЪзко, нелюдимо, точно заточенная въ толстую 
глыбу льда! ВмЪфетЪ съ тБмь это страдаше молчаливое, 


— 121 — 


молчаливое и презрительное: изгибъ губъ говорить о боже- 
ственномъ равнодупйи къ тому, что грызетъ сердце, какъ къ 
чему-то ничтожному, не стоящему вниман!я, и указываетъ, что 
тоть, кого оно иметъ силу мучить и душить, выше стра- 
дан1я. Это—лицо человЪка, протестующаго до конца, боря- 
щагося всю свою жизнь противъ цЪлаго м!ра, и не сдающагося. 
Любовь превралкается въ негодоване, въ негодоване неприми- 
римое— спокойное, неизмнное, молчаливое, подобное неголо- 
ван1ю бога! Глазъ,—онъ такъ-же смотритъ съ нзкотораго рода 
недоумънемь, вопросительно: почему м!шъ таковъ? Это — 
Данте. Такъ онъ глядитъ, этотъ «голосъ десяти молчаливыхъ 
вЪковъ», и такъ онъ лоетъ «свою мистическую неисговЪдимую 
пфеню». 

Немног1я извфетныя намъ данныя о жизни Данте под- 
тверждаютъ вполнф то, что говоритъ этотъ его портретъ и 
его книга. Онъ родился во Флоренщи въ 1265 г. и по ро- 
жден!ю своему принадлежалькъ высшему классу общества. 
Образован1е, полученное имъ, было само лучшее по тогдали- 
нимъ временамъ; богоелов1е. аристотелевская логика, нЪко- 
торые латиневе классики проходились тогда, въ большомъ объе- 
мЪ,—все это давало немалый запасъ зная въ извфетныхъ 
областяхъ мыели; и Ланте, при его способностяхъ и серьез- 
ности, мы не можемъ въ этомъ сомнфваться, усвоиль себЪ 
конечно лучше, чЪмъ большинство, все то, что было усвояе- 
маго въ означенныхъ предметахъ. Онъ отличалея яснымъ 
и развитымъ пониман1емъ и большой проницательностью; 
таковъ былъ наилучнИй результатъ, который онъ съумЪлть из- 
влечь изъ изучешя схаластиковъ. Онъ зналь хорошо и 00- 
стоятельно все, что окружало его; но въ`то время, въ кото- 
рое ему пришлось жить, когда не было книгопечатаня и 
свободныхъ сношен1й, онъ не могъ знать хорошо того, что. 
находилось отъ него на, извЪетномъ разстояни: маленьюй яс- 
ный свЪточъ, превосходно освЪщавший окружающе предметы, 
тусекнЪлъ и превращался въ особого рода Сватозсиго, когла, 
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ему приходилось бросать свои лучи на отдаленныя простран- 
ства. Таковы были познашя, вынесенныя Данте изъ школы. 
Въ жизни поэтъ прошелъ обычныя ступени; онъ участвоваль, 
какъ солдатъ, въ двухъ кампаняхъ и защищалъ флофрен- 
тШское государство, принималь участе въ посольств и на 
тридцать пятомъ году, благодаря своимъ талантамъ и службЪ, 
доетигъ виднаго положенйя въ городскомъ управленйи Фло- 
ренщи. Въ дЪтствЪ еще онъ встрЪтилея съ н$коею Беа- 
триче Портинари, прелестной маленькой дЪвочкой, однихь 
съ нимъ лЬть и приналлежавшей къ одному съ нимъ обще- 
ственному классу; съ этихъ поръ онъ росъ, питая къ ней. 
особенное расположене и встрЪчаясь съ нею отъ поры до вре- 
мени. Всякому читателю извЪстенъ его прекрасный, исполнен- 
ный любви, разсказъ объ этой истори, и какъ ихъ зат мъ разлу- 
чили, какъ она была выдана за-мужъ за другого, и какъ 
векорЪ затфмъ умерла. Въ ОДантовой поэм она зани- 
маетъ видное мЪето; повидимому, она играла видную роль и 
въ его жизни. Повидимому, ее одну изъ вефхъ существъ, 
несмотря на то, что они были разлучены, несмотря на то, 
что она исчезла для него въ непроглядной вЗФчности, онъ 
любилъ всею силою своей страстной любви. Она. умерла; 
Данте женился; но нельзя сказать, чтобы счастливо, далеко до 
того. СовсЪмъ нелегко было, какъ представляется мнЪ, едЪ- 
лать счаетливымъ этого строгаго, серьезнаго человЪка съ 
крайне впечатлительной натурой. 

Мы не станемъ соболЪзновать о несчастяхъ, выпавшихъ 
на долю Данте; если-бы въ жизнии все шло такъ хорошо 
для него, какъ было ему желательно, то. быть можетъ, онъ 
былъ-бы прюромъ, или подестой во Флоренщи, или чЪмъ- 
либо вь этомъ родф и пользовалея-бы симпалфями своихъ 
согражданъ, но мръ не услышалъ-бы замъчательнЪйшаго 
слова, какое только когда-либо было сказано или пропЪфто. 
Рлоренпая имфла-бы еще одного лишняго городскаго голову- 
благодЪ теля: десять -же безгласныхъ вЪковъ такъ и оста- 


лись-бы въ евоей нЪмотЪ, а десять слфдующихъ внемлющихъ 
вЪковъ (такъ какъ ихъ будеть десять и болЪе) не услы- 
шали-бы Божественной Комеди! Мы не станемъ ни о чемъ 
сожалЪть. Данте ожидала болЪфе благородная участь; и онъ, 
борясь, какъ человЪ$къ, котораго ведутъ на распяте и 
смерть, не могъ не исполнить своего предназначеня. Пре- 
доставить ему выборъ своего счастья! Да, онъ зналъ не больше 
насъ, что такое дЪйствительное счасте и что такое дЪй- 
ствительное несчасте. 

Во время пр1орства Данте, раздоръ между гвельфами и 
гибеллинами, между черными и бЪлыми или, быть можеть, 
как1я-либо друг1я волненйя разыгрались съ такою силою, что 
Данте, парт1я котораго, казалось, до сихъ поръ была силь- 
не другихъ, попалъ неожиданно вмфетЪ съ своими друзьями 
въ изгнане, и съ этихъ поръ, осужденъ быль на скиталь- 
ческую, исполненную горя, жизнь. Все имущество его подвер- 
глось конфискащи. Онъ быль возмущенъ до крайней сте- 
пени, сознавая всю несправедливость такого поступка съ 
нимъ, вся гнусность его передъ лицомъ Бога и людей. Онъ 
испробовалъ все, что только могьъ, чтобы добиться возста- 
новленйя евихъ правъ; пытался достигнуть этого даже съ 
оружемъ въ рукахъ, но безуспыино; положене его лишь 
ухудшилось. Во Ффлорентйскихъ архивахъ сохранился, я 
думаю, до сихь поръ еще приговоръ, осуждаюций Данте, 
гд$-бы онъ ни быль схваченъ, на сожжене живьемъ. 
Сожжеше живьемъ — такъь тамъ говорятъь и написано. 
Весьма любопытный историческ документъ.- Другой инте- 
ресный документъ, относящййся къ болЪе позднему времени, 
предетавляетъь письмо Данте къ флорентШекимъ город- 
скимъ властямъ, написанное въ отвЪтъь на ихъ уже бо- 
ле мягкое предложене, а именно возвратиться на, условяхъ 
раскаян1я и уплаты штрафа. Онъ отвЪчаль имъ съ неиз- 
м$нной и непреклонной гордостью: «Если мнЪ нельзя возвра-- 
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титься иначе, какъ признавъ самого себя преступнымъ, то. 
я никогда не возвращусь, папаиаш геуегаг». | 

Такимъ образомъ Данте лишился вовсе своего крова. 
Онъ скигался отъ патрона къ патрону, изъ одного м%ета, 
въ другое. показывая на, собетвенномъ примЪрЪ «до какой сте- 
пени труденъ путь, —Соше & иго саШе», какъ онъ самъ съ 
горечью выражается. Съ несчастными невесело водить ком- 
пан1ю. Обнищалый и изгнанный Данте, —гордый и серьезный 
по природЪ, находивиийся въ тнЪвномъ настроен, — пред- 
ставлялъ собою человЪка, который вообще плохо ладитъ съ 
людьми. Петрарка разсказываетъ, какъ, будучи однажды 
при дворЪ Канъ делла Скала, онъ отвЪфтиль совебмь не 
по придворному, когда его стали порицать за молчане 
и угрюмый видъ. Делла Скала находился въ кругу своихъ 
придворныхъ; шуты и гаеры заставляли его беззаботно 
веселиться, обратившись къ Данте, онъ сказалъ: «Не 
правда-ли, странно, что эти жалюе глупцы могутъ такъ 
веселиться, тогда какъ вы, человЪкъ умный, проводите здЪсь 
день за днемъ и ничфмъ не можете развлечь насъ?» ДЛанте 
рЪзко отвЪтиль: «НЪтъ, не странно; пусть ваша свЪтлость 
вспомнить только поговорку: куликь кулика видить изда- 
лека; разъ есть забавникъ, забавамъ не будетъь конца». 
Подобный человЪкъ съ своими горделивыми, молчаливыми 
манерами, съ своими сарказмомъ и скорбью не быль созданъ. 
для того, чтобы преуспвать при дворахъ. Мало-по-малу 
онъ ясно понять, что ему ниглЪ не сыскать на этой землф. 
покойнаго угла, что для него нЪтъ болЪе надежды на. 
благополуще. Земной мъ выбросилъ его изъ своей среды и 
обрекъ на скитанье и скитанье; ничье живое сердце не 
полюбитъ его теперь; ничто не можетъ теперь смягчить его 
тяжкя страдан1я здЪеь, на, землЪ. 

Т$Ъмъ глубже естественно залегало въ его душЪ пред- 
ставлеше о вЪчномъ мЪ, о той внушающей блатогов йный 
ужасъ дЪиствительности, на, поверхности которой весь этоть 


— 125 — 


временный мШъ, съ его Флоренщями и изгнанями, мель- 
каеть лишь какъ легюый призракъ. Флоренщи ты больше 
не увидишь; но адъ и чистилище, и небеса, ихъ ты, конечно, 
узришь! Что Флоренцая, Канъ делла Скала, и мръ, и жизнь, все 
вмфетЪ? Бичность, — съ нею, по-истинЪ, а не съ чЬмь 
другимъ связанъ ты и все сущее! Великая душа ДЛанте, не 
находившая себЪ пристанища, на землЪ, уходила все болЪе 
и болфе въ этотъ стралшный другой мшфъ. Естественно, что 
веЪ его мысли устремились къ этому мру, какъ къ един- 
ственному факту, важному для него. Воплощенный или нево- 
площенный фактъ этотъ остается единственно вЪрнымъ фак- 
томъ для веЪхь людей; но для Ланте въ то время онъ 
представлялея съ научной достовЪрностью воплощеннымъ въ 
извЪетномъ образЪ. Данте такъ-же мало сомнЪвался въ суще- 
ствовавйи болота, Ма]ефо]ее, въ томъ, что оно лежитъ именно 
тамъ съ своими мрачными кругами, съ своими Я сим и 
что онъ самъ могъ-бы вее это видЪть,—какъ мы въ томъ, 
что увидли-бы Константинополь, если-бы отправилиеь туда. 
Долго Данте, преисполненный этой мыслью въ своемъ сердцЪ, 
питалъ ее въ безмоль!и и благоговЪйномъ страхЪ, пока, нако- 
нецъ она, переполнивъ его сердце, не вырвалась и не вы- 
лилась въ «мистической неиспов$димой пЪенЪ»;  такимъ 
образомь появилась эта его Божественная комефя, са- 
мая замфчательная изъ вефхъ современныхъ книгу. 

Для Ланте мысль, что онъ, изгнанникъ, могъ создать 
такое произведене, что ни одинъ флорентецъ, вообще ни 
одинъ человЪкъ, никаке люди не могли ни помфшать ему, 
ни даже сколько-нибудь замЪтно облегчить его трудъ,— 
должна была представлять большое утфшен!е, и онъ дЪйетви- 
тельно по временамъ гордился имъ, какъ въ томъ мы можемъ 
убЪдиться. Онъ отчасти понималъ также, что это было великое 
произведен1е, величайшее, какое только челов$къ могъ со- 
здать: «Еели ты сл$дуешь за, своей звЪздой,—Ве фи 36501 {ма 
зеПа»,—такъ могъ еще говорить самому себЪ этотъ герой 
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въ своей крайней нуждЪ, забытый всЪми: «ОлЪдуй своей 
звЪздЪ, ты не минуешь славной пристани!» Ему было, какъ 
оказывается и какъ мы можемъ легко себЪ представить, 
крайне трудно и мучительно писать свою книгу; эта, книга, 
говорить онъ, «отняла у меня силу многихъ годовъ». 
О да, она далаевь, всякое слово въ ней далось стра- 
дан!емъ и тяжкимъ трудомъ,-— онъ трудился съ суровой серьез- 
ностью, онъ не забавлялся. Его книга, какъ въ дЪйствитель- 
ности большая часть хорошихъ книгъ, была написана, во. 
многихъ смыслахъ кровью его сердца. Она, эта, книга, пред- 
ставляетъ полную исторю его собственной жизни; окончивъ 
ее, онъ умеръ. Онъь не быль еще слишкомъ старъ: ему 
было всего 56 лЪть; онъ умеръ оть разрыва, сердца, какъ 
говорятъ. Прахъ его покоитея въ томъ городЪ, гдЪ онъ 
умеръ, въ РавеннЪ, съ надписью на гробниц: Не сапог 
Папёез райИз ехфотт1з а 0т1з. Сто лБтъ тому назадъ флорен- 
тицы просили возвратить имъ этотъ прахъ, но Равенна не 
согласилась. «ЗдЪеь покоюсь я, Данте, изгнанный съ моихъ. 
родныхъ береговъ». 

Поэма, Данте, какъ я сказалъ, это— пеня. Тиккъ называет 
ее «мистической неиспов$димой пЪенью», и таковъ въ бук- 
вальномъ смыслЪ характеръ ея. Кольриджъ весьма дЪльно. 
замфчаетъ въ одномъ мЪстЪ, что во всякой мысли, музыкаль- 
но-выраженной, съ надлежалщей риемой и мелодлею, вы най- 
дете извЪстную глубину и смыелъ. Ибо тЪло и душа, слово и 
мысль-—здЪеь, какъ и повсюду—связаны между собою какимъ- 
то страннымъ образомъ. ПЪеня! Мы сказали выше, что 
пЪеня представляетъ героическое въ рЪчи. ВеЪ древная поэмы, 
Гомера и другя, суть доподлинныя пени. Строго говоря, я 
сказалъ-бы, что таковы всЪ истинныя поэмы; что всякое 
произведен1е, которое не поется, собетвенно не поэма, а лишь. 
отрывокъ прозы, втиснутый въ звучные стихи, къ великому 
поношен!ю грамматика и къ великой досадЪ читателя, въ боль- 
шинствЪ случаевъ! Все, чтб мы извлекаемъ изъ подобнаго про- 


— 127 — 


изведешя, это мысль, которую человЪкъ имфлъ, если только 
онъ ее им$ль еще; зачЪмъ-же въ такомъ случа онъ подымаль 
звонъ, разъ онъ мо% высказать свою мысль просто? Мы можемъ. 
дать ему право риомовать и ить лишь тогда, когда сердце его 
охвачено истинной страстью къ мелодли и когда самые звуки 
его голоса, по замБчажю Кольриджа, становятся музыкаль- 
ными, блатодаря велич1ю, глубин и музыкЪ его мыслей. 
Только тогда мы называемъ его поэтомъ и внимаемъ ему, 
какъ герою-оратору, рЪчь котораго есть пЪеня. Мног1е домо- 
гаются этого; но для серьезнаго читателя чтее подобной пЪсни, 
я не сомнваюсь, составляеть прескучное заняте, чтобы не 
сказать несносное! Для подобной пиЪсни не существуетъ ни- 
какой внутренней необходимости быть риемованной; чело. 
вЪку слЪдовало-бы сказать намъ просто, безъ всякаго звону, 
въ чемъ дЪло. Я совЪтовалъ-бы всЪмъ людямъ, которые мобуть 
просто высказать свою мысль, не пЪть ее; я совЪтовалъ-бы имъ. 
понять, что въ серьезное время среди серьезныхъ людей 
никто не нуждается въ томъ, чтобы они пли ее. ДЪйстви- 
тельно, насколько мы любимъ истинное пзше, насколько насъ 
чаруютъ его божественные звуки, настолько-же намъ нена- 
вистно всякое фальышивое пЪне, и это послБднее мы всегда 
будемъ считать за пустой деревянный звукъ, за нЪфчто глу- 
хое, поверхностное, совершенно неискренее и оскорбительное. 

Я воздаю Данте свою величайшую похвалу, когда, говорю, 
что его Божественная комефя представляетъ во всякихъ смы- 
слахъ неподдЪльную песню. Въ самомъ тонф ея чувствуется 
сабо {егло, звуки льются точно въ пфенЪ. Самая простая Дан- 
това, {егла гипа конечно только помогаетъ ему достигать та- 
кого эффекта. Естественно, что «Божественную комедио 
читалюотъ отъ начала до конца на-распЪвъ. Но, замЪчу я, 
иначе и быть не можетъ, такъ какъ сущность самого про- 
изведен1я и матер!аль, изъ котораго оно сложено, сами по. 
себЪ ритмичесве. Глубина, восхищенная страстность и искрен- 
ность дЪлають его музыкальнымъ; всматривайтесь въ вещи 
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достаточно 24убоко и вы повсюду найдете музыку. ДЪйстви- 
тельная внутренняя симметр1я, то, что называютъ архитек- 
турной гармоней, царитъ въ немъ и приводитъ все къ долж- 
ной пропорц1ональноети; архитектурная гармовя, это — то, 
чему также присуща музыкальность. Три царетва, 40%, Чи- 
стилище и Рай, глядятъ одно на другое, подобно тремъ 
частямъ одного величественнато здан1я; это—велиюмй м!ровой 
соборъ, воздвигнутый тамъ, въ сверхчувственныхъ сферахъ; 
соборъ суровый, торжественный, грозный; таковъ Дантовъ 
мръ душъ! По существу это — самая искренняя изъ веЪхъЪ 
поэмъ; а искренность мы считаемъ и въ данномъ случаЪ 
мфриломъ достоинства. Она вышла изъ самой глубины сердца 
ея творца и проникаетъ глубоко въ сердца наши и въ 
сердца длиннаго ряда поколЪнй. Жители Вероны, встрфчая 
Ланте на,’ улиц®, обыкновенно говорили: «Ессоу! Гиотш ©6’ё збафо 
а’ шЁгпо, т. е. глядите, воть человЪкъ, побывавпий въ аду!» 
О, да, онъ быль въ аду, въ настоящемъ аду; онъ втечене 
долгаго времени выносиль жестокую скорбь и боролея; и 
всяюй  человЪкъ, подобный ему, бывалъ конечно также 
тамъ, въ аду. Комеди, которыя становятся божественными, 
иначе не пишутся. Развз мыель, истинный трудъ, самая вы- 
сочайшая доброд\тель—не порождене страданйя? Истинная 
мысль возникаетъ какъ-бы изъ чернаго вихря. ЛЪйствительное 
_ усиме, усище плЪфнника, борящагося за свое освобожден!е, 
воть что такое мысль. Повсюду намъ приходитея ‹ дости- 
гать совершенства путемъ страдан1я.—Но, говорю я, ни 
одно изъ. произведен, извЪстныхъ мнЪ, не отдфлано такъ 
тщательно, какъ эта поэма Ланте. Она вся какъ-бы выли- 
_ лась изъ раскаленнаго до-бЪла горнила его души. Она «от- 
нимала, силы» у него втечене многихъ годовъ. И не только 
обия очертаня поэмы таковы; нЪФтъ, всякая частноеть въ 
ней исполнена съ величайшей старательностью, доведена, до 
полной правдивости, до совершенной ясности. Все здфеь на- 
ходится въ строгомъ соотвфтстви; каждая черточка на, ево- 
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емъ м$етЪ; точно мраморный камень аккуратно высфченный 
и отполированный. ЗдЪеь, въ этой поэмЪ, въ ея риомахъ во- 
`оч1ю для всЪхъ запечатлЬлея на-вфки духъ Ланте, а вмфет\ 
съ тфмъ и духъ среднихъ вЪковъ. Не легкая задача, требу- 
ющая по-истинф чрезмрнаго напряженйя, но задача, уже ис- 
полненная.! 

Можно сказать, что напряженность со всЪми ея аттрибу- 
тами составляетъ характерную черту ДЛантова геня.Данте вы- 
ступаетъ передъ нами не какъ обширный католическй умъ, а 
скорЪе, какъ узкШ, сектаторсюИ умъ, что обусловливается 
отчасти современной ему эпохой иего положенемъ, отчасти-же 
его собетвеннымъ характеромъ. Вся мощь его духа, сконцентри- 
ровалаеь въ огненную напряженность и ушла въ глубь. Онт, 
великъ какъ мфъ, не потому что онъ обширенъ какъ мръ, а 
потому что онъ проникаетъ всЪ предметы, такъ сказать, до са- 
маго сердца ихъ существа. Я не знаю ничего, въ чемъ-бы обна.- 
руживалаесь такая напряженность, какой отличался Данте. По- 
смотрите, напримЪръ (я начинаю съ внфшняго развит1я его на- 
пряженности), посмотрите на то, какъ онъ рисуетъ. Онъ обла- 
даетъ громадной проницательной силой; онъ схватываетъь 
истинный образъ всякаго предмета, представляетъ его ва- 
шимъ взорамъ и больше ничего. Вы помните это первое опи-_ 
сане, которое онъ даетъ чертогамъ Дите: красная вершина, до 
красна накаленный конусъ желЪза, пылающий среди необозрима- 
го мрака, —какъ все это ярко, какъ отчетливо, какъ ясно; одинъ 
взмахь и картина запечатлЪ вается навсегда. Приведенное 
описане можетъ служить какъ-бы эмблемой всего ген1я Данте. 
Онъ отличается краткостью и точностью въ своихъ отрывочных'ь 
описан1яхъ. Тацитъ не превосходитъ его краткостью и сжа- 
тоетью, и притомъ сжатость у Данте является природной, 
самопроизвольной. Одно поразительное слово, и *зат$мъ мол- : 
чане,—говорить болфе нечего. Его молчане краснорЪчивЪе 
словъ. Удивительно, съ какой проницательностью, гращей, 


ршительностью онъ повсюду схватываетъ истинный образъ 
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вещей, онъ точно разсЪкаетъ ихъ своимъ огненнымъ перомъ. 
Плутусъ, бахваляшИся гигантъ, съеживается отъ укора Вир- 
ги я, «какъ спадаются паруса, когда разбита мачта». Или 
этотъ несчастный Брунетто Латини съ соо азреЙо, «обож- 
женнымъ лицомъ», высохпий, почернЪвиий и истощенный; 
и «огненный сенфгъ», падаю на нихъ, «огненный 
снЪгь безъ вЪфтра», падаюпИй медленно, безпрепятетвенно, 
безъ конца! Или крышки у этихъ гробовъ, четыреугольные 
саркофаги въ молчаливой полуосвфщенной зал и въ каждомъ— 
своя мучалщаяся душа; крышки пока сняты, онЪ будуте 
заколочены на-вЪки въ день страшнаго суда. И какъ поды- 
мается Фарината и какъ падаетъ Кавальканте, услышазвъ. 
имя своего сына, сопровождаемое прошедшимъ временемъ — 
«!е!» Самыя движеншя у Данте отличаются быстротой: ско- 
рыя, рЪшительныя, почти военныя. Такая особенность въ 
обрисовкЪ обуеловливается внутреннимъ существомъ его геня. 
Во всемъ этомъ чувствуется сама, огненная, подвижная натура, 
итаанца, столь молчаливая, столь страшная, съ ея быстрыми 
и внезапными движен!ями, съ ея молчаливымъ «бл$днымъ 6$- 
шенствомъ». 

Хотя искусство изображать, рисовать принадлежитъ къ 
внфшнимъь  проявленйямъ  человфка, однако оно, какъ 
и все остальное, находится въ самой тФеной связи съ его су- 
щественнЪйшими дарован1ями; оно представляетъ какъ-бы 
физ1оном1ю всего человЪка. Найдите человЪка, слова кото- 
раго рисуютъ вамъ образы,—вы найдете человЪка, заслужи- 
вающаго кое-чего. Обратите вниман1е на его манеру изобра- 
жать, —она весьма характерна для него. Прежде всего, онъ 
не могъ-бы совершенно распознать предмета, схватить его 
типичныхъ особенностей, если-бы онъ не питаль къ нему 
такъ сказать симпатии, если-бы онъ не переносиль сво- 
ихъ симпат на предметы. Необходимо также, чтобъ онъ 
быль искрененъ. Искренность и симпал\я... Ничего не стоющй 
человЪкъ не можетъ вовсе обрисовать предмета; онъ живетъ 


по отношеню ко веБмъ предметамъ въ какой-то опустошенной 
внЪииности, ограничивается лживыми избитыми фразами. Въ 
самомъ дЪлЪ, разв5 мы не можемъ сказать, что умъ че- 
ловфка обнаруживается вполнЪ въ этомъ умфньЪ распозна- 
вать, что такое предметъ? Вс способности человЪческаго 
духа выступаютъ въ данномъ случаЪ на сцену. Все равно, 
касается ли дЪло даже поступковъ, того, что должно быть сл\- 
лано. Одареннымъ человЪкомъ считается тотъ, кто видить самое 
существенное и оставляетъ все остальное въ сторонЪ, какъ 
малозначительное; такова также и отличительная способ- 
ность человЪка дЪла, благодаря которой онъ распознаетъ ис- 
тинныя очертаная отъ ложныхъ, поверхностныхъ въ томъ пред- 
мет$, на пользу которато онъ работаетъ. И какъ много нрав- 
ственнало элемента вносимъ мы въ наши воззрЪн1я и отно- 
шен1я къ внзшнему му: «глазъ видить во всЪхъ вещахъ 
то, что внушаеть ему способность видЪть!» Для низкаго 
глаза, все представляется пошлымъ, совершенно такъ-же, какъ 
для больного желтухой все окрашивается въ желтый цвЪтъ. 
Рафаэль, говорятъ намъ живописцы, остается до сихъ поръ 
самымъ лучшимъ портретистомъ. Такъ; но никакой глазъ, 
какими-бы высокими достоинствами онъ не отличался, не мо- 
жетъ исчерпать всего содержан!я, таящагося въ данномъ 
предмет. Въ самомъ заурядномъ человЪческомъ лицЪ ос- 
тается кое-что такое, чего самъ Рафаэль не можетъ взять у него. 

Искусство Ланте отличается не только выразительностью, 
сжатостью, правдивостью, живительноетью, подобно огню въ 
темную ночь; если мы подойдемъ къ нему и съ болБе ши- 
рокимъ масштабомъ, то убЪдимся также, что оно благородно 
во всЪхъ отношеняхъ, что оно —продуктъ великой души. 
Франческа, и ея возлюбленный, —какъ много возвышеннаго въ 
ихъ любви! Этотъ образъ словно сотканъ изъ цвЪтовъ ра- 
дуги на фонз вЪчной ночи. Точно слабый звукъ флейты, 
слышится вамъ безконечно жалобный звукъ и проникаетъ въ 


самыя тайники вашего сердца. Вы чувствуете въ немъ также 
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дыхан!е истинной женственности: 4еЙа ЪеПа регзопа, све пу {и 
Ца; и какое это утЪшене даже въ пучинЪ горя, что он 
никогда не разстанется съ нею! ПечальнЪйшая трагедля 
этихъ М сиа! И бурные вихри, въ этомъ аег ргипо, снова 
уносятъ ихъ прочь, и такъ они вЪ$чно стонутъ! — Странно, 
когда подумаешь: Данте былъ другомъ отца этой бЪдной 
Франчески; сама, Франческа, невинный прелестный ребенокъ, 
сидфла, быть можетъ, не разъ на колЪняхъ у поэта. Безко- 
нечное сострадане и вмЪетЪ съ т$мъ столь-же безконечная 
суровость закона: такъ создана, природа, такой она, представ- 
лялась духовному взору Данте. Какое пошлое ничтожество обна- 
руживаютъ тЪ, кто считаетъ его Божественную комедию жал- 
кимъ, желчнымъ, безсильнымъ пасквилемъ на дла м1ра сего, 
пасквилемъ, въ которомъ Данте будто-бы посылаетъ въ пре- 
исподнюю тЪхъ, кому онъ не могъ отомстить здЪеь, на, землЪ! Я 
думаю, что если сердце мужчины нитало въ, себЪ когда-либо 
жалость, столь нфжную, какъ жалость матери, такъ это было 
именно сердце Ланте. Но человЪкъ, не знающий суровоети, 
не можетъ знать также, что такое жалость. Калость такого 
чоловЪка, будетъ всегда запечатлВна характеромъ трусли- 
вымъ, эгоистическимъ, сентиментальнымъ или немного чфмъ 
лучше. Я не знаю въ мШ]Ъ любви, равной той, какую пи- 
таль Данте. Это была сама нЪжность, сама, трепещущая, 
страстно желающая, сострадающая любовь, подобная жа- 
лобному плачу эоловыхъь арфъ; мягкая, мягкая, подобно 
юному сердцу ребенка; и вмЪфетЪ съ тфмъ это—еуровое, 
горемъ удрученное сердце! Его страстное стремлене къ 
своей Беатриче; ихъ встрзча въ Раю; его пристальный 
взоръ, устремленный въ ея чистые, проевЪтленные глаза, 
глаза просявиие, невидавиие уже его такъ долго:—вее это 
можно сравнить съ пфШемъ ангеловъ; изъ вефхъ чи- 
стЪйшихь выражен любви это, быть можетъ, самое 
чистое, какое только когда либо выливалось изъ сердца 
человЪ ческаго. 
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Напряженный Ланте обнаруживаетъ напряженность во 
всемъ; онъ веюду проникаетъ въ самую суть вещей. Его 
интеллектуальная прозорливость, какъ художника, а при слу- 
ча и какъ мыслителя, есть лишь проявлен1е его силы во 
всЪхъ другихъ отношеняхъ. Прежде всего, мы должны при- 
знать его великимъ въ нравственномъ отношени, что состав- 
ляетъ основу всето. Его презрфае, его скорбь столь-же воз- 
вышенны, какъ и его.любовь. ЛЪйствительно, что такое это 
презрфн!е, эта скорбь, какъ не обратная сторона его любви, 
какъ не вывороченная на-изнанку та-же его любовь? «А 410 
зраасепй е{ а’пеп!с1 511, ненавистный богу и врагамъ бога»; вы 
слышите гордое презр$н!е, неумолимое, спокойное осужденше и 
отвращен1е; «Моп гас1опет 41 ог, мы не станемъ говорить о нихъ, 
мы лишь взглянемъ и пройдемъ». Или вдумайтесь въ это: 
«они не питали надежды на смерть-—Моп вап зрегатта 41 тоте». 
Настальъ день, когда для истерзаннаго сердца Данте пред- 
ставилась истиннымъ, хотя и суровымъ благолфянемъ мысль 
о томъ, что онъ, несчастный, истомленный скиталецъ не- 
избЪжно долженъ умереть; что «даже сама судьба не могла 
бы осудить его на то, чтобы онъ продолжаль существовать 
вЪчно, не умирая», Вотъ как1я слова, вырываются у этого чело- 
вЪка, По строгости, серьозности, глубин нЪтъ никого равнаго 
ему въ новфйшей эпох, и только въ еврейской бибми, среди 
ветхозав тныхъ пророковъ, мы можемъ найти фигуры, могупйя 
выдержать сравьене съ нимъ. 

Я не согласенъ со многими современными критиками, . 
ставящими 405 значительно выше двухъ другихъ частей 
Божественной Комеди. Такое предпочтене, мн нажется, обу- 
словливается нашей всеобщей склонностью къ байронизму 
и представляетъь собою, повидимому, преходящее яваеше. 
Чистимице и Рай, въ особенности первое, по моему мнЪ- 
ню, стоять выше Ада. Прекрасная вещь—это  Чисти- 
лище-— «гора очищен1я», эмблема возвышеннЪйшей мысли 
того времени. Если грЪхъ такъ фаталенъ, если адъ такъ 
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суровъ, такъ страшенъ, если онъ такимъ и долженъ быть, то 
только въ покаяи человЪку остается еще возможность очи- 
ститься. Покаяне есть велиюй христ1ансюй актъ. Какъ 
прекрасно Ланте изображаеть его! Тгето!ал де‘опае, это «тре- 
петан!е» морской волны при первомъ пробужденш дня, бро- 
сающаго свои чистые косые лучи на двухъ скитальцевъ, 
представляеть какъ-бы прообразъ изм$нившагося настроеня 
духа. Заря надежды уже взошла, надежды никогда не уми- 
рающей, хотя и сопровождаемой еще тяжелой скорбью. Мрач- 
ная обитель демоновъ и отверженныхъ уже пройдена; ти- 
хое дыхане раскаяя подымается весе выше и выше, къ 
трону самого Милосерлля. «Молись за меня», говорятъ ему 
всЪ обитатели горы страдан1я. «Скажи моей ДжлованнЪ пусть 
она молитъ обо мнЪ, моей дочери Дж1ованнЪ»; «я думаю, мать 
ея ужь не любитъ меня болфе!» Съ большимъ трудомъ поды- 
маются каюпйеся по этой крутизнЪ, идущей спиралью, согбен- 
ные какъ кар]1атиды зданйя, иные почти придавленные грЪ- 
хомъ гордости; тЪмъ не менЪе, пройдутъ мнот1е годы, прой- 
дутъ вЪка и эоны, и они обязательно достигнуть вершины, 
которая предетавляетъ врата, неба, и благодаря Милосердио 
будуть допущены туда. ВеЪ радуются, когда кто-либо до- 
стигаетъ евоей цЪли; вся гора сотрясаетея отъ восторга, и 
раздается хвалебное псалмопЪне, когда душа вовершитъ 
свой путь покаяя и оставить позади себя свой гр5хЪ и 
свое страдане! Я называю все это благореднымъ воплоще- 
н1емъ истинно благородной мысли. 

Но въ дЪИствительности всЪ три части Божественной 
`Комедаи взаимно поддерживаютъ одна другую и не мы- 
слимы одна безъ другой. Рай — эта своего рода невыра- 
зимая музыка—по моему мнЪ$и!, является необходимымъ 
дополненемъ къ 09: безъ него послЪднему не лоставало-бы 
правдивости. Ве три отдфла вмЪфетЪ образуютъ настояпий 
невидимый мШъ, какъ его рисовали христ1ане среднихъ вЪ-_ 
ковъ; мфъ, вЪчно памятный, на-вЪки истинный * въ своей 
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сущности для всЪхъ людей. Ни въ чьей, быть можетъ, иной 
человЪ ческой душ$ онъ не былъ запечатлЪнъ такъ глубоко, 
съ такой правдивостью, какъ въ душЪ Данте, посланналю 
воспЪть его и едфлать его надолго памятнымъ людямъ. За- 
мЪчательна въ высшей степени та естественность, съ какой 
Ланте переходить отъ повседневной реальности къ невиди- 
мой дЪйствительности:—уже со второй или третьей строфы 
онъ переносить васъ въ мръ духовъ, гдЪ вы чувствуете себя 
однако все равно, какъ среди осязаемыхъ, несомнфнныхъ пред- 
метовъ. Для Данте они были дЪйствительно осязаемы; такъ 
называемый-же реальный мфъ съ своими фактами состав- 
ляль лишь преддверье другого мра, другого факта, без- 
конечно боле возвышеннаго. Въ сущноети, и тотъ, и.дру- 
гой были одинаково сверль-естественными м!рами. РазвЪ не 
всяюИ человЪкъ имфетъ душу? ЧеловЪкъ не только станетъ 
духомъ, но онъ есть духъ. Для серьезнаго Данте это един-- 
ственный видимый несомнЪфнный фактъ; онъ вЪфритъ въ него. 
онъ видить его, поэтому-то онъ и является поэтомъ его. 
Искренность, повторяю я снова,-——благороднЪйшее достоинство, 
теперь и всегда. 

Дантовъ 405, Чистилищш и Рай суть вмЪстЪ съ тфмъ 
символы, эмблематическое изображене его вфровавйй отно- 
сительно вселенной. Какой-нибудь критикъ будущаго вЪка, 
подобно современнымъ критикамъ скандинавскихъь  сагъ. . 
мыесляпий уже совершенно иначе, чЪмъ мыслиль Данте, 
сочтеть также, быть можеть, все это за аллегорю, _ 
даже за пустую аллегорю! А между т5мъ Божествен- 
ная Комедуя — возвышенное или возвышеннЪйшее вопло- 
щен1е христ1анскаго духа. Въ необъятныхъ, такъ сказать 
м1ро-объемлющихъ архитектурныхъ очертаняхъ, она рисуетъ 
намъ, какимъ образомъ христ1анинъ Данте представлял 
себЪ добро и зло, какъ два полярныхъ элемента этого м!ра, 
вокругь которыхъ все вращается, какимъ образомь онъ 
предетавляль себЪ, что эти два элемента различаются не по 
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своей предпочтительности одного относительно другого, 
а по своей абсолютной и безконечной несовмЪстимости; что. 
одно прекрасно и высоко, какъ свЪтъ и небо, а другое— 
отвратительно и черно, какъ геенна и пучина ада! ВЪчное 
правосул1е! Да, но есть мЪето также покаяню, вфчному 
милосерл!ю; все христанство, какъ исповздывали его Ланте 
и средне вЪка, воплощено здЪсь въ образахъ. И однако, 
какь я уже указываль выше, воплощено съ глубочай- 
шей вЪрой въ дЪиствительность, безъ малЪйшаго помы- 
шлен!я о какомъ-бы то ни было символизироваи. Алдъ, 
Чистилище, Рай—все это было создано вовсе не какъ эм- 
блемы: разв возможна была въ ту пору хотя бы малЪйшая 
мыель о томъ, что все это эмблемы! Не представляли-ли 
Адъ, Чистилище, Рай несомнфнныхъ, поражавшихъ ужа- 
сомъ, фактовъ; не признавалъ-ли ихъ тогда человЪкъ веЪмъ 
своимь сердцемъ за дЪйствительную истину, не находи- 
лась-ли сама природа повсюду въ полномъ согла@и съ 
ними? Такъ всегда бываеть въ подобныхъ дЪлахъ. Люди 
вЪрять въ аллегори. Будупйй критикъ, каково-бы ни. 
было его новое м!росозерцан1е, сдФлаетъ прискорбную 
отибку, если станеть разсматривать это произведен!е 
Данте, какъ одну лишь аллегорю.—Мы уже признали, что 
язычество представляло правдивое выражене дЪйствитель- 
наго чувства, человЪка, пораженнаго ужасомъ при созерцани 
природы, —правдивое, нЪкогда истинное и до сихъ поръ не 
утерявшее еще для насъ всего своего значеня. Но обра- 
тите теперь вниманйе на различ1е между язычеетвомъ 
и христанствомъ: оно не мало. Язычество символизировало 
главнымъ образомъ дЪятельныя силы природы — судьбы, 
усимя, соединен1я и превратности людей и вещей въ этомъ 
мфЪ; христанство символизировало законъ человфческаго 
долга, нравственный законъ человЪка. Одно имЪло отноше- 
н1е къ чувственной природ, — грубое, безпомощное выражене 
первой мысли человЪка, когда за главную добродЪтель при- 
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знавалась отвага, господство надъ страхомъ. ДЛругое-же 
было связано не съ чувственной природой, а съ нравствен- 
ной. Какой громадный прогрессъ обнаруживается въ этой 
разниц, если взглянуть на дЪло хотя-бы только съ одной 
указываемой мною стороны! 

Итакъ, въ Ланте, какъ мы сказали, десять при- 
бывавшихъь въ нФмотЪ вЪковъ чуднымъ образомъ на- 
шли себЪ выражене. Божественная Комефя написана 
Данте, но въ дЪйствительноети она — достоян1е десяти 
христанскихь вЪковъ. Ему принадлежить лишь окон- 
чательная отдЪлка ея. Такъ всегда бываетъ. Возьмите ре- 
месленника—кузнеца, съ его желЪзомъ, съ его орудями, съ 
его навыками и искуствомъ,—какъ мало во всемъ томъ, что 
онъ *дЪлаеть, принадлежитъь собетвенно ему, его личному 
труду! ВеЪ изобрЪтательные люди прошлыхъ временъ рабо- 
таютъ тутъ-же, вмЪетЪ съ нимъ, какъ работаютъ они ВЪ 
дЪйствительности вмЪфстЪ со вс$ми нами во веякихъ налиихъ. 
дфлахъ. Данте—это человЪкъ, говорящий отъ лица среднихъ 
вЪковъ; и мысль, которой онъ жилъ, звучитъ и льется изъ 
его устъ безсмертной музыкой. ВсЪ эти возвышенныя идеи 
Ланте, ужасныя и прекрасныя, суть плоды размышленйй 
въ духЪ христанства всЪхъ добропорядочныхъ людей, жив- 
шихъ до него. Дороги он для человфчества, но развЪф и 
онъ также не дорогъ? Не будь его, многое изъ того, что 
онъ сказалъ, такъ и осталось-бы невысказаннымъ, конечно, 
не мертвымъ, но пребывающимъ въ нЪмотфЪ. 

Въ концЪ концовъ, развЪ эта мистическая пЪеня не слу- 
житъ одновременно выраженемъ и одного изъ величай- 
шихъ человЪческихьъ умовъ, какой только существоваль ко- 
гда-либо, и одного изъ величайшихь лЪфянШ, какое только 
Европа совершила сама по себЪ до сихъ поръ? Хрисман- 
ство, какъ его воспЪваетъ Данте, это уже нЪчто совершенно 
иное, чфмъ язычество грубыхъ скандинавовъ; иное, чЪмъ 
исламъ--«ублюдокъ христанства», полуотчетливо провозгла- 
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шенный въ Арав ской пустын семъ вфковъ тому назадъ!— 
Самая благородная идея, какая только до сихъ поръ была 
осуществлена среди людей, воспЪ тая и воплощенная въ непре- 
ходяш1е образы однимъ изъ благороднЪйшихъ людей, —вотъ 
что такое произведеше Данте. Разв5 мы не имФемъ 
права дЪйствительно гордиться тЪмъ, что обладаемъ имъ, 
гордиться воспфваемымъ дфянемъ и воспфвающимъ поэтомъ? 

Я думаю, что произведен1е это будетъ жить еще втечене 
долгихътысячел тии. Ибо то, что выливается изъ глубочайшихъ 
тайниковъ человЪ ческой души, не имЪфетъ ничего общаго съ 
т$мъ, что утверждается внзшнимъ образомъ, отъ легкаго 
сердца. ВнЪшнее принадлежитъ минутЪ, находится во власти 
моды; внЪшнее проходить въ быстрыхъ и безконечныхъ видо- 
измфнен1яхъ; внутреннее-же всегда остается однимъ и ТЪМЪ 
же— вчера, сегодня и вЪфчно. Правдивыя души ве$хъ поко- 
лЪнШ м!ра, глядя на Данте, найдутъ въ немъ нфчто брат- 
ски-родственное себЪ; глубокая искренность его мыслей, его 
страдая и надежды найдутъ себЪ откликъ въ ихъ иекрен- 
ности; они почувствуютъ, что этотъ Данте—также и имъ 
родный братъ. Наполеонъ на остров св. Елены восхи- 
щалея жизненной правдивостью стараго Гомера. Самый древ- 
н1й еврейскй пророкъ, несмотря на внфшн1я формы своей 
рЪчи, столь отличныя отъ нашей, проникаетъ однако неиз- 
мфнно до сихъ поръ въ сердца всфхъ людей, такъ какъ онъ 
говорить дЪйствительно отъ полноты своего человЪческаго 
сердца. Таковъ одинъ и единственный секретъ остаться на 
долго памятнымъ людямъ. Данте по глубинЪ своей искрен- 
ности похожъ именно на такого древняго пророка; его рЪчь 
такъ-же, какъ и р$чь ветхозавЪтнаго пророка, льется изъ са- 
мой глубины сердца. Не было-бы ничего удивительнаго 
если-бы кто-нибудь сталь утверждать, что его поэма 
окажется самымъ прочнымъ дфломъ, какое только Европа, 
совершила до сихъ поръ: ибо ничто не обладаетъ такой дол- 
говЪчностью, какъ правдиво сказанное слово. ВсеЪ соборы, 
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величественныя сооружен1я, мВдь и камень, всякое внфшнее 
строительетво, какъ-бы прочно оно ни было, недолговЪ чны по 
сравнению съ такой недосягаемо-глубокой, сердечной пъеню, 
какъ эта Дантова пЪеня: каждый человЪкъ какъ-бы чутьемъ 
понимаетъ, что она переживеть мног1я и мноГя покол$- 
ня и сохранить свое значенй!е для людей даже въ то время, 
когда все другое расплывется въ новыхъ невфдомыхъ 
комбинацяхъ и индивидуально перестанетъ существовать. 
Многое создала Европа: многолюдные города, обширныя го- 
сударетва, энциклопеди, вЗрованйя, теоретическле и практи- 
ческле кодексы; но много-ли она, создала, произведен въ томъ 
родЪ, къ которому относится мыель Данте? Гомеръ суще- 
ствуеть до сихъ поръ; онъ дЪйствительно становитея ли- 
цомъ къ лицу съ каждымъ изъ насъ, съ каждымъ, у кого 
только можеть раскрыться душа; а Грещя,—гдЪ она? Под- 
вергаясь впродолжени тыеячелЬтШ опустошен1ямъ, она, 
прошла, исчезла; она превратилась въ безпорядочную груду 
камней и мусора; ея жизнь и ея существован1е назсегда, 
улет$ли отъ насъ, какъ мечта, какъ прахъ царя Агамем- 
нона. Грешя была; Греши нЪтъ болЪе: она, осталась только 
въ словать, сказанныхъ ею. 

Какая польза оть Данте? Мы не станемъ раепро- 
страняться слишкомъ много объ его «полезности». ЧеловЪче- 
ская душа, которая хотя одинъ разъ погружалась въ 
первоначальныя нЪфдра пЪфсни и воспЪвала вынесенное ею 
оттуда надлежалцимъ ‘образомъ, проникаеть уже тЪмъ са- 
мымъ вВЪ 34убины нашего существован1я; она питаеть въ 
впродолжен1и долгаго времени жизненные корни веЪхъ воз- 
вышеннфйшихъ свойствъ человЪческихъ; питаетъ такимъ 
образомъ, что всяк я «пользы» съ своими выкладками совер- 
шенно безсильны помочь намъ разобраться въ томъ. Мы 
не измЪряемъ значен1я солнца тЪмъ количествому ев\Ътиль- 
наго газа, какое сберегается благодаря ниспосылаемому имъ 
свЪту; Ланте должно считать или неоцфнимымъ, или-же 
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не имфющимъ никакой цфны. Одно замфчан1е я хочу еще’ 
сдЪлать, именно —по поводу контраста въ этомъ отношения 
между героемъ-поэтомъ и героемъ-пророкомъ. Арабы Маго- 
мета въ как1я-нибудь сто лЪтъь прошли отъ Гренады 
до Дели; итальянцы-же Данте до сихъ поръ, повиди- 
мому, остаются на томъ-же самомъ мЪетф, гдЪ и были. 
Можемъ-ли мы сказать однако, что воздЪйетве Данте на 
мръ было сравнительно ничтожно? Конечно, нфтъ: арена 
его дЪфятельности значительно ограниченнЪе, но въ то-же 
время она несравненно благороднЪе, чище; и не только не 
менЪе, но, быть можетъ, значительно болЪе важна. Магометъ 
обращается къ громаднымъ массамъ людей съ грубой рЪчью 
принаровленной къ его аудитори, рЪчью, наполненной несо. 
образностями, дикостями и глупостями: онъ можетъ дЪйство- 
вать только на большя массы и двигаетъ ихъ на доброе и 
злое, страннымъ образомъ взаимно перепутанное. Данте-же 
обращается къ тому, что есть благороднаго, чиетаго, вели- 
каго во веЪ времена и во всЪхъ м$фетахъ. И онъ не можеть 
устарЪть такъ, какъ устарЪзъ Магометъ. Данте горитъ, 
какъ чистая звЪзда, утвержденная тамъ, на тверди небес- 
ной, отъ которой воспламеняется все великое и возвышен- 
ное всЪхъ вЪковъ; онъ будетъ составлять доетояне везхъ 
избранниковъ м1ра на безконечно долгое время. Данте, вся- 
&Ш согласится, на долго переживеть Магомета. Такимъ обра- 
зомъ равновЪ@е возстановляется. : 
Но во всякомъ случаЪ человЪкъ и его дЪло измфряются 
не т$мъ, что называется ихъ воздЪйстыемъ на мръ, не 
тфмъ, какъ мы судимъ объ этомъ воздфйетыи. ВоздЪйетв1е! 
Вмян!е! Польза! Пусть человфкъ дфлаеть свое дфло; ре- 
зультать же составляетъь предметъь заботы иного дЪя- 
теля. ПослЪдетв!я наступятъ; а какъ скажутея они— вт 
видЪ-ли троновъ калифовъ, арабскихь завоеван, которыми 
«заполнятся всЪ утреннйя и вечерн1я газеты» и всЪ истори, 
представляюпия въ сущности т-же дистиллированныя га- 
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`‘зеты, или-же вовсе не въ такомъ видЪ, — что вь томъ? Не 
это составаяеть дЪйствительныя послЪдетв1я извЪетнаго дЪла. 
Арабеюмй калифъ если и значилъь что-либо, то лишь по- 
стольку, посколько онъ сдЪлаль что-нибудь. Если великое дЪло 
‘человЪ чества и работа человЪка здЪеь, на землВ, ничего не 
выиграли отъ арабскаго калифа, въ такомъ случа  со- 
вершенно не важно, какъ часто онъ обнажалъ свои палалии, какль 
‚сильно онъ набиль свои карманы золотыми шШастрами, какое 
смятене и шумъ произвель въ этомъ мШЪ, — онь быль 
всего лишь мЪдь звенящая, пустота, и ничтожество; въ сущ- 
ности, его даже вовсе не было. Воздадимъ-же еще разъ хвалу ве- 
ликому парству Молчаня, этому безпредльному богатетву, ко- 
торымъ мы не можемъ позвякивать въ своихъ карманахъ, ко- 
тораго мы не высчитываемъ передъ людьми и не выстав- 
‚ляемъ на-показъ! Молчаше, быть можетъ, самое полезное изъ 
всего, что каждому изъ насъ остается дЪлать въ эти через- 
чуръ звонюя времена. 

Какъь Данте быль посланъ въ нашь мшръ, чтобъ 
воплотить въ музыкальной форм религю среднихъ вЪ- 
‘ковъ, религГю нашей современной Квропы, ея внутреннюю 
жизнь, такъ Шекспиръ явился для того чтобъ воплотить 
вн®шнюю жизнь Европы того времени съ ея рыцаретвомъ, 
утонченностями, съ ея весешемъ, честолюбемъ, воплотить 
‘однимъ еловомъ то, какъ люди практически тогда думали 
и одЪйствовали, какъ практически они относились тогда 
къ мфу. И если мы, руководствуясь Гомеромъ, можемъ 
въ настоящее время воспроизвести себ древнюю Гре- 
цю, то налии потомки, руководствуясь Шекспиромъ и Данте, 
по происшестви цЪлыхъ тысячилВ т все еще въ состояни 
‘будуть отчетливо представить себЪ, какова, была, налиа, совре- 
менная Европа, по своимъ вЪрованямъ и по своей дЪйствитель- 
ной жизни. Данте даль намъ вЪру или душу; Шекспиръ не 
мене величественнымъ образомъ далъ намъ практику или 
тфло. Это послЪднее намъ также необходимо имфть; съ 
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этой то цВлью ибылъ посланъ человЪкъ, —человЪкъ Шекспиръ. 
Когда рыцареюй складъ жизни достигъ своего крайняго пре- 
дфла, когда наступиль уже переломъ и за нимъ должно было 
послЪдовать болфе или менфе быстрое разрушене (какъ то. 
мы и теперь повсюду видимъ) тогда и только тогда посланъ. 
быль этотъ другой властный поэтъ съ своимъ проницатель- 
нымъ взоромъ, съ своимъ неизм$ннымъ пфвучимъ голосомъ, 
чтобы воспринять въ себя эту жизнь’ и запечатлЬть ее въ. 
неизгладимыхъ, надолго неизгладимыхъ образахъ. Передъ нами 
два необычайно одаренные челов ка: Данте, —глубоюй 'пламен- 
ный, какъ огонь въ центрЪ м!ра,и Шекспиръ— всеобъемлющий, 
спокойный, всепроникаюций, какъ солнце, какъ вышй евЪтЪ 
мгра. Итамя произвела одинъ м!ровой голосъ, & Анги вы- 
пала, честь произвести другой. 

Довольно странно, какъ, благодаря одной лишь слу- 
чайности, этотъ человЪкъ появилея среди насъ. Шекс- 
пиръ обладаль такимъ величемъ, спокойстыемъ, цЪль- 
ностью и уравновфшенностью, что мы, быть можеть, ни- 
когда не услышали-бы о немъ, какъ о поэтЪ, еели-бы 
варвиксвй .сквайръ не вздумаль преслБдовать его за 
охоту на своей землЪ Лфеъ и небо, деревенская 
жизнь въ Стратфорд удовлетворили-бы его. Но развЪ 
весь этоть странный расцвЪтъ нашего анг йскаго существа, 
который мы называемъ эпохой Елизаветы, не явился въ дЪй- 
ствительности тоже, такъ сказать, самъ собою? «Дерево Игдра- 
зиль» пускаетъ ростки, усыхаетъ, слЪдуя своимъ собетвен- 
нымъ законамъ, глубокимъ и потому недоступнымъ нашимъ 
изслдован1ямъ. Однако оно неизбЪжно пускаетъ ростки и 
усыхаетъ по опред$леннымъ, вЪчнымъ законамъ; такимъ-же 
законамъ существован1я подчиняется и всякая вЪточка, вея- 
к листикъ; нЪтъ такого сэра Томаса Льюси, *) который 


*) Вышеупомянутый сквайръ, возбудивпйй преслБдоваые противъ 
Шекспира. 
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не пришелъ-бы въ часъ, предназначенный для него. Стран- 
но, говорю я, и не достаточно принимается обыкновенно во вни- 
ман1е, въ какой мфр\Ъ всякая самая ничтожная вещь обязатель- 
но дЪйствуетъ въ одномъ направлени съ цфлымъ; нЪть та- 
кого листа, валяющагося на большой дорогЪ, который ни 
составлялъ-бы неотъемлемой части солнечной и звЪздныхЪ 
системъ; нЪфтъ такой мысли, такого слова, поступка, человЪ- 
ческаго, которыхъ въ зародышЪ нельзя было-бы сыскать у 
всякаго человЪка и которые не дЪйствовало-бы, раньше или 
позже, замЪтно или незамЪтно, на всеЪхъ людей! Да, вее это 
предетавляеть собою дерево, —циркуляц1ю соковъ и воздЪй- 
ствый, взаимное соотношене между самымъ ничтожнымъ. 
листомъ и глубоко сидящимъ волокномъ корня, и вообще 
между величайшей и малЪйшей частью цфлаго,—дерево Иг- 
дразиль, корни котораго уходятъ глубоко въ царетво Гелы 
и смерти, а вЪтви распростираются подъ высочайшимъ не- 
бомъ. 

Въ извЪстномъ смысл можно сказать, что славная Елиза- 
ветинская эра съ своимъ Шекспиромъ, какъ продуктъ и рас- 
цвфть всего предшествовавшаго ей, обязана, своимъ существо- 
ванемъ католицизму среднихь вЪковъ. Христанская вЪра, 
составлявшая тему Лантовой пени, породила ту практиче- 
скую жизнь, которую долженъ былъ восизть Шекспиръ. Ибо 
тогда, какъ и теперь, какъ и всегда, религ1я составляла душу 
практики, первоначальный жизненный фактъ въ жизни лю- 
дей. ЗамЪтьте при этомъ слЪдующее довольно любопытное явле- 
не: средневЪковой католицизмъ быль упраздненъ, насколько: 
онъ могь быть упраздненъ парламентскими актами, прежде 
чФмъ появился Шекспиръ, его блатороднЪйний продуктъ. И 
Шекспиръ появился вопреки всему этому. Въ свое время, въ 
связи съ католицизмомъ или съ чЪмъ-либо другимъ, не- 
обходимымъ въ ту пору, природа выдвинула его, не за- 
ботясь особенно о парламентскихь актахъ. Короли Генрихи, 
королевы Елизаветы идутъ своимъ путемъ, а, природа—своимъ. 
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Въ общемъ парламентсме акты значать немного, несмотря 
на шумъ, который они производятъ. Скажите, какой это парха- 
ментекй актъ, каке это дебаты въ палат, на изби- 
рательныхъ собранйяхъ и т. п., вызвали къ существован]1ю 
нашего Шекспира? НЪтъ, появлене его не сопровождалось 
обЪдами въ масонскихъ тавернахъ, при этомъ не было никакихъ 
подписныхъ листовъ, продажи голосовъ, безконечныхъ шум- 
ныхъ возгласовъ и всякихъ иныхъ истинныхъ или ложныхъ 
уси! Эта, Елизаветинская эра и все благородное, дорогое, 
связанное съ ней, пришло помимо всякихъ провозглалиевй и 
приготовлен! съ нашей стороны. Безцнный Шекспиръ быть 
свободнымъ даромъ природы, совершенно молча принесеннымъ 
намъ, совершенно молча принятымъ, какъ если-бы дЪло шло 
о малозначительной вещи. И однако это, въ доподлинномъ 
буквальномъ смыслЪ слова,—безцЪнный даръ. Не сдФдовало-бы 
также и этого упускать изъ виду. 

Господетвующее мнЪые относительно Шекспира, выска- 
зываемое иногла, быть можетъ, нЪеколько идолопоклонни- 
ческимъ образомъ, представляетъ въ дЪйствительности вполнЪ 
вфрную оцЪфнку его. Насколько я могу судить, обпай го- 
лосъ не только нашей страны, но и всей вообще Европы, 
постепенно приходить къ тому заключеню, что Шекспиръ— 
глава всфхь поэтовъ, существовавшихъ до сихъ поръ, что 
это—величайций умъ, какой только въ нашемъ пишущемъ 
мШфЪ появлялся когда-либо на литературномъ поприщЪф. 
Вообще я не знаю другого человЪка съ такой необычайной 
проницательностью, съ такой силой мысли во воЪхъ ея характер- 
нЪйшихъ проявлен1яхъ. Какая невозмутимая глубина! Какая 
спокойная жизнерадостная сила! Да, въ этой великой душ все 
отражается такъ вЪрно, такъ ясно, какъ въ спокойномъ без- 
донномъ морЪ! Говорятъ, что въ построенйи шекспировекихъ 
драмъ обнаруживается, кром$ всякихъ другихъ такъ назы- 
ваемыхъ «способностей», также и умъ, равный тому, какой 
мы признаемъ въ Мотит Огеалит Бэкона. Это вЪрно; но 
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истина не бросается вообще въ глаза всякому съ перваго 
взгляда. Мы поймемъ ее въ данномъ случаЪ скорЪе, если 
спросимъ себя, какимъ-бы образомъ мы, помимо матераловъ, 
представляемыхъ драмами Шекспира, могли достигнуть такого- 
же результата? Домъ построенъ и все въ немъ кажется на- 
длежащимъ образомъ прилаженнымъ, —все, съ какой-бы сто- 
роны мы не взглянули, на, своемъ мфстЪ, все представляется 
намъ въ немъ, какъ-бы возникшимъ согласно собственному 
закону и природЪ вещей, такъ что забываешь совершенно 
о той дикой, неразработанной каменоломнЪ, изъ которой все это 
вышло. Самое совершенство постройки, какъ-бы вышедшей изъ 
рукъ природы, скрываеть отъ насъ заслуги строителя. Мы 
въ правЪ назвать Шекспира, совершеннымъ въ данномъ отно- 
шен1и, боле совершеннымъ, чЪмъ всякаго другого человЪка: 
онъ распознаетъ, угадываеть инстинктомъ услов1я, при кото- 
рыхъ работаетъ, мателалы, съ которыми имЪетъ дЪло, знаетъ, 
какова, его собственная сила, и каковы ея отношен1я къ тЪмъ 
и другимъ. Тутъ недостаточно одного бЪглаго взгляда, одного 
порыва вдохновен1я; тутъ необходимо обдуманное освЪщен!е 
всего предмета; необходимъ спокойно созерцаюиий глазъ, необ- 
ходимъ однимъ словомъ — велик умъ. Самымъ лучшимъ мЪри- 
ломъ для ума человЪка можеть служить то, какимъ образомъ. 
человЪкъ разсказываетъь сколько-нибудь сложное происшеств!е, 
очевидцемъ котораго онъ быль, какую картину, каюе образы 
онъ рисуетъ при этомъ: что жизненно и останется вЪчно, что не 
имфетъ существеннаго значен1я и, стЪдовательно, должно быть 
отброшено, гдЪ истинное начало, истинное слбдетве и истин- 
ный конецъ? Чтобы обнять все-это, человЪкъ долженъ пу- 
стить въ ходъ всю силу своей прозорливости. Онъ долженъ 
понимать вещи; достоинство его разсказа, будетъ находиться 
въ соотвЪтетв!и съ глубиной его пониман1я. Такимъ образомъ 
слЪдуетъ испытывать человЪка. УмЪетъ-ли онъ схватить сход- 
ство, дЪйствуетъ-ли его зиждительный духъ успЪшно въ этомъ 
хаосе, превращаетъ-ли онъ безпорядокъ въ порядокъ? Можетъ- 
КАРЛЕЙЛЬ, 10 
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ли человЪкъ сказать: Рлаё ах (да будетъ свЪтъ)!—и изъ хаоса, 
дЪйствительно создать мръ? Ла, онъ совершитъ все это именно 
въ мЪру того свтъыта, который носитъ въ себЪ. 

Итакъ мы можемъ дЪйствительно снова повторить: въ 
портретномъ искусствЪ, какъ я называю его, въ обрисовк® 
людей, вотъ въ чемъ Шекспиръ великъ. Но въ этомъ именно 
искусств и сказывается рьшительнымьъ образомъ все велич1е 
человЪка. Спокойная творческая проницательность Шекепира, 
не имЪетъь ничего подобнаго себЪ. Предметъ, на который онъ 
обращаетъ свой взоръ, раскрываетъ передъ нимъ не ту или 
другую евою сторону, но самое сердце, тайну своего проиехож- 
ден!я: онъ раскрывается передъ нимъ, какъ-бы пронизанный 
свЪтомъ, такъ что велиюй поэтъ вполнЪ свободно различаетъ 
всю его внутреннюю структуру. Мы сказали, что Шекепиръ 
обладаетъ творческой проницательностью. Л'.Ъйствительно, что 
такое поэтическое творчество, какъ не яроникновене въ самую 
суть вещей? Слово, долженствующее описать предметъ, прихо- 
дитъ само собою при такомъ ясномъ напряженномъ созерца- 
ни. И не обнаруживается-ли при этомъ также вся нравствен- 
ная сторона Шекспира, его смЪлость, его прямота, терпимость, 
правдивоеть, вся его побЪфдоноеная сила и величе, которыя 
торжествуютъ, несмотря на массу затрудненш? Онъ великъ, 
какъ мфъ! Это не кривое, жалкое выпуклое или вогнутое зер- 
кало, надфляющее вс отражаемые имъ предметы своими с0б- 
ственными выпуклостями и вогнутостями; нЪтъ, это— совершен- 
но ровное зеркало, т.е., если вы правильно поймете мою мысль, 
это челов$къ, правдиво относящийся ко веЪмъ вещамъ, ко всоЪмъ 
людямъ, — добрый человЪкъ. По-истинЪ величественное зр5лище 
предетавляетъ, какъ эта великая душа умЪетъ понять вся- 
каго рода людей, веякаго рода предметы, — Фальстафа, 
Отелло, Ющя, Кор1олана, и съ какой закругленной полнотой фи-_ 
суетъ онъ ихъ намъ; это по-истинЪ душа, любящая, правдивая, 
одинаково братекая всЪфмъ. М№оуит Огсапиш и весь умъ, какой 
вы находите у Бэкона, —совершенно второстепеннаго достоин- 
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ства; какимъ-то земнымъ, матерлальнымъ, бЪЗднымъ представ- 
ляется онъ по сравнени съ умомъ Шекспира. Находятъ, что, 
строго говоря, среди людей современной эпохи никто не 
обладаеть умомъ подобнаго рода. Одинъ только Гете, за, 
все послЪ-Шекспировское время. напоминаетъ мнЪ его. Онъ 
также, можно сказать, видъль предметы; къ нему вы можете 
примфнить то, чтб онъ говоритъ относительно Шекспира: «его 
дфиствуюцая лица подобны часамъ съ крьпиками изъ про- 
зрачнаго кристалла; они показываютъ вамъ часъ, какъ и дру- 
ге часы, но вмЪетЪ съ тЬмъ въ нихъ видфнъ также вполн\ 
и внутренний механизмъ». 

Прозр$ваюций глазъ! Такой именно глазъ раескрываеть внут- 
реннюю гармон!ю вещей; онъ открываетъ то, къ чему стреми- 
лась природа, ту музыкальную идею, которую природа, облекаетъ 
въ эти нер$дко грубыя формы. Должна-же была природа 
имфть что-либо въ виду. Прозр5вающий глазъ можетъ распозна- 
вать это «что либо». Неужели все это—лишь низюе, жалне 
предметы? Вы можете смЪятьея надъ ними, вы можете опла- 
кивать ихъ, вы можете такимъ или другимъ образомъ сим- 
патизировать имъ, вы можете въ худшемъ случаЪ молчать 
о нихъ, отворачивать отъ нихъ свое лицо и лицо другихъ, 
пока не наступить время для ихъ дЪйствительнаго уничто- 
женя и исчезновеня! Въ сущности главный даръ поэта. 
какъ и всякато вообще человЪка, заключается въ сильномъ 
умЪ. ЧеловЪкъ будетъ поэтомъ, разъ онъ имфетъ умъ,—поэтомъ- 
писателемъ; или-же, если онъ не обладаетъ еловомъ, что, быть 
можеть, и къ лучшему, —то поэтомъ-дЪятелемъ. Будетъ-ли онъ 
вообще писать, и если будетъ, то въ прозЪ или стихахъ, — все 
это зависить отъ разныхъ случайностей, и кто знаетъ, отъ 
какихъ иногда чрезвычайно пустыхъ случайностей, оттого, 
быть можетъ, учили-ли его въ дЪфтствЪ\ пфню! Но способ-. 
ность, благодаря которой онъ можетъ распознавать внутреннюю 
суть вещей и гармон1ю, присущую имъ (ибо вся суще- 
ствующ!й предметъ носитъ въ своемъ сердц гармоню или 
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иначе онъ не могъ-бы поддерживать своей связности и сво- 
его существованя), есть не результатъ привычекъ и случай- 
ностей, но даръ самой природы, главное оруд1е чело- 
вЪка-героя, въ какихъ-бы сферахъ онъ ни д?ийетвоваль. 
Поэту, какъ и всякому другому человЪку, мы скажемъ прежде 
всего: смотри. Если вы не способны къ этому, то совер- 
шенно безполезно упоретвовать въ подыскиванш риемъ, 
звонкихъ и чувствительных окончаюй, противопоставлять 
ихъ и назывоить себя поэтомъ. Это совершенно безнадежное 
для васъ дЪло. Если-же вы можете, тогда вы имЪете 
ве шансы стать поэтомъ, въ прозЪ или въ стихахъ, въ 
поетупкахь или въ размышлен1яхъ. Одинъ суровый старикъ, 
школьный учитель, имфль обыкновене спрашивать, когда 
къ нему приводили новаго ученика: «но увф$рены ли вы, 
что онъ не 0лухь?» Да, дЪйствительно отчего-бы не ста- 
вить подобнаго вопроса, относительно всякаго человЪка, пред- 
назначаемаго для какого-бы то ни было дфла, и не огра-_ 
ничиваться лишь такимъ единственно необходимымъ вопро- 
сомъ: «увЗрены ли вы, что онъ не олухъ?». Въ этомъ 
м1р только олухи обречены всецЪло на фатальную судьбу. 

Ибо дЪйствительно, утверждаю я, степень прозорливости, 
присущей человЪку, составляеть настоящее мФрило самого 
человЪка. Если-бы мнЪ предложили опредЪлить дароване 
Шекспира, я сказаль-бы, что это высочайшая степень ума 
и полагалъ-бы, что этимъ я сказалъ все. Что такое дЪйстви- 
тельно способность? Мы говоримъ о разныхъ способностяхъ, 
какъ о различныхъ свойствахъ, существующихъ независимо 
одни отъ другихъ, какъ будто-бы умъ, воображене, фан- 
таз1я и т. д., все равно, что рука, нога, кисть ит. д. Это— 
величайшее заблуждене. ЗатЪмъ намъ говорятъ также объ 
«умственной природ» челов$ка, и о его «нравственной природЪ», 
какъ будто это—вещи д$лимыя, существующая отдЪльно одна, 
отъ другой. Конечно, несовершенство языка, быть можеть, 
по необходимости заставляеть насъ прибЪгать къ такого 


— 149 — 


рода выражешямъ: мы должны такъ выражаться, если 
хотимъ вообще говорить. Но слова не должны во всякому 
случа превращаться въ самые предметы. МнЪ кажется, 
что наше пониманйе вслЪдетве этого сильно извращаетея. 
Мы должны знать и никогда не упускать изъ виду, 
что так1я расчленен1я, въ сущноети, одни только названая, 
что духовная природа человЪка, жизненная сила, пребыва- 
ющая въ немъ, по существу едина и недфлима; что такъ 
называемыя нами воображен1е, фантаз1я, понимане и т. д 
суть лишь различныя проявлен1я одной и той-же силы про- 
зр5ванйя, что всЪ они неразрывно соединены одна съ другой, 
физ1ономически родственны другъ другу, что разъ намъ извЪст- 
на одна изъ нихъ, мы можемъ знать и вс проЧя. Даже самая 
нравственность, то, что мы называемъ нравственной стороной 
человЪка, разв это не другая лишь сторона той-же единой 
жизненной силы, благодаря которой человЪкъ сущеетвуетъ 
и дЪИствуетъ? Вее, что человЪкъ дЪлаетъ, представляетъ 
выражен!е его единой внутренней физ1ономш. Вы можете 
судить о томъ, какъ человЪкъ станеть сражаться, по тому, 
какъ онъ поетъ; его смЪлость. или недостатокъ смЪлоети 
обнаруживаются въ словЪ, которое онъ произноситъ, въ мн$- 
Ни, котораго онъ придерживается, не въ меньшей степени, 
чЪмъ въ ударЪ, который онъ наноситъ. Онъ— единое итълое 
и онъ осущеетвляетъ во-внЪ свое цфльное «я» всевозможными 
путями. 

ЧеловЪкъ, лишившись рукъ, продолжаетъ однако пользо- 
ваться ногами и двигаться; но безъ нравственности, за- 
мЪфтьте, для него умъ быль-бы невозможенъ: совершеяно 
безнравственный чловъкь не можеть знать рЪфшительно 
ничего! Чтобы знать что-либо въ истинномъ смыелЬ этого 
слова, человЪкъ долженъ прежде всего любить предметъ 
своего знаня, симпатизировать ему, т. е. онъ долженъ 
быть 65 добрыхь отношешяхъ съ нимъ. Если въ человфкЪ 
нфть достаточно правдивости, чтобы понирать свой соб- 
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ственный эгоизмъ, если въ немъ нфтъ достаточно мужества, 
чтобы во всякомъ данномъ случа встрфчать лицомъ къ 
лицу грозную иетину, то какъ-же онъ можетъ знать что- 
бы то ни было? Его доброд’Ътели, всЪ его добродЪтели, такъ или 
иначе, отпечатлФваются на его знанш. Для человфка низ- 
каго, -самолюбиваго, малодушнаго природа съ ея истиною 
навсегда останется запечатанной книгой: все, что такой 
человЪкъ можеть знать о природЪ, — пошло, поверхностно, 
ничтожно; все его знаше отвфчаеть лишь потребностямъ 
минуты. Но разв лисица, скажутъ, ровно ничего не знаетъ 
о природЪ? Конечно знаетъ: она, знаетъ, гдЪ гуси ночуютъ! 
ЧеловЪкъ-лиса въ разныхъ образахъ весьма часто встрЪ- 
чаетея въ нашей жизни, и его знан1я въ сущности ничЪмъ не 
отличаются отъ подобнаго лисьяго знан1я. Мало того, не слЪ- 
дуетъ упускать изъ виду, что лиса въ дЪйствительности 
также имфетъ свою лисью нравственность, иначе она не 
могла-бы знать, гдЪ водятся гуси и какъ можно къ нимъ 
по добраться. Если-бы она предавалась сплину и проводила, 
время въ ипохондрическихъь размышленшяхъ о своемъ соб- 
ственномъ ззополуч1и, о несправедливомъ отношени къ ней 
природы, судьбы, другихъ лисицъ и т. п., и не обладала-бы 
отвагой, быстротой, практичностью, гращей и другими та- 
лантами, свойственными лисицамъ, то она не поймала-бы 
ни одного гуся. Относительно лисицы мы можемъ также 
сказать, чтоея нравственность и ея прозорливость—величины 
Совершенно одинаковыя, что это—различныя стороны одной 
и той-же лисьей жизни! На этихъ истинахъ елЪдуетъ почаще 
останавливаться именно въ настоящее время, когда проти- 
воположный имъ взглядъ обнаруживаеть свое печальное 
развращающее дТЪйстве многоразличными путями; какихъ 
ограничен й и измфненй требуютъь онЪ, пусть подскажеть 
вамъ ваше собственное безпристрасте. 

Такимъ образомъ, говоря, что Шекспиръ — величайпий 
изъ вефхъ умовъ, я тфмъ самымъ говорю уже собственно 
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все. Однако умъ Шекспира отличается еще такой 060- 
бенностью, какой-мы не ветр$чаемъ ни у кого другого. Это, 
какъ я называю, — безсознательный умъ, умъ, и не подозр$ваю- 
ЩИ даже всей силы, присущей ему. Новалисъ прекрасно замЪ- 
чаетъ, что драмы Шекспира—настоящуя произведен1я природы, 
что онЪ глубоки, какъ сама, природа. Я нахожу въ этихъ словахъ 
велик!й смыелъ. Въ искуств Шекспира нЪтъ ничего ис- 
куственнаго; высшее достоинство его заключается не въ 
планф, не въ предварительно обдуманной концепши; оно 
выливается изъ самыхъ глубинъ природы и разростается въ 
благородной, искренней душ поэта. являющейся такимъ обра- 
зомъ голосомъ самой природы. Въ самомъ отдаленномъ буду- 
щемъ, люди все таки будутъ находить новый смысль и значен1е 
въ произведен1яхъ Шекспира, новое освЪщен1е своего собствен- 
наго человЪ$ческаго существован1я, «новыя созвуч1я съ безко- 
нечнымъ строенемъ вселенной, соотвЪтетв!е съ позднЪйшими 
идеями, связь съ болЪе возвышенными человЪческими стремле- 
шями и чувствами». Обо всемъ этомъ очень и очень стоитъ 
поразмыелить. Величайпий даръ, какимъ природа, даритъ всякую 
истинно великую простую душу, состоитъ въ томъ, что она, дЪ- 
лаетъ ее частью самой себя. Произведеня такого челов$ка, 
съ какимъ-бы, повидимому, напряжешемъ сознан1я и мысли 
онъ не творилъ ихъ, выростаютъ безсознательно изъ нев1-- 
домыхъ глубинъ его души, какъ выростаеть дубъ изъ 
нфлдръ земли, какъ образуются горы и воды; во всемъ 
видна’ симметр1я, присущая собственнымъ законамъ при- 
роды, все находится въ соотвЪтстыи съ совершенной исти- 
ной. Какъ много нераскрытато еще остается для насъ въ 
ШекспирЪ: его скорби, его молчаливая, ему только одному извЪ- 
стная борьба; многое, что не было вовсе вЪфдомо, не могло 
быть и высказано вовсе; все это—подобно корнямь, подобно 
сокамъ и силамъ, работающимъ подъ землей! Слово— великое 
дЪло, но молчан1е—еще болфе великое... } 
ЗамЪчательно также жизнерадостное спокойстве этого че- 
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ловЪка. Я не стану осуждать Данте за его злополучную 
судьбу: жизнь его была, борьбой безъ побфды, но во всякомъ 
случаЪ истинной борьбой, что самое важное и необходимое. 
Однако Шекспира я ставлю выше Данте; онъ также боролся 
честно,—и побЪдилъ. Несомнфнно, у него были свои скорби; 
его сонеты достаточно выразительно говорять, въ какя глу- 
бокя пучины приходилось бросаться ему и плыть, отстаивая 
свою жизнь;—и врядъ-ли кому-либо другому изъ людей, по- 
добныхь ему, приходилось испытывать таюя положения? 
МнЪ кажется безсемысленнымъ наше обычное представалене, 
что онъ будто-бы сидфлъ, подобно птиц на вфткЪ, и иЪлть 
свободно, по `минутному вдохновеню, не вфдая тревогъь и 
безпокойствъ, испытываемыхъ другими людьми. Н%фтъ, не 
такъ; ни съ однимъ человЪкомъ не бываетъ такъ. Какимъ 
бы образомъ человЪкъ могъ выбиться изъ положеня деревен- 
скаго браконьера и стать писателемъ, творцемъ великой тра- 
геди, не испытавъ на своемъ пути, что такое скорбь? Или, 
еще лучше: какимъ-бы образомъ человЪкъ могъ создать 
Гамлета, Корюлана, Макбета, создать такую масеу герой- 
ски страдающихъ сердецъ, если-бы его собетвенное герой- 
ское сердце никогда не страдало?—И теперь, обратите вни- 
ман1е на его веселость, на его неподдфльную безграничную 
любовь къ смЪху! Какая противоположность! Можно, пожалуй, 
сказать, что если онъ въ чемъ-либо и хватаетъ черезъ край, 
такъ это только въ смЪхЪ. Вы находите у Шекспира также и 
страстные упреки, слова, которыя ржутъ и жгутъ; но выфстЪ 
съ тъмъ онъ всегда сохраняетъ мЪру въ ввоемъ гнфвЪ; онъ 
никогда не увлекается тЪмъ, что Лжонсонъ назвалъ-бы спе- 
щальностью «дЪфльнаго ненавистника». Смфхъ-же, кажется, 
изливается изъ него цфлыми' потоками; онъ осыпаетъ пред- 
метъ своего издЪвательства массой всевозможныхъ сы шныхъ 
кличекъ, вертитъ и тфшится имъ среди всевозможнаго рода 
грубыхъ шутокъ; онъ стонетъ оть емфха, сказали-бы вы 
Правда. его смфхъ не кеегда отличается изысканной утон- 
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ченностью, но зато это всегда самый веселый смЪхъ. Онъ 
не смЪется над слабостью, несчаст1емъ и бЪдностью. Никогда. 
Никакой человЪкъ, умфюций смЪяться, въ дЪйствительномъ 
смыслЪ этого слова, не станеть смфяться надъ подобными 
положен1ями; такъ поступаетъ лишь жалкая посредственность, 
которая испытываеть одинъ только зудъ къ емфху и кото- 
рая пользуетея репутащею остроумца. СмЪхъ предполагаетъ 
симпалт1ю; добрый смЪхъ не похожъ на «потрескиваня ва- 
лежника подъ горшкомъ». Лаже надъ глупостью и притяза- 
тельностью Шекспиръ смфется своимъ добродушнымъ, весе- 
`лымъ смЪхомъ. Логберри и Вержесъ *) вызываютъ у насъ 
чистый, сердечный смЪхъ, и мы напутствуемъ ихъ безконеч- 
ными взрывами хохота; ‘но этотт, смЪфхъ лишь сильнЪе 
привязываеть насъ къ бЪднымъ молодцамъь и мы отъ 
всей души желаемъ, чтобъ ови преусп$вали по-прежнему 
и оставались начальниками городской стражи. Такой смЪхъ, 
по моему мнфню, прекрасное дЪло, онъ подобенъ @яню 
солнца, на поверхности глубокаго моря. 

За, недостаткомъ мЪста мы не можемъ войти здЪсь въ 
раземотрЪн1е каждаго отдЪфльнаго произведен1я Шекспира, 
хотя въ этомъ отношенш, быть можетъ, далеко еще не все 
сдфлано. Им$емъ-ли мы, напримфръ, таке разборы, раз- 
ныхь его драматическихъ произведен, какъ разборъ Гам- 
лета въ Вилыельмь Мейстерю! Когда-нибудь это должно 
быть сдфлано. У Августа-Вильгельма, Шлегеля мы находимъ 
одно замфчан1е относительно шекспировскихъ историческихъ 
драмъ, Генриха Ги другихъ, зам чане, заслуживающее того, 
чтобы его напомнить здЪсь. Шлегель называетъ эти драмы 
своего рода нащюональнымъ эпосомъ. Мальборо, помните, гово- 
рилъ, что онъ знаетъ изъ англской истори только то, чему 
научился у Шекспира. ДЪйствительно, вдумайтесь хорошенько 
въ эти драмы, и вы убфдитесь, что это—замфчательнЪйная 
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истори, какихъ немного. Въ нихъ удивительнымъ образомъ 
схватываютея главные выдаюп1еся моменты; все округ- 
ляется само собой въ особаго рода ритмической связности, 
принимаетъ, какъ выражаетея Шлегель, эпический харак- 
теръ, какимъ дЪйетвительно всегда, будетъ отличаться вся 
образъ, нарисованный великимъ мыслителемъ. По-истин% много 
прекраснаго въ этихъ драмахъ, которыя въ сущности пред- 
ставляютъ въ своей совокупности одно цфльное произведене. 
Битва при Аженкур$ поражаетъ меня, какъ одна изъ 
самыхъ совершенныхъ въ своемъ родЪ картинъ, вышедшихт 
изъ-подъ пера Шекспира. Описаюме двухъ враждебныхъ ар- 
м: изнуренные, измученные англичане; стралиный, чрева- 
тый грядущею судьбою, часъ, тотъ чаеъ, когда начинается 
сражене: и потомъ-—это безсмертное мужество: «Эй, вы, доб- 
рые мужички (уотеп), члены которыхъ сработаны въ Анги!» 
Въ этихъ еловахъ чувствуется благородный патр1отизмъ, 
очень далекй отъ того «равнодупйя», какое, какъ вамъ иногда, 
приходится слышать, приписываютъь Шекспиру. Настоящее 
англйское сердце, спокойное и славное, бьется въ каждой 
его строчкЪ; сердце не бурливое, не порывающееся постоянно 
впередъ, и тЪмъ лучше. Точно звукъ отъ удара, стали о сталь 
слышится вамъ здЪесь. Этотъ человЪфкъ съумлъь-бы также 
нанести и дЪйствительный ударъ, если-бы дЪло дошло до того! 

Однако по поводу произведенй Шекспира я замЪчу 
вообще, что они вовсе не даютъ намъ полнаго представлен1я 
о немъ самомъ, даже относительно-полнаго, какое мы имемт, 
о многихъ людяхъ. Его произведен1я это—какъ-бы окна, 
множество оконъ, черезь которыя мы можемъ лишь загая- 
нуть въ его внутреннй мфъ. ВеЪ произведен1я его кажутся, 
сравнительно, поверхностными, несовершенными, написанными 
при етфенительныхъ обстоятельствахъ; лишь то тамъ, то здЪеь, 
вы встрЪфчаете кое-каке намеки на то, что человЪкъ на- 
ходитъ себЪ полное выражен1е. Попадаются дЪйствительно 
страницы, которыя, подобно небесному с1ляню, проникаютъ 
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въ вашу душу; васъ поражаетъ цфлый снопъ лучезарнаго свЪта, 
освъЪщающаго самую сокровенную суть вещей, и вы говорите: 
«это—сама, истина, сказанная разъ и навсегда; во всякомъ 
мЪстЪ и во всякое время, пока, будетъ сущеетвоваль хотя одна, 
искренняя человЪ ческая душа, это будеть признаваться за 
истину!» Так1я полосы свЪта, даютъ вмЪстЪ съ тЪмъ почув- 
ствовать вамъ, что окружающая атмосфера, не лучезарна;: что 
она отчасти преходяща, условна. Увы, Шекспиру прихо- 
дилось писать для своего театра, «Глобуса»; его великая душа, 
должна была втискивать себя, какъ она могла, въ такую 
именно, а не въ другую форму. Ему пришлось считаться съ 
тЪмъ, съ чЪмъ считаемся и всЪ мы. Ни одинъ человЪфкъ не 
работаетъ внЪ всякихъ условй. Скульшторъ не можеть вы- 
ставить одну свою голую мысль; онъ долженъ облечь ее, 
какъ умЪетъ, въ камень, пользуясь при этомъ данными ему 
орудлями. 013] е{фа шешга—вотъ и все, что остается намъ отъ 
всякаго поэта, отъ всякаго человЪка. 

Всяюй, кто разумно относится къ Шекспиру, пойметъ, 
что онъ быль не только поэтомъ, но и пророкомъ, на 
свой конечно ладъ; что онъ обладалъ прозорливостью, по- 
добной пророческой прозорливости, хотя она, и обнаруживалась 
у него инымъ образомъ. И ему природа представлялась также бо- 
жественной, невыразимой, глубокой, какъ пропасть Тофетъ, 
высокой, какъ небеса: «мы созданы изъ того-же вещеетва, 
что и мечты!» Эта надпись въ Вестминстерскомъ аббатствЪ, 
которую не многе понимаютъ надлежащимъ  образомъ, 
говорить о глубокой проницательноети ясновидца. Но 
этоть человЪкъ кромЪ того иЪль; его проповЪдь, елфдова- 
тельно, выливалась въ музыкальныхъ образахъ. Мы назвали 
Данте сладкозвучнымъ первосвященникомъ средневЪкового 
католицизма... Не въ правЪ-ли мы назвать Шекспира, еще болЪе 
сладкозвучнымьъ первосвященникомъ истиннаю католицизма, 
«вселенской церкви» будущаго и всЪхъ временъ. Въ немъ 
нфть и тфни узкаго суев5 рая, жестокаго аскетизма, нетерпи- 
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мости, фанатической свирЪпости, извращенности, изъ его 
устъ исходить одно лишь откровене, а именно, —что во всей 
природ живетъ сокрытая на тысячу ладовъ красота и 6б0- 
жество, которымъ всЪ люди да поклонятся, какъ умФютъ! 
Не оскорбляя ничьего чувства, мы можемъ сказать, что весь 
Шекспиръ прдетавляетъ своего рода м!ровой гимнъ, дос- 
тойный раздаваться наряду съ еще боле святыми гим- 
нами, нисколько не нарушая гармонйи этихъ поелЪднихъ, 
надлежащимъ образомъ понимаемыхъ конечно! Я не мо- 
гу, какъ нфкоторые это дЪлаютъ, считать Шекспира скеп- 
тикомъ; ихъ смущаетъ его равнодушное отношене къ вЪро- 
важямъ и теологическимъ спорамъ того времени. НЪФтъ, по 
отношеню къ Шекспиру не можетъ быть рЪчи ни объ от- 
сутстйи патротизма, хотя онъ мало говорить о своемъ 
патр1отизмЪ, ни о скептицизм, хотя онъ мало говорить о 
своей вЪрЪ. Его «равнодупйе» было результатомъ его вели- 
я: онъ уходиль всЪмъ своимъ сердцемъ, цфликомъ, въ соб- 
ственную великую сферу поклонен1я, и вс эти споры, имЪв- 
пИе жизненное значенйе для другихъ людей, для него были 
лишены своего живого смысла. 

Называйте это поклоненемъ, называйте, какъ хотите. 
Но развЪ все то, что Шекспиръ даль намъ, не представляеть 
по-истинЪ славнаго достоян1я, цфлой массы достоянШ? Что 
касается меня, то я вижу какую-то святоеть въ самомъ 
фактЪ появленйя среди насъ подобнаго челов ка. Не является- 
ли онъ для всфхъ насъ своего рода глазомъ; благословен- 
нымъ, ниепосланнымъ самимъ небомъ подателемъ свЪ- 
та? — И, въ сущности, разв не лучше, что Шекс- 
пиръ, во всемъ безсознательно дфйсхвовавиий человЪкъ, не 
думаль ни о какой небесной мисс? Онъ проникалъ въ са- 
мую суть этого внутренняго блеска и потому не могъ выдф- 
лять себя, какъ то дфлаль Магометъ, и считать «проро- 
комъ Господа». Но разв это не свид$тельствуеть лишь о 
томъ, что Шекспиръ величественнфе и выше Магомета? Да, 
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выше; и на долю его выпалъ больний успЪхъ, если взглянуть 
на дЪло поглубже, какъ это мы показали на примЪрЪ Данте. 

уь сущности идея Магомета о его небесной мисаи про- 
рочества была, заблуждешемъ и влачитъ за собой такой во- 
рохъ басней, непристойностей, жестокостей, что для меня 
представляется даже спорнымъ утверждать, въ данномъ 
мЪетБ и въ данный моментъ, какъ я утверждалъь раньше, 
что Магометъь быль истиннымъ проповЪдникомъ, а не често- 
любивымъ шарлатаномъ, пустымъ призракомъ и извращен- 
ностью; проповЪдникомъ, а, не болтуномъ! Даже въ самой Ара- 
вши, думаю я, Магометъ выдохнется и будеть преданъ забве- 
ню въ то время, какь Шекспиръ и Данте все еще будутъ 
блистать своею свЪжестью и юностью; въ то время, какъ 
Шекспиръ все еще сохранитъ за собою права на положене 
‘первосвященника, человЪ чества въ Арав!и, какъ и повсюду 
въ другихь мЪетахъ. Да, онъ сохранитъ ихъ на безконечно 
долг1я времена! 

ДЪйствительно, сравнивая Шекспира со всякимъ другимъ 
пропов$дникомъ, со всякимъ другимъ пЪвцомъ изъ существо- 
вавшихъ когда-либо въ мШЪ, даже съ Эсхиломъ или Го- 
меромъ, почему мы не можемъ допустить, что онт, въ виду 
его правдивости и универсальности, будеть такъ-же долго- 
вЪченъ, какъ и эти посл$дн!е? Онъ такъ-же искрененъ, какъ 
они; онъ такъ-же глубоко захватываетъ вещи, какъ они, 
проникая до всеобщаго и вЪчнаго. Но что касается Маго- 
мета, то, я думаю, для него было-бы лучше, если-бы онъ 
не быль въ такой мЪрЪ сознательнымъ! Увы, бЪдный Ма- 
гометъ; все, что было въ немъ сознательно продуманнымъ. 
оказалось лишь однимъ заблуждешемъ, пустотой и пошлостью. 
какъ это въ дЪиствительности всегда бываетъ. А того, что 
было въ немъ истинно великимъ, онъ также не сознавалъ, 
онъ не сознавалъ, что онъ быль дикимъ львомъ Аравййской 
пустыни и что его рЪфчь звучала подобно могучимъ раска- 
тамъ грома, благодаря вовсе не тЪмъ словамъ, о которыхъ 
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°онъ думаль, что они велики, а тъмъ дЪиств1ямъ, чуветвамъ, 
той вообще истори, которыя дЪйствительно были велики! 
Коранъ его превратился въ нел$пую книгу велер$чивой 
благоглупоети; мы не вЪримъ, подобно ему, что Богъ дик- 
товаль ее! Велиюй челов$къ въ данномъ случаЪ, какъ и 
всегда, являетъ собою силу природы: вее, что въ немъ ока- 
зывается дЪйствительно великимъ, исходитъ изъ неизъясни- 
мыхъ глубинъ ея. 

Хорошо. Таковъ—налъ бЪдный варвикеюй крестьянинъ, 
достигийЙ наконецъ положен1я директора театра, такъ что 
онъ могъ жить, не прибЪгая къ милостынЪ;: нанего графъ Саут- 
гамптонъ бросилъ нЪеколько благосклонныхъ взглядовъ;: а 
сэръ Томаеъ Льюси—превеликое спасибо ему за то— хотЪлъ 
отправить его на галеры! Пока онъ жиль ереди насъ, мы 
не считали его за бога, какъ нфкогда Одина! По этому по-’ 
воду слЪдовало-бы многое сказать. Но я скажу коротко или 
вЪрнЪе, повторю сказанное уже раньше. Несмотря на пе- 
чальное положен1е, въ какомъ находится въ настоящее время 
культъ героевъ, посмотрите, ч$мъ этоть Шекспиръ сталь 
въ дЪйствительноети для насъ. РазвЪ мы не отдали-бы 
охотно любого англичанина, цфлаго милллона англичанъ, за 
нашего стратфордскаго крестьянина? Соберите цзлый полкъ 
изъ самыхъ высшихъ нашихъ сановниковъ, и мы согласимся 
обмфнять всеЪхъ ихъ на него одного. Онъ— величайшее наше 
достоян1е, какое только мы пр1обр$ли до сихъ поръ. Въ 
интересахъь нашей нац1ональной славы среди иноземныхъ 
народовъ, какъ величайшее украшене всего нашего англйй- 
скаго строительства, мы ни въ какомъ случа не отетупились- 
бы отъ него. Подумайте, если-бы насъ спросили: англичане, 
отъ чего вы согласны скорЪе отказаться,—отъ своихъ индЪй- 
скихъ владЪй или отъ своего Шекспира; что предпочете 
вы, лишиться навсегда, индЪйскихъ владВйй, или потерять на- 
всегда Шекспира? Это конечно былъ-бы очень трудный во- 
проеъ. Оффищальные люди отвЪтили-бы, несомнЪнно, въ 0ф- 


фищальномъ духЪ; но мы, съ своей стороны, развЪ не чувство- 
вали-бы себя вынужденными отвЪтить такъ: останутея-ли 
у насъ индЪйск1я владЪн1я, или не останутся, но мы безъ Шекс- 
пира жить не можемъ! ИндЪйек1я владЪня во всякомь случаЪ 
когда-нибудь отпадутъ отъ насъ, но этотъ Шекспиръ ни- 
когда не умретъ, онъ вЪчно будетъ жить съ нами. Мы не 
можемъ отдать нашего Шекспира! 

Оставимъ наконецъ всяк1я возвышенныя соображенйя и 
взглянемъ на Шекспира, какъ на, достояне реальное, полезное, 
взглянемь на него съ меркантильной точки зрЪия. Ангаи- 
чане, населяюцие нынЪ этотъ островъ, собственно АнглюЮ, въ 
непродолжительномъ времени будутъ представлять лишь незна-- 
чительную часть веЪхъ англичанъ: скоро настанетъ время, 
когда во всЪ стороны—въ АмерикЪ, въ Новой Голландли, на 
востокъ и западъ до самыхъ антиподовъ будетъ простираться 
царетво саксовъ: оно захватитъ громадныя пространства зем- 
ного шара. Что-же въ такомъ случаЪ будетъ удерживать 
веЪхъ ихъ виЪстЪ, объединять всЪхъ въ дЪйствительно единую 
нанйю; что не дастъ имъ возетать другъь на друга и 00- 
роться: что, напротивъ того, заставитъ ихъ жить въ мирЪ, въ 
братскомъ общении между собою, поддерживая другъ друга? 
Воть по-истинЪ величайшая практическая проблема, дЪло, 
которое предстоитъ совершить всякаго рода, верховнымъ авто- 
ритетамъ и правительствамъ. Но кто-же или что-же въ дЪИй- 
ствительности совершить его? Парламентеще акты, первые 
министры съ своею административною властью безсильны въ 
данномъ случаЪ. Парламентъ, насколько могъ, содЪйствоваль 
отпаден1ю отъ насъ Америки. Не сочтите за фантаз!ю того, 
что я сейчаеъ скажу вамъ, ибо въ этихъ моихъ словахъ много 
реальной правды: есть, скажу я, одинъ ангайски король, 
которато ни время, ни случай, ни парламентъ, ни цЪлая 
коалиц1я парламентовъ не можетъ свести съ трона! Король 
этоть — Шекспиръ. Разв$ онъ дЪйствительно не «яетъ 
надъ веБми нами въ своемъ вЪнчанномъ превосходствЪ, какъ 
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благороднЪиций, доблестнйпий и вмФетЪ съ тЪмъ могуще- 
ственнЪйпий лозунгъ нашего объединен1я, лозунгъ, не-рушимый 
и поистинЪ болЪе важный съ этой точки зрЪн1я, чЪмъ всевоз- 
можныя друг1я средства, и рессурсы? Пройдутъ цфлыя тысяче- 
лЪт1я, а лучи, какъ-бы нисходяпйе отъ него будутъ вее по- 
прежнему осфнять народы, ведупле свое происхождеве отъ 
насъ, англичанъ. Въ КалькуттЪ и въ Нью-ТоркЪ, повеюду, 
гдЪ только будуть жить англичане или англичанки и какого- 
бы рода у нихъ ни были предержапйя власти, они будутъ 
говорить другъ другу: «да, Шексепиръ — наать; мы по- 
родили его, мы говоримъ и думаемъ за-одно съ нимъ, мы 
одной съ нимъ крови, одной расы». Политику, дЪйствительно 
одаренному здравымъ смыеломъ, также слЗдуетъ подумать объ 
этомЪ. 

Ла. по-истинЪ великое дЪло для народа — обладать яв- 
ственнымъ голосомъ, обладать человЪкомъ, который мелодич- 
нымъ языкомъ высказываетъ то, что чувствуетъ народъ въ 
своемь сердцЪ. Итамя, напримЪръ, б$дная Итамя лежитъ 
разлробленная на части, разсФянная; нЪтъ такого.документа или 
договора, въ которомъ она фигурировала-бы, какъ нЪчто цЪлое; 
и однако благородная Италия на, самомъ дЪлЪ— единая Италя: 
она породила своего Данте, она можетъ говорить! И по- 
ставьте вы рядомъ сънею какую-нибудь Перею, Татар1ю; пред- 
ставьте себЪ, однимъ словомъ, восточнаго деспота,. НесомнЪнно, 
располагая несмфтнымьъ войскомъ, онъ силенъ; онъ удержи- 
ваетъ громадную массу народа въ политическомъ единени и 
такимъ образомъ дЪлаеть, быть можеть, даже великое дЪло; 
но онъ не умфетъ еще говорить. Въ немъ есть нфято великое; 
но это нЪмое велище. Ему не достаетъ главнаго—тголоса, геня, 
для того, чтобы его слышали ве люди и во веЪ времена. 
Онъ долженъ научиться еще говорить; до: тзхъ-же поръ онъ. 
ни болЪе. ни менЪе, какъ громадное безгласное чудовище: ВеЪ 
его войска и всЪ его оружля превратятся въ прахъ въ то’ 
время, какъ голосъ Ланте все еще будетъ громко раздаваться 
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въ нашемъ мфЪ. Народъ, у котораго есть Данте, объединен 
лучше и крЪиче, чЪБмъ многе друг1е безглаеные народы, 
хотя-бы они и жили во внЪшнемъ политическомъ единствЪ. 


На этомъ мы и покончимъ еъ тфмъ, что хотфли сказать от- 
носительно 1ероевь-поэтовь. 


КАРЛЕЙЛЬ. | п 


БЕСЪВДА ЧЕТВЕРТАЯ. 


Герой, какъ пастырь. Лютеръ; реформащя. Ноксъ; пуританизмъ. 


(Пятница, 15 Мая, 1840 г.). 


Нашу настоящую бесЪду мы посвящаемъ великимъ людямъ, 
какъ духовнымъ пастырямъ. Мы уже нЪсколько разъ пыта- 
лись выяснить, что герои всякаго рода по существу созданы 
изъ одной и той-же матери; что разъ дана великая душа, 
открытая божественному смыслу жизни, то вмфет$ съ т$мъ 
данъ и человЪкъ, способный высказать и восп$ть это, бо- 
роться и работать во имя этого величеетвеннымъ, по- 
бЪдоноснымъ, непреходящимъ образомъ; данъ сл$довательно 
герой, внЪшняя форма проявленя котораго зависитъ отъ вре- 
мени и условй, окружающихъ его. Пастырь, какъ я понимаю 
его, это также до извЪстчой степени пророкъ, онъ также 
долженъ носить въ своей груди свЪтъ вдохновен1я. Онъ ру- 
ководитъ культомъ народа; является звеномъ, связующимъ 
народъ съ невидимой святыней. Онъ — духовный вождь 
народа, какъ пророкъ— духовный король его, окруженный 
многими полководцами: онъ ведетъ народъ въ царство небес- 
ное, руководя имъ надлежащимъ образомъ въ земной жизни 
и въ повседневномъ труд%. Идеалъ его—также быть голосомъ, 
ниспосланнымъ съ невидимыхъ небееъ, головомъ, изъяеняю- 
щимъ и раскрывающимъ людямъ въ болВе доступной формЪ то- 
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же самое, что возвЪщаетъ и пророкъ: незримыя небеса, «откры- 
то лежащую тайну вселенной», для чего очень немноге имфютъ 
достаточно проницагельный глазъ! Онъ тотъь же пророкъ; но у 
него нЪтъ блеска, свойственнаго этому посл$днему, блеска, по- 
ражающаго и внушающаго благоговЪйный ужасъ; онъ евЪтитъ 
своимъ мягкимъ, ровнымъ сящемъкакъ свЪтильникъ повее- 
дневной жизни. Таковъ, говорю я, идеалъ духовнаго пастыря: 
Таковъ онъ былъ въ древн1я времена; такимъ онъ остается 
нын$ и такимъ-же останется во ве будущая времена. Всяюй 
очень хорошо понимаетъ, что необходимо относиться съ боль- 
шой терпимостью, когда рЪчь идетъ объ идеазахъ, осуществляе- 
мыхъ на дВлВ,—съ очень большой терпимостью; но пастырь, 
совершенно не соотвЪтствуюцЙ тому, что предписываетъ ему 
идеалъ, не имВюпй даже въ виду этого идеала и не стре- 
мя ся къ нему, представляетъь личность, о которой мы 
сочтемъ за лучшее вовее не говорить здЪсь ничего. 

Лютеръ и Ноксъ, по прямому своему призваюю, были 
пастырями и совершали дЪйствительно надлежалщимъ обра- 
зомъ свое служене въ обычномъ смыелВ этого слова. Однако, 
мы считаемъ боле умфетнымъ раземотрЪЗть ихъ здЪеь въ 
ихъ историческомъ значенши, т. е. скорЪе какъ реформато- 
ровъ, чЪмъ какъ пастырей. Во времена болфе спокойныя 
были, быть можетъ, и друме пастыри, ‘равнымъ обра- 
зомъ замЪчательные по преданному исполненю своихъ обя- 
занностей, какъ руководители въ дЪлЪ народнаго поклоне- 
н1я; благодаря своему неизмЪнному героизму они вносили 
небесный свЪтъ въ повседневную жизнь народа; вели его 
по надлежащему пути впередъ, какъ-бы подъ верховнымъ 
руководетвомъ бога. Но когда самый путь оказывается не- 
ровенъ, когда онъ исполненъ борьбы, затруднен!й и опаено- 
стей, то духовный полководецъ, ведущий народъ по такому пути, 
становится преимуществено передъ вс$ми другими интере- 
сенъ для пользующихся плодами его руководительства. Это— 
воинствуюн И и ратоборетвующй пастырь, онъ ведетъ свой 
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народъ не къ мирному и честному труду, какъ въ эпохи 
спокойной жизни, а къ честной и отважной борьбЪ, какъ 
это бываетъ во времена всеобщаго насишя и разъедине- 
н1я, что представляетъ боле опасное и достойное служене 
безразлично, будетъ-ли оно въ то-же время и боле воз- 
вышеннымъ, или нЪтъ. Лютера, и Нокса, мы всегда, будемъ счи- 
тать самыми выдающимися пастырями, насколько они были на- 
шими наибол$е выдающимися реформаторами. Мало того, разв 
не всякШ истинный реформаторъ по натурЪ своей является 
прежде всего пастырем? Онъ взываетъ къ незримой спра- 
ведливости небесъ противъ зримаго насийя на землЪ; онъ 
знаетъ, что оно, это незримое, сильно и что оно одно только 
сильно. Онъ-—человЪкъ, взрующ въ божественную истину 
вещей; человЪкъ, проникающй сквозь наружную оболочку 
вещей; поклоняюпййся, въ такой или иной формЪ, ихъ 
божественной истинЪ; однимъ словомъ, онъ — пастырь. Еели 
онъ не будеть прежде всего пастыремъ, онъ никогда не 
достигнеть дЪйствительнаго успха, какъ реформаторъ. 
Итакъ, выше мы видЪфли великихъ людей въ разныхъ 
положен1яхъ: они созидаютъ религи, героическля формы че- 
ловЪческаго существован1я; строятъ теор жизни, достой- 
ныя того, чтобы ихъ воспФлъ какой либо Данте; орга- 
низуютъ практику жизни, достойную своего Шекспира; те- 
перь-же посмотримъ на обратный процесеъ, который также 
необходимъ и‘также можеть совершаться героическимъ об- 
разомъ. Любопытно уже ‘одно то, что подобный процессъ 
можеть быть необходимъ; и онъ дЪйствительно необхо- 
димъ. Мягкое с1яне свЪта, распространяемое поэтомъ, 
должно уступить мЪето порывистому, подобному молнии, свер- 
каню реформатора; къ сожалЪнйю, реформаторъ также пред- 
ставляетъ с0б0ю лицо, безъ котораго не можетъ обой- 
тись исторя! Дйствительно, что такое поэтъ съ его спокой- 
стыемъ, какъ не продуктъ, какъ не посл$днее слово рефор- 
маторской, пророческой дЪятельноети со всей ея жестокой 
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горячноетью? Не будь дикихъ святыхъ Доминиковъ и д9иваид- 
скихъ отшельниковъ не было-бы и сладкозвучнаго Ланте; 
грубая практическая борьба, скандинавовъ и другихъ народовъ, 
начиная отъ Одина до Вальтера Релея, отъ Ульфила до 
Кранмера, дали возможность заговорить Шекспиру. Да, по- 
явлеше совершеннаго поэта, какъ я говорю это уже не въ 
первый разъ, служитъ признакомъ того, что эпоха, породив- 
шая его, достигла своего полнаго развит1я и завершается: 
что въ скоромъ времени наступитъ новая эпоха, понадобятся 
новые реформаторы. 

НесомнЪнно, было-бы много прятнЪе, если-бы челов%че- 
ство могло совершать весь свой жизненный путь подъ акком- 
паниментъ музыки, евли-бы насъ могли обуздывать и про- 
евЪщать наши поэты, подобно тому, какъ въ древв1я вре- 
мена Орфей укрощалъ дикихъ звЪфрей. Или, если ужь такой 
ритмическ1И музыкальный путь невозможенъ, то какъ хорошо 
было-бы, если-бы мы могли двигаться, по крайней мЪрЪ, по 
‘ладкому пути: я хочу сказать, если-бы для постояннаго дви- 
жешя человъческой жизни было достаточно однихъ мирных. 
пастырей, дЪйствующихъ въ реформаторскомъ духЪ изо дня 
въ день! Но въ дЪйетвительности жизнь совершается не такъ: 
даже поелЪдняго рода желане до сихъ поръ еще не находитъ 
себЪ удовлетвореня. Увы, воинствующй реформаторъ такъ- 
же, отъ времени до времени, представляетъь необходимое 
и неизбЪжное явлеше. Въ препятств1яхъ никогда, не бываетъ 
недостатка: даже то, что служило нЪкогда, необходимою под- 
держкою въ дЪлЪ развитая, становится со временемъ пом$- 
хой; отсюда—настойчивая потребность сбросить съ себя веЪ. 
эти путы, высвободиться изъ нихъ и оставить ихъ далеко по- 
зади себя;—дЪло, представляющее часто громадныя затруд- 
нен1я. Конечно, весьма знаменательно, какимъ образомъ. 
извЪетная теорема или, такъ сказать, религ4озное предетав- 
лене, признанное н$когда всЪмъ мфомъ и вполнЪ удовлетво-. 
рявшее во всЪхъ своихъ частяхъ въ высокой степени логи- 
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ческй и проницательный умъ Данте, одинъ изъ величай- 
шихъ умовъ въ мфЪ, начинаетъь въ послБдующёя столВтя 
возбуждать сомнфШе среди заурядныхъ умовъ; какимъ обра- 
зомъ оно начинаетъ кричиковаться, оспариватьея и въ на- 
стоящее время каждому изъ насъ представляется ршительно 
невфроятнымъ, устарфлымъ, подобно древне-скандинавскому 
вфрованю! Для Данте челов ческая жизнь и путь, кото- 
рымъ Господь ведетъ людей, находиль себЪ вполнЪ точное 
изображен!е въ этихъ Ма]еро]х6$, чистилищахъ, адля Лютера уже 
нЪтъ. Какимъ образомъ произошло это? Почему не могъ про- 
должаться дантовсюй католицизмь и неизбфжно долженъ 
быль наступить лютеровсюй протестантизмъ? Увы! ничто не 
будетъ вЪчно ”родолжеаться... 

Я не придаю особаго значення «развит видовъ», какъ 
о немъ толкуютъ .теперь, въ наши времена, и не думаю, 
чтобы васъ особенно интересовали разные толки на этотъ 
счетъ, толки весьма, часто самаго неопред$леннаго, самаго 
нелпаго характера. Однако я долженъ замЪтить, что указы- 
ваемый при этомъ фактъ представляется самъ по себЪ до- 
вольно достовзрнымъ; мы можемъ даже прослЪдить неиз- 
бЪжную необходимость его, вытекающую изъ самой при- 
роды вещей. Веяый человЪкъ, какъ я уже утверждаль въ 
другомъ мЪетф, не только изучаетъ, но и дЪйствуетъ: 
присущамъ ему умомъ онъ изучаетъ то, что было, и, бла- 
годаря тому-же уму, онъ дфлаетъ дальнЪфйпая открытя, 
онъ изобрЪтаетъь и выдумываетъ нфчто изъ самого себя. 
НЪть человЪка, абсолютно лишеннаго оригинальности; нЪтъ 
человЪка, который вЪриль-бы или могъ-бы вФрить’ не- 
измЪнно въ то-же самое, во что вФриль его дфдъ. Каждый 
человфкъ, благодаря посл$дующимъ открытямъ, пробрЪ- 
таетъ болфе широю взглядъ на м#ръ, вмфетЪ съ чЪмиь 
расширяется и его теорема ма. Этоть мръ—безконечный 
м!ръ и потому никакой взглядъ, никакая теорема, какой 
угодно мыелимой широты, не могутъ всецфло и окончательно 
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охватить его: челов$къ нфеколько расширяетъ, говорю я, свое 
мтровоззр$н1е, находитъ кое-что изъ того, во что вЪфрили его 
дфды, невфроятнымъ для себя, ложнымъ, несоглаенымъ ‘съ 
новыми открытями и наблюден1ями, произведенными имъ. 
Такова иеторйя каждаго отдфльнаго челов$ка; въ истори-же 
человЪфчества мы видимъ, какъ подобныя истори суммиру- 
ются въ велике историческ1е итоги—револющи, новыя эпохи. 
Дантова, гора, Чистилища, не находится уже болЪе «въ океанЪ 
другого полупар1я» съ тЪхъ поръ, какъ Колумбу удалось по- 
бывать тамъ. Люди не нашли въ этомъ другомъ полушари 
ничего похожаго на такую гору. Ея не оказалось тамъ. Во- 
лей-неволей людямъ приходится оставить свое вЪрован!е въ 
то, что она тамъ. То-же самое происходитъ и со всЪми вЪ- 
ровашями, каковы-бы они ни были, со веЪми системами 
взрованй и системами практической дЪятельности, возни- 
кающими изъ первыхъ. 

Прибавимъ еще къ этому грустному факту, что разъ 
извфетная вЪра теряетъ свою достовЪФрность, то и поступки, 
обусловливаемые ею, становятся также лживыми, худосоч- 
ными, что заблужден1я, несправедливости, несчаст1я начина- 
ютъ тогда все сильнЪе и сильнЪфе давать себя повсюду чув- 
ствовать и мы получаемъ достаточный матерлаль для катак- 
лизма. При какихъ угодно условяхъ, человЪкъ для того 
чтобы дъйствовить съ полной увЪренностью, долженъ горячо 
вЪрить. Если онъ при веякомъ данномъ случаЪ испытываетъь 
необходимость обращаться къ мнЪн1ю свЪта, если онъ не мо- 
жетъ обходиться безъ этого и такимъ образомъ порабощаетъ 
свое собственное мнЪне, то онъ-—жалюЙ слуга, работаю- 
ий изъ подъ-палки; трудъ, порученный ему, будетъ скверно 
сдЗланъ. Такой человЪфкъ каждымъ своимъ шагомъ прибли- 
жаетъ наступлен!е неизбЪжнаго крушеня. Всякое дЪфло, за 
которое онъ возьмется и которое онъ дФлаетъ безчестно, 
со взоромъ, обращеннымъ на внфшнюю сторону предмета, 
является новой неправдой, порождающей новое несчастье для 
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того или другого человЪка. Неправды накопляютсея и въ 
конц концовъ становятся невыносимыми; тогда, происходить 
взрывъ, и онф насильственнымъ образомъ ниспровергаются, 
сметаются прочь. Возвышенный католицизмъ Данте, по- 
дорванный уже въ теорй1и и еще боле обезображенный со- 
мнфвающейся, лицемЪфрной, безчестной практикой, разры- 
вается на-двое рукою Лютера; а благородный феодализм 
Шекспира, какъ прекрасенъ онъ ни казалея н3зкогда и 
какъ прекрасенъ онъ ни быль въ дЪйствительности, находить 
свою неизбЪжную гибель во французской револющи. На- 
копивийяся неправды, какъ мы говоримъ, буквально взрыва- 
ются, разметаются по сторонамъ вулканической силой; и 
наступаютъ долг1е, безпокойные перюды, прежде чфмъ въ 
жизни снова установится опредЗленный порядокъ. 

Конечно, довольно плачевную картину представить намъ 
истор1я, если мы обратимъ вниман!е исключительно на, эту 
сторону жизни и во веЪБхъ человЪческихъ мнЪвяхъ и си- 
стемахъ станемъ усматривать одинъ только тотъ фактъ, что 
они были недостоврны, преходящи, что они подлежали 
закону смерти! Въ сущности это не такъ: всякая смерть 
и въ данномъ елучаЪ постигаетъ лишь тЪло, а не самую 
суть или душу; всякое разрушене, причиняемое насильствен- 
ной револющей или какимъ-либо другимъ епособомъ, есть 
лишь новое твореше по болфе широкому масштабу. Одинизмъ 
былъ воплощенемъ отвои, христ1анизмъ—смиренля, т. е. бо- 
лЪе благороднаго рода отваги. Всякая мысль, разъ человЪкъ 
искренно признавалъь ее въ своемъ сердцЪ за истинную, 
всегда была честнымъ проникновенемъ со стороны человЪка, 
въ истину Бога, всегда заключала въ себ настоящую 
истину, непреходящую, несмотря на всяческя измЪненя, и 
соетавляетъ вЪчное достояне для всЪхъ насъ. А съ другой 
стороны, какое жалкое понимане обнаруживаетъ тотъ, кто 
представляетъ себЪ, что веЪ люди во всЪхъ странахъ и во 
всЪ времена, исключая нашего, растрачивали свою жизнь 
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въ слЪпомъ и презрЪнномъ заблуждени, что язычники-скан- 
динавы, магометане погибали для того лишь, чтобы мы 
только одни могли достигнуть истиннаго конечнаго знанйя! 
ЦФлыя поколЪн1я погибали, всЪ люди заблуждалиеь для того 
только, чтобы существующая нынф незначительная горсть 
могла быть спасена, чтобы она могла знать правду! ВеЪ 
они, начиная съ сотвореня м1ра, шли авангарломъ впередъ 
подобно тому, какъ шли русске солдаты въ ровъ Швейнд- 
нитскаго форта, чтобы заполнить его своими мертвыми тЪ- 
лами и доставить такимъ образомъ намъ возможность пе- 
рейти черезъ ровъ и занять позишю! Это невфроятная ги- 
потеза. 

И мы знаемъ, съ какою жестокою энергей люди отетаи- 
вали подобную невфроятную гипотезу: какой-нибудь жалюй 
человЪкъ съ сектой своихъ приверженцевъ готовъ былъ ша- 
гать черезъь мертвыя тфла всЪхъ людей, направляясь, будто-. 
бы къ вфрной побЪдЪ; но что сказать о немъ, если и онъ. 
съ своей гипотезой и своимъ конечнымъ непогршимымь 
стефо также проваливалея въ ровъ и становился въ свою 
очередь мертвымъ тЪломъ? Впрочемъ человЪкъ по са- 
мой природЪ севоей— и это составляетъ весьма важный фактъ— 
имфеть тенденцю, считать собственное воззрЪе за окон- 
чательное и держаться за него, какъ за таковое. Онъ 
будетъ всегда, думаю я, такъ поступать, всегда такъ или 
иначе утверждать тоже самое; но необходимо дЪфлать это 
болБе разумнымъ образомъ, необходимо обнаруживать болЪе 
широкое понимане. РазвЪ вс люди, живупйе и когда-либо 
живиПе, составляютъ. не одну армю, собранную для того, 
чтобы подъ начальствомъ небесъ дать битву одному и тому-же 
общему врагу— царству тьмы и неправды? ЗачЗиъ-же намъ 
отказываться другъ отъ друга, зачЗмъ сражаться не противъ 
врага, а другъ противъ друга изъ-за пустой разницы въ сво- 
ихъ мундирахъ? Веяк мундиръ будетъ хорошгь, если только 
его носитъ истинно храбрый человЪкъ. Веевозможнаго рода, 
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мундиры и всякаго рода оруже — арабеюй тюрбанъ и 
легый палапь или могу молотъь Тора, поражающий 
‘отуновь, — вее окажется хорошимъ, все будеть желан- 
нымъ оружемъ. Воинетвенный призывъ Лютера, маршъ. 
мелод1я Данте, все неподдфльное, все это за наеъ, а 
не противъ насъ. У веЪхъ насъ одинъ и тотъ-же вождь; 
мы солдаты одной и той-же армии... Бросимъ-же теперь бЪг- 
лый взглядъ на сражен!е, данное Лютеромъ. Въ чемъ со- 
стояла битва и какъ онъ вель себя въ ней? Лютеръ быль 
также однимъ изъ нашихъ духовныхъ героевъ,—пророкомъ 
своей страны и своего времени. 

Въ вид прелиминар!й ко всему послфдующему, быть можеть, 
уместно булетъ сдЪлать здЪеь нЪкоторыя замфчаня относи- 
тельно идолопоклонетва,. Одну изъ характерныхъ особенностей 
Магомета, особенность, свойственную въ дЪйствительноети 
всЪмъ пророкамъ, составляетъ его безграничная, непримири- 
мая ненависть къ идолопоклонству. Идолопоклонство, ‘покло- 
нен!е мертвому идолу, какъ божеству, это — неиечерпаемая 
тема въ устахъ пророковъ, вопросъ, отъ котораго они не 
могутъ никуда уйти, предметъ, на который они должны 
постоянно указывать и который должны клеймить съ неумо- 
лимымъ осуждешемъ, какъ величайпий грЪхъ изъ всЪхъ грЪ- 
ховъ, каке только совершаются на землЪ. Этотъ фактъ во 
всякомъ случаЪ стоитъ отмЪтить. Мы не станемъ касаться 
здЪеь теологической стороны въ вопросЪ объ идолопоклонетвЪ. 
Идолъ, Е49оп, означаетъ вещь видимую, символъь. Это—не 
богъ, а—символъ бога. Да и существоваль-ли въ самомъ дЪлЪ 
когда-либо такой смертный, объятый самой непроглядной 
тьмой, который видЪфль-бы въ идол нЪчто большее, чВмъ 
проетой символъ? Челов$къ никогда не думалъ, какъ я 
себЪ представляю, чтобы жалкое изображеше, созданное 
его собственными руками, было богомъ; онъ полагаль 
лишь, что это изображене служитъ символомъ его бога, 
что богъ такимъ или инымъ образомъ присутствуетъ въ нем. 
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И вь этомъ смыслЪ можно спросить, не является-ли всякое 
поклонене поклоненйемъ черезъ посредство символовъ, е14 01а, 
 видимыхъ вещей; причемъ нфтъ существенной разницы въ 
томъ, доступно-ли это видимое нашему тЪлесному глазу, бла- 
годаря изображен!ю или картинЪ, или-же оно остается до- 
ступнымъ лишь внутреннему глазу, воображеню, уму: это 
составляетъ различ1е второстепеннаго порядка. НЪчто види- 
мое, означающее божество, идолъ, остается въ обоихъ слу- 
чаяхъ. Самый строги пуританинъ имЪфлъ свое исповфдане 
вЪры и свое отвлеченное предетавлен1е о божественномъ, 
поклонялея черезъ посредство такого представленя; бла- 
годаря только этому послЪднему, для него вначалЪ ста- 
новится возможнымъ самое поклонеше. ВсЪ догматы, риту- 
алы, обряды, концепщи, въ которыя выливаются религ1озныя 
чувства,. въ этомъ смыслЪ, представляютъ в140]а,‚ вещи 
видимыя. Всякое поклонене, каково-бы оно ни было, 
неизбЪжно совершается при помощи символовъ, идоловъ, и 
мы можемъ сказать, что идолопоклонство, дЪло относительное 
и что худшее идолопоклонство представляетъ собою только, 
такъ сказать, болье идолопоклоническое идолопоклонетво. 

Въ чемъ же заключается въ такомъ случаВ зло, проис- 
текающее изъ идолопоклонства? Извфетное фатальное зло 
должно же заключаться въ немъ,—это несомнЪнно; иначе 
серьезные, вдохновленные даромъ пророчества люди не обру- 
шивались бы на него такъ со всЪхъ сторонъ. Отчего идоло- 
поклонство такъ ненавистно пророкамъ? МнЪ кажетея, что 
главное обстоятельство, возмущавшее пророковъ въ поклоне- 
ви этимъ жалкимъ деревяннымъ символамъ и наполнявшее 
душу ихъ негодованемъ и отвращенемъ, было въ дЪйстви- 
тельности не то, какое признавали они въ сердц$ своемъ и 
на которое указывали, обращаяеь къ другимъ людямъ. Самый 
послВднЙ язычникъ, поклоняющийся Конопф или черному 
камню Кааба, даже онъ, какъ мы видЪфли, стоитъ выше ло- 
шади, не поклоняющейся вовсе ничему. Да, въ его жал- 
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комъ поступкЪ сказывается вовее‹ не случайное благород- 
ство. Мы до сихъ поръ считаемъ за благородство аналогич- 
ныя прояваенйя у поэтовъ, а именно: признане извЪетной без- 
конечной красоты и значен1я въ звЪздахъ и во веъхъ пред- 
метахъ природы, каковы-бы они ни были. За что-же про- 
рокъ такъ безпощадно осуждаль этого бЪднаго язычника? 
Самый послВднйй смертный, разъ только онъ поклоняется ево- 
ему фетишу отъ полноты своего сердца, можеть быть пред- 
метомъ сожалВвя, презрЗи1я, отвращен!я, если вамъ угодно, 
но никоимъ образомъ ни ненависти. Пусть его сердце дЪй- 
ствительно  будеть исполнено искренняго поклоненйя,—-и веЪ 
тайники его темной и маленькой души освЪтятея; однимъ 
словомъ, пусть онъ всецфло вврить въ своего фетиша, и 
тогда, я еказаль-бы, ему будетъ, если не совефмъ хорошо, 
то такъ хорошо, какъ только ему можетъ быть хорошо, и вы 
оставите его въ покоф, не станете его тревожить. 

Такъ и было-бы на самомъ дЪлЪ, если-бы не одно фатальное 
для идолопоклонства, обстоятельство, дающее себя чувствовать 
въ таке моменты, именно тотъ фактъ, что въ эпоху пророковъ 
ни одна, челов ческая дупа, не в$ритъ уже искренно въ своего 
идола или въ свой символь. Пророкъ, видяпий дальше этого 
идола и знаю, что онъ просто только кусокъ дерева, мо- 
жетъ появиться, когда темное сомнфнйе закралось уже въ 
души многихъ людей и сдфлало свое дЪло. Заслуживаетъ 
осужденя лишь неискреннее идолопоклонетво. СомнЪфн!е унич- 
тожаетъ самую сердцевину поклонен1я и челов ческая душа, 
судорожно хватается за кивотъ завЪта, который, какъ она, 
это на- половину сознаетъ, превратился уже въ фантомъ. 
Это одно изъ самыхъ грустныхъ зр$лищъ. Фетипь не на- 
полняеть уже боле людскихъ сердецъ; у людей остается 
одно только притязане, что они будто бы вЪрятъ; они хотЗли- 
бы убЪфдить себя, что они дЪйетвительно вфрять. «Вы не 
вЪрите, сказалъь Кольриджъ, вы вЪфрите только тому, что вЪ- 
рите». Таковъ послВдьйй актъ всякой символизащи и всякаго 


поклонен1я, вЪрный признакъ, что смерть не за горами. Въ 
наше время подобную роль играетъь такъ называемый фор- 
мализмъ, поклонене формЪф. НЪтъ человЪ$ческаго д$яня 
’болЪе безнравственнато, ч$мъ этотъ формализмъ, ибо онъ— 
начало всякой безнраветвенности или, вЪзрнЪфе, невозмож- 
ности съ момента его появлен1я какой-бы то ни было нрав- 
ственности: онъ парализуетъь моральную жизнь духа въ самой 
сокровенной глубинЪ ея, повергаеть её въ фатальный маг- 
нетическ1й сонъ. Люди перестаютъ быть искренними людьми. 
Я нисколько не удивляюсь, что серьезный человФкъ от- 
вергаетъ его всЪми силами своей души, клеймитъ и пресл- 
дуетъ его съ неистощимымъ отвращенемъ. Онъ и форма- 
лизмъ, все хорошее и формализмъ находятся въ смертельной 
враждЪ. Позорнымъ идолопоклонетвомъ является. ханжество 
(Саш) и даже такое ханжество, которое можно назвать 
искреннимъ. Надъ этимъ стоить подумать! Такова, однако за- 
вершительная фаза всякаго культа, поклонен1я. 

Я нахожу, что Лютеръ въ дЪлБ ниспровержен1я идоловъ 
занимаетъ такое-же мЪего, какъ и всяк другой пророкъ. 
Деревянные боги Курейшитовъ, сдЪланные изъ досок и воска, 
были въ такой-же мЪрЪ ненавистны Магомету, какъ Лю- 
теру индульгенщи Тецеля, сдЪланныя изъ овечьей кожи и 
чернила. Характерную особенность всякаго героя во всякое 
время, во всякомъ мЪетЪ, во всякомъ положени и соста- 
вляетъ именно то, что онъ возвращается назадъ къ дЪйетви- 
‘тельности, что онъ опирается насамыя вещи, а не на внфшность 
ихъ. Поэтому, насколько онъ любить и почитаетъь внушаюций 
благоговЪйный ужасъ реальный м!ръ вещей (можетъ-ли онъ 
при этомъ отчетливо изложить свое вЪрованйе, или-же оно 
остается невысказаннымъ въ глубинЪ его мысли, — все равно), 
настолько для него несносны и отвратительны пустые при- 
зраки, хотя-бы они были систематизированы, приведеньх 
въ приличный видъ и удостов$рены Курейшитами и конкла- 
вами. Протестантизмъ также есть дфло рукъ пророка: дЪло 
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пророка ХУТ етолБт1я. Это-—первый ударъ, нанесенный въ 
открытомъ бою и возвЪщающ падене древняго вЪрован1я, 
ставшаго лживымъ и идолопоклонническимъ,—подготовлен1е 
исподволь къ новому порядку, который будетъ истиннымъ' 
и доподлинно божественнымъ! 

Съ перваго взгляда можеть показаться, будто-бы проте- 
стантизмъ оказалъь крайне гибельное вл1ян1е на то, что 
мы называемъ почитанемъ героевъ и что считаемъ за, оено- 
ву всякаго возможнаго блага, сопальнаго и религознаго 
на, пользу человЪчества. Протестантизмъ, говорять мног1е, 
составляетъ совершенно новую эру, радикально отличающуюся 
отъ вс$хъ, пережитыхъ до тЪхъ поръ мромъ: эру «личнаго 
сужден1я», какъ называютъ ее. Благодаря этому возмущен ю 
противъ папы, всяй человЪкъ самъ сталъ своимъ папой 
и просвЪтилея между прочимъ въ томъ отношенйи, что онъ 
никогда не долженъ болЪе вЪрить въ какого-бы то ни было 
папу или духовнаго героя-руководителя! Поэтому, еъ этихъ. 
поръ становится невозможнымъ какое-бы то ни было духов- 
ное единеше, 1ерарх1я и субординашя между людьми. Такъ. 
утверждаютъ. Я, съ своей стороны, не считаю нуж- 
нымъ отрицать, что протестантизмъ дЪйствительно быль 
возмущен1емъ противъ духовныхъ авторитетовъ: папскаго и 
многихъ иныхъ. Еще съ большей охотой соглашусь я съ 
тфмъ, что ангяйсюи. пуританизмъ, это возстане противъ 
свЪтскихъ авторитетовъ, представляль второй актъ великой 
обще-челов ческой драмы; что сама ужасающая французская 
революцщля была третьимъ актомъ, которымъ, какъ могло 
казаться, упразднялись всяк1е вообще авторитеты, евЪтеюе 
духовные: по крайней мЪрЪ эти послдюе были ув$рены 
въ своемъ упразднен. Протестантизмъ—корень огромныхъ. 
размЪровъ; изъ него растетъ и вЪтвится вся налиа поелВ- 
дующая европейская исторя. Ибо свЪтекая исторйя человЪ- 
чества, всегда будетъ представлять с0бою воплощене его 
вЪрованй; духовное есть начало свфтскаго. И дЪйетви- 
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тельно, въ настоящее время невозможно отрицать того 
факта, что повсюду раздаются крики о свободЪ, равенствЪ, не- 
зависимости и т. д., что повсюду вместо «Гай с’езё 101» —балло- 
тировочные ящики и избирательные голоса; и можетъ казаться, 
что настало время, когда всяй авторитетъ героя, всякое. 
лойальное подчинен1е человЪка человЪку, въ свЪтскихъ или 
духовныхъ дЪлахъ, исчезло на вЪки изъ нашего мра. Я со- 
вершенно отчаялся-бы въ м]Ъ, еели-бы это было такъ. Одно 
изъ моихъ глубочайшихъ убфжденй однако, что это не такъ. 
Безъ авторитетовъ, истинныхъ авторитетовъ, свЪтскихъ или 
духовныхъ, на мой взглядъ, возможна одна только анархя,. 
ненавистнЪе которой нельзя представить себЪ ничего. Но какъ- 
бы ни была, анархична, демокрал1я, породившая протестантизмъ, 
я считаю этотъ посл ды назаломъ новаго истиннаго вер- 
ховенства и порядка. Я нахожу, что протестантизмъ былъ. 
возмущенемъ противъ ложныхь авторитетовъ, первымъ, пред- 
варительнымъ, правда, мучительнымъ, но необходимымъ ша- 
гомъ къ тому, чтобы истинные авторитеты заняли наконецъ. 
свое мЪсто среди насъ! Пояснимъ нЪсколько нашу мысль. 

Прежде всего я замчу, что такъ называемое «личное суж- 
дене» не заключаетъ въ себЪ въ сущности ничего новаго, — 
оно ново лишь для данной эпохи мровой истори. По существу 
вся реформащя не предетавляетъ ничего новаго и особеннаго; 
она была возвращенемъ къ истинЪ и дЪйствительности въ. 
противоположность царившимъ лжи и видимости, возвралце- 
н1емъ, какимъ ввегда является всякое прогрессивное движе- 
не, всякое истинное учене. 

Свобода, личнаго сужден1я, если мы надлежащимъ обра- 
зомъ будемъ понимать ее, неизб$жно должна была суще- 
ствовать во всякую пору въ мфЪ. Данте не выкалывалъ. 
себЪ глазъ, не налагаль на себя оковъ; нЪтъ, онъ чувство- 
валъ себя, какъ дома, въ атмосферЪ своего католицизма и 
сохранялъ при этомъ свою свободную провидящую душу, хотя 
многе жалке Гогетратены, Тецели, доктора Экки стали 


— 176 — 


впоелЪдетв!и рабами его. Свобода сужденя! Никакая : же- 
лЪзная цфпь, никакая внЪфшняя сила никогда не могла при- 
нудить челов ческую душу вЪрить или не вфрить: суждене 
человЪка—его собственный неотъемлемый свЪтъ; въ этой об- 
ласти онъ будетъ царить и вЪровать, по милости единаго Бога! 
Ничтожный, жалю софистъ Беллярминъ, проповздуюний сл$- 
пую вЪру и пассивное повиновеше, долженъ былъ сначала, 
путемъ н$котораго рода убъжденщя, отказатьея отъ своего 
права, быть убЪждаемымъ. Его «личное суждене» останови- 
лось на этомъ, какъ на наиболЪе подходящемъ для него, 
шатЪ. Право личнаго сужденя будетъ существовать въ пол- 
ной силЪ повеюду, гдЪ только будуть ветр$Фчаться иетин- 
ные люди. Истинный человЪкъ върить по своему полному 
разум н1ю, по силЪ свЪта, который онъ носитъ въ себЪ, и 
способности понимать, присущей ему, и такъ онъ всегда, вЪ- 
‘рить. Фальшивый человЪкъ, который силится только «убЪдить 
себя, что онъ вЗритъ» будетъ поступать, конечно, иначе. Проте- 
стантизмъ сказалъ этому послфднему: юре тебъ! а первому: 
прекрасно дълаешь! Въ сущности въ этихъ словахъ нЪтъ 
ничего новаго; они знаменовали возврать къ старымъ сло- 
вамъ, которыя искони вЪковъ говорились. Будьте непосред- 
ственны, будьте искренни: таковъ, еще разъ повторяю, 
весь смысль протестантизма. Магометь вЪфриль по всей 
силЪ своего разумВн1я, а Одинъ по всей силЪ своею разум?- 
Ня,—онъ и всЪ истинные послБдователи одинизма. Они, по 
своему личному разумЪн1ю, «разсудили» тажъ. 
Теперь я р$шаюсь утверждать, что личное суждене, за- 
коннымъ образомъ примЪняемое, отнюдь не ведетъ неиз- 
бЪжно къ эгоистической независимости, отчужденности, но 
скорзе приводить въ силу самой необходимости какъ разъ 
къ противоположному результату. | 
Анархю порождаетъ вовсе не стремлене къ открытому 
изслЪдован!ю, а заблуждене, неискренность, полув5 уе и не- 
вЪре. ЧеловЪкъ, протестуюций противъ заблужденйя, нахо- 
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дится на правильномъ пути, который приводитъ его къ единеню 
со веЪми людьми, исповздующими истину. Единене между людь- 
ми, вБрующими въ одни только ходячя фразы, въ сущности 
немыслимо. Сердце у каждаго изъ нихъ остается мертвымъ; оно 
не чувствуетъь никакой симпати даже къ вещамь —иначе 
человЪкъ вЪрилъ-бы въ ниж, а не въ ходячя фразы. Да, ни 
малЪйшей симпатшм даже къ вещамъ, что-же говорить о 
симпал1и къ людямъ, себЪ подобнымъ! Онъ вовсе не можеть 
находиться въ единении съ людьми; онъ анархичный чело- 
вЪкъ. Единен!е возможно только среди искреннихъ людей, — 
и здфеь оно осуществляется въ концЪ концовъ неизбьжно. 
Обратите вниманйе на одно положене, слишкомъ часто 
игнорируемое или даже совершенно упускаемое изъ виду въ 
этомъ спор, именно, что нЪть никакой необходимости, чтобы 
человЪкъ самъ открываль ту истину, въ которую онъ затЪмъ 
вЪритъ, и притомъ какъ-бы искренно онъ ни вЪриль въ нее. 
Велиюй человЪкъ, мы сказали, бываетъ всегда искрен- 
нимъ человЪфкомъ, и это — первое услов1е его велич1я. Но 
чтобы быть искреннимъ, не обязательно вовсе быть ве- 
ликимъ. Природа и время вообще не знаютъ такой необ- 
ходимоети; она имфетъ м$ето лишь въ извфетныя зл0- 
получныя эпохи всеобщей развралценности. ЧеловЪкъ можеть 
усвоить и зат$мъ переработать самымъ искреннимъ обра- 
зомъ въ свое собственное достоян1е то, что онъ получаеть 
отъ другого, и чувствовать при этомъ безпредЪльную благо- 
дарность къ другому! Все доетоинетво ориинальности не въ 
новизнЪ, а въ искренности. ВЗруюпий человкъ—оригиналь- 
ный человЪкъ; во что-бы онъ ни вЪФрилъ, онъ вЪритъ въ 
силу собственнаго разумЪня, а не въ силу разумЪвйя дру- 
гого человЪка. Каждый сынъ Адама можетъ быть искрен- 
нимъ человфкомъ, оригинальнымъ въ этомъ смыслЪ; и нЪтъ 
такого смертнаго, который былъ-бы осужденъ на неизбЪжную 
неискренность. ЦФлыя эпохи, называемыя‘ нами вЪками в\- 
ры, оригинальны; всЪ люди въ тая эпохи или большинетво 
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ихь искренни. Это—велике и плодотворные вЪка; всяюй 
работникъ, во всякой сферЪ, работаетъ тогда на пользу не 
призрачнато, а существеннаго; всякй трудъ приводить къ 
извЗетному результату; обпйй итогъ такихъ трудовъ великъ; 
ибо все въ нихъ, какъ неподдЪльное, стремится къ одной 
пфли; всяюмй трудъ даетъ новое приращен1е и ничто не при- 
чиняетъ убытка. ЗдФеь-——истинное единене, истинно царская 
преданность во всемъ величи, все истинное и блаженное, 
насколько бЪлная земля можетъ дать людямъ блаженство. 
Почитане героевъ! О, конечно, разъ человЪкъ самостоя- 
’теленъ, оригиналенъ, правдивъ или какъ-бы тамъ иначе мы 
не называли его, значитъ, онъ дальше всякаго другого въ 
м1рЪ отъ нежеланйя воздать должную дань уважен1я и по- 
вЪрить въ истину, провозглашаемую другими людьми! Все 
это раеполатаетъ, побуждаетъ и непреодолимо заставляетъ 
его не вЪрить лишь въ мертвыя формулы другихъ людей, 
въ ходячя фразы и неправды. Челов$къ проникаетъ въ ис- 
тину, если его глаза открыты и благодаря только тому, 
что его глаза открыты: неужели ему нужно закрывать ихъ 
для того, чтобы полюбить евоего учителя истины? Только онъ 
и можетъ собственно любить съ искренней благодарностью 
и неподдВльной преданностью сердца, героя-учителя, освобож- 
дающато его изъ мрака и возвЪфщающаго ему свЪть. РазвЪ, 
дЪйствительно, такой челов$къ не является истиннымъ ге- 
роемъ и укротителемъ змфй, достойнымъ глубокаго почте- 
н1я! Черное чудовище. ложь, нашъ единственный врагъ въ 
этомъ мШЪ, лежить поверженный благодаря его доблести. 
Это именно онъ завоеваль мръ для насъ! Посмотрите, развЪ 
люди не почитали самого Лютера, какъ настоящаго папу, 
какъ своего духовнаго отца, ибо онъ въ д?Ъйствительности 
ибылъ такимъ отцемъ? Наполеонъ становится королемъ среди 
перешедшаго всямя границы возмущен1я санколютизма. 
Почитанйе героевъ никогда не умираетъ и не можетъ уме- 
реть. Преданность и авторитетность вфчны въ налиемъ м1 рЪ; 
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и это происходить отъ того, что они опираются не на внЪли- 
ность и прикрасы, а на дЪйствительность и искренность. ВЪдь 
не съ закрытыми-же глазами вы вырабатываете свое «личное 
суждеше»; нфтъ, напротивъ, открывъ ихъ какъ можно по 
шире и устремивъ на то, что можно видЪть! Мисе1я Лютера 
состояла въ ниспроверженм всякихъ ложныхъ папъ и вла- 
стелиновъ, но вмфетЪ$ съ тЪмъ она возвЪщала грядущую 
жизнь и силу, хотя-бы и въ отдаленномъ будущемъ, но- 
выхъ, настоящихъ авторитетовъ. 

Всф эти свободы и равенства, избирательныя урны, не- 
зависимости и такъ далфе мы будемъ считать слфдова- 
тельно, за явлен1я временнаго характера; это вовсе еще не 
посл$днее слово. Хотя такой порядокъ продлится повидимому 
долгое время и онъ даритъ веЪхъ насъ довольно печальной 
путаницей, тёмъ не менЪе мы должны принять его, какъ на- 
казане за наши прегр5шеня въ прошломъ, какъ залогъ 
неоц$нимыхъ благъ въ будущемъ. Люди понимаютъ, что 
они должны на веБхъ путяхъ жизни оставить призраки 
и возвратиться къ факту, должны—чего-бы это ни стоило. 
Что можете вы сдЪлать съ подставными папами и сь 
вфрующими, отказавшимися отъ своего личнаго сужденя, 
съ шарлатанами, претендующими повелЪвать олухами? Одно 
только горе и злополуче! Вы не можете образовать никакого 
товарищества, изъ неискреннихъ людей; вы не можете соорудить 
злая безъ помощи свинцоваго отвЪеа и уровня: подъ яря- 
мым угломъ одинъ къ другому! Все это революц1онное дви- 
жене, начиная съ протестантизма, подготовляетъь на мой 
взглядъ, одинъ благодЪтельнЪйпий результатъ: не уничто- 
жене культа героевъ, а скор$е, сказаль-бы я, цфлый мръ 
героевъ. Если герой означаетъ искреннязо человтъка, почему 
бы каждый изъ насъ не могъ стать героемъ? Да, цЪфлый 
мръ, состоящий изъ людей искреннихъ, вЪфрующихъ; такъ 
было, такъ будетъ снова, иначе не можеть быть! Это будетъ 
мръ настоящихъ поклонниковъ героевъ: нигдЪ истинное пре- 

ты 
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восходство не ветр$чаетъ такого почитаня, какъ тамъ, гдЪ 
всВ—истинные и хоропие люди! Но мы должны обратиться 
къ Лютеру и его жизни. 

Лютеръ родился въ ЭйслебенЪ, въ Саксони; онъ явился 
на, свЪтъ божй 10-го ноября 1483 года. Такая честь выпала, 
на долю Эйслебена, благодаря одному случаю. Родители ре- 
форматора были бЪдные рудокопы; они проживали въ не- 
большой деревенькЪ Мора, близъ Эйслебена, и пришли въ го- 
родъ на зимнюю ярмарку. Среди ярмарочной толкотни жена 
Лютера почувствовала приступы родовъ; ее приютили въ од- 
номъ бЪдномъ домЪ и здЪеь она родила мальчика, который 
и быль названь ЛМартиномь Лютеромь. Обстановка, довольно 
странная, она наводитъ на мног1я размьпленя. Эта, бЪд- 
ная бап Лютеръ,—она пришла съ мужемъ, руководимая сво- 
ими мелкими нуждами; пришла, чтобы продать, быть можетъ, 
мотокъ нитокъ, высученныхъ ею, и купить как1я-либо не- 
обходимыя по зимнему времени мелочи для своего скуднаго 
домалиняго обихода; въ цфломъ мШЪ въ этотъ день, каза- 
лось, не было пары людей болЪе ничтожной, чЗмъ нашъ 
рудокопъ и его жена. И однако, что, въ еравненйи съ ними, 
оказались веЪ императоры, папы и властелины? ЗдЪеь родил- 
ся—еще разъ—могущественный человЪкъ; свЪту, исходившему 
изъ него, предстояло пылать, подобно маяку, втечени дол- 
гихъ вЪфковъ и эпохъ; весь мръ и его исторя ожидали этого 
человЪка. Странное дЪло, великое дфло. МнЪ невольно вепо- 
минается другой исторически моментъ, другое рождеше при 
обстановкЪ, еще болЪе убогой, восемнадцать вЪковъ тому 
назадъ. Но какъ жалки всяк1я слова, какля мы можемъ ска- 
зать по поводу этого рожденйя и потому намъ подобаетъ 
не 20ворить о немъ, а только думать въ молчани! ВЪкъ чудесъ 
прошелъь? НЪтъ, вЪкъ чудесъ существуетъ постоянно! 

Лютеръ родился въ бЪдности, роеъ въ бЪдноети и быль 
вообще однимъ изъ самыхъ бЪдныхъ людей: я нахожу, что все 
это вполн% соотвЪтетвовало его назначен1ю здЪеь, на, землЪ, и 
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что все это было разумно предусмотрЪно провидфв1емъ, ко- 
торое руководило имъ, какъ оно руководитъ нами и всЪмъ 
м!ромъ. Ему приходилось нищенетвовать, ходить отъ двери 
къ двери и пЗть ради куска хлЪба, какъ дЪлали школьники 
въ тъ времена. Тяжелая, суровая необходимость была спут- 
никомъ бфднаго мальчика; ни люди, ни обстоятельства не 
считали нужнымъ прикрываться ложной маской, чтобы по- 
творетвовать Мартину Лютеру. Онъ росъ такимъ образомъ 
не среди призраковъ, а среди самой дЪйствительноети жи- 
зни. Будучи слабымъ ребенкомъ, хотя грубая внЪшность 
его производила иное впечатлВ не, съ душой алчущей и 
широко объемлющей, богато одаренной всякими способностями 
и чувствительностью, онъ сильно страдаль. Но передъ нимъ 
стояла, опред ленная задача: ознакомиться съ дъйствительно- 
стью, чего-бы это ни стоило, и вынесенныя такимъ образомъ поз- 
нан1я сдфлать своимъ неотъемлемымъ достоянемъ; передъ 
нимъ стояла задача возвратить весь м!ръ назадъ къ дЪй- 
ствительности, ибо онъ слишкомъ ужь долго жиль призрач- 
ностью! Юношу вскормили зимн1я вьюги; онъ росъ среди без- 
надежнаго мрака и лишенй, чтобы, въ концЪ концовъ, вы- 
ступить изъ своей бурной Скандинавши сильнымъ, какъ истый 
человЪкъ, какъ христ1анеюи Одинъ, настояций Торъ, явив- 
пийся еще разъ съ своимъ громовымтъ молотомъ, чтобы по- 
разить довольно-таки безобразныхъ зютуновь и гигантовъ- 
монстровъ! 

РЬшительнымъ моментомъ въ его жизни повидимому 
была, какъ мы можемъ легко это себЪ представить, смерть 
друга Алексфя, убитаго молн!ею у воротъ Эрфурта. Хорошо- 
ли, худо-ли, но все отрочество Лютера, протекло въ жестокой 
‚ борьб$; однако несмотря на всевозможнаго рода, препятствая, 
его необычайно сильный умъ, жаждавийй познай, скоро 
сказался, и отецъ Мартина понявпий, несомн$нно, что сынъ его 
могъ-бы проложить себЪ дорогу въ свЪть, отправиль его изу- 
чать право. Такимъ образомъ передъ Лютеромъ открывалась 
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широкая дорога. Не чувствуя особеннаго влеченя къ какой-зибо 
опредЪленной професйи, онъ согласился на предложене отца; 
ему было тогда девятнадцать лЪтъ отъ роду. Однажды Мар- 
тинъ вмфетЪз съ другомъ АлексЪемъ отправился навЪетить 
своихъ престар$лыхъ родителей, жившихъ въ МанефельдЪ; 
на обратномъ пути близъ Эрфурта ихъ настигла грозовая 
буря; молнйя ударила въ АлексЪя и онъ упаль мертвымъ 
къ ногамъ Лютера.—Что такое наша жизнь? жизнь, улетучи- 
вающаяся въ одинъ мигъ, сгорающая, какъ пергаментный 
свертокъ, уходящая въ черную пучину вЪчности? Что зна- 
чать всЪ земныя отли я, канцлерское и королевекое до- 
стоинства? Они вдругъ пикнутъ и уходятьъ туда) Земля раз- 
верзается подъ ними; одинъ мигь—ихъ нЪФтъ, и наступаетъ 
вЪчность. Лютеръ, пораженный до глубины сердца, ршилть 
посвятить себя Богу, исключительному служеню Богу. Не- 
смотря на всЪ доводы отца и друзей, онъ поступиль въ эр- 
фуртсклй монастьтрь августинцевъ. 

Это событе представляло, вЪроятно, первую свЗтлую точку 
въ жизни Лютера; воля его въ первый разъ выразилаеь въ 
своемъ чистомъ видЪ и выразилась ршительнымъ образомъ; 
но это была пока всего лишь единая свЪтлая точка, въ атмо- 
сферЪ полнаго мрака. Онъ говорить о себЪ, что быль благо- 
честивымъ монахомъ: «св |ш еш Ношшег Мдисв хемезеп»; 
что онъ честно, не жалЪя трудовъ, боролся, стремясь 
осуществить на самомъ дЪлБ воодушевлявшую его возвы- 
шенную идею; но это мало его удовлетворяло. Его страданйя 
не утишились, а скорЪе, напротивъ, возросли до безконеч- 
ности. Не тяжелыя работы, не подневольный трудъ всякаго 
рода, который ему приходилось нести на себЪ, какъ поеслуш- 
нику монастыря, отягощали его;—нЪтъ, глубокую и пылкую 
душу этого человЪка обуревали всевозможнаго рода черныя 
сомнЪн!я и колебан!я; онъ считаль себя, повидимому, обре- 
ченнымъ на скорую смерть и еще на н$что гораздо худ- 
шее, чФиъ смерть. Наш интересь къ бЪФдному Лютеру 
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усиливается, когда мы узнаемъ, что въ это время онъ 
жилъ въ ужасномъ страхЪ передъ невыразимымъ бЪдетвемъ, 
ожидавшимъ его: онъ думалъ, что осужденъ на вЪчное 
проклят1е. Не говоритъ ли подобное самосознан1е о кротости и 
искренности человЪка? Что такое быль онъ, и на какомъ 
ванйи ему можно было разсчитываль на, царстые небесное! Онъ, 
который зналь одно только горе и унизительное рабство. 
ВЪеть, возвъщенная ему относительно спасен1я, была слиш- 
комъ благою, чтобы онъ могъ повфрить ей. Онъ не могъ 
понять, какимъ образомъ человЪческая душа можетъ быть 
спасена, благодаря постамъ, бдЪюямъ, формальностямъ и 
мессамъ? Онъ испытывалъ страшную муку и блуждалъ, теряя 
равновЪе, надъ краемъ бездоннаго отчаянйя. 

Около этого времени ему попалась подъ руку въ эрфурт- 
ской библлотекЪ старая латинская бибмя. Конечно это была 
для него счастливая находка. Онъ никогда до тЪхъ поръ не 
видфлъ бибзи. Она научила его кое-чему другому, чЪмъ 
посты и бдЪыя. Одинъ изъ бралъевъ-монаховъ благочести- 
ваго поведеня также оказалъ ему поддержку. Теперь Лю- 
теръ уже зналъ, что челов$къ былъ спасенъ, благодаря не 
мессамъ, а безконечной милости Господа: предположеще, во 
всякомъ случаЪ болЪе вЪроятное. Постепенно онъ окрфпъ въ 
своихъь мнЪшШяхъ и еталъ чувствовать: себя, какъ-бы прочно 
утвердившимся на скалЪ. НЪтъ ничего удивительнаго, что 
онъ глубоко чтиль бибмю, принесшую ему такое несказанное 
счасте. Онъ цфниль ее, какъ можеть цфнить подобный че- 
ловЪкъ слово Всевышняго, и ршиль руководиться ею во 
всемъ, чему неуклонно и слЪдовалъ втеченйи всей своей жизни, 
до самой смерти. 

Такимъ образомъ для него разеЪялась, наконецъ, тьма; 
это было его полное торжество надъ тьмой, его, какъ 
выражаемся мьт, обралцен!е; для него же лично—самая важ- 
ная эпоха въ жизни. Съ этихъ поръ, само собою разу- 
мфется, спокойстве и ясность его духа должны были все 
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возрастать и возрастать; его велие таланты и добродтели—- 
получать все большшй и больший вЪеъ и значене, сначала, въ 
монастырЪ, а затЪмъ во всей странЪ, и самъ онъ становиться 
все болБе и боле полезнымъ на всякомъ чеетномъ поприж 
жизни; все это составляло лишь естественный результать 
совершившагося въ немъ переворота. И д?Ъйствительно. ав- 
густинсюй орденъ возлагаетъ на него разныя порученя, 
какъ на талантливаго и преданнаго челов ка, способнаго ус- 
пЪшно работать на, пользу общаго дЪла; курфиретъ саксонсюй 
Фридрихъ, прозванный Мудрымъ, и по-истинЪ мудрый и спра- 
ведливый государь, обращаетуъ на него свое внимаве. какъ 
на человфка выдающагося, дфлаеть его професеоромъ въ 
новомъ виттенбергскомъ университетЪ, а вмфетВ съ тЪмъ. 
и пропов$дникомъ въ Виттенберг. Честнымъ исполне- 
немъ своихъ обязанностей, какъ и вообще всякаго дЪла, 
за, которое онъ брался, Лютеръ завоевываетъ себф въ спо- 
койной атмосферЪ общественной жизни все большее и боль- 
шее уважене со стороны всЪхъ честныхъ людей. 

Римъ Лютеръ поефтиль въ первый разъ, когдаему было 
двадцать семь лтъ; онъ былъ посланъ туда, какъ я ска- 
залъ, съ поручешемъ отъ своего монастыря. Папа Юмй вто- 
рой и вообще все то, что происходило тогда, въ Рим, должно было 
поразить умъ Лютера и наполнить лушу его изумлешемъ. 
Онъ шель сюда, какъ во святой городъ, онъ шелъ къ трону 
Божьяго первосвященника на землЪ; и онъ нашелъ... мы 
знаемъ, что онъ нашелъ! Массу мыслей, несомнЪнно, поро- 
дило все видфнное въ головЪф этого человЪка, мыслей, изъ 
которыхъ о многихъ не сохранилось никакихъ свидфтельствьъ, 
а, мног1я, быть можетъ, онъ даже самъ не зналъ, какъ вы- 
сказать. Этотъ Римъ, эти лицемфрные священники, блистав- 
пе не красой святости, а своими пышными одеждами. все 
это— фальши; но что за, дЪло до-этого Лютеру? РазвЪ онъ, ни- 
чтожный человЪкъ, можетъ реформировать весь мфъ? Онъ 
былъ далекл, отъ подобныхъ мыслей. Скромный человкъ, 
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отшельникъ, съ какой стати ему было вмЪшиваться въ дЪла, 
м1ра сего? Это—задача людей, нееравненно боле сильныхъ, 
чЪмъ онъ. Его-же дЪло— мудро направлять свои собетвенныя 
стопы по пути жизни. Пусть онъ хорошо исполняетъ это не- 
замЪтное лЪло; все-же остальное, какъ-бы ужасно и зло- 
вЪще ни казалось оно,—въ рукахъ Бога, а не его. 
Любопытно знать, каке получились-бы результаты, еели- 
бы римское папетво не затронуло Лютера, если-бы оно, 
двигаясь по своей великой разрушительной орбитЪ. не пе- 
ресЪкло подъ прямымъ угломъ его маленькой стези и 
не вынудило его перейти въ наступлене. Съ доста- 
точной вЪроятностью можно допустить, что въ такомъ 
случаЪ онъ не вышелъ-бы въ виду злоупотреблений Рима, 
изъ своего м!рнаго настроен1я, предоставляя ПровидЪн1ю и 
Богу на небесахъ считаться съ ними! Да, это быль скром- 
ный, спокойный человзкъ нескорый на рфшеня вступать 
въ непочтительную борьбу съ авторитетными лицами. Передъ 
нимъ, говорю я, стояла опредЪленно и ясно его собственная 
задача: исполнять свой долгъ, направлять свои собственные 
шати по правильному, пути въ этомъ м ]фЪ темнаго беззако- 
мя и сохранить живой свою собственную душу. Но римское 
первосвященство встало прямо передъ нимъ на пути: даже 
тамъ, далеко, въ ВиттенбергЪ, оно не оставляло его, Лютера, 
въ покоф. Онъ дЪлалъ предетавлен1я, не уступалъ, доходилъ 
до крайностей; его отлучили и снова, отлучили, и такимъ об- 
разомъ дЪло дошло до вызова на борьбу. Этотъ моментъ въ 
истор1и Лютера, заслуживаетъ особеннаго вниман!я. Не было, 
быть можетъ, вь мфЪ другого человЪка, столь-же кроткаго 
и покойнаго и который вмЪстЪ еъ тЪмъ наполнилъ-бы мръ 
такой распрей! Никто не можетъ отрицать, что Лютеръ лю- 
билъ уединен1е, тихую, трудовую жизнь, любилъ оставатьея 
въ тфни; что въ его намфрен1я вовсе не входило сдЪлаться 
знаменитостью. Знаменитость,— что зназила для него зна- 
менитость? Илью, къ которой онъ шелъ, совершая свойпуть 
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въ этомъ м Ь, были безконечныя небеса и онъ шель къ 
этой цфли безъ малЪйшихъ колебанй и сомнЪвй: втече- 
ни нЪфеколькихъ лЪть онъ долженъ или достигнуть ея, или 
на вЪки утерять ее изъ виду! Мы не станемъ ничего говорить 
здфеь противъ той плачевнЪйшей изъ всфхъ теор, которая 
ищетъ объяснен!я гнфва, впервые охватившаго сердце Лютера 
и породившаго, въ конц концовъ, протестантскую реформацтю, 
въ закоренфлой, чисто торгалиеской злобЪ, существовавшей 
между августинцами и доминиканцами. Тфмъ-же, кто при- 
держивается еще и въ настоящее время такого мнфвя, если 
только подобные люди существуютъ, мы скажемъ: подымитесь 
сначала, нфеколько повыше, подымитесь въ сферу мысли, 
гдЪ возможно было-бы судить о ЛютерЪ и вообще о людяхъ, 
подобныхъ ему, съ иной точки зрЪн1я, ч$мъ безум1е; тогда, 
мы станемъ спорить съ вами. 

Но вотъ Виттенбергъ посеЪтиль монахъ Тецель и сталь 
вести здЪсь свою скандальную торговлю индульгенщаями. Его 
послалъ на торговое дЪло папа Левъ Х, заботивиийся объ 
одномъ только, — какъ-бы собрать хоть немного денегъ, а 
во всемъ остальномъ представлявпий собою, повидимому, ско- 
рЪе язычника, ч$мъ христанина, если только онъ вообще 
быль чфмъ либо. Прихожане Лютера, также покупали индуль- 
генщи и затфмъ заявляли ему въ исповЪдальной комнатЪ, 
что они уже запаслись прощенемъ грЪховъ. Лютеръ, если 
онъ не хотЪлъ оказаться человЪкомъ лишнимтъ на, своемъ посту, 
лжецемъ, тунеядцемъь и трусомъ даже въ той маленькой 
средЪ, въ которой онъ составляль центръ и которая была, 
подвластна ему,—долженъ быль выступить противъ индуль- 
геншй и громко заявить, что оньъ—пустяки, прискорбная на- 
смЪшка, что никакой человфкъ не можеть получить черезъ 
нихь прощен1я грЪховъ. Таково было начало всей реформащи. 
Мы знаемъ, какъ она развивалась, начиная съ этого перваго 
публичнаго вызова, брошеннаго Тецелю, и до посл$дняго 
дня въ октябрЪ 1517 г., — путемъ ув$щанй и доводовъ, 
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распространяясь все шире, подымаясь все выше, пока, не хлы- 
нула наконець неудержимой волной и не охватила всего 
м1ра. Лютеръ всЪмъ сердцемъ своимъ желалъь потушить эту 
бЪду, равно какъ и разныя другя бЪды; онъ все еще быль 
далекъ отъ мысли довести дЪло до раскола въ церкви, до 
возмущен1я противъ папы, главы христанетва. Элегантный 
папа-язычникъ, не обращавиий особеннаго вниман1я на, са- 
мого Лютера и его доктрины, рфшилъ однако положить ко- 
нецъ шуму, который тотъ производилъ; впродолжени трехъ 
лЬтъ онъ испытываль разныя мягя средства и въ концЪ 
концовъ призналъ за лучшее прибЪгнуть къ озню. Онъ осу- 
диль писан1я безпокойнаго монаха на сожжеше черезъ на- 
лача, а самого его повелЪлъ привезти связаннаго въ Римъ, 
намЪреваясь вЪроятно и съ нимъ поступить подобнымъ-же 
образомъ. Такъ именно погибли столуШемъ раньше Гусъ, 
Теронимъ. Огонь—коротый разговоръ. БЪдный Гусъ: онъ при- 
шель на Констанцей соборъ, заручившись всевозможными 0бф- 
щантями относительно своей личной безопасности и принявъ все- 
возможныя м$фры предосторожности; онъ быль человЪкъ серь- 
езный, непричаетный мятежному духу; они-же немедленно 
бросили его въ подземную каменную тюрьму, которая имфла 
«три фута въ ширину, шесть въ вышину и семь въ длину», 
они сожали его, чтобы никто въ этомъ м]Ъ не могъ слы- 
шать его правдиваго голоса; они удушили его въ дыму и 
огнЪ. Это было нехорошо слфлано! 

Я, съ своей стороны, вполнф оправдываю Лютера, что 
онъ на этотъ разъ рЪшительно возсталъ противъ папы. 
Элегантный язычникъ, со евоимъ всесожигающимъ декретомъ, 
воспламенилъ благородный и справедливый гнфвЪъ въ самомъ 
отважномъ сердцЪ, какое только билось въ ту пору въ чело- 
вЪческой груди. Да, это было самое отважное и вмфетЪ съ 
тфмъ самое кроткое, самое миролюбивое сердце; но теперь 
оно пылало гнЪвомъ. Какъ! Я обратился къ вамъ со словомъ 
истины и умФренности, я имль въ виду законнымъ об- 
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разомъ, насколько человфчеекая немощь дозволяетъ, содЪй- 
ствовать распространению истины Божьей и спасеню душъ 
человЪческихъ, а вы, наместники Бога на землЪ, отвЪчаете 
мнЪ палачемъ и огнемъ! Вы хотите сжечь меня и слово, воз- 
вЪщенное мною, и такимъ образомъ отвЪтить на послане, 
которое исходитъ отъ самого Бога и которое я пыталея пере- 
дать вамъ? Вы—не намЪетники ‘Бога; вы—намФетники кого- 
то другого! Такъ я думаю! Я беру валу буллу: она, — опер- 
гаментившаяся ложь; я сежигаю ее. Таковъ мой отвЪтъ, а вы 
вольны зат$мъ поступить, какъ признаете нужнымъ. Свой 
исполненный негодован1я шагъ Лютеръ совершиль 10-го де- 
кабря 1520 г., т. е. три года спуетя послВ возникновен!я 
‘конфликта: въ этотъ именно день онъ сжегъ «при громад- 
номъ стеченйи народа» декретъ, возвёЗщавиий огонь, «у Эль- 
стерскихъ воротъ Виттенберга». Виттенбергъь емотрфль и 
издаваль «клики». Весь мръ смотрЪлъ. ПапЪ не слБдовало 
вызывать этихъ «кликовъ». Это были возгласы, знаменовав- 
Пе пробуждеше народовъ. Кроткое, невозмутимое сердце 
германца долго выносило безропотно выпавпия на его долю 
невзгоды; но въ концЪ концовъ ихъ оказалось больше, ч$мъ 
оно могло вынести. Слишкомъ долго властвовалъь надъ нимъ 
формализмъ, языческй папизмъ, всякаго рода ложь и при- 
зраки: и вотъ еще разъ нашелся человЪкъ, который оемЪ- 
лилея сказать вефмъ людямъ, что мръ Божй держится не 
на призракахъ, а на реальностяхъ, что жизнь—истина, а 
не ложь! 

Въ сущности, какъ мы уже замфтили выше, намъ слЪ- 
дуетъ разсматривать Лютера, какъ пророка, ниепровергаю- 
щаго идоловъ, какъ человЪка, возвращающаго людей ва- 
задъ, къ дЪйствительности. Такова, вообще роль великихъ людей 
и учителей. Магометъ говорилъ, обращаясь къ своимъ сопле- 
менникамъ: эти ваши идолы — дерево; вы обмазываете ихъ 
‘'воскомъ и масломъ, и мухи липнутъ къ нимъ; они—не боги, 
говорю я вамъ, они—черное дерево! Лютеръ говорилъ, обра- 
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щаясь къ папЪ: то, что вы называете «отпущенемъ гртЪ- 
ховъ», представляетъ собою лоскутъ бумаги, сдфланной изъ 
тряпки и исписанной чернилами, только лоскутъ и больше ни- 
чего; такой-же лоскутъ предетавляетъь и все то, что по- 
хоже на ваше «отпущене». Одинъ только Богъь можеть 
простить грЪхи. Что такое папство, духовное главенство въ 
церкви Божей? РазвЪ это одинъ пустой призракъ, состоящий 
лишь изъ внфшняго облич1я и пергамента? НЪтъ, это— 
внушаюц!И благоговЪйный ужасъ фактъ. Божья церковь не 
призракъ. небеса, и адъ— не призракъ. Я опираюсь на нихъ; вы 
привели меня къ этому. Опираясь на нихъ. я, ОЪдный мо- 
нахъ, сильнфе, ч$мъ вы. Я одинъ, у меня н?фтъ друзей, но 
я опираюсь на истину самого Бога; вы-же, съ своими та- 
арами, тройными шляпами, со вс$ми своими сокровищами и 
арсеналами, небесными и земными громами опираетесь на 
ложь дьявола! Вы вовсе не такъ сильны! 

Сеймъ въ Вормс$ и появлеше на немъ Лютера 17-го апрЪля 
1521 года можно разематривать, какъ величайшее событе 
въ современной европейской истори, какъ дЪйствительную 
исходную точку всей послБдующей истори цивилизащи. 
ПослЪ безконечныхъ переговоровъ и диспутовъ, дЪфло под- 
ходило, наконецъ, къ развязкЪ. На сеймъ собрались: юный 
императоръ Карль У, всЪ нЪмецые принцы, палеве нунщи, 
духовныя и евЪтек1я власти; явился и Лютеръ, который дол- 
женъ быль отвфтить самолично, —открекается онъ или нЪтъ 
отъ своихъ словъ. По одну сторону возебдали  блескъ 
и сила м!ра сего, по другую — стоялъ одинъ только чело- 
взкъ, вставпйЙ на защиту истины Божей, сынъ бЪФднаго 
рудокопа, Гана, Лютера... Люди близюме уговаривали его не 
идти на сеймъ, напоминали ему. судьбу, постигшую Гуса, но 
онъ не внималъ ихъ словамь. Наконецъ, когда онъ въз- 
жалъ уже въ городъ, къ нему вышли навстрфчу его мно- 
гочисленные друзья и еще разъ предостерегали и горячо 
убфждали его отказаться оть своего намфрешя. Но онъ 
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отвЪтилъ имъ: «еели-бы въ ВормеВ было столько-же чертей, 
сколько черепицъ на кровляхъ, то и тогда онъ пофхаль- 
бы». По-утру, когда, Лютеръ шелъь въ сеймъ, окна и крыши 
домовъ были усЪяны массой народа; н?Ъкоторые обра- 
щались къ нему и торжественно убЪждали не отрекаться: 
«кто отринетъ меня передъ людьми!» кричали ему, какъ-бь 
въ видЪ торжественнаго заклинан1я и просьбы. Не такова-ли 
также была въ дЪйствительности и наша мольба, мольба 
всего мра, томившагося въ духовномъ рабетвЪ, парализо- 
ваннаго чернымъ призракомъ кошмара, химерой въ тройной 
шляп, называющей себя отцемъ въ БогЪ, и не молили-ли 
мы также въ то время: «освободи насъ; это зависитъ отъ 
тебя; не покидай насъ!» 

Лютеръ не покинуль насъ. Его рЪФчь, длившаяся два 
часа, отличалась искренностью и была исполнена благора- 
зумя и почтительности; онъ не выходиль изъ рамокъ под- 
чинен1я всему тому, что законнымъ образомъ могло требо- 
вать себЪ повиновен1я; но во всемъ остальномъ онъ не при- 
знавалъ никакого подчиненя. Все, написанное имъ, сказалъ 
онъ, принадлежитъ отчасти лично ему, а отчасти, позаим- 
ствовано имъ изъ Слова Божьяго. Вее, что принадлежитъ ему, 
не свободно отъ челов ческихъ недостатковъ; тутъ, безъ со- 
мнфн1я, сказался и несдержанный гнЪвъ, и ослФилевше, и 
многое другое; и онъ почелъ-бы для себя великимъ блажен- 
ствомъ, если-бы могъ вполнЪф освободиться отъ всего этого. 
Но что касается мыслей, опирающихся на дЪйствитель- 
ную истину и Слово Боже, то отъ нихъ отказаться онъ не 
можетъ. И какъ-бы онъ могъ это сдЪлать? «Опровергните меяя, 
заключилъ онъ свою р$чь, доводами изъ священнаго писан1я или 
какими-либо иными яеными и истинными аргументами: иначе 
я не могу отказаться отъ своихъ словъ. Ибо не безопаено и 
неблагоразумно поступать противъ своей сов$ети, въ чемъ-бы 
то ни было. Я стою здЪеь, передъ вами. Говорю вамъ, я не 
могу поступить иначе; Богъ да поможеть мн!» Это быль, 


— 191 — 


сказали мы, величайпий моменть въ современной истори че- 
ловЪчества. Англйсь!й пуританизмъ, Англя и ея парламенты, 
Америка, и вся громадная работа, совершенная человЪчествомъ 
ВЪ эти два столЪт1я; французская револющя, Европа, и все ея 
дальнЪйшее развите до настоящаго времени, —зародьшии всего 
этого лежатъ тамъ: если-бы Лютеръ въ тотъ моментъ поступилъ 
иначе, все приняло-бы другой оборотъ! Европейемй мръ требо- 
валъ отъ него, такъ сказать, отвЪта на, вопросъ: суждено-ли ему 
погрязать вЪчно, все глубже и глубже, во лжи, зловонномъ гн!е- 
ши, въ ненавистной проклятой мертвечинЪ, или-же онъ дол- 
женъ— какого бы напряженя это ни стоило ему— отбросить отъ 
себя ложь, излечиться и жить? 

Какъ извЪетно, велБдъ за реформацею наступили ве- 
лимя войны, распри, наступило всеобщее разъединеше, и 
все это длилось до нашихъ дней и въ настоящее время 
далеко еще не завершилось вполнЪ. По этому поводу было 
высказано великое множество разныхъ сужденй и обвиненйй. 
НесомнЪнно, всЪ эти распри предетавляютъ печальное зрЪ- 
лище; но въ концЪ концовъ какое отношене имфютъ они 
къ Лютеру и его дЪлу? Странно возлагать отвЪтетвенность 
за все на реформацю. Когда Геркулесъ направилъ рЪку въ 
конюшни царя Авг1я, чтобы очистить ихъ, то, я не сомнЪ- 
ваюсь, всеобщее замфшательство, вызванное такимъ необы- 
чайнымъ  обстоятельствомъ, было немалое, но я думаю, 
что въ этомъ повиненъ быль не Геркулесъ, а кое-кто дру- 
гой! Съ какими-бы тяжелыми послФдетвями не было сопря- 
жена реформащя, но она должна была совершиться, она, 
проето-на-просто не могла не совершиться. Всмъ папамъ и 
залцитникамъ папъ, укоряющимъ, сфтующимъ и обвиняю- 
щимъ, цфлый мшъ отвЪчаетъ такъ: разъ навсегда — ваше 
папетво стало ложью. Намъ нЪтъ дла до того, какъ пре- 
красно оно было нЪкогда, какъ прекрасно оно по вашимъ 
словамъ и въ настоящее время, мы не можемъ вфрить въ 
него; всею силою нашего разума, даннаго намъ всевышнимъ 
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небомъ для руководства въ жизни, мы убЪждаемся, что съ 
этихъ поръ оно потеряло свою достовЪрность. Мы не должны 
вЪрить въ него, мы не будемъ стараться вЪрить въ него,— 
мы не смфемъ. Оно—ложно. Мы оказались-бы измённиками 
противъ подателя всякой истины, еели-бы осмФлились при- 
знавать его за истину. Пусть-же оно, это паиетво, исчезнетъ, 
пусть что-либо другое займетъ его мЪето; еъ нимь мы не мо- 
жемъ болЪе имфть никакого дЪла. Ни Лютеръ, ни его про- 
тестантизмъ не повинны въ войнахъ; за нихъ отвЪтственны 
т$ лживые кумиры, которые принудили его протестовать. 
Лютеръ поступилъ, какъ всяюШ человЪкъ, созданный Богомъ, 
не только имЗетъ право поступать, но и обязанъ въ силу 
священнаго долга: онъ отвЪтилъ лжи, когда она спросила, 
его: вЪришь-ли въ меня?—Н%тъ! Такъ слБдовало поступить 
во всякомъ случа, даже не входя въ раземотре, чего это 
будеть стбить. Я нисколько не сомнЪфваюсь, что налшь мфъ 
находится на пути къ единеню умственной и матеральной 
солидарности гораздо болЪе возвышенной, чЪмъ всякое папетво 
и феодализмъ въ ихъ лучшую пору, что она, неизбжно насту- 
питъ. Но всеобщая солидарность можетъ наступить и осуще- 
ствиться лишь въ томъ случа, если она будетъ опираться на 
фактъ, а, не на, призракъ и видимость. До единен1я-же, обосно- 
ваннаго на, лжи и предписывающаго людямъ творить ложь сло- 
вомъ или дфломъ, намъ во всякомъ случаЪ не должно быть 
никакого дЪфла. Миръ? Но, вЪдь, животная спячка—также 
миръ: въ зловонной могил —также миръ. Мы жаждемъ не 
мертвеннаго, а жизненнаго мира! 

Отдавая однако должное несомнфннымъ благамъ, кото- 
рыя несеть съ 60бою новое, не будемъ несправедливы къ 
старому. Старое также было нЪкогда, истиннымъ. Во времена 
Данте не зачЪмъ было прибЪгать къ софизмамъ, самоосл$п- 
леню и всякаго рода другимъ безчестнымъ ухищрен1ямъ; 
чтобы считать его за истинное. Оно было тогда благомъ, 
нфть, мало того, мы можемъ сказать, что сущность его за- 
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ключаетъ въ себЪ непреходящее благо. Возгласъ: «Долой 
папство!» быль-бы безумемъ въ ту пору. Говорятъ, что пап- 
ство продолжаетъь развиваться и указываютъ при этомъ 
на увеличивающееся число церквей и т. д. Однако по- 
добнаго рода аргументы слфдуетъ считать самыми пу- 
стыми, каке только когда, - либо приводились. Крайне любо- 
пытный способъ доказательства: сосчитать немног1я папек1я 
капеллы, прислушаться къ нЪфкоторымъ протестантскимъ сло- 
вопрентямъ,—къ этой глухо жужжащей, снотворной глупости, 
которая до сихъ поръ величаетъ себя протестантской, — и 
сказать: смотрите, протестантизмъ мертвь, папизмъ прояв- 
ляетъ большую жизнедЪятельность, папизмъ переживетъ его! 
Снотворныя глупости, ихъ не мало, именуюцщйя себя про- 
тестантскими, дЪйствительно мертвы; но иротестантизмь не 
умеръ еще, насколько мнЪф извЪстно! Протестантизмъ про- 
извель за это время своего Гете, своего Наполеона, герман- 
скую литературу и французскую революц1ю; все это—довольно 
замЪтные признаки жизненности для всякаго, кто не станетъ 
съ умысломъ закрывать себЪ глаза! Да, въ сущности го- 
воря, что-же еще прбявляеть въ настоящее время жизнь, 
кром$ протестантизма? Почти все остальное живетт, можно 
сказать, исключительно гальванической, искусственной, а вовсе 
не долговЪчной и неносредетвенной жизнью. 

Папетво можетъ возводить новыя капеллы; и благо ему, — 
пусть оно такъ и поступаетъ до конца. Но папетво не можетъ 
возродиться, какъ не можетъ возродиться язычество, въ ^о- 
торомь также коснфютъ до сихъ поръ нЪкоторыя страны. 
Въ самомъ дЪлЪ, въ данномъ случа происходитъ то-же самое, 
что и во время морского отлива: вы видите, какъ волны ко- 
леблются здЪсь и тамъ на отлогомъ берегу; проходитъ нЪ- 
сколько минуть, —вы не можете сказать, какъ идетъ отливъ; 
но посмотрите черезъь полчаса, глЪ вода, — посмотрите черезъ 
полетолЪт1я, гдЪ ваше папство! Увы, если-бы нашей ЕвропЪ 
не угрожала иная боле серьезная опасность чЪмъ возро- 
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жден1е бЪднаго, древняго папства! И Торъ также можеть 
дфлать усишя, чтобы ожить... Самыя эти колебан1я взадъ 
и впередь имютъ впрочемъ извфстное значеше. БЪдное, 
старое папство не погибло еще окончательно, какъ погибъ 
Торъ; оно будетъ еще жить втечен1е нЪкотораго времени; 
оно должно жить: старое, скажемь мы, никогда не по- 
гибаетъ, пока все существенно хорошее, заключающееся въ 
немъ, не перейдетъ въ практику новаго. Пока еще возможно 
дфлать хорошее дЪло, придерживаясь римско-католическаго 
исповЪдан1я или, чтб то-же, пока еще возможно вести честную 
жизнь, елЪдуя ему, до тфхь поръ отдфльные люди будутъ 
исповЪдывать его и сл$довать ему, свидЪтельствуя тЪфмъ 
о его жизненности. И оно будетъ до тфхъ поръ мозолить 
глаза намъ, отвергающимъ его, пока мы также не усво- 
имъ и не осуществимъ въ своей жизни всей истины, за- 
ключающейся въ немъ. Тогда и только тогда оно потеряетъ 
всякую прелееть для людей. Оно имфетъ извФетный емыель 
и потому продолжаетъ существовать; пусть-же оно суще- 
ствуетъ такъ долго, какъ можеть. — 

Мы затоворили о войнахъ и кровопролитяхъ, наступив- 
шихъ велЪдъ за реформащей. Въ какомъ отношен1и къ нимъ 
находится Лютеръ? ОтмЪчу, прежде всего, тотъ зам$чатель- 
ный фактъ, что всЪ эти войны имЪли мФето послБ его 
смерти. Вызванная имъ распря не переходила въ борьбу съ 
оружемъ въ рукахъ, пока онъ былъ живъ. По моему мнЪн!ю, 
этотъ фактъ свидЪтельствуеть о его величи во веЪхъ отноше- 
шяхъ. Крайне рЪдко ветрЪчаются люди, которые, вызвавъ 
громадное общественное движенше, не погибали-бы сами, 
подхваченные его волной! Такова обычная судьба, революц1- 
онеровъ. Лютеръ-же оставался въ значительной степени 
полновластнымъ господиномъ вызванной имъ величайшей ре- 
волющи: протестанты всякаго положен1я и всякихъ про- 
фесей обралцалиеь постоянно къ нему за совЪтами: и онъ. 
провелъь эту револющю мирнымъ путемъ, оставаясь неиз- 
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мЪнно въ центрЪ ея. Чтобы достигнуть такого результата, 
человЪкъ долженъ обладать способностями настоящаго вождя; 
онъ долженъ умЪть проникать въ истинную суть дЪла при 
какихъ-бы то ни было обстоятельствахъ, и отважно, какъ 
подобаетъ истинно сильному челов$ку, держаться за нее, 
чтобъ и друПе истинные люди могли сгруппироваться во- 
кругъ его. Иначе онъ не сохранитъ за, собою руководящей роли. 
Необычайныя способности Лютера, сказывавиияся въ его 
всегда ясныхъ и глубокихъ суждещяхъ, въ его между про- 
чимъ молчании, терпимости, умЪренности, представляютъ весьма, 
замЪчательный фактъ въ виду тЪхъ обстоятельетвъ, при 
которыхъ ему приходилось дЪйствоваль. 

Я упомянуль о терпимости Лютера. Это была настоящая 
неподдЪльная терпимость: онъ различалъ, что существенно и 
что несущественно; несущественное онъ оставляль безъ 
вниман!я. Однажды къ нему обратились съ жалобой, что 
какой-то реформатеюй проповЪдникъ «не хочетъ проповЪды- 
вать безъ рясы». Хорошо, отвЪтиль Лютеръ; какой-же вредъ 
причиняетъ ряса человЪку? «Пусть онъ облачаетея въ рясу 
и проповфдуетъ; пусть облачается, если онъ находитъ это 
удобнымъ для себя!». Его поведенйе во время дикаго раз- 
грома, иконъ въ Карлштадт$, въ дЪлЪ анабаптиетовъ, въ кресть- 
янской войнЪ свидЪтельствуетъ о благородной силЪ, не имЪю- 
щей ничего общаго съ жестокостью. Благодаря своему 
вЪрному взгляду, онъ всегда быстро угадывалъ, въ чемъ 
дфло, и какъ человЪкъ сильный и правдивый, указывалъ 
блаторазумный исходъ, и всЪ люди слЪдовали за, нимъ. Лите- 
ратурныя произведенйя Лютера характеризуютъ его съ та- 
кой-же стороны. Правда, длалектика его разсуждевй уста- 
рЪла для налиего времени; но читатель до сихъ поръ нахо- 
дитъ въ нихъ какую-то особенную прелесть. И дЪйетви- 
тельно, благодарятрамматически правильному слогу, они довольно 
удобочитаемы до сихъ поръ. Заслуга Лютера въ иеторш 
литературы громаднЪйшая, —его языкъ сталъ всеобщимъ лите- 
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ратурнымъ языкомъ. Хотя его двадцать четыре фоманта, 
ш Чиагю написаны нехорошо, но они вфдь писаны еиЪшно, 
съ цфлями совершенно не литературными. Во веякомъ слу- 
чаБ я не читаль другихъ книгъ, въ которыхъ чуветво- 
валась-бы подобная-же могучая, неподдЪльная, скажу: бла- 
городная сила. Лютеръ поражаетъ васъ своей грубой прав- 
дивостью, неотесанностью, простотою, своимъ грубымъ, безъ 
всякой примЪси, чувствомъ и силой. Онъ брызжетъь во всЪ 
стороны свЪтомъ; его бьющия по сердцу ид1оматическая фразы, 
кажется, проникаютъ въ самую сокровенную тайну вопроса. 
И вмЪетЪ съ тфмьъ-—мягкй юморъ, даже н$жная любовь, 
благородство, глубина... Этотъ человЪкъ, несомнЪнно, могъ- 
бы быть также и поэтомъ! Но ему предстояло не писать, а 
Оълать эпическую поэму. Я ечитаю его великимъ мыслите- 
лемъ, на что дЪйствительно указываетъ уже величе его 
сердца. 

Рихтеръ говоритъ о языкЪ Лютера, что «елова его— 
полусражен1я». Въ самомъ дЪлЪ это такъ. Характерная о0со- 
бенность Лютера заключается въ томъ, что онъ могъ ера- 
жаться и побЪждать, что онъ представлялъ истинный обра- 
зець человЪ$ческой доблести. Тевтонская раса отличается во- 
обще доблестью, это—ея характерная черта; но изъ вефхь 
тевтонцевъ, о которыхъ имфютея письменныя свидЪ тельства, 
не было человЪка болфе отважнаго, чфмъ Лютеръ, не было 
смертнаго сердца дЪйствительно болЪе храбрато, чЪмъ сердце 
‚великаго реформатора. Вызовъ на поединокъ «чертей» въ 
ВормеЪ не быль пустымъ бахвальствомъ съ его стороны, 
какъ, это могло-бы показаться въ настоящее время. Лютеръ 
вЪрилъ; что существуютъ черти, духи, обитающйе въ преис- 
подней и, постоянно подкарауливаюпие челов$ка. Въ евоихъ 
сочинещяхь онъ часто возвращается кь этому предмету, 
что, вызываеть у нЪкоторыхъ жалкое зубоскальство. Въ 
„ВартбургЪ, въ‚комнатф, гдЪ Лютеръ занимался переводомъ 
_Бябми, показываютъ до сихъ поръ черное пятно на стЪнЪ, 
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необычайное свидЪтельство необычайнаго поединка. Лютеръ 
переводить одинъ изъ пеалмовъ; долгая работа, и воздержан1е 
отъ пищи истощили его; онъ чувствовалъ общее разслаблене. 
Какъ вдругъ передъ нимъ является какой-то гнусный при- 
зракъ съ неопред$ленными очертан!ями; Лютеръ принялъ 
его за дьявола, пришедшаго помфшать ему работать: онъ 
вскочиль и бросилъь вызовъ сатанинскому исчад1ю, пустивъ 
въ него чернильницу, и призракъ разсЪялея! Пятно, любо- 
пытная память многознаменательнаго событ!я, сохрани- 
лось до сихъ поръ. Въ настоящее время любой аптекареюй 
ученикъ можетъ сказать намъ, что слфдуеть думать объ 
этомъ привидфнш въ научномъ смыслЪ; но сердце человЪче- 
ское не можеть доказать болбе убЪфдительнымъ образомъ 
своего безстрамия, какъ бросивъ подобный дерзей вызовъ, 
въ лицо самому аду: ни на землф, ни подъ землей нЪтъ та- 
кого етрашилища, передъ которымъ оно сробЪло-бы. Довольно- 
таки безетрашное сердце.! «Дьяволъ зналъ, пишеть Лютеръ 
по поводу одного случая, что причиной въ данномъ случа 
является вовсе не страхъ, испытываемый мною. Я видЪлъь и 
вызывалъ на борьбу безчисленное множество дьяволовъ». Гер- 
цогъь «Георгъ», велиюй лейпцигсеый недругъ его, «герцогъ 
Георгъ не сравняется съ дьяволомъ» —далеко ему до дьявола! 
«Еели-бы у меня было какое-либо дБло въ Лейпциг%, я поЪ- 
халъ-бы туда верхомъ, хотя-бы на меня устремились цфлые 
потоки герцоговъ Георговъ, потоки въ вид девятидневнаго 
непрекралкающагося ливня». Не малая уйма герцоговъ, и онъ 
не страшится пуститься верхомъ на ветрЪфчу имъ! 

Сильно заблуждаются тЪ, кто думаетъ, что отвага, Лютера 
вытекала изъ жестокости, что это было одно только гру- 
бое, непокорливое упрямство и дикость. Мног1е думаютъ такъ, 
но это далеко невфрно. ДЪйствительно, бываетъ безстра- 
пие, происходящее отъ отсутетвя мысли или привязанностей, 
когда человЪкомъ овладЪваетъ ненависть и глупое неистов- 
ство. Мы не цфнимъ особенно высоко отваги тигра! Другое 
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дЪло Лютеръ. Нельзя придумать бол$е несправедливаго противъ 
него обвиненя, чфмъ подобное обвинен1е въ одномъ лишь сви- 
рБпомъ насиши; ибо это было самое благородное сердце, пол- 
ное жалости и любви, какимъ въ дЪйствительности бываеть 
всегда, всякое истинно отважное сердце. Тигръ бЪжить передъ 
болье сильнымь врагомъ; тигра мы не можемъ считать хра- 
брымъ въ томъ емыелЪ, какой дается нами этому слову; 
онъ только свирЗиъ и жестокъ. Тогда, какъ великому, дикому 
сердцу Лютера было знакомо трогательное, нЪжное дыхан1е 
любви, нЪжное, какъ любовь ребенка или матери: дыхане 
честное и свободное отъ всякаго ханжества, простое и без- 
искусственное въ своемъ выражени, чистое, какъ вода, проса- 
чивающаяся изъ скалы. А это угнетенное настроене духа, 
отчаяе и самоосуждене, которое испытывалъ онъ въ дни 
юности, развЪ все это не было слдетнемъ того-же необычай- 
наго, глубокомысленнаго благородства, селЪдетв!емъ привязан- 
ностей слишкомъ жгучихъ, слишкомъ возвышенныхъ? Такова 
судьба, постигающая веЪхъ людей, подобныхъ поэту Кау- 
перу. Для поверхностнаго изслВдователя Лютеръ можеть 
казаться человЪкомъ боязливымъ, слабымъ; скромность, при- 
вязчивая, трепещущая нЪжность составляли его главныя, 
отличительныя черты. Тахое сердце воодушевляется обыкно- 
венно благородною отвагой, разъ оно, пылая небеенымъ ог- 
немъ, принимаетъ вызовъ. 

Въ Застольныхь разоворажь Лютера, посмертной книгЪ 
анекдотовъ и афоризмовъ, собранныхъ его друзьями, книгЪ, 
наиболЪе интересной въ настоящее время изъ всфхъ остав- 
ленныхъ имъ, заключается не мало цфнныхъ данныхъ, такъ 
сказать, изъ первыхъ рукъ, характеризующихъ его, какъ 
человЪка. Поведене его у смертнаго одра младшей дочери, 
необычайно спокойное, величественное и любящее, производить 
самое трогательное впечатлЪ не. Онъ покоряется тому, что его 
маленькая Магдалина, должна умереть, но вм$стЪ съ тБмъ онъ 
невыразимо страетно жезаетъ, чтобы она жила; пораженный 


0 


благоговЪйнымъ ужасомъ, онъ слфдить въ своихъ мысляхъ за, 
полетомъ ея маленькой души черезъ нев$домыя царства. Да, 
онъ былъ пораженъ благоговйнымъ ужасомъ и вмфетЪ съ 
тЪмъ глубоко чувствовалъ свое несчастье (мы это ясно видимъ) 
и быль искрененъ, ибо, несмотря на ве догматическя 
исповЪдан1я вФры и символы,” чувствовалъ, что все наше 
знаше, все вообще возможное человЪческое знанйе есть соб- 
ственно ничто. Его маленькая Магдалина будетъ съ Богомъ; 
такъ Богъ хочетъ; для Лютера, какъ и для другихъ великихъ 
людей, въ этой мысли также заключалось все; исламь— весе. 
Однажды въ полночь онъ глядЪль на небо изъ своего 
уединеннато Патмоса, кобургекаго замка, и видЪфль необъят- 
но громадный сводъ, по которому плыли длинныя полосы 
облаковъ,—безмолвныя, вытянутыя, громадныя. Кто поддер- 
живаетъ все это? «Никто изъ людей никогда не видЪль ко- 
лоннъ, и однако небесный сводъ держится». Богъ поддерживаетъ 
его. Мы должны знать, что Богъ великъ, что Богъ благъ, 
и вЪрить въ тЪхъ случаяхъ, когда мы не можемъ видЪть.-- 
Возвралцаясь однажды изъ Лейпцига домой, онъ былъ пора- 
женъ видомъ созрЪвшей жатвы: какимъ образомъ выросъ 
здфеь этотъ золотието - желтый злакъ на прекрасномъ, тон- 
комъ стеблБ, свЪсивъ свою золотистую голову и волнуясь 
въ такомъ изобими? Разрыхленная земля, по милостивому 
соизволен1ю Господа, произвела его еще разъ; произвела, на- 
сущный хлЪбъ человЪка! Однажды вечеромъ, при закатЪ 
солнца, Лютеръ видЪлъ, какъ какая-то маленькая птичка, 
мостилась на ночь въ Виттенбергскомъ саду. Выше этой 
маленькой птички, говорить Лютеръ, — зв$зды и глубокое 
небо цфлыхъ м!фовъ; однако она сложила свои маленькя 
крылышки и спитъ; она съ полнымъ довЪрремъ прилет$ла, 
сюда на покой, какъ въ свой собственный домъ. Созда- 
тель и для нея также устроилъ домъ! И подобныхъ жизне- 
радостныхъ проявленй вы ветрЪчаете немало у Лю- 
тера: у него было по-истинЪ великое, свободное, чело- 
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вЪческое сердце. Обычная рЪчь его отличается безъискуст- 
веннымъ благородствомъ, ид1оматичностью, выразительностью, 
неподдЪльностью. То тамъ, то здЪсь она, блещетъ удивительными 
поэтическими красотами. Всяк чуветвуетъ, что это. говоритъ 
его велик братъ-человЪкъ. Лютеръ любилъ музыку, и въ этой 
привязанности сказались всЪ его глубомя чуветва и стрем- 
лен1я. Онъ изливалъ въ звукахъ своей флейты то, чего его 
глубокое, дикое сердце не могло выразить словами. Черти, 
говоритъ онъ, бЪжали, засльшнавъ его флейту. Съ одной 
стороны, вызовъ на смертный бой, а съ другой, такая алю- 
бовь къ музыкЪ: таковы, я могу сказать, два противополож- 
ные полюса великой души; между ними помфщается все 
великое. 

По выраженю лица Лютера, мн кажется, мы можемъ 
уже судить, что это быль за человЪкъ. Лучпие портреты 
Кранаха изображаютъ дЪйствительно настоящаго Лютера. У 
него грубое простонародное лицо съ огромными надглазными 
дугами, и бровями подобными выступающимъ скаламъ, что слу- 
житъ обыкновенно выражешемъ суровой энерг1и; лицо, съ пер- 
ваго взгляда, производящее даже отталкивающее впечатлЪн1е. 
Однако на всЪхъ чертахъ его лежитъ печать какой-то дикой, 
безмолвной скорби; въ особенности въ глазахъ свЪтится эта 
неподдающаяся описан1ю меланхошя, обычная спутница, всякаго 
благороднаго, возвышеннаго душевнаго движеня, налагающая 
и на все остальное печать истиннаго благородетва. Лютеръ, 
какъ мы сказали, ум$ль смЪяться; но онъ умФль также и 
плакать. Слезы также были его удЪфломъ, слезы и тяжелый 
трудъ. Основу его жизни составляла, грусть, серьезность. Въ 
послЪдн1е дни своей жизни, послЪ всЪхъ трумфовъ и побЪдъ, 
онъ говорить о себЪ изъ глубины сердца, что усталь жить; 
онъ замфчаетъ, что одинъ только Богъ можетъ и хочетъ упра- 
влять ходомъ вещей и что, быть можетъ, день Стралинато 
Суда не далекъ. Для самого-же себя онъ желаль только 
одного, чтобы Богъ избавилъ его отъ выпавшаго на, его долю 
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трула и послалъ-бы ему смерть и покой. Плохо понимаютъ 
Лютера тЪ, кто ссылается на вышеприведенныя слова съ. 
цфлью дискредитировать его. Лютеръ, скажу я, истинно ве- 
лик человЪкъ; велик по уму, по отвагЪ, по любви и пра- 
вдивости своей; я считаю его однимъ изъ наиболЪе достой- 
ныхъ любви и наиболЪе дорогихъ намъ людей. Онъ ве- 
личествененъ, не какъ выс$ченный изъ камня обелискъ, 
а какъ альшйекая скала! Простой, честный, самобытный, 
онъ поднялся вовсе не для того, чтобы быть великимъ, 
совефмъ не для того, совершенно съ иной цфлью! О, да, 
этотъ неукротимый гранитъ подымаетъь высоко и мощно свою 
вершину къ небесамъ; но въ разеФлинахтъ его—ключи, пре- 
красныя зеленыя долины, усфянныя цвЪфтами! Настоящий ду- 
ховный герой и пророкъ, появивнийся еще разъ среди насъ! 
Истинный сынъ природы и дЪйствительности, которому будутъ 
признательны до небесъ прошедийе, настояпие и мнот1е посл$- 
дующ1е в$ка! 

НаиболЪе интересную фазу протестантскато движен1я для 
насъ, англичанъ, представляетъь пуританизмъ. На родинЪ 
Лютера протестантизмъ скоро выродился въ безплодное дЪло; 
теперь уже онъ не религя собственно, не вЪроваше, а 
скорфе пустое бряцане телеологической аргументащи; онъ не 
коренится уже болфе въ сердцЪ человЪческомъ. Сущноеть 
его составляетъ теперь скептицизмъ и словопрене, начиная 
съ распри, поднятой Гуетавомъ-Адольфомъ до вольтер1анизма, 
до самой французской револющи! Но на нашемъ остров?Ъ воз- 
никъ пуританизмъ, который съ теченемъ времени окрЪфпъ и, 
принявъ форму пресбитеранизма, сталъ нац1ональной церковью 
Шотландии. Пуританизмъь былъ дЪйствительнымъ дЪломъ 
сердца и онъ породиль весьма крупные въ общей жизни че- 
ловЪчества, результаты. Въ извЪфетномъ смысхЪ можно ека- 
зать, что онъ представляетъ единственную форму протестан- 
тизма, ставшую настоящей вЪрой, дЪйствительнымъ обще- 
н1емъ сердца съ небомъ и запечатл$вшую себя, какъ та- 


ковая, въ истори. Мы должны сказать нЪеколько саовь о 
НокеЪ. Онъ быль и самъ по себЪ замЪчательнымъ и отваж- 
нымъ человЪкомъ; но еще большее значеше онъ имЪетъ, 
какъ главный 1ерей и основатель новой вЪры, ставшей ре- 
литей Шотландли, Новой Ангми, релиГей Оливера Кром- 
веля. Она, еще не умерла, истори еще придется говорить о 
ней втечени нЪкотораго времени! 

Мы можемъ критиковать пуританизмъ, какъ намъ угодно; 
и, я думаю, всЪ мы найдемъ его крайне грубымъ и урод- 
ливымъ, но намъ и всЪмъ людямъ вмЪетЪ съ нами не трудно 
понять, что это было великое естественное движеше: при- 
рода усыновила его и оно росло и теперь еще ростетъ. Все 
совершается въ этомъ мръЪ, какъ я выразился какъ-то, путемъ 
поединковъ и борьбы: сила, при правильномъ понимаи, есть 
мЪрило всякаго достоинетва. Дайте всякому дЪлу время и если 
оно можетъ преуспЪть, значитъ, оно — правое дЪло. Взгля- 
ните теперь на господство англо-саксовъ въ АмерикЗ и со- 
поставьте этотъ фактъ съ такимъ мало значущимъ, повидимому, 
собыщемъ, какъ отплыт1е Мэйфлауэра, два, вЪка, тому назадъ, 
изъ Дельфта, гавани въ Голланд1и! Если-бы мы непосредствен- 
ностью своихъ чуветвъ походили на грековъ, то несомнЪнно 
увидЪли-бы во всемъ этомъ ц®лую поэму, одну изъ т$хъ гро- 
мадныхъ поэмъ самой природы, какя она пишетъ широкими 
штрихами на полотн$ великихъ континентовъ. Ибо указанный 
нами фактъ былъ собственно началомъ новой жизни для Аме- 
рики. гд% до тЪхъ поръ скитались разеЪянные поселенцы, пред- 
ставлявиЦе, такъ сказать, тЪло, лишенное еще своего твор- 
ческаго духа. Но вотъ бЪдные люди, изгнанные изъ своей 
родной страны и не съумвийе хорошо устроитьея въ Гол- 
ландли, рзшаются переселиться въ Новый СвЪтъ. Нев$домый 
материкъ покрывали тогда, темные, непроходимые лЪса, насе- 
ленные дикими, лютыми звЪрями, но все-же эти звЪри ве были 
такъ люты, какъ палачи судебной палаты. Земля, думали они, 
доставить имъ средетва пропитанйя, если они будутъ честно 
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трудиться надъ нею; вфчное небо будетъ распроетираться 
надъ ихъ головою такъ-же, какъ и здФеь; они будутъ 
предоставлены самимъ себЪ, чтобы доброю жизнью въ этомъ 
временномъ м!рЪ приготовитьея къ вЪчности и поклоняться 
своему Богу не идолопоклонническимъ образомъ, а такъ, 
какъ они считаютъ сообразнымъ съ истиной. Они соеди- 
нили вмфетЪ свои ничтожныя средства, наняли маленьюй 
корабль Мэйфлауэръ и приготовились къ отпльт!ю. 

Въ «Истории пуритань» Нила (№ а!) разеказано подробно 
ихъ отплыт1е; это была скорЪе торжественная церемон1я, похо- 
дившая на настояций религ1озный актъ. Отплываюцие вмЪфетЪ 
съ своимъ пасторомъ сошли на берегъ, гдЪ ожидали ихъ братья, 
которыхъь они должны были покинуть теперь. ВсЪ они соедини- 
лись въ одной общей молитв, чтобы Богъ сжалился надъ евоими 
бЪлными дфтьми и не покидалъ-бы ихъ въ этой пустынной 
дикой странЪ, ибо онъ также создалъ и ее, ибо онъ былъ тамъ 
также, какъ и здЪеь. О! эти люди, думаю я, потрудились немало! 
Маленькое дЪло, маленькое, какъ крошечный ребенокъ, стано- 
вится со временемъ громаднымъ, если только оно было настоя- 
щимъ дфломъ. Къ пуританизму относились тогда презрительно, 
его осмфивали; но теперь никто уже не можетъ относиться 
къ нему такимъ образомъ. У пуританизма есть теперь му- 
скулы и органы для защиты; онъ располагаетъ огнестр®ль- 
ными оруд1ями, морскими кораблями; его десять пальцевъ 
отличаются проворствомъ, а правая рука силой; онъ можетъ 
управлятъ кораблями, валить лЪсъ, двигать горами; онъ въ 
настоящее время—одна изъ самыхъ могучихъ силъ, кая 
только существуютъ подъ налшимъ солнцемъ! 

Въ истори Шотландш, по моему мнЪ$н1ю, всеобций ин- 
тересъ и имЪетъ одна, только эта, эпоха реформащюннаго дви- 
жен1я, вызваннаго Нодксомъ. Печальное зр$лище представ- 
ляетъ дЪйствительно истор1я Шотландли. Эта ОЪдная без- 
плодная страна была вЪФчно охвачена внутренними раздорами, 
распрями, кровопролит!ями; народъ находился на самойкра йней 
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ступени огрубЪлости и нищеты, въ положении, быть можеть, 
мало чфмъ отличающемея отьъ положення ирландекаго народа, 
въ настоящее время. Ненасытные и жестоще бароны не могли 
придти къ соглашен!ю между собою даже относительно того, 
какъ имь дъьмить добычу, награбленную у этихъ несчастныхъ 
рабовъ, и они всяюШ разъ при переходЪ власти изъ рукъ въ 
руки д$лали революцщю, какъ въ настоящее время колумб1йск1я 
республики; перемфна въ министерствЪ влекла, за собою обык- 
новенно повфшене прежнихъ министровъ!.. «Отвати» во всемъ 
этомъ было довольно, я не сомнЪваюсь; лютыхъ битвъ—и того 
больше; но шотландске бароны были во всякомъ случа не 
отважнЪе, не лютфе своихъ древнихъ предковъ, скандинав- 
скихъ морскихъ королей, на подвигахъ которыхъ мы не сочли 
нужнымъ останавливаться. 

Такимъ образомъ Шотланд1я представляла, какъ-бы страну, 
все еще не одухотворенную внутреннею жизнью; въ ней 
развивалось все только грубое, внфшнее, полуживотное. Но 
вотъ наступаетъ реформац1я— и внутренняя жизнь загорается, 
такъ сказать, подъ ребрами этой внфшней матеральной 
мертвечины. Возникаетъ само собою дЪло, благороднЪйшее 
изъ веЪхъ дЪлъ, и пылаеть подобно маяку, поставленному 
на вершинЪ; пламя вздымается высоко, уходить въ небеса, 
но вмфетЪ съ тфмъ оно доступно веБмъ, живущимъ на, землЪ, 
благодаря чему самый поелБднй смертный можетъ стать 
не только гражданиномъ, но и членомъ видимой Христовой 
церкви, дЪйствительнымъ героемъ, если только онъ оказы- 
вается истиннымъ человЪкомъ! 

Хорошо; такимъ образомъ получается, какъ я выражаюсь, 
пЪлая «нащя героевъ», върующая ная, среди которой ге- 
роемъ становится не только великая душа, но всяюмй чело- 
вЪкъ, если онъ остается вЪрнымъ своему природному назначе- 
н1ю, такъ какъ онъ будетъ тогда, и великой душой! Мы видимъ, 
что подобное именно состояне человЪфчество уже переживало 
подъ формою пресбитерланетва и оно снова будетъ пережи- 
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вать его подъ иными болЪе возвышенными формами; до тЪхъ- 
же поръ никакое прочное благое дЪло не можетъ имфть мЪета. 
Это невозможно! скажутъ намъ. Вы сомнЪваетесь, возможно-ли? 
Несушествовало-ли однако нЪчто подобное вънашемъ м рЪ, какъ 
факть дЪйствительный? РазвЪ поклонене герою отсутствовало 
въ дълЪ Нокса? Или вы думаете, что мы созданы теперь изъ 
иной глины? РазвЪ вестминстерское исповфдане вЪры приба- 
вило что-нибудь новое къ душ человфческой? Богъ создалъ 
душу человЪка. Онъ не осудиль ни одной человЪческой души 
на жалкую жизнь по гипотезамъ, ходячимъ фразамъ, въ мЪ, 
наполненномъ такими-же гипотезами, ходячими фразами и 
веЪмъ прочимъ, къ чему приводить ихъ фатальное развит1е!.. 

Но возвратимся къ Шотландли. Ноксъ, говорю я, сдЪлаль 
великое дфло для своего народа, онъ дЪйствительно воскре- 
силь его изъ мертвыхъ. Правда, произведенный имъ перево- 
ротъ нельзя назвать гладко обдЪланнымъ дфломъ; но это было 
конечно желанное дЪло, и если-бы оно было проведено даже 
еще съ гораздо меньшимъ совершенствомъ, то все-таки мы ска- 
зали-бы, что оно обошлось недорого народу. Вообще подобныя 
дфла нельзя считать дорогими при какихъ угодно жертвахъ, 
какъ самую жизнь. Народъ началь жить: для него необходимо 
было сдфлать прежде всего именно этотъ шагъ, чего-бы онъ 
ни стоилъ. Шотландская литература и пютландская мысль, 
шотландская промышленность, Джемсъ Уаттъ, Давидъ Юмъ, 
Вальтеръ Скоттъ, Робертъ Ббрнеъ: во всемъ этомъ, въ самой 
глубинЪ сердецъ этихъ людей и этихъ явленй я вижу Нокса 
‚и его реформащю. Я думаю, что не будь реформацщйи, не су- 
ществовало-бы и ихъ. Но что говорить о Шотланд1и? Изъ 
Шотланд1и пуританизмъ перешель въ Ангмю, а затЪмъ въ 
Новую Ангию. Движен1е среди приверженцевъ англиканской 
церкви въ Эдинбург превратилось во всеобщее столкновене, 
борьбу на пространствЪ всЪхъ этихъ странъ; и послЪ пяти- 
десятилЪтней борьбы изъ него-же возникла такъ называемая 
наша «славная револющя»: НаЪеаз Согриз, свободные парламен- 
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ты и многое еще другое! Увы, не оправдываются-ли вполн*. 
сказанныя нами выше слова, что масса, людей, составляющихъ. 
авангардъ, должна постоянно, подобно русскимъ солдатамъ,. 
наполнять Швейднитсюй ровъ своими мертвыми тЪлами.. 
чтобъ аррергарлъь могъ пройти по нимъ и добыть себ\Ъ. 
славу? Какая масса, серьезныхъ, суровыхъ Кромвелей, Нок-- 
совъ, ОБдныхъ крестьянъ ковинантеровъ (пресвитеранцевъ); 
сражавшихся за, самую жизнь и отстаивавшихъ ее въ недоступ- 
ныхъ, топкихъ мЪетахъ, должны были бороться, страдать и 
погибнуть, жестоко осужденные, забрызанные рязью,— прежде: 
чЪмь прекрасная револющя восьмидесяти восьми могла оффи- 
цально пройти по трупамъ ихъ въ башмакахъ и шелковыхъ. 
чулкахъ при всеобщихъ крикахъ одобреня! 

И вотъ теперь, триста лФтъ спустя, нашь велиюй шотлан- 
децъ нуждается, подобно обвиняемому, въ защитЪ перелъ ли- 
помъ всего мфа. Печальный фактъ! Все дЪло въ томъ, что: 
онъ быль самымъ отважнымъ изъ всфхъ шотландцевъ и что- 
отвага его вылилась въ такой формЪ, какая была возможна. 
по тогдашнему времени! Если-бы онъ былъ зауряднымъ- 
человфкомъ, онъ могъ-бы забиться куда-нибудь въ уголь, 
подобно многимъ другимъ, Шотланд1я оставалась - бы въ. 
рабствЪ, а Ноксъ не поплатился-бы жестокимъ осужде- 
н1емъ. Изъ вс$хъ шотландцевъ онъ-—единственный, по отно-- 
шен1ю къ которому его родина и весь мшъ находятся въ. 
долгу. И теперь приходится точно выпрашивать, чтобы 
Шотландля простила ему, что онъ имЪль для нея значене: 
и цЪфну пфлыхъ милмоновъ «безупречныхъ» шотландцевъ.. 
не нуждающихся ни въ какомъ прощеви! Онъ съ обна- 
женной грудью бросался въ бой; гребъ на французскихъ. 
галерахъ, скитался въ изгнанйи, покинутый всеми, среди 
бурь и непогоды; быль осужденъ; ранень въ своемъ. 
домЪ; онъ вель тяжелую жизнь настоящаго воина... Да, 
если этоть мъ былъ для него мЪетомъ воздаявя, то’ 
онъ сдфлаль плохую авантюру! Я не стану выетупать съ. 
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аполот1ей Нокса. Для него совершенно безразлично, чтб 
говорятъ о немъ люди теперь, спустя двести пятьдесятъ или 
даже болЪе лЪтъ. Но мы, стояние теперь выше всЪхъ частно- 
стей его борьбы, живуийе при свЪтЪ его побфды и поль- 
зуюпйеся плодами ея, мы, ради самихъ себя, должны по- 
глубже заглянуть въ душу этого человЪка и ‚ несмотря 
на шумъ и распри, опутываюциая его, убЪдиться, чЪмъ. 
онъ быль на самомъ дфлЪ. 

Прежде всего я отмфчу здЪеь, что Ноксъ вовсе не до- 
бивался положен1я пророка среди своего народа; онъ про- 
жилъ сорокъ лБтъ спокойной жизнью въ полной безъизвст- 
ности, прежде ч$мъ обратиль на, себя внимане. Онъ проиехо- 
диль изъ бЪднаго класса, получилъ образоване въ одномъ изъ. 
колледжей; затЪмъ былъ священникомъ, принялъ реформащю 
и, повидимому, вполнф удовлетворялея тЪъмъ, что самъ руково- 
дился свфтомъ ея въ своей собственной жизни, никому не 
навязывая ея насильственно. Онъ жилъ въ качествЪ настав- 
ника въ разныхъ дворянскихъ семьяхъ и проповфлываль, 
если находилась кучка людей, желавшихъ познакомиться 
съ его доктриной. Онъ рЪфшилъ придерживаться во всемъ 
истины и говорить правлу, когда его вызывали на, бесЪду; на 
большую роль онъ не претендовалъ и не воображалъ себя спо- 
собнымъ. Такимъ образомъ въ полной неизвфстности Ноксъ 
прожилъ до сорока, л6тъ. Однажды, когда, онъ вмЪет® съ дру- 
гими реформатами выдерживаль осаду въ замкф св. Андрея, 
веЪ они собрались на общую молитву; проповЗдникъ, окон- 
чивъ свое напутственное слово къ присутствовавшимъ тамъ 
передовымъ борцамъ за дЪло реформалии, вдругъ сказалъ, 
что среди нихъ также вЪроятно найдутся люди, способные про- 
повздывать, что всяюй человЪкъ съ сердцемъ и дароващями 
священника долженъ въ настоящее время проповЪфдываль, и 
что одинъ изъ нихъ-—имя его Джонъ Ноксъ-—-имфетъ именно 
такя дарован1я и такое сердце. «РазвЪ не такъ», спросиль 
проновЗдникъ, обращаясь ко вефмъ? «Въ чемъ-же заклю 
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чается въ такомъ случаЪ ею долгъ»? Присутетвовавиие отвЪ- 
тили утвердительно: если-бы такой человЪкъ продолжаль 
хранить молчане, то это было-бы такъ-же преступно, какъ 
покинуть свой постъ. БЪдному Ноксву пришлось встать съ 
своего мЪета и отвЪфчать; но онъ не могъ произнести ни 
одного слова, —елезы хлынули у него ручьемь и онъ бро- 
силея вонъ изъ капеллы. Эту сцену слФдуетъ почалще вепо- 
минать. Впродолжени н%Ъеколькихъ дней Ноксъ испыты- 
валъ крайне тяжелое состояне. Онъ чувствовалъ, какъ 
ничтожны были его способности по сравненю съ величемъ 
новой обязанности. Онъ. чувствоваль, какое крещеше онъ 
доженъ былъ проповфдывать теперь. И онъ «заливался 
слезами». 

Наша, общая характеристика, героя, какъ челов ка, прежде 
всего искренняго, вполнф приложима и къ Ноксу. Никто не 
можетъ отрицать, что, каковы-бы ни были вообще его до- 
стоинства и недостатки, онъ принадлежитъь къ числу са- 
мыхъ правдивыхъ людей. Благодаря какому-то особенному ин- 
стинкту онъ всегда тяготЪфетъ къ истин% и факту; одна только 
истина существуетъ для него въ этомъ мфЪ, а вее осталь- 
ное — призракъ и обманчивое ничто. Какой-бы жалкой и 
всЪми позабытой ни казалась дЪйствительноеть, въ ней и 
только въ ней онъ могъ найти для себя точку опоры. ПослЪ 
взят1я замка св. Андрея, Нокеъ вмЪетЪ съ другими былъ 
сосланъ, какъ каторжникъ, на галеры, плававпия по 
рВкЪ ЛаурЪ. И вотъ здЪесь однажды какой-то офицеръ или 
священникъ, поставивъ передъ галерниками образъ Богома- 
тери, потребовать, чтобы они, богохульники-еретики, преклони- 
лись передъ нимъ. Мать, Матерь Божля, говорите вы? сказаль 
Нокеъ, когда очередь дошла до него. НЪтъ, вовсе не Ма- 
терь Бож1я: это—«рещей }ге44»; это—кусокъ раскрашеннаго 
дерева, говорю я вамъ! Онъ приспособленъ скорЪфе для того, 
чтобы плавать, по моему мнфнйю, чЪмъ для того, чтобы ему 
поклонялись, прибавиль Ноксъ, и бросилъ икону въ рЪку. 
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Такое издЪвательство не могло конечно обойтись безъ самыхъ 
суровыхъ послфдетв!; но, каковы-бы ни были послЪдетвя, 
’Ноксъ не могъ измФнить своему убЪжденю: икона, передъ 
которой его заставляли преклониться, для него была и должна, 
‘была оставаться дЪйствительно реше4 №ге4,— поклоняться же 
куску раскратшеннаго дерева онъ быль не въ силахъ. 

_Вь самыя трудныя минуты подневольной жизни онъ 06о- 
дрялъь и увЪщевалъ своихъ товарищей не падать духомъ; онъ го- 
вориль, что дЪло, за которое они борятся, —справедливое дЪло, 
что оно обязательно должно восторжествовать и восторжеству- 
етъ; что цлый м1ръ не могъ-бы затушить его теперь. ДУйстви- 
тельность есть дЪло рукъ Божьихъ; она одна, только всесильна.. 
Не мало найдется всякихъ реше Ъге@4;, предъявляющихъ свои 
притязан!я на реальность, тогда какъ они приспособлены скор\е 
для плаван1я, ч$мъ для почитан1я! Этотъ Нокеъ по-истинЪ могъ 
жить только фактомъ: онъ цЪпляется за дЪйствительность, 
какъ морякъ, потериЪвпий кораблекрушене, за скалу. Онъ 
предетавляетъь прекрасный примфръ, какъ человЪкъ, бла- 
тгодаря именно искренности, становится героемъ. Ла, Ноксъ 
обладалъь великимъ даромъ. У него быль хоропий, чест- 
ный умъ, но не трансцендентнаго склада. Въ этомъ отно- 
шени онъ представляется довольно таки узкимъ, незна- 
чительнымъ человФкомъ, по сравнеши съ Лютеромъ; но по 
глубоко прочувствованной, инстинктивной приверженности къ 
истинЪ, по искренности, какъ мы говоримъ, нЪтъ никого 
выше его; мало того, можно даже спросить,  есть-ли кто 
равный ему? Въ немъ билось настоящее пророческое сердце. 
«Здфеь покоится, еказаль графъ Мортонъ на его могилЪ, 
тотъ, кто никогла не боялся лица человЪческаго». Онъ 00- 
ле, чВмъ кто либо другой изъ передовыхъ дфятелей новаго 
времени, напоминаетъ древне-еврейскаго пророка. Та-же не- 
преклонность, нетерпимость, суровая приверженность къ 
истинЪ Господа, производящая впечатлЪн1е нЪкоторой узоети, 
тотъ-же безпощалный гнЪвъ, обрушивающийся, во имя Господа, 
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на голову всЪхъ, покидающихъ истину; однимъ словомъ пе- 
редъ нами древне-еврейсвй пророкъ въ обличи эдинбургскаго 
министра, шестнадцатаго вЪка. Мы должны брать его такимъ, 
какъ онъ есть, и не требовать, чтобы онъ былъ инымъ. 
Поведен!е Нокса съ королевою Марею, его суровыя ви- 
зитащи, его упреки и выговоры служатъ предметомъ мно- 
гочисленныхъ комментаревъ. ЧрезмЪрная жестокость и гру- 
бость Нокса вызывають въ насъ чувство негодован1я. Но 
когда мы прочтемъ подлинный разсказъ о всемъ происхо- 
дившемъ между ними, когда мы услышимъ, что онъ дЪй- 
ствительно говорилъ и чего дЪйствительно добивалея, то, я 
долженъ сказать, сочувствие къ трагическому положен1ю ко- 
ролевы быстро пропадаетъ. Его рфчи не были ужъ на. са- 
момъ ДЪлЬ такъ грубы; он кажутся мнЪ даже утонченными, 
насколько конечно позволяли то обстоятельства! Нокеъ при- 
ходилъ къ ней не для того, чтобы говорить любезности, —онъ 
имЪлть иную мисею. /Кестоко заблуждается тотъ, кто видить 
въ его бесфдахъ съ королевой наглыя, площадныя рЪчи 
плебейскаго священника, обращенныя къ высокорожденной 
изысканной лэди; думать такъ значитъ не понимать цЪли и сущ- 
ности этихъ рфчей. Съ королевой Шотланди, къ несчастью, 
невозможно было быть вЪжливымъ и въ тоже время оставаться 
вфрнымъ другомъ народа и поборникомъ шотландскихъ инте- 
ресовъ. Всяюй человЪфкъ, не желавший, чтобы его родная 
страна была превращена въ охотничье поле для честолюби- 
выхъ интригановъ Гизовъ, и чтобы: дЪло истиннаго Бога 
попиралось и повергалось подъ ноги лжи, формализма, и дья- 
вола,—не имЪль никакой возможности сдфлать себя прят- 
нымъ, собесфдникомъ для королевы! «Лучше пусть плачутъ 
женщины, говориль Мортонъ, ч$мъ бородатые мужчины». 
Нокеъь представлять с0бою партшю конституцщ1онной оппо- 
зищи. ПомЪфетной знати, которая, въ силу собственнахо своего 
положен1я, должна была-бы играть подобную роль, не ока- 
залось на-лицо въ Шотланди. Нокеъ принужденъ быль 
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выступить, такъ какъ не выетупаль никто другой. Несчаст- 
ная королева! Но еще боле была-бы несчастна страна, 
если-бы ‘этой королев5 улыбнулось счастье! Сама Марля, 
между прочимъ, не была лишена нЪкоторой язвительности. 
«Кто вы, сказала она однажды, что беретесь поучать 
дворянъ и государыню налиего королевства?» —«Сударыня, 
отв$чаль Ноксъ, я—подданный, рожденный въ томъ-же ко- 
ролевствЪ». Разумный отв тъ! Если «подланный» знаетъ правду 
и хочеть высказать ее, то конечно не положене «под- 
даннаго» мЪшаетъ ему сдЪлать это. 

Мы порицаемъ Нокса за, его нетерпимость. Да, конечно, 
лучше, чтобы каждый изъ насъ быль по возможности болЪе 
терпимъ. Однако, несмотря на всЪ толки, которые ве- 
лись и ведутся по этому поводу, что таксе въ сущности тер- 
пимость? Терпимость побуждаетъ человка, относиться снисхо- 
дительно къ несущественному и всяк разъ внимательно раз- 
личать то, что существенно и что несущественно. Терпимость 
должна быть благородной, соразмЪренной, справедливой даже 
въ томъ случаЪ, когда человЪкъ подъ вмян1емъ гнЪва, не мо- 
жетъ больше терпЪть. Но, въ конц концовъ, мы живемъ вовсе 
не для того, чтобы терп$ть. Мы живемъ также для того, 
чтобы противостоять, обуздывать, побЪждаль. Мы не должны 
«терпЪть» лжи, воровства, неправды, когда они наступаютгъ 
на насъ; мы должны сказать ей: ты ложь, ты неетерпима/ 
Мы должны совладать съ ложью и покончить такъ или 
иначе съ нею, благоразумнымъ конечно образомъ! Я не 
стану здЪеь спорить о томъ, какимъ именно образомъ; наша, 
главная забота, чтобы дЪло было сдфлано. Въ этомъ смыетЪь 
Ноксъ, совершенно вЪрно, быль нетерпимымъ человЪкомъ. 

И разв$ можеть человЪкъ, котораго отправляютъ на 
французскля галеры и заставляютъ тамъ грести и т. п. за то, 
что онъ поучаль народъ въ своей родной странЪ, развЪ мо- 
жетъ такой человЪкъ, говорю я, постоянно находиться 
въ невозмутимо-кроткомъ настроени духа! Я не рЪшусь въ 
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настоящую минуту утверждать, что Ноксъ отличался мягкимъ 
характеромъ; но я не могу также сказаль, что у него быль, 
какъ мы выражаемся, злой нравъ. Онъ р$шительно не быль 
злымъ человЪкомъ. Онъ боролея, страдалъ много и. тяжело; 
его несомнЪнно воодушевляли добрыя и честныя чувства. 
Совершенно вЪрно, онъ м0% укорять королевъ и пользовался 
громаднымъ вмяшемъ среди гордой, безпокойной мЪетной 
знати, да, гордой, какова-бы она ни была во вефхъ дру- 
гихъ отношен1яхъ; не гоняясь за внфшними аттрибутами, 
онъ сохранять до самато конца, свой верховный авторитетъ 
и руководительетво въ этомъ дикомъ королевствЪ, онъ, ко- 
торый былъ всего лишь «подданнымъ, рожденнымъ въ томъ 
же королевствЪ»; но все это само по себЪ только доказываетъ, 
что люди, близко стоявпйе подлЪ него, вовсе не видфли въ 
немъ человЪка низкаго и язвительнаго; напротивъ, они счи- 
тали его человЪкомъ въ глубинЪ сердца здоровымъ, силь- 
нымъ, разсудительнымъ. Только такой человЪкъ и могъ вы- 
нести всЪ тяготы правлен1я при существовавшихъ тогда об- 
стоятельствахъ. Его осуждаютъ за то, что онъ разрушаль 
соборы и т. д., какъ будто онъ быль мятежникомъ, бунтов- 
щикомъ, демагогомъ. Но познакомьтесь поближе съ дЪломъ 
и вы убЪфдитесь, что въ дЪйствительности имВлъ мЪето какъ 
разъ обратный фактъ! Ноксу вовсе не-зач$мъ было раз- 
рушать каменныя зданйя,—онъ стремился къ тому, чтобы из- 
гнать проказу и тьму изъ жизни челов ческой. Мятежъ не быть 
его стилей и то, что ему пришлось такъ много поработать 
въ этомъ отношени, представляетъ трагическую особенность 
его жизни. Такой человЪкъ, какъ Ноксъ, всегда, является при- 
рожденнымъ вратомъ безпорядка, относится съ омерз5емъ къ 
мысли жить въ безпорядкЪ. Но что-же изъ этого? Замаски- 
рованная, приглаженная ложь не есть вЪдь порядокъ; она— 
лишь общий итогъ 0езпорядка. Порядокъ есть истина и все 
держится только истиною; поэтому порядокъ и ложь не могутъ 
существовать вмЪфстЪ. 
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Нокеъ, какъ это ни странно послЪ всего того, что мы гово- 
рили о немъ, не прочь былъ иногда и пошутить. Эта, черта, въ 
немъ мнЪ очень нравитея. Онъ дЪйствительно умфль подмЪ- 
тить все смЪшное, благодаря чему и его исторля, книга, на,- 
писанная съ суровою серьезностью, проникнута любопытнымъ 
оживлешемъ. Вотъ два прелата входятъ въ глазговсй каее- 
дральный соборъ; они ведутъ между собою оживленный споръ о 
старшинствЪ; они быстро шагаютъ впередъ, толкаютъ другъ 
друга, дергаютъ за, стихарь, и подъ конецъ начинаютъ раз- 
махивалть своими посохами, какъ дубинами. Подобная сцена, пред- 
ставляетъ для Нокеа многознаменательное зрфлище во веЪхъ 
отношеняхъ. Не одно только издЪвательство, презр5ве, го- 
речь елышите вы изъ устъ его; хотя, правда, всего этого сы- 
пится вдоволь. Но вы видите также, какъ по его серьезному 
лицу пробЪгаетъ истинный, любяцИЙ, озаряюций смЪхь; смЪхъ 
не громюй,—вы сказали-бы, что онъ емфется больше всего 
своими злазами. У Нокса было прямое братское сердце; 
въ немъ всяюй, знатный и незнатный, находитъ себЪ брата, 
и онъ искрененъ въ своихъ симпалляхъ къ обоимъ. Въ ста- 
ромъ эдинбургскомъ домЪ у него была также и бочка 
изъ Бордо. Веселый, общительный человЪкъ, онъ окружалъь 
себя людьми, которые любили его! Жестоко ошибается тотъ, 
кто видить въ НоксЪ угрюмаго, раздражительнаго, крикли- 
ваго фанатика,. Совефмъ невЪрно. Нокеъ быль однимъ изъ 
созидн®йшихъ людей. Практичный, терпфливый, онъ умфлъь 
примирять горяч я надежды съ осторожностью; человЪкъЪ 
чрезвычайно проницательный, наблюдательный, онъ спокойно 
разбиралея во всемъ. ДЪйствительно, онъ обладаль почти 
всЪми особенностями, типичными для современнаго шотландца: 
склонностью къ нЪкотораго рода сардоническому молчан1ю, 
внутренней глубиною, сердцемъ, болБе мужественнымьъ, чЪмъ 
онъ самъ думалъ о томъ. Онъ обладалъ способностью ладить со 
всфмъ тЪмъ, что не задЪваетъ его за, живое: «подобныя вещи, — 
что такое представляютъ он?» Но о томъ, что задфваетъ его 
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за живое, онъ будетъ говорить и будетъ говорить такъ, что 
весь мръ станетъ его слушать: т$мъ энергичн$е, чЗмъ дольше 
приходилось ему молчать. 

Напгъ шотландеюй пророкъ для меня вовсе не представляется 
ненавистнымъ человЪкомъ. Ему выпала, на, долю тяжелая борьба: 
онъ боролся съ папами и верховными властями; онъ терпЪлъь 
пораженйя, напрягался, вель неустанную борьбу втечене 
всей жизни; онъ работаль веслами, какъ.галерный рабъ, 
скитался въ изгнайи. Да, это была по-иетин$ тяжелая 
борьба; но онъ выдержаль ее. «НадФетесь-ли вы?» спросили 
его въ посл$днюю минуту жизни, когда онъ не могъ уже 
говорить. Онъ поднялъ палецъ, «указалъь вверхъ своимъ 
пальцемъ»; такъ и скончался. Честь и хвала ему! Его трудъ 
никогда не умретъ. «Буква» въ его трудЪ умретъ, какъ 
умираетъ всякое произведенйе рукъ челов$ческихъ, но, духъ 
никогда, не умретъ.... 

Еще одно слово отновительно этой «буквы» въ трудЪ Нокеа. 
Онъ хотЪль поставить священника вьшше короля,—вотъЪ въ 
чемъ, говорятъ, заключается его вина, которая не можетъ 
быть ему прощена. Другими словами, онъ стремился создать 
въ Шотланд1и теократическое правительство. Такова, въ дЪй- 
ствительности сущность всфхъ его прегр5шен, его главный 
грфхъ. Что можно сказать въ оправдаше его? Совершенно 
вЪрно, Ноксъ сознательно или безсознательно хотЪлъЪ въ 
сущности теокрал1и, Божественнаго правительства. Онъ 
хотфль, чтобы короли, первые министры и всякаго рода 
лица, власть имупя, поступали въ общественныхъ и частныхъ 
дфлахъ согласно Евангемю Христа и признавали его за, 
законъ, стояпйй выше всЪхъ другихъ законовъ. Онъ на- 
дЪялея, что такой порядокъ вещей осуществится когда- 
нибудь на дфл% и что просьба—да придеть Царстве Твое-—- 
не будетъ боле пустымъ звукомъ. Онъ быль глубоко огор- 
ченъ, когда увидфль, какъ жадные свЪтеке бароны загре- 
бали своими презрзнными руками имущества, принадлежавиия 
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церкви; и когда онъ упрекаль ихъ, говоря, что это не 
м1рекое, а духовное имущество, и что оно хжолжно быть 
обралщено на О%ьйсливительныя церковныя нужды, на обра- 
зоваше, школы, религ1озныя потребности, то регентъ Морре 
отвфтить ему, пожимая плечами: «все это благочестивыя 
бредни!» Таковъ идеаль Нокса, относительно справедливаго и 
истиннаго, и онъ ревностно стремился осуществить его. Если мы 
находимъ этотъ идеалъ слишкомъ узкимъ и неправильнымъ, то 
мы должны радоваться, что онъ не осуществилъ его, что идеалъ 
этотъ остался неосуществленнымъ, несмотря на, разные попытки 
втеченйи двухъ вЪковъ, и остается до сихъ поръ «набожными 
бреднями». Но какимъ образомъ мы можемъ осуждать его за 
стремлене осуществить свой идеалъ? Теокрал1я, Божье прави- 
‘тельство, это именно и есть то дЪло, за которое слфдуетъ бо- 
роться. Ве пророки, ревностные священники имЪли въ виду эту- 
же самую цЪль. Гильдебрантъ желаль теократи; Кромвель же- 
лаль еяи боролся за, нее; Магометъ достигъ ея. Но мало того, 
развЪ не ея именно желаютъ и должны въ сущности желать 
вс ревностные люди, называются-ли они священниками, 
пророками или какъ-либо иначе безразлично? Царство спра- 
ведливости и истины или Законъ Бой среди людей—вотъ 
въ чемъ состоить Небесный идеалъ (прекрасно называвиИйся 
во времена Нокса и вообще во всЪ времена открове- 
немъ «Воли Божьей»), и всямй реформаторъ всегда, 
будетъ настаивать на все большемъ и большемъ приближени 
къ нему. ВеЪ истинные реформаторы, какъ я сказалъ, по 
своей природ — священники и борятся за осуществлене 
теокралли. 

Въ какой мЪрЪ подобные идеалы могутъ быть осу- 
ществлены на дЪлЪ, и когда мы, въ виду долгаго ихъ чеосу- 
ществлен1я теряемъ наконецъ всякое терп5е, —это являются 
всегда вопросомъ. Я думаю, что мы можемъ сказать вполнЪ 
свободно: пусть эти идеалы осуществляются сами собой, насколько 
они могутъ успЪть въ томъ. Если они составляютъ истинную 
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вЪру людей, то веЪ люди, долго не видя ихъ осуществленными:, 
неизбоЪжно будутъ испытывать въ большей или меньшей 
мЪрЪ нетерпЪн!е. А что касается регентовъь Морре, пожимаю- 
щихъ плечами и отвфчающихъ словами: «Божеетвенныя бред- 
ни! ›— то въ нихънедостатка, никогда не будетъ. Мы-же, съ своей 
сторсны, воздадимъ хвалу герою-священнику, который дЗлаетъ 
все зависящее отъ нею, чтобы осуществить эти идеалы, 
который проводить свою жизнь въ благородномъ трудЪ, 
борется среди противор$ч, терпитъ злослове, чтобы осуще- 
ствить Царетво Боже на землЪ. ВЪдь земля не станетъ 
отъ этого ужъ слишкомъ божественной! 


БЕСЪДА ПЯТАЯ. 


Герой, какъ писатель. Джонсонъ. Руссо. Бёрнсъ. 
(Вторникъ, 19-го мая 1840 г.). 


Герои какъ боги, пророки, пастыри, все это — формы 
героизма, принадлежащая древнимъ вЪкамъ, существовави!я 
въ отдаленнЪйпия времена; нфкоторыя изъ нихъ давно уже 
съ тЪхь поръ стали невозможными и никогда болфе не 
появятся вновь въ нашемъ м!рЪ. Герой, какъ писатель—ка- 
тегоря героизма, о которой мы намфрены говорить сегодня— 
напротивъ, является всецЪло продуктомъ новыхъ вЪковъ, 
и до тфхь поръ, пока будеть существовать удивительное 
искусство 7мсьма или скорописи, называемое нами иеча- 
танлемь, можно думать, будетъ существовать и онъ, какъ 
одна изъ главныхъ формъ героизма во всЪ грядуш1е вЪка. 
Герой-писатель съ разныхъ точекъ зрЪнй1я представляетъ 
весьма, своеобразное явлене. 

Онъ — новый человЪкъ, говорю я; онъ существуетъ 
едва-ли болБе одного столфт1я. Никогда прежде не было. 
видано подобной фигуры, не было видано, чтобы вели- 
кая душа жила изолированно такимъ необычнымъ обра- 
зомъ; жила, стремясь передать вдохновене, наполняющее ее, 
въ печатныхъ книгахъ, найти себЪф мЪето, обрЪсти еред- 
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ства существован1я въ зависимости отъ того, сколько лю- 
дямъ угодно будетъ дать ей за работу. Не мало разныхъ 
предметовъ выносилось раньше на рынокъ, гдЪ они про- 
давались и покупались по цЪнамъ, которыя устанав- 
ливались сами с0б0й; но никогда еще не было ничего 
подобнаго, въ столь оголенной форм, съ вдохновенной 
мудростью геройской души. Этотъ челов$къ, со своими автор- 
скими правами и авторскимъ безправшемъ, на, своемъ грязномъ 
чердакЪ, въ своемъ покрытомъ плесенью платьф, человЪкъ, 
управляющй посл смерти изъ своей могилы цФлыми на- 
щями и поколБнйями, безразлично, хотЪли-ли, или не хотЪли 
они дать ему кусокъ хлфба при жизни,—представляетъ по- 
истинЪ необычайное зрЪлище! Трудно указать боле пора- 
зительную по своей неожиданности форму героизма. 

Увы, уже съ древнихъ временъ герою приходитея втис- 
кивать себя въ разныя странныя формы: люди никогда не 
знаютъ хорошо, что дфлать съ нимъ, такъ чуждъ бываетъ 
имь его внфшн@ видъ! Намъ кажется абсурдомъ, что 
люди, въ своемъ грубомъ восхищенйи, принимали нЪкоего 
мудраго и великаго Одина, за бога и поклонялись ему, какъ 
таковому; н$коего мудраго и великаго Магомета за бого- 
вдохновеннаго человфка и съ религюознымъ рвевшемъ слф- 
дуютъ его учен!ю вотъ уже впродолжени двЪнадцати столЪ т. 
Такъ; но, быть можетъ, настанеть время, какъ я о томъ 
уже говорилъ, когда людямъ будеть казаться еще болЪе 
абсурднымъ, что къ мудрому и великому Джонсону, Борнсу, 
Руссо ихъ современники относились, какъ ‘я не знаю, къ 
какимъ бездЪльникамъ, существовавшимъ въ мфЪ лишь для 
того, чтобы позабавить праздность, и награжденнымъ ничтож- 
ными апплодиементами и нЪсколькими монетами, выброшенными 
имъ, чтобъ только они могли жить! А между тЪмъ, такъ 
какъ духовное всегда опредЪляетъь собою матеральное, то 
именно такого писателя - героя мы должны считать самой 
важной личностью среди нашихъ современниковъ. Онъ, каковъ 
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бы онъ ни быль, есть душа, всего. То, чему онъ поучаетъ, 
весь м!ръ станетъ дЪлать и осуществлять. Обращене м!ра, 
©ъ нимъ служить самымъ многознаменательнымъ показа- 
шемъ общаго наетроеня ма. Всматриваясь внимательно 
въ его жизнь, мы можемъ проникнуть настолько глубоко, 
насколько это возможно для насъ при бЪгломъ обзорЪ, въ 
жизнь и тфхъ своеобразныхъ столЪтШ, которыя породили его 
и въ которыхъ мы сами живемъ и трудимся. 

Существуютъ писатели искренне и неискреныйе,—какъ 
и во всякихъ вещахъ и дфлахъ бываетъ настоящее, бываетъ 
и поддфльное. Если подъ зероемь елЪдуетъ понимать челов$ка, 
искренняго, въ такомъ случа, говорю я, функщя, выпол- 
няемая тгероемъ, какъ писателемъ, всегда булетъ самой 
почтенной и самой возвышенной функщей; и нЪкогда хорошо 
понимали, что это была, дЪйствительно самая возвышенная функ- 
щя. Писатель-герой высказываетъ, какъ умЪетъ, свою вдох- 
новенную душу, что можетъ вообще дЪлать всяюй человЪкъ 
при какихъ угодно обстоятельствахъ. Я говорю вдохновен- 
ную, ибо то, что мы называемъ «оригинальностью», «искрен- 
ностью», «генемъ», однимъ словомъ даровашемъ героя, 
для котораго мы не имфетъ надлежалщаго названйя, озна- 
чаеть именно вдохновенность. Герой — тотъ, кто живетъ 
во внутренной сфер вещей, въ истинномъ, божественномъ, 
вфчномъ, существующемъ всегда, хотя и незримо для боль- 
шинства, подъ оболочкой временнаго и пошлаго: его существо 
тамъ; высказываясь, онъ возвЪщаетъь во вн этотъ внут- 
рей м!ръ поступкомъ или словомъ, какъ придется. Его 
жизнь, какъ мы сказали выше, есть частица жизни в$чнаго 
сердца самой природы; такова, жизнь и ве$хъ вообще людей, но 
мног1е слабые не знаютъ дЪйствительности и не остаются 
вфрными ей; немног1е-же сильные— сильны, героичны, вЪчны, 
такъ какъ ничто не можетъ скрыть ее отъ нихъ. Писатель, 
какъ и всяк герой, является именно для того, чтобы 
провозгласить, какъ умФетъ, эту дЪйствительность. Въ сущно- 
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сти онъ выполняетъ ту-же самую функцю, за исполнен1е 
которой люди древнихъ временъ называли человЪка проро- 
комъ, священникомъ, божествомъ; для исполненя которой, 
словомъ или дЪфломъ, и посылаются въ мъ всякаго рода. 
герои. 

НЪмецкй философъ Фихте, когда-то прочель въ Эрлан- 
ген въ высшей степени замЪфчательный курсъ лекщй по: 
этому предмету: «ПОефег 4аз \Уезеп 4ез @б@евге», т. е. 0 
существь писателя. Фихте, согласно трансцендентальной фи- 
лософли, знаменитымъ представителемъ которой онъ является, 
устанавливаетъ прежде всего, что весь видимый, веществен- 
ный МШъ, въ которомъ мы совершаемъ свое жизненное: 
дЪло на этой землЬ (въ особенности мы сами и всЪ люди), 
представляетъ какъ-бы извЪстнаго рода одЪяне, чувственную. 
внфшность; что подъ всфмъ этимъ, какъ сущность всего, 
лежитъ то, что онъ называетъ «божественной идеей м1ра»- 
Такова, дЪйствительноеть, «кроющаяся въ глубин внЪшности». 
Для маесы людей не существуетъь вовсе никакой боже- 
ственной идеи въ мШЪ; они живуть, какъ выражается 
Фихте, среди однихъ лишь внЪшностей, практичностей и 
призраковъ, не помышаляя даже о томъ, чтобы подъ покровомт. 
всего этого существовало нфчто божественное. Но писатель и 
является среди насъ именно для того, чтобы понять и затФмъ от- 
крыть глаза, всЪмъ людямъ на, эту Божественную идею, которая 
съ каждымъ новымъ поколБемъ раскрывается всяюй разъ 
инымъ, новымъ образомъ.Такъ выражается Фихте; и мы не ста- 
немъ вступать съ нимъ въ споръ по поводу его способа, выраже- 
ня. Онъ на, свой ладъ обозначаетъь то, что я пытаюсь обозначить 
здЪеь другими словами, что въ настоящее время не имФетъ ника- 
кого назван1я, а, именно: несказанный божественныйсмыселъ, пол- 
ный блеска, удивлен1я и ужаса, который лежитъ въ существЪ 
каждаго человЪфка, присутствье Бога, сотворившаго человЪка 
и все сущее. Магометъ поучалъ тому-же, говорилъ о томъ-же 


«воимъ языкомъ.Одинъ—своимъ; это —то, что вс мысляция серд- 
ца тЪмъ или другимъ способомъ должны здесь проповдывать. 

Итакъ Фихте считаетъ писателя пророкомъ или, какъ 
онъ предпочитаетъ выражаться, священникомъ, раскрываю- 
щимъ во всЪ вЪка людямъ емыслъ божественнаго: писатели, 
это — непрекралцающееся жречество, изъ вЪка въ вЪкъ 
поучающее всфхъ людей, что Богь неизмЪнно присут- 
ствуетъ въ ихъ жизни, что вся «виЪшность», все, что мы 
можемъ видЪть въ мШЪ, представляетъь лишь облич!е «бо- 
жественной идеи м1ра», одЪяше того, что «лежитъ въ осно- 
ваши внфшноети». Истинному писателю такимъ образомъ 
всегда присуща извфетная, признаваемая или не признава- 
емая м1ромъ, святость: онъ—севЪтъ м1ра, м!ровой пастырь; онъ 
руководитъ людьми, подобно священному огненному столбу, 
въ ихь объятомъ мракомъ странствованйи по пустынЪ вре- 
‘мени. Фихте съ неукоснительной настойчивостью разли- 
чает истинналю писателя, называемаго нами здфеь писа- 
гелемъ - зероемь, отъ многочисленной толпы фальшивыхъ, 
лишенныхъ героизма, писателей. Веяюй, кто не живетъ все- 
пло божественной идеей, воплощенной въ мШ%Ъ, или, про- 
никаясь только отчаети, не стремится, какъ къ единственному 
‘благу, проникнуться всецло ею, всявЙ такой человЪкъ, — пусть 
онъ живетъ чфмъ угодно другимъ, въ величайшемъ блеск» и 
‘благополучи,—не писатель; это, какъ выражается Фихте, — 
жалюШ кропатель (Збатрег) или, въ лучшемъ случаЪ, если онъ 
принадлежитъь къ классу писателей, занимающихся ирозаиче- 
екими предметами, его можно признать за чернорабочаго, 
подающато известку каменыцику. Фихте такого писателя 
называетъ иногда даже «небыт1емъ» и вообще относится къ 
нему безъ всякаго снисхожден1я, не выражаетъ ни малЪй- 
шаго желан1я, чтобы онъ продолжаль благоденствовать среди 
наеъ. Такъ Фихте понималъь писателя и онъ въ иной лишь 
формЪ высказываетъ совершенно то-же. что и мы понимаемъ 
здесь подъ писателемъ. 
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Съ этой точки зрЪн1я я нахожу, что изъ веЗхъ писате- 
лей за, постБдейя сто лБтъ рЪзко выд?Фляется соотечествен- 
никъ Фихте—Гете. Этому человЪку дано было страннымъ 
образомъ то, что мы можемъ назвать жизнью по божествен- 
ной идеЪ мра,—проникновене во внутреннюю божественную 
тайну; и странно, въ его книгахъ мръ еще разъ авляется 
изображеннымъ, какъ божественный мшфъ, какъ создане и 
храмъ Бога, весь озаренный не рЪзкимъ и нечистымъ огнен- 
нымъ полымемъ, какъ у Магомета, а мягкимъ небеснымъ 
слянемъ. Это было дЪиствительное пророчество въ наши 
вовсе не пророчесюмя времена; для моего ума—величайшее 
явлен1е, хотя вмЪстЪ съ тЪмъ и одно изъ самыхъ безмятежныхъ, 
самыхъ безшумныхъ, явлен1е далеко превосходящее все, что 
происходило въ наши времена. Поэтому Гете долженъ-бы елу- 
жить для насъ наилучшимъ образцомъ героя, какъ писателя. И 
мнЪ было-бы весьма прАятно побесЪдовать здЪсь о его геро- 
измЪ, такъ какъ я считаю, что онъ-—истинный герой; герой 
въ томъ, что онъ говориль и дЪлалъ и, быть можетъ, еще 
больше герой въ томъ, чего онъ не говориль и чего не 
дЪлалъ; на мой взглядъ величественное зрфлище представ- 
ляетъ этотъ веливй, геройсый. въ смыслЪ древнихъ временъ, 
человЪ къ, говоряшй и вохраняюпИй молчане, какъ древий 
герой, подъ оболочкой самаго новЪйшаго, высокообразован- 
наго, высокоразвитаго писателя! Мы не видывали другого по- 
добнаго зр$лища; мы не знаемъ ни одного человЪка, за, по- 
слдн1я полтораста лЪть, могущаго представить подобное 
зр$лище. | 

Но въ настоящее время, въ виду налиего вообще недоста- 
точнаго зная жизни Гете, было-бы болЪфе, чЪмъ безпо- 
лезно, пытаться говорить о немъь въ интересующемтъ насъ. 
смыслЪ. При всемъ моемъ старанйи, Гете для громаднаго: 
большинства изъ васъ осталея-бы проблематичной, неопре- 
дЪленной фигурой, и получилось-бы одно лишь фальшивое 
представлене. Поэтому мы вынуждены предоставить его 
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будущимъ временамъ и заняться тремя другими величествен- 
ными фигурами, боле доступными для насъ въ настоящее 
время, принадлежалцими болЪе ранней эпох и д?Ъйствовав- 
шими при услов1яхъ значительно болфе проетыхъ, именно: 
Джонсономъ, Борнсомъ и Руссо. ВеЪ эти три личноети мы 
беремъ: изъ восемнадцатаго столЪфт!я; услойя ихъ жизни 
значительно ближе къ условямъ нашей современной жизни 
въ Ангаш, чфмъ условя жизни Гете въ Германш. Увы, 
Лжонсонъ, Борнсъ и Руссо не вышли, подобно Гете, побЪди- 
телями изъ жизненной борьбы; они храбро сражались и пали. 
Они—не герои носители свфта, а лишь герои - искатели 
свфта. Они жили при тяжелыхъ условяхъ; они боролись 
подъ даваенемъ цфлой массы всяческихъ помЪфхъ и не могли 
развернуться въ полномъ блескЪ, не могли дать побЪдоно- 
сенаго истолкованя «божественной идеи». То, что я хочу 
вамъ показать, представляетъ скорЪе мозилы трехъ героевъ- 
писателей. Это— монументальные курганы, подъ которыми 
покоятся три умственныхъ гиганта; курганы печальные въ 
высшей степени, но вмЪстЪ съ тЪмъ величественные и пол- 
ные глубокаго интереса для насъ. Взгляните-же на нихъ! 
Въ настоящее время нерЪдко можно услышать жалобы 
по поводу, такъ называемаго, дезорганизованнаго состояня 
общества: указывають на то, что мног1я упорядоченныя 06б- 
щественныя силы исполняютъ скверно свое назначене и масса 
могущественныхъ силь дЪйствуетъь прямо опустошительнымъ 
образомъ, находится точно въ какомъ- то хаосЪ, лишена, вся- 
кой организащи. Подобныя жалобы, какъ намъ всЪмъ хорошо 
извЪфетно, вполнЪ справедливы. Но если вы присмотритесь 
къ книжному дЪлу и кь положен!ю писателей, то, быть 
можеть, здЪсь-то передъ вами и вскроется всея эта де- 
зорганизащя, въ ея, такъ сказать, сконцентрированномъ видЪ, 
быть можетъ, здЪсь-то мы и найдемъ своего рода сердие, 
изъ котораго и къ которому направляются всЪ проч1я замЪ- 
шалтельства въ мШфЪ! Присматриваясь къ тому, что писатели 


дфлають въ МШЪ и какъ м!ръ относится къ нимъ, я 
долженъ сказать: здЪеъ именно раскрывается передъ нами 
самое ненормальное зрФлище, какое только м]ръ можеть во- 
обще представить въ настоящее время. Къ сожалЪн1ю, 
намъ приходится пуститься по морю, далеко необелВдованному, 
если мы хотимъ составить себЪ какое-либо представлеше на, 
этотъ счетъ; но мы должны, въ виду интересующаго насъ 
предмета, бросить хотя-бы бЪглый взглядъ въ эту еторону. 
Самымъ тяжелымъ обстоятельетвомъ въ жизни указанныхъ 
мною трехъ героевъ-писателей было то, что они налили свое 
ДЪло и свое положене въ соетоянйи полнаго хаоса. По про- 
торенной дорогЪ идти не трудно; но тяжюй трудъ, на ко- 
торомъ погибаютъ мнот1е, выпадаетъь на долю тЪхъ, кому 
приходится пролагать тропинки по непроходимымъ м$етамъ! 

Налии благочестивые отцы хорошо понимали, какое гро- 
мадное значене имфетъ слово, обращаемое человЗкомъ къ 
людямъ, и они основывали церкви, дФлали вклады, вводили 
уставы. Повеюду въцивилизованномъ м!рЪ сущеетвуетъ кавеедра, 
обставленная надлежащимъ образомъ, дабы человЪФкъ, вла- 
дЪюш словомъ, могъ обращаться съ вящимъ успЪхомъ къ 
людямъ, подобнымъ себЪ. Они понимали, что это самое важное 
дЪло, что безъ этого не можетъ быть вообще никакого хо- 
рошаго дфла. И они поступали вполнЪф благочестиво, дЪлали 
прекрасное дЪло, на, которое праятно взглянуть даже и теперь. 
Но въ настоящее время, благодаря искусству письма, и печати, 
въ этой сферЪ произошелъ полный переворотъ. Дйетви- 
тельно, развЪ авторъ книги не является въ сущности про- 
повЪдникомъ, произносящимъ свою проповЪдь не передъ т$мъ 
или другимъ приходомъ, не сегодня или завтра, а передъ 
всЪми людьми, на веЪ времена, во вс$хъ м%етахъ? Конечно, 
въ высшей степени важно, чтобы онь дЪлаль евое дЪло няд- 
лежащимъ образомъ, не обращая внимая на тЪхъ, кто 
дфлаетъ его скверно; чтобы 1лазь не фальшивиль, такъ какъ 
въ противномъ случаЪ всЪ остальные члены будутъ сбиты 
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съ правильнаго пути! И однако въ настоящее время нфтъ ни 
одного человЪка въ мШЪ, который сталъ-бы утруждать себя 
мыелью о томъ, можетъ ли писатель исполнять свое дЪфло, дЪ- 
лаеть ли онъ его правильно или неправильно и дЪфлаетъ ли онъ 
его даже вовсе. Для лавочника, преслВдующаго свои эгоиети- 
ческля цЪли и наживающагося на книгахъ, писатель, если ему 
везетъ, представляетъ еще нЪкоторый интересъ, для другихъ. 
же людей— никакого. Никто не спрашиваетъ, откуда онъ при- 
шелъ, какую цфль имфетъ въ виду, какими путями идетъ, 
чЪмъ можно было-бы облегчить ему путь. Онъ есть порож- 
ден1е случая и предоставляется случаю. Онъ скитается въ 
м1рЪ, подобно дикому измаильтянину, и онъ-же, какъ духовный 
свЪточъ, ведетъ этотъ м1ръ по правильному или ложному пути. 

Искусство писать является, безъ всякаго сомнЪн!я, самымъ 
удивительнымъ дЪломъ, до какого только дошель человЪкъ. 
Руны Одина, представляли первоначальную форму труда героя; 
книзи, написанныя слова, еще боле удивительные руны, 
представляютъ поздн-йшую форму! Книга, запечатлЪваетъ въ 
себф душу веЪхъ прошедшихъ вЪковъ; она—тголосъ изъ глу- 
бины прошлаго, отчетливо звучащ въ нашихь ушахъ, 
когда тЪло и матеральная субетанщя минувшихъ временъ 
уже безсл$днор азсЪялись, подобно мечтЪ. Могущественные 
флоты и арм, порты и арсеналы, обширные города, съ гро- 
мадными здавтями и массой машинъ, —все имЪетъ свою цЪну и 
свое значене, но что станется со всЪмъ этимъ? Агамемнонъ, 
пфлая масса Агамемноновъ, Периклы и ихъ Грешя— все 
это превратилось теперь въ груду развалинъ! Молчаливыя, 
печальныя руины и обломки! А книги Грещи? Въ нихъ 
еще ло сихь поръ Грешя живеть въ буквальномь смысл\ 
для кажлато мыслителя; благодаря книгамъ, она можетъ 
быть снова вызвана къ жизни. Каве магическе руны 
могуть сравняться съ книгой! Все, что человЪчество дЪ- 
лало, о чемь мыслило, къ чему стремилось и чфмъ оно было, 
все это покоится, какъ бы объятое магическимъ еномъ, 
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тамъ, на страницахъ книгъ. Книга— величайшее сокровище 
человЪка/ 

РазвЪ книга не совершаетъ до сихъ поръ чудесь, подобно 
тому какъ, согласно басноеловнымъ разсказамъ, совершали ихъ 
нЪъкогда руны? Онф формируютъ убЪжденя людей. Самый 
посл дн изъ библюотечныхъ романовъ засаливается глу- 
пыми дДЪвицами, вызубриваетея въ глухихъ деревняхъ 
и такимъ образомъ оказываетъ дЪйствительное, практиче- 
ское вмяне на браки и домалинй бытъ. Такъ чувствовала 
«Целя»; такъ дЪйствоваль «Клиффордъ»: глупое рфшене 
вопросовъ жизни, запечатл$нное въ юныхъ мозгахъ, поро- 
ждаетъ, когда настанетъ время, опредВленные, ршительные 
поступки. Подумайте, развЪ$ руны даже въ самомъ необуз- 
данномъ воображени миеолога производили когда-либо та- 
к1я чудеса, какля производили нфкоторыя книги въ нашей 
земной, дЪйствительной жизни! Кто воздвигъ соборъ ев. Петра? 
Загляните поглубже въ сущность дфла, и вы убЪЗдитесь, 
что это была божественная еврейская кнша,— отчасти слово 
Моисея, изгнанника, который, четыре тысячи лЪтъ тому 
назадлъ, велъ свои милланитеюя орды по пустынямъ Си- 
ная! Удивительное, непостижимое дфло, однако вполнЪ 
достовЪфрное: съ искусствомъ писач1я, по отношеню къ ко- 
торому печатанйе представляетъь простое, неизбЪжное, срав- 
нительно незначительное слЪдетв1е, открывается для человЪ- 
чества настоящая эра чудесъ. Искусство` это сближаетъ 
прошлое и отдаленное съ настоящимъ во времени и про- 
странствЪ, устанавливая новаго рода удивительную смеж- 
ность и непрерывающуюся близость; еближаеть вс времена, 
и всЪ мЪета съ нашимъ настоящимъ здесь и теперь. ВеЪ. 
существенныя отрасли человЪ ческой дЪятельности: обученше, 
проповЪдь, управаене и т. д., однимъ словомъ, все измЪ- 
нилось для людей со времени изобрЪтеня этого искусства, 

Посмотрите на обучене, напримЪръ. Университеты пред- 
ставляютъ замфчательный продуктъ среднихъ вЪковъ. Но ихъ 
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значене изм$нилось также въ самомъ корнЪ, благодаря суще- 
ствован!ю книги. Университеты возникли еще въ тЪ времена, 
‘когда книга добывалаеь съ большимъ трудомъ, когда за 
одну книгу приходилось отдавать цфлыя помфетья. При та- 
кихъ уеловяхъ, челов$къ, обладавпий знавями и желавпий 
передать ихъ другимъ, могъ достигнуть этого, только ео- 
бравъ вокругъ себя слушателей, ставши къ нимъ, такъ 
сказать, лицомъ къ лицу. Еели вы хотфли знать то, что 
зналь Абеляръ, вы должны были идти и слушать Абеляра. 
Тысяча, тридцать тысячъ слушателей приходили слушать 
Абеляра и его метафизическую теолог1ю. Для слфдующаго 
затЪмъ учителя, желавшаго также передать другимъ то, 
что онъ зналъ, услов]я складывались уже гораздо бла- 
гопр!ятнЪе: масса людей, жаждавшихъ учиться, была уже 
собрана въ одно мфето; естественно, что изъ везхъ м\еть, 
наибол$е подходящимъ для его проповЪди, было то мЪ- 
сто, гдЪ проповЗдываль уже первый. Лля третьяго учителя 
услов1я складывались еще благопрятнфе и они становились 
все благоплятнфе и благопрятнЪе, по мЪрЪ того какъ 
здесь, въ одномъ мЪфетЪ, скоплялось все болышее и большее 
число учителей. ЗатЪмъ оставалось только, чтобы ко- 
роль обратиль свое вниман!е на это новое явлен1е, собралъ 
и соединилъ разнородныя школы въ одну школу, построилъ 
для нея здавя, надфлиль ее привилег1ями и поощрен1ями и 
назвалъ университетомь,—школою всфхъ наукъ. Такимъ обра- 
зомь возникъ-—я отмфчаю существеннЪйпия черты — париж- 
ск университетъ; онъ послужилъ прототипомъ для всЪхт по- 
слфлующихъ университетовъ, каке только основывались съ 
тЪхъ поръ втечен!е шести столЪт. Таково, какъ я пред- 
‚ставляю себЪ, было происхождене университетовъ. 

Очевидно однако, что такое простое обстоятельство, какъ 
легкость, съ какою стало возможно пр1обрЪтать книги, должно 
было измфнить все дЪло въ корнЪ, сверху до низу. Разъ люди 
изобрфли книгопечатане, то тфмь самымъ они преобразо- 
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вали всЪ университеты или, собственно говоря, сдфлали ихъ 
даже лишними! Учителю не заафмъ теперь обязательно соби- 
рать вокругъ себя слушателей и становиться къ нимъ ли- 
цомъ къ лицу для того, чтобы изложить передъ нимъ то, 
что онъ знаетъ: пусть онъ напечатаетъ книгу, и веЪ уче- 
ники пробрЪтутъ ее и, сидя съ нею у своего домашиняго 
очага, изучать ее гораздо основательнЪе, чЪмъ слушая изло- 
жене тфхъ-же мыслей въ университетЪ. НесомнЪ$нно, живой 
рЪчи присуща, особая сила; и писатели до сихъ поръ на- 
ходятъ для себя въ нфкоторыхъ случаяхъ болфе удобнымъ 
говорить передъ аудиторею,—примЪромъ чему можетъ служить 
хотя-бы и наше настоящее собрае здЪеь... Существуетъ и, 
всякй  согласитея, должна навсегда сохраниться, пока 
человЪкъ будеть говорить, особая сфера для рЪчи, какъ 
существуеть своя сфера для письма и печати. Она 
должна сохраниться для всякаго рода случаевъ, между 
прочимъ и по отношеню къ университетамъ. Но границы 
этихъ двухъ сферъ не были еще до сихъ поръ нигдЪ ука- 
заны, установлены съ достаточной опредЪленностью и того 
менфе проведены на дЪлЪ: до сихъ поръ еще не существуетъ 
университета, который-бы вполнЪ приняль въ разечетъ этотъ 
первостепенной важности новый фактъ,—существоване пе- 
чатныхъ книгъ, и былъ-бы организованъ согласно требо- 
вашямъ ХТХ столБя, какъ это было съ парижекимъ уни- 
верситетомъ по отношеню къ ХШ столБтю. Подумайте, и 
вы согласитесь, что все, что можетъ дать намъ университетъь 
или окончательная высшая школа, ограничивается собственно 
`дальнфйшимъ развитемъ началъ, заложенныхъ первоначаль- 
ной школой, именно наукой читать. Мы научаемея ипать 
на разныхъ языкахъ, разнаго рода науки; мы выучиваемъ 
азбуку и письмо всевозможнаго рода, книгъ. Но знанйя, даже 
теоретическ1я зная, мы должны почерпать изъ самыхъ 
книгъ! Наши знанйя зависятъ отъ того, что мы читаемъ 
послЪ того, какъ всевозможнато рода профессора едЪлали по 
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отношенйо къ намь свое дЪло. Истинный университетъ на- 
шего времени это—коллекщя. книгъ. 

Даже для церкви, какъ я замЪтилъ выше, все измфнилось 
со времени появлен]я книги въ ДЪлЪ ея проповЪди и во- 
обще во всей ея дфятельности. Церковь представляетъ собою 
дфятельный, признанный союзъ священниковъ или пророковъ, 
словомъ тъхъ, кто своимъ мудрымъ поученемъ руководитъ 
душами людей. Пока не существовало письма, вЪрнЪе, скоро- 
писи или ечатаная, означенной цфли можно было дости- 
тать единственно только при помощи словесной проповЪди. 
Но воть появляется книга! И что-же, развЪ тотъ, кто 
можетъ написать настоящую книгу и УбЪдить Ангаю, не 
будеть въ сущности епископомъь и архепиекопомъ, или 
примасомъ всей Ангми? Но что я говерю,не только проповЪль, но 
даже наше поклонен!е, разв оно также не совершается 
при помощи печатныхъ книгъ? РазвЪ не иетинное по- 
клонене (при надлежащемъ понимании съ нашей стороны) 
выражается въ томъ благородномъ чувствЪ, которое богато- 
одаренный умъ воплощаетъ въ мелодичныхъ словахъ и ко- 
торое вызываетъ подобную-же мелодлю и въ нашихъ серд- 
цахъ? Въ налие темное время во всякой странЪ существуеть 
немало людей, не признающихъ никакого иного способа, по- 
клонен1я. РазвЪ тотъ, кто въ состоян какимъ-бы то ни 
было образомъ показать намъ лучше, ч$мъ мы видфли прежде, 
что полевая лил1я— прекрасна, не указываетъ намъ на эту 
послЪднюю, какъ на проявленйе совершенной красоты, какъ 
на слова, написанныя рукой Великаго Творца вселенной и 
ставиия понятными для вефхъ? Онъ поетъ и заставляетъ 
насъ пЪть вмфетЪ съ собою небольшой стихъ изъ святого 
псалма. Несомнфнно такъ. Но насколько-же далыше идетъ 
тотъ, кто пфенью, словомъ или какимъ либо другимъ обра- 
зомъ заставляеть наше сердце отозваться на благородныя 
дфла, и чувства, на отважные помыслы и страдан1я брата-че- 
ловЪфка! Онъ по-истинЪ прикасается къ нашимъ сердцамъ 
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живымъ углемъ, взятымъ съ алтаря. Подобное поклонен1е 
исходитъ, быть можетъ, даже: изъ большей глубины сердца, 
чЪмъ всякое иное. | 

Литература по стольку, по скольку она литература, есть 
«апокалипсиеъ природы», раскрыт!е «открыто лежащей тайны». 
Ее довольно вЪрно можно назвать, какъ выражается Фихте, 
«непрерывнымъ откровенемъ» божественнаго въ земномъ 
и человЪ$ческомъ. Божественное, по самой истинф, должно 
вЪчныя времена, существовать здЪсь, на землЪ; оно раескры-. 
вается разными путями, говоритъ разными языками, съ раз- 
личной степенью ясности, и этому дЪлу раскрытя служатъ 
сознательно или безсознательно всЪ истинно одаренные пЪено- 
пЪвцы и проповЪдники. Даже въ мрачномъ и бурномъ него- 
дованйи Байрона, несмотря на всю его своенравность и ис- 
каженность, можно отыскать слФды подобнаго служеня. 
Даже въ сухой насм$шкЪ французекаго скептика, въ его 
смЪхЪ надъ ложью чувствуется любовь и поклонене истинЪ. 
Что-же сказать о гармови сферъ Шекспира, Гете, о кафе- 
дральной музыкЪ Мильтона! Звучитъ также что-то особен- 
ное и въ простыхъ, неподлдЪльныхъ пфеняхъ Ббёрнса, пЪеняхъ 
лугового жаворонка, подымающагося изъ низкой бороздки въ 
голубую высь неба высоко надъ нашими головами и поющаго 
тамъ для насъ такъ неподдЪльно искренно... Да, и въ этихь 
пфеняхъ звучитъ также что-то особенное! Ибо всякое истин- 
ное пфн1е есть, по своей природЪ, поклонен1е; тоже елЪдуетъ 
сказать и.о всякомъ истинномъ труд: иъше лишь воспро- 
изводитъ его и воплощаетъ въ надлежащую мелодизную форму. 
Отрывки настоящихъ «службъ», и «собран1я словъ», игнори- 
руемые непростительнымъ образомъ нашимъ обычнымъ пони- 
ман1емъ, утопаютъ въ этомъ безбрежномъ пЪнистомъ океанЪ 
печати, который мы небрежно называемъ литературой. Тамъ 
ихъ слФдуетъ искать! Книги это нашуъ пандемовумъ. 

Обратимся теперь къ правительству. УИепасешое, ста- 
ринный парламентъ, быль великимъ учрежден1емъ. На немъ 
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обсуждались и рЪшались дЪла цЁфлаго народа, рфшалось то, 
что мы должны были дълеить, какъ народъ. Но развф въ 
настоящее время разные парламентсве дебаты, хотя назване 
парламента, сохраняется по прежнему за извфетнымъ учреж- 
денемъ, не ведутся повеюду и во всякое время, и притомъ 
гораздо болЪе энергичнымъ образомъ, совершенно вн пар- 
ламента? Боркъ говорилъ, что въ парламентЪ засЪдаетъ 
три соелов1я; но тамъ въ галлерез репортеровъ засЪ- 
даетъ четвертое сослове гораздо боле сильное, чфмъ всЪ 
они. И это не фигуральное выражене, не остроумная 
фраза, а, буквально вЗрный фактъ,фактъ весьма, многознамена- 
тельный для нашего времени. Литература—нашъ парламентъ. 
Письмо приводитъ къ печати, къ всем1рной, ежедневной, им- 
провизированной печати, какъ это мы и видимъ въ настоящее 
время. Всяюй, кто можетъ говорить, обращается теперь къ 
цфлому народу и становится силой, получаеть несомнЪнный 
вЪеъ и значене въ дЪлЪ выработки новыхъ законовъ. При 
этомъ не важно, какое положене онъ занимаетъ, каюе имТ- 
етъ доходы и отли я; отъ него лишь требуется, чтобы онъ 
владль словомъ, и его станутъ слушать. Да, только это и 
требуется; больше ничего. Примите еще только во вниман!е, 
что всякая сила, разъ она дЪйствительно существуетъ, ста- 
новится со временемъ организованной силой. 

Итакъ, изъ всего, что человзкъ можеть сдЪлать или 
осуществить здесь, на землЪ, самымъ важнымъ, удивитель- 
нымъ и цЪннымъ во всзхъ отношен1яхъ и далеко превосхо- 
дящимъ все остальное дфломъ мы должны признать, такъ 
называемыя нами, книги! Эти ничтожные лоскуты бумаги, 
сдЪланные изъ всякаго тряпья, съ черными чернилами на 
нихъ, начиная съ ежедневной газеты до священной еврей- 
ской книги,—чего только они не совершили и чего только 
они не совершаютъ. Ибо какова-бы ни была внфшняя 
форма (лоскутъ бумаги, какъь мы говоримъ, и черныя 
чернила), развЪ книга не представляетъ въ сущности дЪй- 
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ствительно высочайшаго проявлен1я человфческихъ епособно- 
стей? Она, есть мысль человЪка, — истинно чудодЪйетвенная 
сила, посредетвомъ которой человЪкъ создаетъ все прочее. 
Все, что человЪкъ дФлаетъ, все, что онъ р$шаетъ, пред- 
ставляеть внфшнее облич1е мысли. Этотъ лондонеюй Сити, 
со всЪми его домами, дворцами, паровыми машинами, с0бо- 
рами, со своею необъятно-громадной торговлей и своимъ шу- 
момъ, что онъ такое, какъ не мысль, какъ не милмонъ 
мыслей, превращенныхъ.въ одну,-—безмрно-громадная душа, 
мысли, воплощенной въ кирпичъ, желзо, дымъ, пыль, дворцы, 
парламенты, ф1акры, доки и пр. ЧеловЪкъ не можетъ  едЪ- 
лать кирпича прежде, ч5мъ не яодумаеть о томъ, какъ сдЪ- 
лать его. Такъ называемые нами «лоскуты бумаги съ черточ- 
ками чернаго чернила» предетавляютъ ©обою чистльйшее во- 
площене, какое только мыель человЪфческая можетъ получить. 
Н$тъ ничего удивительнаго, что это воплощене оказывается 
во всЪхъ отношен1яхъ самымъ дЪйственнымъ и самымъ бла- 
городнымъ. 

‚Уже много времени тому назадъ указывалось на, все, 
сказанное мною теперь, относительно первенствующаго значе- 
н1я писателей въ современномъ обществЪ и постепеннато выт%- 
снен1я прессою. всякаго рода каоедръ, академ и пр., и мно- 
гаго другого, а въ посл$днйя времена подобныя разсуж- 
ден1я повторяются даже довольно часто съ н%котораго 
рода сентиментальнымъ ликовашемъ и удивленемъ. МиЪ 
думается, что сентиментальное должно мало-по-малу усту- 
пить мЪето практическому. Если писатели имбютъ дЪйетви- 
тельно такое неизмфримо громадное вмяне, если они 
дЪйствительно совершаютъ для насъ такой громадный трудъ 
изъ вЪка въ вЪфкь и даже изо дня въ день, —въ такомъ слу- 
ча, я думаю, мы вправЪ заключить, что не вфчно-же они 
будуть скиталься среди насъ, подобно непризнаннымъ, дезор- 
ганизованнымъ измаильтянамъ! Для общества нЪтъ никакой 
выгоды, если человЪкъ носитъ одежду, присвоенную извЪетнымъ 
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функщямъ и получаетъ вознагражден!е за ибполнене дфла, 
которое было сдЪлано совефмъ другимъ человфкомъ: это, не- 
справедливо, это—грозитъ гибелью обществу. И однако, увы, 
достинуть въ данномъ случа справедливато, — какая это 
громадная работа, сколько времени потребуетъ она! Не спорю, 
такъ называемая организац1я литературной корпоралли все 
еще весьма далека отъ насъ, благодаря всевозможнаго рода, 
многочисленнымъ обстоятельствамъ, тормозящимъ ее. Еели-бы 
вы спросили меня, какая изъ возможныхъ организашй была-бы 
наилучшей для писателей налего времени, представляла-бы 
упорядоченную систему прогресса, обоенованную самымъ точ- 
нымъ образомъ на дЪйствительныхъ фактахъ, касающихся вза- 
имнаго положен!я литературы и общества, то я долженъ былъ- 
бы отвфтить, что такая проблема далеко превосходитъ мои 
силы! И не силамъ одного человЪка разрЪшить ее вполнЪ; даже 
приблизительно вЗрное рЬшене можетъ быть найдено только 
усимями цфлато ряда’ людей, горячо принявшихся за ея 
рышене. Никто изъ насъ не могъ-бы сказать, какая орга- 
низашя была-бы самой лучшей. Но если вы спросите, какая 
самая худшая, то я отвЪчу: та, которую мы имфемъ теперь, 
когда хаосъ возсдаетъ въ качествЪ третейскаго судьи; вотъ 
эта по-истинф самая худшая. Да, длинный путь предстоитъ 
намъ еще впереди, прежде чЪмъ мы достигнемъ самой лучшей 
или вообще сносной организаци. Пользуюсь случаемъ, чтобы 
сдЪлать одно нелишнее по моему мнЪню замфчане, а, именно, 
что денежные дары со стороны королей или парламентовъ 
никоимъ образомъ не составляютъ главной мфры, необходимой 
въ данномъ случа! Стипенд1и и вклады въ пользу литера- 
торовъ, всякаго рода кассы, все это мало поможетъ 
дЪлу. Вообще скучно слушать подобныя разсужденя о все- 
могуществЪ денегъ. Я склоненъ скорфе думать, что для 
искренняго человЪка, бЪдность не составляетъ зла, что должны 
быть бЪдные писатели, чтобы было видно, искренни они 
или нЪтъ! Христ1анство создало свои нищенствуюцйе ордена, 
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корпоралйи отважныхъ людей, р-шавшихся жить милостыней; 
корпоращи эти представляли совершенно естественное и даже 
неизбЪжное учреждене, развившееся на, основ христанскаго 
учен1я. Само хриеанство было основано на, бЪдности, скорби, 
на, всевозможнаго рода земныхъ бЪдетвяхъ и униженяхъ. 
Мы смЪло можемъ сказать, что тотъ, кто не испыталъ подоб- 
ныхъ положеши и не вынесъ изъ нихъ неоцЪненнаго опыта, 
какимъ они надфляютъ насъ, упуетиль прекрасный елучай 
поучиться. Просить милостыню и ходить босикомъ, въ платьъ. 
изъ грубой шерсти, съ веревкой вокругъ поясницы, ветрЪ- 
чать презрЪе со стороны веЪхъ,—такое заняте не пред- 
ставляло ничего привлекательнаго, ничего, заслуживающаго 
уваженя въ глазахъ вообще людей, пока, благородство тЪхъ, 
кто поступалъ такъ, не заставило нЪкоторыхъ относиться къ 
нимъ съ уваженемъ. 

Нищенство—не въ нравахъ настоящаго времени, это — 
правда, но во всемъ остальномъ, кто скажетъ, что 0Ъд- 
ность Джонсона не послужила для него, быть можетъ, къ 
лучшему? Ему необходимо было, чего-бы это ни стоило, убЪ- 
диться, что матеральная выгода, успЪхъ всяческаго рода 
не составляетъь цЪли, къ которой онъ долженъ стремиться. 
Надменность, тщеслав!е, низменно мотивированный этгоизмъ 
веякаго рода гнЪздились въ его сердцЪ, какъ и въ сердцЪ 
всякаго человЪка; необходимо было прежде всего искоренить 
его изъ своего сердца, исторгнуть, какой-бы мукой это ни 
сопровождалось, и отбросить отъ себя, какъ нЪчто недостой- 
ное. Байронъ, рожденный въ богатетв% и знатноети, не обла- 
даетъ такой глубиной пониман1я, какъ плебей Ббрнсъ... 
Кто знаетъ, бытъ можетъ, въ этой «возможно наилучшей 
организатйи», еще столь отдаленной отъ насъ, бЪдность снова, 
будетъ составлять важное услове? Что если наши писатели, вы- 
дающеся люди, духовные герои, будутъ и тода, какъ и въ 
настоящее время, составлять своего рода «невольный мо- 
настыреюй орденъ»; будутъ связаны все съ тою-же безобраз- 
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ной бЪдностью, пока не испытаютъ на себф, что такое она, 
пока не научатся быть выше ея! Деньги. дЪйствительно мо- 
гутъ сдЪлать многое, но онф не могутъ сдЪлать всего. Мы 
должны знать сферу вмяня, принадлежащую имъ, и удер- 
живать ихъ въ этой сферЪ; и даже отбрасывать прочь, когда 
онз обнаруживаютъ тенденщю выйти изъ нея. 

КромЪ того, если-бы денежныя выдали, время, когда, имен- 
но ихъ слфдуеть выдавать, компетентный судья, опред\- 
ляющ, кому ихъ слфдуетъ выдавать, —если-бы все это было 
установлено, -то какимъ-бы образомъ Ббрнсъь могь быть 
признанъ заслуживающимъ подобнаго вознагражденя? Онъ 
долженъ былъ-бы пройти черезъ испытаве и оправдать себя. 
Да, черезь извЪетное испытане; но вЪдь это яростное бур- 
ленйе хаоса, которое называется литературной жизнью, оно 
вЪдь также въ своемъ родф испытан1е! Утверждаютъ, что 
борьба людей, стремящихся изъ низшихъ классовъ общества, 
проникнуть въ выепйе круги и добиться высшаго обществен- 
наго положен1я, должна вФфяно продолжаться; въ этой мысли 
заключается несомнЪнная истина. И на общественныхъ ни- 
захъ рождаются сильные люди, которые должны находиться 
въ другомъ мЪстЪ. Многообразная, многосложная и запутанная 
до невозможности борьба этихъ людей составляетъ и должна, 
составлять такъ называемый нами общественный прогрессъ. 
Писатели причастны ей, какъ и всякаго другого рода люди. 
Какимъ образомъ урегулировать эту борьбу? Вотъ въ чемъ 
весь вопросъ. Предоставить все самому себЪ, на, усмотрзе слЪ- 
пого случая? Пусть мирады разсЗянныхъ атомовъ поглощаютъ 
другъ друга въ пучинЪ водоворота! Пусть одинъ только изъ 
тысячи достигаетъ благополучно цфли, а девятьсотъ девяно- 
сто девять погибаютъ на пути! Царственный Джонсонъ то- 
мится въ бездЪйств!и на чердакЪ или попадаетъь въ кабалу 
къ какому-нибудь пещерному издателю; Ббрнсъ умираетъ съ 
разбитымъ сердцемъ, какъ простой мфрщикъ; Руссо, доведен- 
ный до ожесточен1я и безумя, зажигаетъ своими паралок- 
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сами французскую револющ!ю: такое положене, какъ мы ска- 
зали, несомнфнно самая худшая изъ возможныхъ организаций. 
А самая лучшая, увы, она еще далеко отъ насъ! 

И однако, не можетъ быть никакого сомнфи!я, что мы на 
пути къ такой организащи: она, сокрыта, въ нфдрахъ грядущихъ 
вфковъ, но время ея приближаетея; мы можемъ, не рискуя 
особенно, высказать подобное пророчество. Ибо коль скоро 
люди признали важность извЪстнаго дфла, они неустанно ра- 
ботаютъ надъь упорядоченйемъ его, они облегчаютъ его даль- 
нЪйшее развите, содЪйствуютъ ему и не успокаиваются, пока, 
не достигнутъ, хотя-бы и не вполн№, своей цЪли. Я говорю, 
что изъ всЪхъ существующихъ въ настоящее время обществен- 
ныхъ слоевъ — духовенства, аристокрали, дирижирующихъ 
классовъ—ничто не можетъ идти въ сравненйе по своему зна- 
чен!ю съ корпоращей писателей. Это фактъ, всякому бросаю- 
щИйся въ глаза и всякаго наталкиваюпий на выводы. «Лите- 
ратура позаботится сама о вебЪ», отвЪтилъ Питтъ, когда къ 
нему обратились съ просьбой оказать поддержку Ббрнсу. «Да, 
прибавиль Соути, она, позаботится сама о себЪ, ио вас 
также, если вы не обратите на нее должнаго вниманйя!» 

ДЪло идетъ конечно не объ отдфльныхъ пиеателяхъ: 
они— всего лишь отдфльные индивиды, безконечно малая 
частица одного громаднаго тЪфла; они могутъ продолжать 
бороться, жить и умирать, сообразно своимъ привычкамъ и 
вкусамъ. Но интересы всего общества, глубоко затрогиваются 
тЪмъ обстоятельствомъ, поставитъ-ли оно свой свютильникь 
на высокомъ мЪетЪ, чтобы онъ свЪтилъ всфмъ, или-же бро- 
сить его подъ ноги и разсфеть евфтъ, исходяпий изъ него, 
во всЪ стороны по дикой пустын% (не безъ пожара), какъ это бы- 
вало уже не разъ! СвЪтъ—единственная вещь, потребная для 
м1ра. Поставьте мудрость во главу угла, и мръ будетъ по- 
бЪфдоносно сражаться, будеть наилучшимъ м!ромъ, какой 
только человЪкъ можетъ создать. Я полагаю, что эти ски- 
таня, что этотъ дезорганизованный классъ писателей есть с0- 
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средотоше веЪхъ прочихъ нашихь бфдъ, вмЪстЪ и слЪдстве, и 
причина ихь; извфетное упорядочене въ этомъ дЪлЪ должно 
быть какъ-бы рипейии зайепз новой жизнедятельности, спра- 
ведливости и порядка во всемъ ‘остальномъ. Въ нЪкоторыхъ 
тосударствахъь Европы, во Франщи, въ Прус@и напримЪръ, 
дфлаются ужекое-как1е робые шаги въдЪлЪ организащи класса 
писателей, указывающ!е на возможность постепенно достиг- 
нуть желаемой пфли. Я вфрю, что такая организащя воз- 
‚можна, что она, должна стать возможной. 

Изъ всего, что я слышалъ о КитаЪ, наибольшй инте- 
рееъ для меня представляеть одинъ фактъ, относительно 
котораго мы не можемъ, къ сожалЪн1ю, дать себЪ достаточно 
яснаго отчета, но который при всей своей неопредЪленности 
возбуждаетъ величайшее любопытство, а именно, что ки- 
тайцы 4е {асю стремятся седЪлать евоихъ писателей своими 
правителями! Было-бы семЪло съ нашей стороны утверж- 
даль, что мы знаемъ, какимъ образомъ это совершалось и 
насколько успЪшно. ВсЪ подобныя дЪла должны оканчиваться 
крайне безустьшно; но мал Ъйций успьхъ—цЪненъ; даже по- 
пытка и та цфнна! Во всемъ Кита, повидимому, дЪиетви- 
тельно повсюду производятся болфе или менфе дЪятельные 
розыеки талантливыхъ людей, принадлежащихъ къ молодому 
поколФнйю; тамъ школа открыта для каждаго; и хотя въ 
ней получается дурацкое образованйе, но все-таки извЪфетнаго 
рода, образоване. Молодые люди, обративиие на себя вни- 
мане въ низшей школЪ, переводятся въ выешую и ставятся 
въ надлежанйя условя, чтобы они могли еще болЪе усовер- 
шенствоваться, и такъ все дальше и дальше: изъ нихъ-то, 
повидимому, и вербуются должностныя лица и начинающуе пра- 
вители. Ихъ сначала испытываютъ, годятся они въ прави- 
тели или нЪтъ. И, конечно, съ наилучшими результатами, 
такъ какъ это все люди, доказавиие уже, что они обладаютъ 
умомъ. Испытайте ихъ: они еще не были ни правителями, ни 
администраторами; быть можетъ, они и не могутъь быть ни 
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тфмъ, ни другимъ, но, несомнЪнно, они обладають извЗетнымъ 
пониманемъ, безъ котораго ни одинъ человЪкъ не можетъ 
быть правителемъ! И это пониманйе не есть оруде, какъ мы 
слишкомъ вклонны представлять его, а «рука, которая мо- 
жетъ дЪйствовать какимъ угодно орудемъ». Испытывайте 
этихъ людей: изъ всЪхъ людей они заслуживаютъ больше, 
чфмъ друге того, чтобы ихъ испытывали. Конечно, въ 
этомъ мрЪф не существуетъ, насколько мн изв®стно, другого 
подобнаго правительства, которое воздавало-бы такую-же дань 
научной любознательности. ЧеловЪкъ съ умомъ—на вершинЪ 
всзхъ дЪфль: такова должна быть пфль всЪхъ обществен- 
ныхъ укладовъ и организащй. Ибо человЪкъ съ истиннымъ 
умомъ, какъ я утверждаю постоянно и в$рю неизмФнно, есть 
вмЪетЪ съ тфмъ и челов къ съ благороднымъ сердцемъ, че- 
ловЪкъ истинный, правдивый, человЪчный, отважный. До- 
будьте себф такого человЪфка въ правители, и вы добудете 
все; если же вамъ не удастся привлечь его, то хотя-бы вы 
имфли конститущи столь плодовитыя, какъ ежевика, и пар- 
ламентъ въ каждой деревнЪ, вы ничего не достигнете. 

Все сказанное мною можетъ показаться страннымъ, это— 
правда, все это нисколько не похоже на то, что мы привыкли 
обыкновенно думать. Но мы переживаемъ странныя времена, 
когда о подобныхъ предметахъ необходимо побольше думать, 
когда подобныя мыели необходимо дЪлать осущеетвимыми, 
необходимо наконецъ ‘какимъ-либо образомъ осущеетвлять 
ихъ на дЪлЪ, ихъ и многое другое. Со веЪхъ сторонъ во 
кругь насъ слышится довольно явственно, что старинному 
владычеству рутины насталъ конецъ; что долговЪфчное суще- 
ствованйе извЪстнаго порядка не есть еще фрезонъ для его 
дальнЪйшато существован1я. Все, что приходитъвъ состояне 
упадка, теряетъ свою компетентность, Громадныя массы че- 
ловЪческаго рода въ каждомъ государетвЪ современной Европы 
не могутъ дольше жить при данныхъ уелов1яхъ. Когда мил- 
л1оны людей не въ состоянш уже боле при крайнемъ на- 
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пряжен!и силь добыть себЪф пропитан1е и «третья часть людей 
испытываетъ недостатокъ въ картофели посл$дняго сорта, впро- 
должени тридцати шести недЪль въ году», то значитъ усло- 
вя, при которыхъ они живутъ, р$шительно назрфли и должны 
быть измЪ$нены! На этомъ я и покончу теперь съ вопросомъ 
объ организалйи класса, писателей. 

Но злополуще, жестоко угнетавшее указанныхъ мною 
трехъ героевъ-писателей, заключалось, главнымт, образомъ, 
увы, не въ недостаткв организащи класса писателей! Оно 
лежитъ гораздо глубже; изъ него, какъ изъ своего природ- 
наго источника, вытекаетъ въ дЪйствительности и это послЪд- 
нее 310, и много другихъ бЪдъ, какъ для писателей, такъ и 
вообще для всЪхъ людей. Что нашему герою, какъ писателю, 
приходилось совершать свой путь не по большой дорог$, идти 
безъ сотоварищей, среди окружающаго хаоса, и нести сюда 
свою жизнь и свои способности, чтобы вложить ихъ, какъ ча- 
стичный вкладъ, въ дЪло проведеня большой дороги черезъ ха- 
осъ,—все это онъ могъ-бы терпЪливо сносить и считать лишь 
за, обычный удЪльгероевъ, если-бы при этомъ самыя его ено- 
собности не подвергались такому безпощадному извращеню и 
не были-бы такъ стралино парализованы! Его фатальное несча- 
сте составляль такъ сказать духовный параличь того вЪка, ко- 
гда ему пришлось жить, параличъ, благодаря которому его 
жизнь, несмотря на, всЪ усия, также оказывалась полупафали- 
зованой! Восемнадцатый вЪкъ—вЪкъ скепииизма. Въ этомъ, 
маленькомъ словЪ заключается цфлый Пандоринъ ящикъ 
бЪдетвй. Скептицизмъ означаетъ не только умственное со- 
мнЪнге, но и нравственное; онъ означаетъ всякаго рода, невтьрте, 
неискренность, духовный параличъ. Начиная съ самаго сотво- 
рен1я м1ра немного, вЪроятно, найдется подобныхъ вЪковъ, ко- 
гда-бы жизнь въ героизм представляла для человЪка, болыше 
затрудневнй, чфмъ въ ту пору. Это не былъ вЪкъ взры, вЪкъ 
героевъ! Самая возможность героизма, отрицалась тогда, такъ 
сказать, формально въ сознани веЪхъ людей. Героизмъ прошелъ 
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навсегда; наступила, тривальчость, формализмъ, обиая мфета— 
наступили, чтобы остаться навсегда. М?ръ опорожненный, гд® 
удивлен1ю, велич1ю, Божеству не было уже болЪе мЪста; однимъ 
словомъ безбожный мшръ! 

Какъ ничтоженъ и невзраченъ кажется весь складъ мы- 
шлен!я людей этой эпохи въ сравненйи, не говорю уже съ воз- 
зрЬями хрисанъ Шекепировь и Мильтоновъ, но даже 
древнихъ язычниковъ скальдовъ, и вообще всякаго рода; вЪ- 
рующихъ людей! Живое дерево Игдразиль, вЪтви котораго 
широжя, какъ м]ъ, шумфли своимъ мелодичнымъ пророче- 
скимъ шелестомъ, а корни уходили глубоко въ самую пре- 
исподнюю, погибло въ грохот мровой машины. «Дерево» и 
«машина»,—сспоставьте эти два понят!я! Я, съ своей стороны, 
провозглашаю, что м]ръ— отнюдь не машина! Я утверждаю, 
что онъ движется не благодаря механическимъ «двигателямъ», 
колесамъ и шестернямъ, —личнымъ интересамъ, чекамъ и ба- 
лансамъ; что въ немъ существуетъь нфчто совершенно иное, 
чфмъ грохотъ мюль-машинъ и парламентское большинство, и 
что вообще онъ— вовсе не малина! Лревнескандинавеюе 
язычники имфли боле правильное представлене о Божьемъ 
мфЪ, чЪмъ жалке машинные скептики: древнескандинавск1е 
язычники были искренше люди. Но для жалкихь скептиковъ 
восемнадцатаго вЪка не существовало ни искренности, ни 
истины. Полуиетина и ходячая фраза, сходили за истину. Иетина, 
для большинства людей означала, правдоподобе, нЪчто такое; 
что можно измфрять числомъ полученныхъ въ ея пользу голо- 
совъ. Люди перестали вовсе понималь, что, искренность была, 
нЪкогда, возможной и что такое была, эта, искренность. Передъ 
вами выступаетъ несчастная масса, ходячихъ правдоподобностей 
вопрошающихъ съ видомъ неподдфльнаго изумленйя и оскорб- 
ленной добродЪтели: что! развЪ мы не искренни? Духовный 
параличъ, говорю я, не пощадивпий ничего, кромЪ механиче- 
ской жизни, представляеттъ характерную черту восемнадцатаго 
вЪка. Средний человЪкъ не могъ быть тогда человЪкомъ вЪрую- 
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щимъ, героемъ, развЪ только въ томъ случа, когда онъ, къ 
своему счастью, стояль ниже своего вЪка, принадлежаль къ 
другой, предыдущей эпохЪ; однимъ словомъ человЪкъ лежаль 
какъ-бы въ гробу, потерявъ сознанйе подъ ваявемъ злопо- 
лучныхъь вфянй. Тотъ-же, кто стояль цЪлой головой выше 
 другихъ, только путемъ безконечной борьбы и страшныхъ 
противорЪч1й могъ отстоять для себя полу-свободу и про- 
жить евою духовную жизнь, полную трагизма и похожую соб- 
ственно на смерть, точно въ заколдованномъ состоян!и и быть 
полу-героемъ! 

Все это вмфетЪ взятое мы называемъ скептицизмомъ; 
онъ является главнымъ стимуломъ, главнымъ началомъ, по- 
рождающимъ все остальное. По этому поводу слЪдовало-бы 
собственно поговорить пообстоятельнЪе, но въ такомъ слу- 
ча изложеню того, что я чувствую относительно восемнад- 
цатаго столЪт1я и его понятШ, пришлось-бы поевятить не 
нЪеколько словъ и не одну бесЪду, а цЪлый рядъ ихъ. Ибо 
дЪйествительно то, что мы называемъ здЪеь скептициз- 
момъ, и все подобное ему, есть черная немочь и губи- 
тельный недугъ жизни, противъ котораго направлены всЪ 
поученя и всЪ собесдован1я, съ тЪхъ поръ какъ зароди- 
лась человЪческая жизнь. Борьба вЪФры съ нев5мемъ, это— 
никогда нескончаемая борьба! ДЪло не въ порицайяхъ и 
обвинеши, конечно. Скептицизмъ восемнадцатаго вЪфка мы 
должны разсматривать, какъ упадокъь древнихъ вЪрованйй, 
какъ медленное подготовлене къ новымъ, болБе широкимъ 
вЪрован1ямъ. Онъ былъ неизбЪжнымъ явлешемъ. Мы не 
должны порицать людей за него. Мы должны оплакивать 
ихъ тяжкую участь. Мы должны понять, что разрушеше 
старыхъ формь не есть разрушенше вфчныхъ сущностей; 
что скептицизмъ, прискорбный и ненавистный скептицизмъ, 
какимъ мы знаемъ его, есть не конецъ, а начало... 

Говоря въ одной изъ предылущихъ бесЪдъ безъ всякой 
задней мысли о теори Бентама относительно челов ка 
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и человЪфческой жизни, я случайно сказалт, что его 
м1ровозрЪе кажется мнЪз жалкимъ сравнительно съ м1ровоз- 
рЪемъ Магомета. Чтобъ устранить всяк я недоразумЪн1я, я 
считаю обязаннымъ себя сказать здЪеь, что именно таково 
мое вполнЪ обдуманное мнфше. Говорю это не съ т$мъ, чтобъ 
оскорблять лично Теремю Бентама и тЪхъ, кто вфритъ ему 
и уважаетъ его. Бентамъ самъ по себф и даже убЪжденя 
Бентама кажутся мнЪ сравнительно достойными похвалы. 
Вс стремились къ опредфленному бытию, стремились нерЪ- 
шительнымъ образомъ, представляя собою ни мясо, ни рыбу. 
Пусть же лучше будетъ кризиеъ: за нимъ наступитъ или смерть, 
или излечеше. Этотъ грубый малиинообразный утилитаризмъ, по 
моему мнЪфню, указывалъ на приближене новой вЪры. Онъ 
означалъь ниспровержене лицем$ря; онъ говориль каждому: 
«Итакъ, этоть мъ есть мертвая жел$зная малиина; тяго- 
тЪе и самодовлЪюц И голодъ—его божество; посмотримъ, 
что можно едфлать изъ него при помощи пружинъ и рычаговъ, 
зубцовъ и шестерней, тщательно отшлифованныхъ!» Бента- 
мизмъ заключаль въ себЪ нЪчто полное, мужественное; онъ 
безстралино отдавалея тому, что признавалъ за истину; онъ 
также не лишенъ геройства, хотя это было геройетво съ 
выколотыми лазами! Онъ—кульминацюнная точка, безстрали- 
ный ультиматумъ, на какой только могь отважиться чело- 
вЪкъ восемнадцатаго вЪка, всецфло погрязший въ нерЪ$шитель- 
ной, половинчатой жизни, представлявний собою, какъ я говорю, 
ни рыбу, ни мясо. Я думаю, что веЪ тЪ, кто отрицаетъ 
божество, и веЪ тЪ, кто исповдуетъ его только своими устами, 
должны быть бентамистами, если они люди отважные и чест- 
ные. Бентамизмъ это— беззлазый героизмъ. Родъ’ челов че- 
сы йЙ, подобно несчастному ослЪпленному Самсону, ворочав- 
шему жернова на мельниц у филистимлянъ, конвульсивно 
обхватываетъ столбы мельницы и потряваетъ ими; наступаетъь 
всеобщая гибель, но вмЪестЪ съ тфмъ, въ концЪ концовъ, и 
освобождене. О БентамЪ я не стану говорить ничего дурного. 
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Но вотъ что я долженъ сказать и желаль бы, чтобы всЪ 
люди услышали это и приняли къ сердцу, а именно, что тотъ, 
кто видить во вселенной одинъ только механизмъ, фатальнымъ 
образомъ упускаетъ совершенно изъ виду тайну вселенной. Изг- 
нан!е всякато божества-изъ человЪческаго представлен1я о мШЪ, 
въ моихъ глазахъ, —жесточайшее животное заблуждене; я не 
говорю— языческое, чтобы не оскорблять язычество, каково-бы 
оно ни было вообще. Это не правда; это—въ самомъ существЪ 
своемъ ложь. ЧеловЪкъ, думающ такъ, будетъ думать непра- 
вильно и обо всемъ остальномъ: первородный безбожный грЪхъ 
извратитъ въ корнф ве его сужденя. Это заблужден1е мы 
должны считать самымъ плачевнымъ изъ веЪхъ заблуждений, 
плачевнЪе даже колдовства. Впадая въ колдоветво, человЪкъ 
поклоняется по крайней мЪрЪ живому дьяволу, а здЪеь онъ 
поклоняется мертвому желфзному дьяволу; ни бога, ни даже 
дьявола! Вее благородное, святое, всякое вдохновеще исчезаетъ, 
благодаря этому заблужден!ю, и повсюду въ жизни остается 
одно презрфнное сари шогбиит, —механически связанная 060- 
лочка, изъ которой духъ живой исчезаетъ совершенно. РазвЪ 
можетъ человфкъ поступать при такихъ условяхъ геройски? 
«Учеше о двигателяхъ» внушаетъ ему, въ болфе или менЪфе 
замаскированномъ видЪ, что не существуетъь ничего, кромЪ 
жалкой страсти къ наслажденю и страха передъ страдан!- 
емъ; что голодъ, жажда рукоплесканй, денегь и. всякаго 
рода пожива представляетъ посл$днее слово въ челов че- 
ской жизни. Короче говоря— полный атеизмъ, который неиз- 
бЪжнымъ и ужасающимъ образомъ караетъ въ конц концовъ 
самъ себя. Человфкъ, говорю я, становится тогда паралити- 
комъ въ духовномъ отношен1и; божественная вселенная— 
мертвой механически слаженной паровой машиной, работаю- 
щей благодаря только двигателямъ, нажимамъ, рычагамъ 
и, я не знаю, еще чему; а въ ней, какъ въ злополучномъ 
чревЪ отвратительнаго быка, Фалариса, находится онъ, самъ 
изобрЪтатель, бЪдный Фаларисъ, и ожидаетъ своей жалкой 
смерти. 16* 


— 244 — 


ВЪра, какъ я понимаю ее, есть здоровый актъ человЪческато 
духа. Какимъ образомъ человЪкъ находитъ свою вЪру, это— 
таинственный, не поддающийся описан1ю процессъ, какъ и всяюй 
вообще жизненный процессъ. Умъ данъ намъ вовсе не для 
того, чтобы мы препирались и умствовали; но для того, чтобы 
мы могли проникать въ окружающие насъ предметы, создавать 
себЪ ясное представалене, понимать ихъ, вфровать и на 
основани всего этого дЪйствовать зат$мъ. Правда, сомнЪн1е 
само по себЪ не есть преступлене. Конечно, мы не должны 
накидываться на все сразу, подхватывать первую попавшуюся 
намъ мысль и вЪфрить въ нее тотчасъ-же! Веякаго рода, 
сомнЪн1е, пытливоеть, зкерз1з, какъ называютъ ее, относительно 
какихъ-бы то ни было фактовъ, присуща уму каждаго ра- 
зумнаго человЪ ка. Сомнфе представляетъ мистическую работу 
ума надъ фактами, находящимися на пути къ тому, чтобы 
человЪкъ понялъь и увЪроваль въ нихъ. В%ра выростаетъ 
изъ всего этого, какъ выростаетъ дерево надъ почвой изъ 
своихъ скрытыхъ корней. Но затЪмъ, если мы требуемъ 
даже въ обыденныхъ дФлахъ, чтобы челов$къ держалъ ро 
себя свои сомнЪня и не болталь о нихъ, пока они не 
переработаются до нЪкоторой степени въ утверждевя или 
отрицая, то тфмъ съ большимъ правомъ мы можемъ требо- 
вать того-же, когда дЪло идетъ о предметахъ величайшей 
важности, о предметахъ, которыхъ даже невозможно выска- 
зать словами! Когда человЪкъ выставляетъ на показъ свое 
сомнфне и воображаетъ, что споры и логика, (говорящая въ 
лучшемъ случа лишь о томъ, насколько человЗкъ умФетъ 
выразить свою мысль, свою вЪру или безвЪ уе относительно 
извЪетнаго факта) составляютъ истинное торжество и работу 
его интеллекта, то, увы, онъ дфлаетъ то-же, что и неразум- 
ный садовникъ, выворачиваюиций дерево и показывающий намъ 
вмЪето зеленыхъ вЪтвей, листьевь и плодовъ безобразные 
обнаженные корни... Никакого роета въ будущемъ, одна 
только смерть и несчасте! Ибо скептицизмъ, какъ я еказаль, 


охватываетъ нетольк о инеллектъ, но и нравственное чув- 
ство. Это—хроническое разрушен!е и атрофля всей души. 
Челов5къ живетъ только вФрой, а не спорами и умство- 
ванями. Горе ему, если все, съ чЪмъ онъ совладаль и во 
что повЪфрилъ, сводится къ тому, чтб онъ можеть заеунуть 
въ карманъ или обратить на удовлетворене своихъ гру- 
быхъ аппетитовъ. Ниже этого онъ уже не можетъ пасть! 
ВЪка, когда человЪкъ падаетъ такъ низко, мы считаемъ 
самыми плачевными, самыми жалкими и ничтожными. Сердце 
м!ра страдаетъ, оно парализовано; развЪ могутъ члены его 
чувствовать себя при этомъ здоровыми? Во вефхъ отраеляхъ 
м1ровой работы прекралцается искренняя дЪятельность и 
начинается ловкая фальсификалая. Заработная плата, вы- 
даваемая м!ромъ, спокойно кладется въ карманъ, а работа, 
мра не дЪлается. Герои ушли. Настало время шарлатановъ. 
ДъЪйствительно, какое другое столЪе, начиная съ паденйя 
римскаго м!ра,—это была также эпоха скептицизма, приз- 
рачности, всеобщато разложен1я, — какое другое столЪт!е 
изобиловало такой массой шарлатановъ, какъ восемнадца- 
тое? Присмотритесь къ нимъ, къ ихъ напьшщенному, сен- 
тиментальному хвастовству добродЪтелью и милосердлемъ, 
къ этому жалкому эскадрону шарлатановь съ Калостро 
во главЪ. Не многе устояли тогда и остались незапятнан- 
ными. Шарлатанство признавалось въ ту пору необходи- 
мымъ ингред1ентомъ и амальгамой истины. Чатамъ, наш 
храбрый Чатамъ, онъ пришель въ палату весь въ по- 
вязкахъ и перевязяхъ; онъ «приползъ сюда, несмотря ‘на 
страшное физическое страдаше», но забыль разыгрывае- 
мую имъ роль больного человЪка: въ пылу спора сры- 
ваетъ свою руку съ перевязи и по-оратореки размахиваетъ 
и жестикулируетъ ею! Самъ Чатамъ ведеть какую-то крайне 
странную, подражательную жизнь: полугерой, полушарлатанъ 
впродолжен1и всей жизни. Ибо дЪйствительно мфъ изоби- 
луетъ олухами, а вы добились всеобщего голосовашя! Намъ 
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не зачЪмъ входить здЪеь въ раземотрЪн1е, какимъ обра- 
зомъ при такихъ услояхъ выполняютея всеобшия обязан- 
ности, какое количество ошибокъ постепенно накопляется во 
веЪхъ областяхъ челов$ ческой дфятельноети, ошибокъ, ука- 
зывающихъ на несостоятельность, и ошибокъ, указываю- 
щихъ на бЪдетые и несчасте многихъ, или не многихъ 
людей. 

Я думаю, что мы влагаемъ свои переты въ самую 
гнойную язву м!ра, когда говоримъ о скептицизмЪ. Скепти- 
чесмй м1ръ—неискренн1й мръ; скептицизмъ —безбожная не- 
правда мра! Изъ него зародилось цЪФлое племя сощальныхъ 
язвъ,—французек1ля революции, чартизмъ и все что угодно; 
онъ составлялъь главную основу ихъ неизбЪжнаго существо- 
ваня. Бсе это должно измЪниться, а до тЗхъ поръ не- 
возможны никак1я д’Ъйствительныя улучшен1я. Моя един- 
ственная надежда относительно человЪчества, мое постоянное 
утЪшене при видЪ бЪдетый мра,—въ томъ, что такой по- 
рядокъ вещей измЪняется. То тамъ, то здЪсь въ настоящее 
время ветрЪчаются уже люди, которые признаютъ, какъ въ 
старинныя времена, что м!ъ представляетъ собою истину, 
а не одну только вЪфроятность, не ложь; что сами они— 
люди живые, а не мертвые или паралитики, и что м]ръ—живъ 
и движимъ божествомъ, что онъ прекрасенъ и грозенъ, какъ 
въ первый день творен1я! Разъ одинъ человЪкъ признаеть 
это, то и мноше, то и веБ люди должны постепенно придти 
къ тому-же. ДЪло ясное для всякаго, кто, желая знать истину, 
сниметь очки и взглянеть открыто на мръ Божй! Для 
такого человЪка вЪфкъ невЪря, со вефми его прокаятыми’ 
послЪдетв ями, ужъ дЪфло прошлаго; для него уже наступаеть 
заря новаго столБт1я. Старое проклятое наслфле, прежнйя 
дЪян1я, какъ-бы долговчны они ни казалиевь, суть фан- 
томы, готовые скоро исчезнуть. И этому шумливому, ве- 
личественно выглядывающему призраку съ цфлымъ сонмомъ 
людей, выкрикивающихъ велфдъ за нимъ ура, равно ‘какъ 
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и другимъ призракамъ, онъ можетъ сказать, спокойно отсту- 
пая въ сторону: «Ты-—не истина; ты не существуешь; ты— одна, 
только видимость; иди евоимъ путемъ!» Да, пустой форма- 
лизмъ, грубый бентамизмъ и всякого другогорода негероическая 
атеистическая неискренность витимо и быстро клонитея къ 
упадку. Невфрующ восемнадцатый вЪкъ представляетъ 
въ концф концовъ исключительное явлене, какое бываетъ 
вообще отъ времени до времени въ истори. Я предсказываю, что 
м1ръ еще разъ станетъ искренним», взрующимъ м1ромъ, что 
въ немъ будетъ много героевъ, что онъ будетъ героическимъ 
м1ромъ! Тогда онъ станетъ побЪфдоноснымъ м1ромъ; только 
тогда и только при такихъ усло яхъ... 

Или въ самомъ дЪлБ, что ‘я говорю о ми о его по- 
бЪдахъ? Люди слишкомъ много говорятъ о мрЪ. Не обязанъ 
ли каждый изъ насъ—-пусть мшуъ идетъ, какъ онъ хочетъ, 
преусп$ваетъ или не преуспЪваетъ —направлять свою с0б- 
ственную жизнь въ ту или другую сторону? УКизнь человЪку 
дается только одинъ разъ; только одинъ разъ промелькнетъ 
для него этотъ маленьюй проблескъ времени между двумя 
вЪчностями; вторично жить намъ никогда болЪе не придется! 
И благо было-бы намь жить не какъ глупцамъ и призракамъ, 
а какъ мудрецамъ и реальностямъ. Спасене м1ра не спа- 
саеть еще насъ, такъ-же; какъ заблужден1е мра не губитъ 
еще насъ. Мы должны сами позаботиться о себЪ: великое 
дфло предетавляетъ эта «обязанность оставаться дома»! И 
вообще, говоря по правдЪ, я никогда не слышаль 0 «м!- 
рахъ», «спасенныхъ» какимъ-либо другимъ образомъ. Ма- 
н1я спасать м!ры составляетъ особенность восемнадцатаго 
вЪка съ его пустымъ сентиментализмомъ. Не будемъ-же под- 
ражать ему слишкомъ старательно. Ибо спасенйе лера я дол- 
женъ съ полнымъ упованемъ предоставить Творцу ма и 
позаботиться немного о своемъ собственномъ спасени, въ 
чемъ я могу быть гораздо болЪе компетентен! Короче, мы 
должны въ интересахъ м1ра и въ своихъ собетвенныхъ инте- 
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ресахъ радоваться, что скептицизмъ, неискренность, механи- 
ческЙ атеизмъ, со всЪми своими ядовитыми росами, прохс- 
дять, почти прошли уже. 

Таковы были уеловя, при которыхъ во времена Джон- 
сона приходилось жить нашимъ писателямъ. Тщетно вы стали- 
бы искать тогда, какой-либо истины въ жизни. Старыя истины 
лежали поверженныя, почти безмолвныя; новыя оставались 
еще сокрытыми, ихъ никто не пытался высказать. Въ этихъ 
сумеркахъ эра не видно было еще ни малЪйшаго проблеска, 
ни малЪйшаго намека, что человЪческая жизнь зд№сь на 
землЪ была нЪкогда искренней, представляла, собою дЪйетви- 
тельный фактъ и что такою она должна быть всегда. Ни 
малЪйшаго намека, ни даже чего-либо вродЪ французской 
револющи, которую мы понимаемъ, во всякомъ елучаЪ, какъ 
новое проявлене истины, хотя и вырвавшейся подобно огню 
изъ самой преисподней! Какая громадная разница между па- 
ломничествомъ Лютера, имЪвшаго передъ собою достовЪ$рную 
цЪль, и паломничествомь Джонсона, окруженнаго однЪми 
только традищями, гипотезами, ставшими въ то время уже 
немыслимыми, невЪроятными! Формулы, съ которыми приходи- 
лось считаться Магомету, можно выразить сл$дующимъ обра- 
зомъ: «дерево, натертое воскомъ и смазанное маеломъ». 
Такихъ идоловъь можно было сжечь и сбросить съ пути; но 
гораздо труднфе было сжечь формулы, стоявшйя передъ 
бЪднымъ Джонсономъ. Сильный человфкъ всегла найдетъ 
себЪ прудь (что означаеть преодолЪн1е затруднен1я, стра- 
дан!е) въ полную мЪру своей силы. Но выйти поб$дителемъ 
изъ  обстоятельствъ, при которыхъ работаль нашъ  ге- 
рой-писатель, было труднЪфе, чЪмъ изъ какихъ угодно 
другихъ. ДЪло не въ помЪхахъ, не въ дезорганизащи, 
не въ книгопродавц Осборн и четырехь съ полови- 
ной пенсахъ въ день; дфло, я хочу сказать, не только въ 
этомъ, а въ томъ главнымъ образомъ, что у писателя-героя похи- 
тили свЪтъ его собственной души. На, его пути не было воткнуто 
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ни одной вЪхи въ землю; но, увы, что значитъ это по сравнен1ю 
съ тъмъ, что онъ въ то-же время не видфль никакой по- 
лярной звЪзды на небЪ! Нечего поэтому удивляться, если 
три означенные писателя не вышли побфдителями изъ жиз- 
ненной борьбы. Величайшей похвалы заслуживаютъ они уже 
за то, что честно сражались, и мы съ скорбной симпатей 
<озерцаемъ теперь, если не трехъ живыхъ побфдителей-ге- 
роевъ, то, какъ я сказалъ, гробницы трехъ павшихъ героевъ! 
Они пали, сражаясь также и за насъ, пролагая путь также 
и для наеъ. Вотъ горы, которыми они ворочали среди поте- 
мокъ въ своей борьбЪ съ гигантами; а теперь они покоятея 
подъ ними, растративъ свои силы и свою жизнь... 

Я писаль уже объ этихъ трехъ писателяхъ-герояхъ и 
потому не стану говорить здфеь вторично объ одномъ и 
томъ же. Въ настоящемъ случа$ они интересуютъ наеъ, какъ 
единственные яророки этого’ единетвеннаго въ своемъ родЪ 
вЪка; ибо они дЪйствительно были пророками; и зрЪлище, 
какое представляютъь они и ихъ мфъ съ такой точки 
зр$н1я, можеть навести насъ на многя размышлен1я... 
Я считаю ихъ всЪхъ троихъ, въ большей или меньшей сте- 
пени, искренними, честно, хотя въ большинствЪ случаевъ 
и безсознательно, стремившимися быть искренними и утвер- 
длиться на вЪчной истинЪ вещей. Таково въвыешей степени 
важное отлиЧе этихъ людей отъ жалкой массы ихъ дфлан 
ныхь современниковъ. Они высоко стоятъ надъ толпой и 
мы можемъ считать ихъ до извЪфетной степени проповЪд- 
никами вЪчной истины, пророками своего вЪка. Сама при- 
рода возложила“на нихъ благородную необходимость быть 
пропов$дниками. Они были слишкомъ великими людьми, чтобы 
жить не реальностями; заволакиваюцйя облака, пЪна и вся- 
кая суета исчезали передъь ними; для нихъ не существо- 
вало другой точки опоры, кромЪ твердой земли; они не могли 
разечитывать ни на, покой, ни на правильное движене, до тъхъ 
поръ пока не станутъ прочной ногой на эту землю. До из- 
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вЪетной степени они предетавляютъ собой также выновъ при- 
роды въ этотъ вфкъ всего искуственнаго, и такимъ образомъ 
являются еще разъ людьми оригинальными. 

Что касается Джонсона, то я всегда, относился къ нему, 
какъ къ одному изъ налихъ великихъ англйекихъ умовъ. 
Сильный и благородный человЪкъ: какая масса дарован1й 
такъ и осталась въ немъ до конца, подъ спудомъ; чего-бы только 
онъ не сдЪфлалъ при обстановкЪ болфе благопуятной: онъ 
могъ-бы быть поэтомъ, священникомъ, верховнымъ прави- 
телемъ! Но вообще человЪкъ не долженъ сЪтовать на евою 
«ереду», на свое «время»; это — безплодный трудъ: еели 
человЪ$ку приходится жить въ скверныя времена, то онъ 
долженъ стремиться къ тому — и въ этомъ смыель его 
жизни—чтобы едфлать ихъ хорошими! Юность Джонеона, про- 
текла въ ОЪдности, одиночествЪ, среди безысходной нужды, 
безъ всякихъ надеждъ впереди. Однако мы не имфемъ въ 
сущности никакого основаня утверждать, что при болЪе бла- 
гопрятныхъ внЪфшнихъ услов1яхъ жизнь Джонсона, могла-бы 
быть иной, могла не быть столь мучительной. Мръ могъ по- 
лучить отъ него большее или менышее количество полезной 
работы; но его усиме, направленное противъ работы м1ра, ни 
въ какомъ случа не могло быть для него легкимъ. Природа, 
въ отвЪтъ на его благородство, сказала, ему: живи въ атмосферЪ 
болЪзненной скорби. НЪтъ, быть можетъ, скорбь и благо- 
родетво были тфено и даже неразрывно связаны одна, съ дру- 
гимъ. Во всякомъ случа бЪдный Джонсонъ долженъ былъ идти 
своимъ путемъ, охваченный вЪчной ипохондрей, физиче- 
скими и душевными муками. Онъ точно Геркулесъ въ рае- 
каленной рубашкЪ Нессуса. Рубалика, причиняетъ ему тупую, 
нестерпимую боль, но онъ не можетъ сорвать ее, такъ какъ 
она—его собственная кожа! Такъ приходилось ему жить. Пе- 
редъ вами человЪкъ, страдающий золотухой, съ великимъ 
жаждущимъ сердцемъь и невыразимымъ хаосомъ мыслей, 
печально шагаюпИй, подобно какому - то чужеземцу на 
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нашей землЪ, жадно пожираюний всякую умственную пищу, 
какую только онъ можеть раздобыть: языки, обыкновенно 
изучаемые школьниками, и друг1я чисто грамматическ1я ма- 
теми, за неимбемъ лучшаго! Величайпий умъ во всей 
Анги; и на удовлетворене его потребностей — всего «четыре 
еъ половиной пенса въ день». Однако это—гигантеюй не- 
побЪдимый умъ, умъ иестиннаго человЪка. На - вЪки будетъ 
памятна извфетная истор1я съ балимаками въ ОкефордЪ: какъ 
неотесанный, сухопарый, съ рябымъ лицомъ, студентъ-стипен- 
датъ *) ходиль въ зимнюю пору въ изорванныхъ балимакахъ; 
какъ одинъ мягкосердый студентъ- джентльменъ **) тай- 
комъ поставилъ у его дверей новую пару башмаковъ, и какъ 
сухопарый стипендлатъ взялъ ихъ, посмотрЪль пристально 
своими близорукими глазами и—©ъ какими мыелями—вы- 
бросилъ вонъ за окно! Промоченныя ‚ноги, грязь, морозъ, го- 
лодъ, все что вамъ угодно, только не нищенство: нищенство- 
вать мы не можемъ. Суровая и непреклонная независимость 
заговорила, въ немъ; тутъ передъ вами цфлый мфръ грязи, гру- 
бости, непроглядной бЪдности и нужды, и вмфстЪ съ тЪмъ благо- 
родетва и мужества. Эта, исторля съ выброшенными за, окно бати- 
маками— крайне типична для Джонсона. Онъ—вполнЪ ориги- 
нальный человЪкъ, человЪкъ, живупий не чужимъ умомъ изъ 
вторыхъ рукъ, не заимствующйй, не выпрашиваюцщий. Будемъ 
стоять на нашемъ собственномъ основанши, чего-бы это ни 
стоило намъ! Будемъ ходить въ такихъ балшмакахъ, как1я 
мы можемъ сами добыть себЪ—въ морозъ и по грязи, если 
вамъ угодно, но только не стыдясь, открыто для всЪхъ; бу- 
демъ стоять на реальности и сущноети, которыя открываетъ 
намь природа, а не на видимости, не на томъ, что она от- 
крываеть другимъ, не намъ! 

И однако при всемь его суровомъ мужествЪ, при 


.*) СоПезе Зегуйог. 
**) бепетеп Соттопег. 
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всей его гордой независимости развф существовала когда- 
либо луша боле нфжно любящая, болВе чистосердечно под- 
чиняющаяся всему, что стояло д’Ъйствительно выше ея? Ве- 
лик1я души всегда лойально-покорны, почтительны къ стоя- 
щимъ выше ихъ; только ничтожныя, низя души поступаютъ 
иначе. Я не могъ-бы найти лучшей иллюстращи, чЪмъ личность 
Джонсона, къ мысли, высказанной мной въ одной изъ предыду- 
щихъ бесФдъ, именно, что искреннйй человЪзкъ по природЪ 
своей—покорный человЪкъ; что только въ мфЪ героевъ су- 
ществуетъь законное повиновене героическому. Суть орин- 
нальности не въ новизнь: Джонеонъ всецЪло вЪриль въ старину, 
онъ относилея уважительно къ древнимъ ученямъ и вЗрилъь въ 
нихъ, онъ находилъ ихъ годными для себя и слБловалъ имъ 
настоящимъ геройскимъ образомъ. Въ этомъ отношени онъ 
заслуживаетъ самаго серьезнаго изучен1я. Ибо мы должны 
сказать, что Джонсонъ не былъ челов$комъ однихъ только 
словъ и формуль; нфть, онъ быль человЪкомъ истины и 
фактовъ. Онъ опирался на старыя формулы; тфмъ лучше 
для него, что онъ могъ такъ поступать; но вс формулы, 
которыя онь могъ признать, необходимо должны были 
заключать въ себЪ самое доподлинное, настоящее содержаюе. 
Крайне любопытно, что въ этоть жалкШ бумажный вЪкЪ, 
столь скудный, искусственный, наполненный до-верху педантиз- . 
момъ всякаго рода, ходячими фразами, что въ этоть вЪкъ 
велиюй фактъ, вселенная—на-вЪки чудесная, несомннная, 
невыразимая, божественно-адская— все-таки сверкала своимъ 
яркимъ блескомъ для Джонсона! Любопытно, какъ онъ приво- 
дилъ свои формулы въ гармон1ю съ нею, какъ’онъ справлялся 
со всБми затрудненями. Это—картина, заслуживающая серьез- 
наго вниман1я, картина, на, которую «слфдуетъ глядЪть съ 
почтен1емъ, состраданйемъ и благоговЗ емъ». Церковь Св. 
Клемент!я, гдЪ Джонсонъ ”онлонялся своему богу въ эпоху 
Вольтера, вызываетъ во мн% чуветво благоговз ня. 
Лжонеонъ, по силЪ своей чскренности, по силЪ своего. 
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слова, исходившаго до извЪстной степени все еще изъ самато 
сердца природы, хотя и облекавшагося въ формы ходячаго, 
искусственнаго д1алекта, быль пророкомъ. Но развз не веЪ 
длалекты искусственны? Не всЪ иескусственныя вещи фаль- 
шивы. Напротивъ, всякое истинное творене природы неиз- 
ОЪжно принимаетъ извЪстную форму; мы можемъ сказать, 
что все искусственное, въ первоначальной точкЪ своего 
отправлен1я, истинно. Такъ называемыя нами «формулы» 
не заключали въ себЪ вначалЪ ничего низменнаго: онЪ 
были необходимымъ благомъ. Формула есть метод, обычай; 
она, существуетъь повсюду, гдЪ существуетъ человЪкъ. Фор- 
мулы складываются такъ же, какъ пролагаются тропинки, 
про$зж1я большя дороги, ведупия къ святынЪ, на поклонен!е 
которой стекается масса народу. Разсудите д.Ъйствительно- 
ЧеловЪкъ, подъ вмянемъ горячаго сердечнаго импульса, на- 
ходить средство осуществить извфетную мыель: выразить напри- 
мЪръблагоговЪн1е, какое душа, его питаетъ къ Всевышнему, или- 
же просто—привЪтствовать надлежащимъ образомъ человЪка, 
подобнагосебЪ. Для того чтобы сдЪлать это, необходимо быть изо- 
брЪтателемъ, 70этомь; онъ высказываетъ во всеуслышан!е, от- 
чеканиваетъ мысль, существовавшую и смутно боровшуюся въ 
его серди? и въ сердцахъ многихъ другихъ людей. Это—его об- 
разъ дЪйетв1я; это — его слФды, начало «тропинки». А теперь 
смотрите: второй человЪкъ идетъ само собою разумЪется по слЪ- 
дамъ своего предшественника: вЪдь это—самый леший способъ 
подвигаться впередъ. Да, по слЪдамъ своего предшественника, 
не отказываясь однако отъ измЗненй, улучшен, гдЪ это ока- 
зываетея удобнымъ, но во всякомъ случа протаптывая тро- 
пинку; такимъ образомъ она, становится все шире и шире по мБрЪ 
того, какъ все больше и больше народу ходитъ по ней, пока на- 
конецъ не превращается въ широкую большую, дорогу, такъ что 
весь мръ можетъ ходить и Фздить по ней. Пока, на, другомъ 
концЪ находится городъ или святыня, или вообще что-либо 
реальное, къ чему стремится народъ, до тфхъ поръ большая 
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дорога должна по справедливости считаться за благо. Но 
разъ городъ исчезаетъ, мы неизбфжно забрасываемъ и свою 
болыпную дорогу. Такимъ именно образомъ возникаютъ всяк1я 
учрежден1я, обычаи, все то, что укладывается въ такя или 
иныя рамки, и такимъ-же образомъ они прекращаютъ свое 
существоване. Все формулы вначалЪ полны сущности; вы 
можете назвать ихъ кожею: он предетавляютъ собою отче- 
каненное воплощене, въ формЪ, въ членахъ, той сущ- 
ности, которая уже существуетъ помимо ихъ; если-бы это 
было не такъ, то и формуль не существовало-бы вовсе. Су- 
ществованйе идоловъ, какъ мы сказали, не означаетъ еще 
идолопоклонства до тЪхъ поръ, пока они не вызываютъ со- 
мнфня, не становятся пуетыми для сердца человЪка, покло- 
няющагося передъ ними. Хотя мы много говорили противъ 
формулъ, однако я надЪфюсь, никто изъ васъ не станетъ отри- 
цать великаго значен1я истинныхь формулъ, того, что онЪ 
были и всегда будутъ неотъемлемою принадлежностью на- 
шего существован1я въ этомъ м1рЪ. 

ЗамЪтьте еще, какъ мало Лжонсонъ хвалится своею 
«искренностью». Онъ вовсе и не подозрВваеть даже, что въ 
особенности онъ искрененъ, что въ особенности онъ представ- 
ляетъ собою нЪчто! Онъ-—человЪ$къ, ведущ тяжелую борьбу, 
человЪкъ съ измученнымъ сердцемъ, «школяръ», какъ онъ 
называетъ самъ себя, работающий безъ устали надъ тЪмъ, 
чтобы добыть себЪ честнымъ образомъ жалыя средства 
существован1я въ этомъ м]Ъ, чтобы не умереть съ голоду и 
жить—не воруя. Въ немъ есть благородная безсознатель- 
ность. Онъ не «вырЪзываетъ слова, истина на своихъ бре- 
локахъ»; нЪтъ, но онъ опирается на истину,  говоритъ 
и работаетъ во имя ея, живетъ ею. Такъ всегда бываетъ. 
Подумайте объ этомъ еще разъ. Человфкъ, предназначенный 
природою для совершенйя великихъ дфль, бываеть одаренъ 
прежде всего чуткостью по отношеню къ природЪ, ко-. 
торая дЪлаетъ его неспособнымъ быть неискреннимъ! Для 
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его широкаго, открытаго, глубоко чувствующаго сердца, при- 
рода есть фактъ; всякая ходячая фраза есть фраза; не- 
сказанное величе тайны налией жизни, —сознаетъ-ли онъ это, 
или нФтъ, даже болЪе, хотя-бы ему казалось, что онъ по- 
забылъ объ этой тайнЪ и отрицаетъ ее,— всегда, стоитъ передъ 
нимь, стоитъ удивительная и страшная по одну и по другую 
руку его. У него есть извФетная основа, искренности, не со- 
знаваемая, такъ какъ она никогда не подвергалась со- 
инфню и не можетъ подвергаться ему. Мирабо, Магометъ, 
Кромвель, Наполеонъ, всЪ вообще велище люди, о которыхъ я 
только слыхаль когда-либо, отличались такою-же искренностью, 
составлявшей первородную матерю ихъ быт1я. Безечисленное 
множество обыденныхъ людей спорятъ и толкуютъ повеюду о 
своихъ пошлыхъ доктринахъ, усвоенныхъ ими логическимъ, ру- 
тиннымъ путемъ, изъ вторыхъ рукъ. Но для такого 
человЪка веЪ эти споры не имфютъ еще ровно никакого зна- 
ченя. Онъ долженъ обладать истиной; истиной, относительно 
которой онъ чуветвуетъ, что она дЪйствительно истинна. 
Иначе онъ не будетъчувствовать подъ собой прочной почвы. Его 
духъ вефмъ своимъ существомъ, всяюй мигъ, всевозможными 
путями внушаетъ ему, что въ подобныхъ спорахъ и толкахъ 
нЪть ничего устойчиваго. Онъ испытываетъ благородную 
необходимость быть истиннымъ. Я не раздЪляю образа, мыслей 
Джонсона, относительно всего существующаго, какъ я не раздТ- 
лялъ и образа мыслей Магомета; но я признаю непреходяций 
элементъ сердечной искренности и въ томъ, и въ другомъ, 
и съ радостью вижу, что и тотъ и другой образъ мыслей 
оставили по себЪ извфетные результаты. Ни одинъ изъ нихъ 
не представляетъ собою посфянной мякины; въ обоихъ есть 
нЪзчто такое, что будеть рости на, обес мененномъ ими полЪ. 
Джонсонъ былъ пророкомъ для своего народа; онъ про- 
повфдывалъ народу слово Божье, что всегда дфлаютъ всЪ 
люди, подобные ему, и это его возвышеннфйшее слово мы 
можемъ опредЪфлить, какъ своего рода нравственное благо- 
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разуме: «въ мфЪ, гд приходится много дЪлать и мало 
знать», будьте внимательны къ тому, какимъ образомъ вы ста- 
нете дълать! Мысль, весьма и весьма заслуживающая самой 
горячей проповЪди. «Мръ, гдЪ приходится много дфлать и 
мало знать»: не позволяйте-же себЪ погрязать въ безпре- 
дфльныхъ и бездонныхъ пучинахъ сомнфня, жалкаго невЪ- 
ря, забывающаго о БогЪ; въ противномъ случаЪ вы будете 
несчастны, безсильны, безумны; какъ вы будете дьлеить, какъ 
вы будете работать? Такое именно божественное слово про- 
повздоваль Лжонсонъ и ему онъ поучаль людей,— слово, свя- 
занное теоретически и практически съ другимъ его великимъ 
словомъ: «Очистите душу вашу отъ лицемЪр1я!» Не имЪйте 
никакого дфла съ лицемъремъ: не бойтесь холодной грязи, 
морозной погоды, лишь-бы вы только были въ своихъ 0%%- 
ствительныхь рваныхъ балимакахъ. «Такъ будетъ лучше для 
васъ»! говорить Магометъ. Я называю это, я называю эти 
два, положен1я, соединенныя вмъстт, великимъ евангемемъ, 
величайшимъ, быть можетъ, какое только было возможно 
въ то время. 

Сочиненя Джонсона, имфвпия нЪкогда громадное рас- 
пространен1е и пользовави1яся громадной извЪетноетью, те- 
перь не удостоиваются вниман1я молодато ‘поколБШя. И 
это совершенно понятно: мыели, высказываемыя Джон- 
сономъ, отжили или отживаютъ свой вЪкъ; но обиай тонъ его 
мыелей и его жизни, мы можемъ надЪятьея, никогда не 
устарЪетъ. Въ книгахъ Джонсона я нахожу безепорнЪйпие 
слБды великаго ума, и великаго сердца, и эти слЪды будутъ на- 
вЪки дороги намъ, съ какими-бы промахами и извращенями они 
ни были связаны. Слова, его— искренная слова; ими онъ обозна- 
чаетъ дЪйствительные предметы. Удивительный елогъ, точно 
проклеенный холетъ, былъ лучшимъ, какой только онъ могъ вы- 
работать въ то время; размЪренная высокопарноеть, шатаю- 
щая или скорЗе гордо выступающая впередъ крайне торже- 
ственнымъ аллюромъ, устарЪфла для настоящаго времени; 


= НВ 


мЪетами вы наталкиваетесь на фразеолот1ю, своимъ напы- 
щеннымъ размаломь не соотвЪтетвующую содержан!ю; но 
со вефмъ этимъ вы примиряетесь. Ибо фразеолог1я, напыщен- 
ная или нфтъ, всегда заключаеть в» себь кое-что. А какая 
масса прекрасныхъ стилей и прекрасныхъ книгъ ничею не 
содержатъ въ себЪ; человЪкъ, пишушй подобныя книги — 
настояшйй общественный 3/00%#. Вотъ какою рода книгъ 
долженъ избфгать каждый человЪкъ. Если-бы Джонеонъ не 
оставилъ ничего, кром№ своего Словаря, то и этого было-бы 
достаточно, чтобы признать въ немъ велиюй умъ искренняго 
челов ка. Обратите вниманйе на ясность опредЪленй, вЪр- 
ность, глубину, на, солидность во всЪхъ отношен1яхъ, на удач- 
ный методъ, и вы согласитесь, что этотъ словарь можно считать 
однимъ изъ лучшихъ словарей. Въ немъ чувствуется своего 
рода архитектурное благородетво; онъ подымается, подобно 
громадному, массивному, вполнЪ законченному и симметрич- 
ному четырех-угольному зданю. Да, это дЪйствительно дЪло 
рукъ настоящаго мастера. 

Несмотря на, недостатокъ мфета, мы должны посвятить н$- 
сколько словъ бЪдному Во77у. (Восуэлю) Его обыкновенно счита- 
ютъ низкимъ, надменнымъ, жаднымъ созданемъ; и во многихъ 
отношен1яхъ онъ вполнЪ заслужилъь такую репуташю. Однако 
его отношене къ Джонсону навсегда останется фактомъ, го- 
ворящимъ въ его пользу. Глупый, тщеславный шотландеюй 
лордъ, тщеславнЪйпий человЪкъ своего времени, приближается 
съ чувствомъ глубокаго почтен1я къ великому раздражитель- 
ному педагогу, загнанному на низюй чердакъ и покрытому 
толстымъ слоемъ пыли: это было съ его стороны неподд?льное 
уважен1е къ превосходству, поклонеше герою въ эпоху, когда не 
подозрвали даже, что сущеетвуютъ герои и что имъ сл$дуетъ 
поклоняться. Итакъ герои существуютъ очевидно всегда, 
а, выъетЪ съ тЪмъ существуеть и извЪетнаго рода поклоне- 
ве имъ! Я рЪшительно нротестую противъ извЪетнаго изфре- 
чен1я остроумнаго француза, что будто-бы нфтъ человЪка, 
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который былъ-бы героемъ въ глазахъ своего камердинера. 
А если-бы это и было дЪйствительно такъ, то дЪло тутъ не въ 
героЪ, а въ камердинер$; дЪло въ томъ, что душа, у этого 
посл дняго низменная, холопская душа! Онъ думаетъ, что его 
герой долженъ выступать въ театрально-нарядномъ царскомъ 
костюмЪ, разм5реннымъ шагомъ, съ длиннымъ хвоетомъ позади 
себя и звучащими трубами впереди. Я скорЗе сказалъ-бы, 
что ни одинъ челов$къ не можетъ быть великимь монархомь 
въ глазахъ своего камердинера. Совлеките съ вашего Лю- 
довика ХГ\’ королевсюй уборъ-—и отъ его велич1я не оста- 
нется ничего, кромЪ ничтожной вилообразной р$дьки, еъ при- 
чудливо-вырЪзанной головой. Что-же удивительнато можетъ 
находить для себя камердинеръ въ подобной рЪдькЪ!.. Ка- 
мердинеръ, говорю я, не узнаетъ инстиннаго героя, хотя и 
смотритъ на него. Увы, это такъ; только тотъ можетъ узнать 
героя, кто до извфетной степени самъ 1ерой; и одна, изъ бЪдъ 
м!ра, какъ въ эйюмь, такъ и въ л®угихь отношешяхъ заклю- 
чается именно въ недостаткВ подобныхъ людей. 

Въ заключене не должны-ли мы сказать, что удивле- 
н1е Босуэля было вполнЪ законно, что въ цЪфлой Ангши въ 
то время нельзя было найти человЪка, заслуживавшаго въ 
такой-же мЪрЪ, какъ Джонсонъ, удивлен1я и преклонен!я? Не 
согласимся-ли мы также, что этотъ вели й, мрачный Джонсонъ 
мудро прожиль свою жизнь, исполненную труда и борьбы ереди 
мрака, что онъ прожилъ ее хороию, какъ подобаетъ истинно- 
мужественному человЪку? Примите во вниманйе губительный 
хаосъ коммерческаго писательства, губительный хаоеъ скеп- 
тицизма въ религии и политик, въ жизненной теор!и и жиз- 
ненной практикЪ; со всЪмъ этимъ онъ съумфль справиться 
какъ отважный человфкъ, несмотря на бЪдноеть, на пыль 
и темноту, на болЪзненное т$ло и покрытое илБеенью платье. 
Нельзя сказать, чтобы полярная звЪзда вовсе не свЪтилась 
для него въ безконечномъ пространствЪ; нфтъ, для него су- 
ществовала, еще полярная звЪзда, какъ она, необходимо должна, 
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существовать для всякаго отважнаго человЪка: съ глазами, 
устремленными на, нее, онъ неуклонно держался своего курса 
въ этихъ мутныхъ водоворотахъ спавшаго моря Времени. 
«Передъ духомъ лжи, несущимъ смерть и алкане, онъ ни 
за что не спустиль-бы своего флага». Храбрый старый Са- 
муиль—пейтиз Вошапогит! 

О Руссо и его героизмЪ я не стану распространяться такъ 
много. Руссо не быль сильнымъ человЪкомъ въ томъ смыслЪ, 
какъ я понимаю. БолБзненный, легко возбуждаемый, раздра- 
жительный человЪкъ,—въ лучшёмъ смыслЪ за нимъ можно 
признать скорЪе извЪстную напряженность, чфмъ силу. Онъ 
не обладалъ «талантомъ молчан1я», этимъ неоц$нимымъ та- 
лантомъ, которымъ могли похвастаться немног!е французы, 
да вообще и всякой иной нап1ональности люди тЪфхъ вре- 
менъ. ДЪйствительно, страдающий человЪкъ долженъ самъ 
«глотать свой собственный дымъ»; нЪтъ ничего хорошаго въ 
томъ, если вы напустите дыму, не позаботившись предвари- 
тельно превратить его въ оюнь, такъ какъ,—въ переносномъ 
конечно смысл, —всяйй дымъ можетъ быть превращенъ въ 
огонь. Руссо не достаетъ глубины и широты, не достаетъ 
силы и спокойств1я, чтобы встрЗтить надлежащимъ образомъ 
всякое затруднен1е; не достаетъ, слБдовательно, первой ха- 
рактерной черты истиннато велич1я. Капитальную ошибку 
дфлаетъ тотъ, кто принимаетъ горячность и неподатливость 
за, силу. Вы не назовете челов$ка, одержимаго конвульсив- 
ными припадками, сильнымъ, хотя въ такую минуту его не 
могутъ удержать шестеро человЪкъ. Истинно-сильный чело- 
вЪкъ тоть, кто можетъ идти не шатаясь, несмотря на, самое 
тяжелое бремя. Мы всегда должны освфжалть эту истину въ 
своей памяти, въ особенности въ наши громко кричапие о себЪ 
дни. ЧеловЪка, который не можеть оставаться спокойнымь, 
пока не настанеть время говорить и дЪйствовать, нельзя 
считать за, настоящаго человЪка.. 

Взгляните на, лицо бЪднаго Руссо; по моему мнЪню, на, немъ 

ты 
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вполнЪ отражается, что онъ былъ за человЪкъ. Вы зам чаете 
большую напряженноеть, но ограниченную, съежившуюся; 
костлявыя брови, глубоко сидяпие и близко расположенные 
глаза, въ которыхъ евЪтитея что-то блуждающее и про- 
ницающее подобно острому взгляду рыси. На лиц его вы 
видите печать горя, даже низменнаго горя, но вмфетЪ съ 
тЪмъ и елЪды борьбы, —что-то такое низкое, плебейское, ис- 
купаемое лишь напряженностью. Это— лицо челов ка-фанатика. 
Печальнымъ образомъ соеживиийся герой! Мы упоминаемъ 
здЪесь о немъ, такъ какъ несмотря на, всЪ его недостатки, а 
ихъ было не мало, онъ говорилъ серьезно, изъ глубины своего 
сердца, что составляетъ главную, основную особенность 
всякого героя. Да, онъ серьезенъ, наеколько только могъ 
быть тогда серьезенъ человЪкъ; серьезенъ, какъ никто изъ 
этихъ французскихъ философовъ. Онъ былъ, можно сказать, 
слишкомъ серьезенъ для своей вообще чувственной и скорЪе 
слабой натуры, что и довело его въ конц концовъ до 
крайне странной непослБдовательности, почти до сумаеше- 
ствя. Подъ конецъ жизни съ нимъ случилось несчасте, нЪфчто 
вродз помЪшательетва: его идеи овладфли имъ и, подобно 
демонамъ, носили его туда и сюда и толкали въ пропаеть... 

СущественнЪйций недостатокъ Руссо и все злополуче, про- 
истекшее изъ него, мы можемъ назвать однимъ еловомъ 
эюизмь, который дЪйствительно есть источникъ и общий итогъ 
всякихъ иныхъ недостатковъ и злополучай. Стремясь къ само- 
усовершенствован1ю, онъ въ тоже время не могъ овладЪть 
самымъ просетымъ своимъ желанйемъ; низменный голодъ 
въ многообразныхъ формахъ служиль главнымъ двигате- 
лемъ его жизни. Я боюсь, не былъь-ли онъ крайне тще- 
славнымъ челов$комъ, жаднымъ на людекя похвалы. Вепом- 
ните случай съ Жанлисъ. Она, пригласила Жанъ- Жака въ 
театръ; онъ поставилъ условемъ строгое инкогнито, — «Онь 
‚ хотЪль, чтобы его никто не зам тиль!» Случилось однако такъ, 
что инкогнито было раскрыто: партеръ узналь Жанъ-Жака» 
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но не обратиль на него особеннаго вниманя. Онъ прищелъь 
въ стралиное негодоване и просидЪлъ весь вечеръ насупив- 
шись, отдфлываясь отъ разговора отрывочными фразами. 
Развязная графиня была вполнф убфждена, что онъ разгнТ- 
вался не за, то, что его узнали, а, за, то, что ему не апплодировали, 
когда, узнали... Такъ пропитывается отравою вся природа, чело- 
въка; остается одна, только подозрительность, самоизолирован- 
ность, свирЪпое, нелюдимое настроене...Онъ немогъ ни съ кфЪмъ 
ужиться. Однажды навЪстилъ его одинъ знакомый изъ про- 
винщи, пользовавиийся извфетнымъ положешемъ въ обществЪ, 
бывавпИй часто у Жанъ - Жака и относивпийея къ нему 
всегда съ глубокимъ уваженемъ илюбовью; онъ засталъ ЯЖанъ- 
Жака въ крайне дурномъ и тяжеломъ, безъ видимой однако 
причины, настроен. «Мопуяеиг, сказаль 7Канъ-Какъ съ 
сверкающими глазами, я знаю, зач$мъ вы пришли сюда. 
Вы пришли, чтобы посмотрЪть, какую низменную жизнь 
влачу я, какъ ничтожно содержимое моего жалкаго котелка, 
который кипятится вотъ тамъ. Хорошо, загляните въ него! 
Тамъ—полфунта мяса, одна морковь и три головки лука; 
вотъ и все! Идите и разскажите объ этомъ всему свЪту, 
если вамъ угодно, топз1еиг!» Подобныя слова показываютъ, 
что человЗкъ зашелъь уже слишкомъ далеко. Эти превралт- 
ности и кривлянйя бЪФднаго Жанъ- Жака доставляли мате- 
рлалъ для анекдотовъ, которыми забавлялся весь м1ръ ради 
пустого емфха и нЪкотораго театральнаго интереса. Увы, для 
него они не были смфшны и театральны; для него они были 
слишкомъ реальны! Это— судороги умирающаго глад1атора: 
переполненный амфитеатръ смотритъ, какъ на, веселую забаву, 
но гладлаторъ въ агони, онъ умираетъ. 

И однако Руссо, съ его страстными обращенями къ ма- 
терямъ, съ его общественнымь доюворомъь, съ его прославленйями 
природы, даже дикой жизни въ природЪ, еще разъ говоримъ мы, 
прикоснулся къ дфйствительному мру, еще разъ боролся, чтобы 
достигнуть дЪйствительности, — однимъ словомъ исполняхь 
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функщю пророка для своего времени. Иеполняль, какъ онь 
могъ и какъ могло время... Странно, но сквозь все это урод- 
ство, всю эту искаженность и почти безуме въ самой глу- 
бинф сердца бЪднаго Руссо свфтитъ лучъ настоящаго не- 
беснаго пламени. Еще разъ, внЪ атмосферы сухого, наемЪ- 
шзиваго философизма, скептицизма, зубоскальетва, возникает 
въ душЪ этого человЪка неискоренимое чуветво и сознаше, 
что жизнь наша, исйинна, что она, не скептицизмъ, теорема, или 
насмфшка, а фактъ, дЪйствительность, внушающая благого- 
вфн1е. Природа ниспослала ему такое откровеше и повелла, 
повфдать о немъ мфу. Онъ повздаль, еели не хорошо и яено, 
то скверно и темно; во всякомъ случаЪ настолько яено, на- 
сколько онъ могъ. Что означаютъ всЪ эти его заблужден1я и 
извращенности, даже это воровство лентъ, безцльныя и не- 
понятныя скитан1я и ОЪдетв1я, что означаетъ вее это, спра- 
шиваю я, при надлежащемъ понимаи съ нашей стороны, какъ 
не мигающее потухае огня, какъ не колебан1я челов$ка, то въ. 
одну, то въ другую сторону, посланнаго на, миес1ю, для которой 
онъ оказывается слишкомъ слабымъ и потому никакъ не мо- 
жетъ отыскать настоящей тропинки? Странными путями ве- 
детъ ПровидЪн1е людей. Необходимо относиться терпимо къ 
человЪку, надЪяться на него, давать ему возможность еще 
и еще испытываль, на, что онъ способенъ. Пока, существуеть 
жизнь, существуетъ и надежда, у всякаго человЪка. 

Что касается литературнаго таланта Руссо, ревностно про- 
славляемаго еще до сихъ поръ среди его соотечественниковъ, 
то я не могу сказать ничего особеннаго въ его пользу. Его 
книги, подобно ему самому, запечатлЪны, какъ я выражаюсь, 
чФмъ-то нездоровымъ, это — нехорошаго разбора книги. 
Въ Руссо есть чувственность. Въ соединенйи съ его необы- 
чайными умственными дарован1ями, она, создаетъ роскошныя, 
до извЪетной степени привлекательныя, картины; но это не 
настоящ1я поэтическ1я картины, не бЪлый солнечный свЪтъ, 
а что-то оперное, румяны своего рода, поддЪльный уборъ. 
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Такая искусственность стала, посл Руссо явленемъ обыден- 
нымъ или вЪрнфе даже всеобщимъ среди французовъ. Оталь, 
Сенъ Пьеръ страдаютъ также ею до извЪстной степени, но въ 
особенности вся современная, поразительно изступленная «ли- 
тература, отчаян1я». Эти румяны ничего однако не говорятъ о 
настоящемъ цвЪтЪ лица. Посмотрите на, Шекспира, Гете, даже 
на Вальтеръ-Скотта. Тотъ, кто хотя разъ заглядывалъ въ 
нихъ, знаетъ разницу между истиной и поддфлкой подъ истину 
и съумЪетъ всегда отличить одно отъ другого. 

На примЪр5 Джонсона мы видФли, какъ много добраго 
можетъ сдЪлать для людей пророкъ, несмотря на всякаго 
рода неблагопрятныя услов1я и дезорганизащю. На, при- 
мЪрЪ-же Руссо мы можемъ наблюдать наоборотъ, какой 
страшной массой зла при такой дезорганизащи можетъ со- 
провождаться добро. Въ историчеекомъ отношении Русео 
представляетъ собою самое поучительное зрЪлище. Загнанный 
на чердаки Парижа и предоставленный тамъ своимъ угрю- 
мымъ спутникамъ — собственнымъ мыеслямъ и нуждамъ, ки- 
даемый изъ стороны въ сторону, разбитый, ожесточенный 
до полнаго изступлен1я, онъ глубоко почувствовалъ, что ни 
м1ръ, ни законъ м!ра не друзья ему. Не слБдовало, если 
только это было возможно, ставить его въ открыто враж- 
дебныя отношешя съ м1ромъ. Его могли забросить на чер- 
дакъ, могли смЪяться надъ нимъ, какъ надъ манакомъ, пре- 
доставить его тамъ голодной смерти, точно дикаго звЪря 
въ клЬткЪ, но ему не могли пом$шать воспламенить весь м!ръ: 
французская револющя налила въ Руссо своего евангелиста. 
Его полубезумныя разсужден1я относительно бЪдетый циви- 
лизованной жизни и прелестей дикой жизни сравнительно съ 
цивилизованной и т. п., много содЪйствовали возникновеню 
всеобщатго безум1я, охватившаго всю Францщю. Конечно, вы 
совершенно въ правЪ спросить, что-же могъ м!ръ, пра- 
вители мра сдЪлать съ такимь человЪкомъ? Трудно 
сказать, что могли правители м!ра сдЪфлать съ нимъ. Но 
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что онъ могь сдфлать съ ними, это, къ несчастью, по- 
казала сама, дЪиствительность: — зильотинировать громадное 
множество ихъ! Но о Руссо на этотъ разъ довольно. 

Странное зрЪфлище представляетъ появлен1е героя въ 
образЪ Роберта Ббрнса среди искусственныхъ картонныхъ 
фигуръ и лицъ поблекшаго, невзрующаго, не живущаго не- 
посредственной жизнью восемнадцатаго вЪка. Онъ прожурчаль 
точно небольшой родникъ въ скалистыхъ, пустынныхъ мЪетахъ, 
промелькну-ть точно внезапное с1ян1е неба, подъ искусственнымъ 
куполомъ. Люди не знали, что думать о немъ. Они приняли 
его за увеселительный фейерверкъ; увы, онъ самъ допу- 
стиль подобное отношене къ себЪ, хотя и боролся полусо- 
знательно, какъ-бы въ ужасЪ смерти... Быть можеть, 
никто другой въ м]Ъ не ветрЪчаль со ‘стороны людей 
такого лживаго пр1ема. Еще разъ разыгралась подъ соли- 
цемъ въ высшей степени гибельная драма жизни. 

Вамъ всЪмъ извЪфетна, по истин трагическая жизнь Ббрнса.. 
Съ полнымъ правомъ мы можемъ сказать, что если несоот- 
вЪтетые между занимаемымъ человЪкомъ мЪетомъ и тфмъ, 
какого онъ достоинъ, является превратностью судьбы, то 
не могло быть судьбы боле превратной, чЪмъ судьба, Борнса.. 
Еще разъ среди этихъ второстепенныхъ фигурантовъ восем- 
надцатаго вЪка, заеровь въ болыпинствЪ случаевъ, появ- 
ляется исполинск!й оригинальный человЪкъ, одинъ изъ тъхъ, 
кто проникаеть въ вЪчныя глубины, кто занимаеть мЪето 
въ ряду геройскихъ людей. И такой-то человЪкъ быль рож- 
денъ въ бЪдной айрширской лачугь Эта широкообъемлющая 
душа, величайпии человЪкъ изъ веЪхъ своихъ современниковъ- 
британцевъ явился среди насъ въ образЪ шотландекаго 
крестьянина съ мозолистыми руками. 

Его отецъ, бЗдный работяпий человЪкъ, принимался за 
_разныя дфла, но ни въ чемъ не имфль успЪха и вЪчЕо 
находилея въ затруднительныхъ обстоятельствахъ. Управ- 
ляющ имфемъ или такъ называемый въ Шотланди 


— 265 — 


факторъ имЪалъ обыкновене посылать письма, своимъ арендато 
рамъ съ угрозами, «которыя, разсказываетъ Ббрнеъ, доводили 
веЪхъ насъ до слезъ». Честный отецъ; много работающий, много 
страдающий отецъ; честная героиня— жена, его, и эти дЪти, изъ 
которыхъ одинъ быль Робертъ! У нихъ не было своего уголка, 
на, этой землВ, столь обширной для другихъ. «Письма, управ- 
ляющаго доводятъ ихъ до слезъ». Представьте себЪ только 
эту картину! Да, честный отецъ; я всегда, говорю о немъ: герой 
и поэтъ— въ своемъ молчанди, безъ котораго сынъ никогда, не 
сталъ-бы поэтомъ и героемъ говорящимъ! Школьный учи- 
тель Ббрнса, побывавций впосл$ дети въ ЛондонЪ и узнав- 
Пий, что такое хорошее общество, говорилъ, что ему никогда, 
ни ВвЪ какомъ другомъ обществ не приходилось наелаж- 
даться такой прекрасной бесЪдой, какъ у очага, этого кресть- 
янина. Но ни его злосчастные «семь акровъ питомника», ни 
жалей клочекъ глинистой фермы, ни все другое, за что онъ 
бралея, чтобы добыть необходимыя средства, существованя, 
ничто не давалось ему втечен1е-всей его жизни, и онъ долженъ 
былъ постоянно вести жестокую неравную борьбу. И онъ 
мужественно упорствовалъ, какъ мудрый, преданный, непо- 
б$димый человЪкъ; онъ молчаливо переносиль изо-дня въ 
день массу тяжелыхъ страданйй, вель борьбу, какъ незримый 
герой;—никто не писаль въ газетахь о его благородств?, 
никто не вотироваль ему серебряныхъ подносовъ... И однако 
онъ не погибъ безелВдно: ничто не погибаетъ. Существуетъ 
Роберть, отпрыекъ его и. въ дЪйствительности многихъ 
поколй такихъ-же людей, какъ онъ. 

Такимъ образомъ для Роберта, веЪ услов1я сложились крайне 
неблагоприятно: онъ быль лишенъобразован1я, бЪденъ и самимъ 
рожденемъ своимъ обреченъ на тяжелый физичесюй трудъ; 
онъ даже писаль, когда, пришло время, на мЪстномъ кресть- 
янскомъ нарЪчи, извфстномъ только среди незначительной 
группы населенйя той мЪетности, гдЪ онъ жилъ. Еели-бы 
онъ написалъ даже только то, что онъ написалъ на общелите- 
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ратурномъ ангийскомъ языкЪ, то, я нисколько не сомнЪ- 
ваюсь, онъ былъь-бы признанъ уже всфмъ свЪтомъ за, одного 
изъ нашихь величайшихь людей или по крайней мЪрЪ за 
человЪка, который носилъ въ себЪ всЪ задатки истиннаго 
велич1я. Уже одно то, что онъ заставилъ массу читающаго 
люда освоиться съ грубыми формами своего языка, говорить 
въ его пользу: значить, въ его рЗчахъ заключается нЪчто, 
далеко выходящее изъ ряду обыкновеннаго. Онъ завоеваль 
себЪ уже нфкоторую извЪетноеть и продолжаеть все больше 
и болыше завоевывать ее во всфхъ частяхъь обширнаго 
англо - саксонскаго м!ра: повсюду, гдЪ раздается ангай- 
ская рЪчь, начинаютъ понимать, что однимъ изъ замфча- 
тельнЪйшихъ саксонцевь въ восемнадцатомъь вЪфкЪ быль 
айрширскй крестьянинъ, по имени Робертъь Ббрнеъ. Да, 
скажу я, онъ также высЪченъ изъ настоящаго саксонскаго 
камня: крфикй, какъ скала Гарца, онъ прочно сидитъ 
своими корнями въ глубинахъ мра,—какъ скала, и однако онъ 
таитъ въ себЪ источники жизненной мягкости! Диюй и бур- 
ный вихрь страсти и силы дремлетъ спокойно въ его сердцЪ, 
и въ немъ раздается такая чудная небесная мелофя. Пе- 
редъ вами благородная, грубая неподлЪльность, простая 
крестьянская, открытая; простота настоящей силы, ©ъ ея 
огнемъ-молн1ею, сь ея мягкой, росистой жалостью, точно 
древне-скандинавсюи Торъ, этотъ крестьянинъ-богъ! 

Братъ Ббрнса Гильбертъ, человЪкъ, обладавпйй недюжен- 
нымъ здравымъ смысломъ и большими достоинствами, разека- 
зывалъ мнЪ, что Робертъ въ дни своей юности, какъ тяжелы 
они ни были, отличался крайне веселымъ нравомъ: онъ быль 
товарищемъ въ безконечныхъ проказахъ, любилъ посмЪяться 
и притомъ смЪялся всегда умно и сердечно; въ особенности 
прелестны были его разговоры между дЪломъ, когда онъ, 
раздЪвшись, р$заль торфъ въ болотЪ и т. п.; впослВдетыи 
онъ быль уже не тотъ. Я вполнЪ в$рю словамъ Гильберта. 
Эта веселость, лежащая въ основанйи всего («!оп@ саШага», 
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какъ выражался старый маркизъ Мирабо), этотъ основной эле- 
ментъ солнца и жизни, въ соединен!и съ другими глубокими 
и серьезными достоинствами Ббрнса, представляетъ одну изъ 
самыхъ привлекательныхъ характерныхъ чертъ его. Въ немъ 
таился громадный запасъ надежды; несмотря на свою тра- 
гическую жизнь, онъ вовсе не быль мрачнымъ человЪ- 
комъ. Онъ мужественно отряхиваетъ съ себя свои печали и 
побЪдоносно шагаетъ черезь нихъ. Онъ точно левъ, «стря- 
хивающИй капли росы съ своей гривы»; точно быстро скачу- 
щая лошадь, которая смъется надъ ударомъ пики. Но 
развЪ подобнаго рода надежда, веселость не проистекаетъ на, 
самомъ дфлЪ изъ теплой, благородной любви, изъ любви, 
которая есть первоисточникъ всего остального по отношен!ю 
ко всякому человЪ$ку безразлично? 

Вамъ покажется, быть можетъ, страннымъ, что я назвалъь 
Ббрнса самымъ одареннымъ британцемъ восемнадцатаго 
вЪка; однако я вфрю, что настаетъь уже время, когда по- 
добное утверждене можно дЪлать, не рискуя особенно сильно. 
Его произведен1я, все, что онъ сдълаль при указанныхъ мною 
тяжелыхъ услов1яхъ, представляетъ лишь ничтожную долю его 
самого. Профессоръ Стюартъ замфтиль весьма, справедливо, — 
и это замфбчан!е остается вЪ$рнымъ относительно всякаго 
заслуживающаго вниман]н поэта,—что его поэзйя предетав- 
ляетъ собою проявленйе не какой-либо частной способности, 
а вообще оригинальнаго, сильнаго отъ природы ума, вылив- 
шагося въ такой именно формЪ. О талантЪ Бориса, посколько 
онъ обнаружился въ бесфдЪ, разсказываютъ всЪ, кому 
только приходилось слышать его хотя разъ. Это быль въ 
высшей степени разностороннйй талантъ, начиная съ самыхъ 
изящныхь выражен блатовоспитанности до самаго пламен- 
наго огня страстной рЪчи: шумные потоки веселья, н-жные 
вздохи страсти, лаконическая выразительность, ясный, прони- 
кающЙ взглядъ,—все было въ немъ. Остроумныя лэди вос- 
хваляютъ его, какъ человЪка, оть р$чей котораго «они не 
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чувствовали подъ собою ногъ». Все это прекрасно; но еще 
прекраенЪе то, что разсказываетъ Локгартъ и на, что я ука- 
зываль уже не одинъ разъ, а именно, —какъ слуги и конюхи 
на постоялыхъ дворахъ подымались съ поетелей и сходились 
толпами, чтобы также послушать его. Слуги ‘и конюхи: 
они таже были люди, и онъ вЪдь быль человЪкъ! Я много 
слышалъ разсказовъ относительно неотразимой увлекатель- 
ности его бесЪдъ; но самое лучшее, что мнЪ когда-либо при- 
ходилось слышать на этотъ счетъ, я узналь въ прошед- 
шемъ году отъ одного почтеннаго человЪка, находившагося 
впродолжени долгаго времени въ близкихъ отношеняхъ 
съ Борнсомъ, а именно, что рЪчь Ббрнеа была всегда содер- 
жалтельна: она, веегда, заключала въ себъ что-нибудь! «Онъ го- 
вориль скорфе мало, ч$мъ много, разсказывалъь мнЪ почтен- 
ный старый человфкъ; онъ болыше молчалъ въ раннюю пору 
своей жизни, какъ-бы чувствуя, что онъ находится въ 0б- 
ществЪ$ лицъ, которыя выше его, и если онъ начиналъ гово- 
рить, то всегда, только для того, чтобы пролить новый евЪтъ 
на вопросъ». Я не знаю, почему это люди говорятъ обыкно- 
венно совершенно по инымъ побужденямъ... Но обратите 
внимане на его могучую и сильную во всЪхъ отношешяхъ душу, 
на его здоровую крюпость, на, его грубую прямоту, проница- 
тельность, благородную отвагу и мужество, и вы согласитесь, 
что врядъ-ли мы можемъ указать на другого, лучше одарен- 
наго человЪка. 

МнЪ иногда кажется, что изъ вебхъ великихъ людей во- 
семнадцатаго вЪка Ббрнеъ, повидимому, болЪе всего походитъ 
на Мирабо. Конечно они сильно отличаются другъ отъ друга 
по своему внфшнему облич1ю, но загляните къ каждому изъ 
нихъ въ душу: здЪеь-—одна и та-же дюжая, толстовыйная 
сила, какъ души, такъ и тфла; сила, покоющаяся въ обоихъ 
случаяхъ на томъ, что старый маркизъ назвалъ {014 саШага. 
По своему воспитанйю, натурЪ, а также и нацональности Ми- 
рабо отличается гораздо большею шумливостью; это—-бурливый, 
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безпрестанно стремящийся впередъ, безпокойный человЪкЪъ. 
Но характернЪйшую черту Мирабо составляетъ въ сущности 
та-же правдивость и тоже горячее чувство, та-же сила, истинной 
проницетельности, тоже превосходство умственнало зрЪнйя. 
То, что онъ скажетъ, стоитъ всегда запомнить: это—лучъ, 
бросаемый изъ глубины внутренняго созерцаня на тотъ или 
другой предметъ. Такъ именно говорили оба они—и Борнеъ, 
и Мирабо; у обоихъ ихъ--однЪ и тЪже бЪшенныя страсти; 
но въ томъ и другомъ он могутъ проявляться и какъ са- 
мыя нЪжныя благородныя чувства. Остроуме, неудержимый 
емЪхъ, энерг1я, прямота, искренность, все это мы находимъ, 
какъ въ одномъ, такъ и въ другомъ. Нельзя также сказать, 
чтобы они были не сходны, какъ извЪстные типы. Бёрнеъ также 
могъ-бы управлять, дебатировать въ нацюональныхъ собра- 
н!яхъ, заниматься политикою, какъ могли-бы это сдЗлать да- 
леко не многе друге. Увы, мужество, которое по необхо- 
димости должно было проявляться во взяти съ боя занимав- 
шихеся контрабандою шкунъ на сольуэнскихъ лиманахъ, въ 
молчании передъ массой тяжелыхъ явленш, когда человЪ- 
комъ овладЪфвала одна невыразимая ярость и доброе слово 
было вовсе немыслимо;—это мужество могло-бы также громко 
ревзть противъ руководителей церемонйи Брезе и т. п., и 
даль себя почувствовать ощутительнымъ для вефхъь обра- 
зомъ, управляя королевствами, руководя направлешемъ цф- 
лыхьъ навЪки памятныхъ эпохъ! Но онЪ сказали ему уко- 
ризненно, онЪ, его власти предержаля, сказали и написали 
ему: «Вы рождены для чернаго труда, а не для мысли». 
Намъ нЪтъ никакого дЪфла до вашей мыслительнсй способ- 
ности, величайшей въ нашей странЪ; ваше дЪло—вымФривать 
бочки пива; для этого только вы намъ и нужны. Весьма, ха- 
фактерныя слова; они заслуживаютъ упоминан1я, хотя мы 
знаемъ, какъ и что слБдуеть отвфтить на нихъ. Какъ 
будто мысль, сила мышлен1я, не представляетъь во веЪ вре- 
мена, во вефхъ м%Ъетахъ и положен1яхъ именно то, что 
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нужно му! Фатальный человЪкъ, — не явзяется-ли онъ 
всегда не мыслящимъ человфкомъ, человЪкомъ, который не 
можетъ мыслить и видъть, а можеть только идти ощупью, 
галаюцинировать и видЪфть природу вещей, надъ которыми 
онъ трудится, въ ложномь свЪтЪ? Онъ видитъ ее въ ложномъ 
свЪтЪ, онъ не понимаетъ ея, какъ мы говоримъ; онъ прини- 
маетъ ее за, одно, тогда какъ она— другое, и она остазляетъ 
его стоять, подобно сущей пустотЪ! Таковъ фатальный чело- 
‚ вЪкъ, несказанно фатальный, разъ судьба ставитъ его въ 
первые ряды челов чества. —«ЗачЪмъ сожалЪть объ этомъ?» 
говорятъ нфкоторые: «сила плачевнымъ образомъ не нахо- 
дитъ себЪ приложен!я въ своей сферЪ; изстари это оказы- 
валось такъ». НесомнЪнно, и тфмъ хуже для сферы, отвЪчу 
я. Оожальмя мало помогутъ дфлу; установлене истины — 
вотъ что только можетъ помочь. Надъ Европой только что 
разразилась французская революц1я и, несмотря на это, она 
не испытывала никакой нужды въ БбрнсВ; онъ нуженъ 
быль ей разв только для вымфриван1я бочекъ,—это фактъ, 
которому я, съ своей стороны, не могу радоваться. 

Отличительную особенность Ббрнса, какъ великаго чело- 
вЪфка, повторяемъ еще разъ, составляетъ его искренность, 
искренность, какъ въ поэзи, такъ и въ жизни. Въ пфенЪ, 
которую онъ поетъ, н$тъ фантастическихь вымыеловъ; она 
касается всЪми осязаемыхъ, реальныхъ предметовъ; главное 
достоинство этой пЪени, какъ и веЪхъ его произведевйй, какъ 
и его жизни вообще, — истина. Жизнь Ббрнса мы можемъ ха-- 
рактеризировать, какъ воплощене великой трагической искрен- 
ности. Это—въ своемъ родЪ дикая искренность, но не жесто- 
кая, далеко нЪтъ; искренность необузданная, ветупающая 
безъ всякаго прикрыт1я въ рукопашный бой еъ вущностью 
вещей. Въ этомъ смыслЪ вс великле люди отличаются н?ф- 
котораго рода дикостью. | 

Поклонене героямъ: сопоставьте Одина и Борнеа! По- 
ложимъ, что относительно писателей также нельзя сказать, 
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чтобы они не составляли извфетнаго рода, культа, героевъ: 
но какой странный характеръ приняль теперь этотъ культъ! 
Слуги и конюхи съ постоялыхъ дворовъ, которые протиски- 
вались поближе къ двери и жадно подхватывали всякое 
слово Ббрнеа, безсознательно воздавали должную дань по- 
клоненйю героическому. Джонсонъ имфлъ своего Босуэля въ 
качеств поклонника. Руссо им$ ль довольно много поклонниковъ: 
принцы приходили посмотрЪть на, него, посмотрЪть, какъ жилъ 
онъ на низкомъ чердак; вельможи и красавицы отдавали 
должную дань уважен1я бЪдному лунатику. Лично для него соз- 
давалось такимъ образомъ самое чудовищное противорЪ че: 
дв стороны его жизни никакъ не могли быть приведены 
въ гармоню. Съ одной стороны онъ сидитъ за столомъ у вель- 
можъ, обЪдаетъь съ ними, а съ другой принужденъ за- 
ниматься перепиской нотъ, чтобы выработать необходи- 
мыя средства, существован1я. Онъ не могъь даже добыть себЪ 
достаточно нотъ для переписки. «Благодаря только обЪдамъ 
на сторонЪф, говориль онъ, я избЪгаю риска умереть дома, 
отъ голодной смерти». Положене, бросающее также свЪтъ 
въ высшей степени подозрительный и на его почитателей! 
Если по поклоненю героямъ, смотря по тому, какими досто- 
инетвами и недостатками отличается оно, мы должны судить 
вообще о жизни пЪлато покол6ня, то можемъ-ли мы по- 
ставить особенно высоко такою рода поклонене? И однако 
наши герои-писатели поучаютъ, управляютъ, являются вож- 
дями, пастырями, являются тЪфмъ, что предоставляю вамъ 
самимъ называть, какъ угодно. И этому нельзя никоимъ 
образомъ помфшать: нфтъ такого средства. М1ръ должень по- 
виноваться тому, кто мыслитъ и обладаетъ достаточно про- 
ницательнымъ зрёемъ. Мръ можетъ измфнять форму своего 
поклонен!я, онъ можетъ сдЪлать изъ героя или благословенное 
непреходящее с1янйе лЪтняго солнца, или неблагословенный 
мрачный ураганъ и громъ—еъ неизмфримо громадной раз- 
ницей для самого себя въ смыелБ послЪдетый въ одномъ и 
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другомъ случа. Форма, правда, крайне измнчива; но сущ- 
ности, самаго факта не можеть измФнить никакая земная 
сила. Слян1е свЪта, или молнйя во мрак®; мфъ можеть выби- 
рать то или другое. И дЪло не въ томъ, называемъ-ли мы 
какого-нибудь Одина, богомъ, пророкомъ, пастыремъ или какъ- 
либо иначе, а, въ томъ —вЪримъ-ли мы слову, которое онъ воз- 
вЪщаетъ намъ: въ этомъ все. Если слово его—истинное слово, 
мы должны повЪрить ему, а увЪровавъ, должны осуще- 
ствить его. Какое имя мы дадимъь при этомъ или какую 
ветрЪфчу уготоваемъ человЪку и его слову, это касается глав- 
нымъ образомъ насъ самихъ. Оно, это слово, эта, новая истина, 
новое, болЪе глубокое раскрыт!е тайны вселенной представ- 
ляетъ, по своей сущности, во-истину вЪеть, ниспосылаемую 
намъ свыше; она, должна, привести мръ въ повиновенше себЪ, и 
она, приведетъ. | 

Въ заключенйе скажу нЪсколько словъ о замЪфчатель- 
нфишемъ въ жизни Ббрнса, эпизодЪ: о его пофздкЪ въ Эдин- 
бургъ. Я думаю, что его поведеше въ ЭдинбургЪ предетав- 
ляетъ лучшее оставленное. имъ свидЪтельство достоинства и 
неподлфльнаго мужества, как1е были присущи ему. Едва-ли 
боле тяжкйя испытан1я (если мы вникнемъ въ дф1о) мо- 
гли выпасть на долю одного человЪка. Вее это случилось 
такъ внезапно, весь великосвЪтеюй левизмь (Тлот1зш), кото- 
рый губить безчисленное множество людей, ничто по срав- 
нен1ю съ необычайнымъ успфхомъ Ббрнса. Предетавьте себЪ, 
что Наполеонъ сразу, минуя всяк1я градащш, изъ артил- 
лерйскаго поручика сталъ-бы королемъ; таковъ именно 
быль усиЪхъ Борнса въ великосвЪтекомъ обществЪ. Ему 
минуло всего лишь 27 лЬтъ, когда онъ принужденъ 
быль бросить свое пахаретво и искать спасеня въ Вестъ- 
Инди, чтобы избЪжать позора и тюрьмы. Вы видите передъ 
собою разореннаго крестьянина, потерявшаго даже свои семь 
фунтовъ (70 р.) заработной платы въ годъ; но черезъ мфеяць онъ 
уже среди блестящаго, изящнаго высшаго общества, водить 
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полъ руку къ обЪденному столу усыпанныхъ бриллантами 
герцогинь; на него устремлены глаза вефхъ! Невзгоды 
жизни съ трудомъ переносятся людьми; но на одного че- 
ловзка, способнаго противостоять счастью, приходится цф- 
лая сотня способныхъ противоетоять несчаст1ю. Меня крайне 
поражаетъ, какъ Борнсъ отнесся къ своему необычайному 
успЪху; едва-ли можно указать другого человЪка, который 
подвергалея-бы когда-либо такимъ безпощаднымъ испыта- 
щямъ и при этомъ забывалея-бы такъ мало. Онъ сохраняетъ 
все свое спокойств!е, нисколько не поражается, не смущается, не 
становится напыщеннымъ; онъ не испытываетъ ни неловко- 
сти, ни аффектащи; онъ чувствуетъ, что онь и здЪеь чело- 
въкъ, все тотъ-же Робертъ Бёрнеъ, что «рангь—это только 
штемпель гинеи», что извЪетность—всего лишь евЪтъ отъ 
свЪфчи, показывающий, каковь человЪкъ... Тогда какъ обы- 
кновенно подобная извЪстность быстро портитъ человЪка; 
превралцаетъ его въ злополучный надутый вЪтромъ мЪхъ, ко- 
торый въ концЪ концовъ лопается,—человЪк» превращается 
зъ «мертвейо льва»,—въ нфчто худшее, чЪмъ «живой песъ», 
и уже для него, какъ нфкто сказалъ, «не существуетъ воскресе- 
н1я т$ла»! Борнсъ поистинЪ удивителенъ въ этомъ случа». 
Но къ сожалЪн1ю, какъ я замЪфтиль въ другомъ мЪетЪ, 
эти охотники на львовъь стали гибелью и смертью для Бёрнса: 
они отравили ему жизнь и сдЪлали ее несносной. Они соби- 
ралиеь толпами на его фермЪ, постоянно отвлекали его, 
мЪшали ему заниматься дЪломъ; для нихъ не существовало 
пространетва, и они вездЪ находили его. Ему не давали поза- 
быть объ успЗхЪ въ великосвЪтекомъ обществЪ, хотя онъ ис- 
кренне желалъ этого. Борнеъ испытываетъ досаду, чувствуетъ 
себя несчастнымъ, дЪлаетъ ошибки; м1ръ становится для него 
все болЪе и болЪе пустыннымъ; здоровье, характеръ, душев- 
ный покой — все изнашиваетея, и затЪмъ онъ остается въ 
одиночествЪ. Грустно подумать 0б0 всемъ этомъ! Эти люди 
приходили только, чтобы посмотрьть на него; они не питали 
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къ нему ни симпали, ни ненависти. Они приходили, чтобъ 
доставить себЪ маленькое развлечен1е; и жизнь героя раз- 
мфнивалась на, ихъ удовольетвйя! 

Рихтеръ разсказываетъ, что на, остров СуматрВ суще- 
ствуетъ особая порода жуковъ-евЪтляковъ; ихъ насаживаютъ 
на, острие и они освЪфщаютъ путь въ ночную пору. Лица, 
пользующаяся извфстнымъ положенемъ, могутъ путешество- 
вать такимъ образомъ при достаточно прятномъ мерцани 
свЪта, что не мало веселитъ ихъ сердца. Великая честь свЪт- 
лякамъ! Но... 


Ы——^мШЙШЙ^Й^Щ 


БЕСВДА ШЕСТАЯ. 


—^^^ 


Герой, какъ вождь. Кромвель. Наполеонъ. Современный рево- 
ЛЮЩЮНИЗМЪ. 


(Пятница, 22-го мая 1840 г.). 


Теперь мы переходимъ къ послБдней формЪ героизма: къ 
герою въ образЪ вождя. ЧеловЪ$къ, который становится по- 
велителемъ другихъ людей, волЪ котораго всЪ другя воли 
покорно предоставляютъ себя, подчиняются и находятъ въ 
этомъ свое благополуче, такого человЪка, мы можемъ считать 
по сущей истинЪ величайшимъ изъ великихъ. Онъ практи- 
чески, на дЪтЪ, воплощаетъ въ себЪ вс разнообразныя формы 
героизма: пастыря, учителя, вообще всякаго рода земныя и 
духовныя достоинства, как1я только мы можемъ себЪ вооб- 
разить въ человЪкЪ; воплощаетъ, чтобы такимъ образомъ 7о- 
вельвеить людьми, давать имъ постоянныя практическя настав- 
лен1я, указывать ежедневно и ежечасно, что они должны 0%- 
лалть. Такого человЪка называютъ Вех, правитель, Во1; англ й- 
ское слово еще лучше выражаетъ значене, присущее ему: 
Кио, Коппшх, что означаетъ Сап-шие *), человЪкъ способный. 

Вопросъ о правителБ неизбЪжно вызываетъь массу свя- 
занныхъ съ нимъ мыслей, затрогиваетъ вопросы, глубоке, 


*) То сап—мочь. 
де 
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спорные и дЪйствительно неисчерпаемые; но мы въ настоящую 
минуту безусловно принуждены воздержаться отъ какого-бы 
то ни было обсужден1я большинства ихъ. Ббркъ говорить, 
что гласное разбирательство посредствомь суда присяжныхь 
составляетъ, быть можетъ, душу правительства; что за- 
конодательство, администращя, парламентске дебаты и все 
прочее направляется въ сущности къ тому, «чтобы посадить 
на скамью присяжныхъ двЪЗнадцать безпристрастныхъ судей». 
Я-же, опираясь на еще болфе солидное основанйе, скажу, 
что всЪ сощальные процессы, как1е только вы можете на- 
блюдать въ человфчествЪ, ведутъ къ одной цзли—достигаютъ 
ли они ея или нЪтъ, это другой вопроеъ—а, именно: открыть свое- 
го АМетапа (способнаго человЪка,) и облечь его символами сто- 
собности: велич1емъ, почиташемъ, какъ достойнфйшаго*), са- 
номъ короля, властелина, или ч$мъ вамъ угодно, лишь-бы онъ 
имфлъ дЪйствительную возможность руководить людьми ео- 
отвЪтственно своей способности. Избирательныя рЪчи, паурла- 
ментекя предложен1я, билли о реформахъ, французская револю- 
ци, все стремится въ сущности къ указанной мною цЪфли или 
въ противномъ случа представляется совершенно беземыселен- 
нымъ. Отыщите человЪка, самаго способнаго въ данной странЪ, 
поставьте ею такъ высоко, какъ только можете, неизмЪнно 


*) Въ подлинникЪ стоитъ: \уотзЫр (\ог-зВ1р); это мфето весьма ха- 
рактерно для карлейлевскаго почитан1я героевъ, но, къ сожалню, его 
нельзя передать также наглядно по-русски. Въ корнф ангайскаго слова 
у\от8Ыр (поклонен1е, почитан1е) заключается уже прямое указан1е, что чо- 
ловЪкъ поклоняется тому, что онъ считаеть достойнымъ, что онъ изби- 
раетъ, какъ предметъ своего поклонен1я; тогда какъ въ русскомъ языкЪ 
слово поклонен1е ассоп1ируется скорфе съ предетавленемъь о пресмы- 
кающемся положен! человЪка. Французскйй переводчикъ перевелъ 
у\отзЫр (мог-зШр) прямо—е]ес@оп (@Ше)—избраще (избранный). Но та- 
кимъ образомъ теряется связь даннаго выражен1я съ основнымь поня- 
т1емъ всей книги о «почитан!и» героевъ и пропадаетъ, такъ сказать, вся 
сила карлейлевскаго выраженя: обнажая корень слова, Карлейль раскры- 
ваетъ передъ нами сразу и всею сущность предмета, о которомъ говорить. 
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чтите его и вы получите вполнЪ совершенное правительство, 
и никакой баллотировочный ящикъ, парламентекое краснорЪче, 
голосоване, конституцонное учреждеше, никакая вообще ме- 
ханика не можетъ уже улучшить положевше такой страны ни 
на одну 1оту. Она находится въ совершенномъ состоянйи; 
она представляетъ собою идеальную страну. СпособнЪйпий 
человЪкъ, это означаетъь также—самый искреннйй, справед- 
ливый, самый благородный человЪкъ; то, что онъ указываеть 
намь Оълать, является всегда самымъ мудрымъ, самымъ 
надлежалцимь дЪломъ, до какого только мы можемъ до- 
думаться какимъ-бы то ни было образомъ и гдЪ-бы то ни 
было, —обязательнымъ дЪломъ, которое мы должны дЪлать, 
пуская въ ходъ всЪ зависящ1я отъ насъ средства, съ откры- 
той довЪрчивостью и признательностью къ своему руководи- 
телю, нисколько не сомнЪваясь въ немъ! Наши дъла и наша, 
жизнь, насколько вообще правительство можетъ регулировать 
ихъ, оказались-бы тогда вполнЪ упорядоченными; это былъ- 
бы идеалъ конститущй. 

Но, увы, мы очень хорошо знаемъ, что идеалы никогда 
въ полной мЪрЪ не осуществляются въ дЪйствительности. 
Идеалы всегда должны оставаться на нфкоторомъ довольно 
значительномъ разстоян1и; и намъ приходится довольство- 
ваться извЪетнымъ приближентемъь къ нимъ и быть 
признательными за то! Пусть человфкъ, какъ вы- 
ражается Шиллеръ, не изм$ряетъь уныло аршиномъ совер- 
шенетва жалкаго м!ра реальности. Мы не признаемъ такого 
человЪка за мудраго, мы считаемъ его за бол$зненнаго, 
вЪчно брюзжалцаго, глупаго человЪка. Но, съ другой стороны, 
не слфдуетъ никогда забывать, что идеалы должны суще- 
ствовать; что если мы вовсе не будемъ къ нимъ прибли- 
жаться, то все погибнетъ! Несомнфнно такъ! Самый искус- 
ный каменьщикъь не можетъ вывести ст$ны совершенно 
вертикально, это математически невозможно; онъ удов- 
летворяется извфстною степенью приближен!я къ вертикаль- 
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ности, и какъ хоропИй каменьщикъ, понимаюцйй, что онъ 
долженъ-же когда-нибуль покончить съ своею работою, оетав- 
ляетъь ее въ такомъ вид. Но что выйдетъ, если онъ по- 
зволить себф слишкомь много отступить отъ вертикальнаго 
направлен1я; въ особенности если онъ забросить вовефмъ 
свой отвЪфсъ и ватерпаеъ и станетъ беззаботно клаеть кир- 
пичъ на кирпичъ, какъ они подвертываются ему подъ руку! 
Подобный каменьщикъ, я полагаю, становится на опасный 
путь. Онъ забываетъ о себЪ; но законъ тяготфвя не забы- 
ваеть дЪиствовать,—и вотъ работникъ и ст$на, возводимая 
имъ, превращаются въ безпорядочную кучу развалин! 
Такова въ сущности исторя всЪхъ возетанй, француз- 
скихъ револющй, соп1альныхъ взрывовъ въ древнйя и новыя 
времена. Во главЪз дфль оказывается слишкомъ не способный 
человЪкъ, слишкомъ лишенный благородства, мужества, слити- 
комъ безтолковый человЪкъ! Люди какъ-будто забываютъ, что 
существуетъ извЪфетное правило или своего рода естествен- 
ная необходимость, чтобы мЪфето это занималь способный 
человЪкъ. Кирпичъ долженъ лежать на кирпичЪ, наеколь- 
ко это возможно и необходимо. Неумфлая подд?флка епособ- 
ности соединяется неизбЪжно съ шарлатанствомъ во всякаго 
рода дЪлахъ управлен1я, дЪла остаются неупорядоченными 
и общество приходитъ въ брожене отъ безчиеленныхь упу- 
щенй, нуждъ и бЪдетвй: милл1юны несчастныхъ протягива- 
ютъ руки, чтобы получить должную поддержку, какъ въ ма- 
теральной, такъ и въ духовной жизни, а ея нфтъ. Законъ 
тяготЪн1я дЪИствуетъ; дЪйствуютъ всЪ законы природы; не- 
счастные милмоны разражаются санкюлотизмомъ или какимъ- 
либо другимъ безумемъ: кирпичи разсьшаются, каменьщики 
ниспровергаются и лежать поверженные въ фатальномъ хаос?! 
ЦЪлыя груды злополучныхъ фолантовъ были исписаны сто 
лЪтъ и больше тому назадъ относительно незыблемости из- 
вЪетныхъ государственныхъ формъ; никто теперь не читаетъ 
ихъ, и они превращаются въ прахъ по нашимъ публичнымъ 


‹ — 219 — 


бибмотекамъ. Мы далеки отъ мысли нарушить мирный про- 
цессъ ихъ исчезновен1я съ лица земли, совершаюцийся тамъ, 
въ этихъ книгохранилищахъ, безобидно для всЪхъ! Но въ то-же 
время, дабы весь этотъ непом$рный мусоръ не иечезъ, не оста 
вивъ по себЪ даже слЪда, я долженъ сказаль, что онъ заклю- 
чаетъ въ себЪ, если только мы заглянемт, въ самую суть дЪла, 
дЪиствительно нЪфчто цЪнное, нфчто истинное, и для насъ, 
какъ и для вефхъ вообще людей, важно сохранить это истин- 
ное навсегда. Что дЪлать намъ съ разсужденями объ из- 
бранникахъ и присущей имъ непогрЪшимости — что дЪлать 
намъ съ подобными разсужден1ями, какъ не оставить ихъ 
гнить въ безмольи публичныхъ книгохранилищъ? Но вмф- 
стЪ съ тфмъь я утверждаю — и такъ именно, думается 
мнЪ, эти люди понимали свое «божественное право», — 
что они, какъ и всЪ человфческе авторитеты и вообще 
всяюя отношен1я, как1я люди, Богомъ сотворенные, устанав- 
ливаютъ между с0бою, отм$чаются дЪйствительно печатью 
или Божественнаго права, или дьявольскаго безправя. То или 
другое! Ибо это совершенная ложь, будто-бы, какъ поучалъ 
предылдуций скептически вЪкъ, нашъ мръ есть паровая ма- 
шина. Существуеть Богъь въ мШЪ и божеетвенная санкц1я 
должна таиться въ нфдрахъ всякаго управлен1я и повиновен!я, 
лежать въ основ всЪхъ моральныхъ дЪФль людекихъ. НЪтъ 
дла, связаннаго болЪе тЪено съ нраветвенностью, чфмъ дЪло 
управлен1я и повиновен1я. Горе тому, кто требуетъ повино- 
вен!я, когда не слВдуетъь; горе тому, кто не повинуется, когда 
слЪдуетъ! Таковъ божественный законъ, говорю я, каковы-бы 
ни были законы, писанные на пергаментЪ: въ основЪ вея- 
каго требовая, обращеннаго человЪкомъ къ человЪку, ле- 
житъ божественное право или иначе дьявольское безправе. 

Каждому изъ насъ слЪдовало-бы посерьезнЪе подумать объ 
этомъ; повсюду въ жизни намъ приходится имЪть дЪло съ указы- 
ваемымъ мною фактомъ, который въ искренней преданности 
и истинномъ величи находить себЪ высочайшее выражен!е. 
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Наше время глубско заблуждается, полагая, будто-бы все дви- 
жется эгоистическими интересами, при помощи пружинъ и 
рычаговъ алчущаго плутоветва, короче сказать, будто-бы въ 
союзЪ людей нЪть ровно ничего божественнаго; я нахожу 
что подобное заблужден1е заслуживаетъ большаго презрЪн1я, 
какъ-бы оно ни было естественно для вЪка невфря, ч$мъ при- 
знан]е «непогр$шимости» за людьми, именующими себя выс- 
щими авторитетами. Я утверждаю: укажите мнЪ истиннаго 
Копп! п5”а. или способнаго человЪка, и окажется, что онъ илм- 
еть божественное право надо мною. ИсцЪлене, котораго такъ 
жадно ищетъ нашъ болЪзненный вЪкъ, зависить именно 
отъ того, знаемъ-ли мы сколько-нибудь удовлетворительно, 
какъ найти такого человЪка, и склонны-ли будутъ всЪ люди 
признать его божественное право, разъ онъ будетъ найденъ! 
Иетинный Копишх, какъ руководитель практической жизни, 
всегда представляеть собою до извфетной степени также и 
первосвященника, руководителя духовной жизни, которая 
опредзляетъь собою въ дЪйствительноети вс дфла практи- 
ческая. Поэтому справедлива также мыель, что король есть 
глава, церкви. Но мы не станемъ перебирать вею эту поле- 
мическую матерю, ставшую уже достояшемъ минувшихъ 
вЪковъ; пусть она спокойно почиваетъ въ своихъ переплет- 
ныхь оправахъ,.. 

Конечно, по истинЪ ужасное положен1е—стоять передъ не- 
обходимостью отеюкать своего способнаго человЪка и не 
знать, какъ это сдФлать! Въ такомъ именно печальномъ 
положенйи находится нашъ мъ въ настоящее время. Мы 
переживаемъ собственно критически пер1одъ, который затянул- 
ся ужъ слишкомъ долго. Каменыцикъ, переставиий сообра- 
зоваться съ показан1ями отвЪса и закономъ тяготфнйя, упалъ, 
а вмЪетЪ съ нимъ рухнула стЪна, разсыпались кирпичи, и все 
это представляетъ теперь, какъ видимъ, груду развалинъ! Но 
не французская револющ1я ознаменовала начало всеобщаго 
разрушения; она, мы можемъ надфяться, предетавляетъ скорЪе 
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конець его. Начало-же слБдуетъ искать за три. вЪка ранЪе, 
въ реформащи Лютера. Католическая церковь, продолжавшая 
все еще именовать себя христанскою, стала, ложью, и въ сво- 
ихъ наглыхъ притязаняхъ дошла до того, что прощала лю- 
дямъ грЪхи за металлъ, перечеканенный въ деньги, и с0- 
вершала много еще другихъ злополучныхъ дЪянй, которыхъ 
_по вЪчной иетинЪ природы она не должна была, совершать 
тогда. Воть въ чемъ кроется органичесый недугъ. Разъ 
была нарушена, внутренняя правда, все внфшнее стало больше 
и больше проникаться неправдою. ВЪра замерла, и исчезла; 
повсюду воцарилось сомнБне и безв5ре. Каменьщикъ 4485%- 
нуль прочь свой свинцовый отвЪсъ. Онъ сказаль себЪ: «Что 
такое тягот$н1е? БЪдь вотъ кирпичъ лежитъ на кирпич!» 
Увы, разв не звучитъ до сихъ поръ для многихъ изъ насъ 
какъ-то странно всякое утверждене, что дЪламъ людей, соз- 
данныхъ Богомъ, присуща правда Бож1я, что человЪ ческая 
дфятельноеть вовсе не какое-то кривляе, «средство», дип- 
ломая и право не знаю еще что! 

| Между словами Лютера: «Вы, самозваннные папы, вы во- 
все не представляете собою отца въ БогЪ; вы-химера, ко- 
торую я не знаю, какъ назвать благопристойнымъ образомъ»,— 
словами, произнесенными въ началЪ движен1я въ силу роковой 
необходимости, и восклицан1ями «Айх агтез!», поднявшимися 
вокругъь Камилла Демулена въ ПалероялЪ, когда народъ воз- 
сталь противъ всевозможнаю рода химеръ,—я нахожу пря- 
мую историческую преемственность. Этоть ужасный полуад- 
сыйЙ возглаеъ «Айх агшез!» былъ тиьмь-же историческимъ дЪ- 
ломъ.Еще разъ раздался голосъ, дававиий знать, что жизнь—не 
призракъ, а, дЪйствительность, что Божй мръ— не «средство» и 
дипломалуя! Адсый возгласъ; да, потому что иного не хотЪли 
слышать; ни небесный, ни земной, и потому—адскй! Пу- 
етота, неискренность должны згинуть; должна наступить 
наконецъ искренность извфстнаго рода. Мы должны возвра- 
титься къ истинЪ, чего-бы это ни стоило... Да, въ этомъ есть 
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истина, какъ я сказалъ: истина, объятая огнемъ преиспод- 
ней, такъ какъ иначе ее не желали получить... 

Французская революц1я, это—настоянйй, хотя и ужа- 
сный, апокалипсисъ, для того изолгавшагося, поблекшаго, 
искусственнаго времени; апокалипсисъ свидЪтельствуюций 
еще разъ, что природа—сверхь-естественна; что если она 
не божественная, то дьявольская;: что кажущееся не есть 
дЪйствительное: что кажущееся обязательно должно уступить 
мЪето дЪйствительному, или иначе м]ръ подложитъ подъ него 
огонь, сожжетъ и превратитъ его въ то, что оно есть на 
самомъ дЪлЪ: въ ничто! Всякимъ правдоподобностямъ насталъ 
конецъ; пустой рутинЪ насталь конецъ; многому насталь ко- 
нецъ... И вотъ все это было возвЪщено людямъ во всеуслы- 
шане подобно трубному звуку въ день страшнаго суда. 
Изучите-же по возможности скорЪе этоть апокалинсисъ и вы 
станете мудрйшими людьми. Пройдуть многочиеленныя по- 
колБн!я съ омраченнымъ сознаюемъ, прежде чфмъ онъ бу- 
детъ понять надлежалщимъ образомъ, однако миръ невозмо- 
женъ, пока это не свершится! Серьезный человЪкъ, окружен- 
ный какъ всегда массой противорЪй, можеть теперь терп$- 
ливо ожидать, териЪливо дЪлать свое дЪло. Смертный приго- 
воръ всему недЪйствительному всегда и прежде былъ напи- 
санъ на небесахъ; но теперь этотъ смертный приговоръ объ- 
явленъ на землЪ: вотъ что онъ можеть видЪть въ настоящее 
время своими глазами. И конечно, сказаль-бы я, обращаясь 
къ другой сторон вопроса, такой человЪкъ, убфждаясь съ. 
какими трудностями приходится имфть дЪло въ данномъ слу- 
ча и какъ быстро, страшно быстро во веЪхъ странахъ даетъ 
себя знать неумолимое требоване разрфшить ихъ, — легко 
можетъ найти себЪ иной, болЪе подходяций трудъ, чЪмъ ра- 
бота, въ настояпйй моментъь въ сферЪ санкюлотизма! 

На мой взглядъ «поклонене героямъ» при такихъ обетоя- 
тельствахъ является фактомъ несказанно цфннымъ, фактомъ 
самымъ утфшительнымъ, на какой только можно указать въ 
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настоящее время. Онъ поддерживаетъ и укрфпаяетъ вЪчную 
надежду человЪчества на упорядочене дЪль м!ра сего. 
Если-бы погибли всЪ традищи, всЪ организащи, вЪры, обще- 
ства, какя только человЪкъ создаваль когда-либо, почита- 
не героевъ все-таки осталось-бы. УвЪфренноеть въ томъ, что 
существують герои, ниспосылаемые въ налиъ мъ, наша, спо- 
собноеть почитать ихъ, необходимость, которую мы испыты- 
ваемъ въ этомъ отношени— все это с1яетъ подобно полярной 
звЪздЪ сквозь густыя облака дыма, пыли, всевозможнаго 
разрушен1я и пламени. 

Почитан1е героевъ,—какъ странно звучали-бы эти слова 
для дЪятелей и борцовъ французской револющи! Они, пови- 
димому, отрицали всякое уваженйе къ великимъ людямъ, 
всякую надежду, вру, даже желане, чтобы велике люди 
появились снова въ налиемъ мшфЪ. Природа, обращенная въ 
«малину», казалась какъ-бы истощенной; она отказывалась 
производить великихъ людей. Если такъ, то я ей сказалъ-бы: 
пусть она въ такомъ случаЪ откажется вовсе отъ дЪла, 
ибо мы не можемъ жить безъ великихъ людей. Но я вовсе 
не намфренъ входить здфсь въ разбирательство и споры 
по поводу извЪфетнаго девиза: «свобода и равенство», по по- 
воду вЪры, что, разъ великихъ и мудрыхъ людей не суще- 
ствуетъ,—слфдуетъ удовлетвориться и шаблонной несмЪтной 
толпой глупыхъ маленькихъ людей. Такова была естествен- 
ная вфра въ ту пору и при тЪхъ обстоятельствахъ. «Свобода 
и равенетво,—прочь всяке авторитеты! Разъ почитан1е ге- 
роевъ, признане я0добныхь авторитетовъ, оказалось лож- 
нымъ,—поклонен1е вообще есть ложь; не надо никакого по- 
клонен1я болЪе! Мы изв$дали такя лоддълки: мы не хо- 
тимъ теперь ничему вЪрить. На рынкЪ обращалось слиш- 
комъ много низкопробной монеты, и вс убЪдились теперь, 
что золота не существуеть болБе и что даже мы мо- 
жемъ обойтись совершенно свободно безь всякаго золота!» 
Подобныя мысли я нахожу между прочимъ въ раздававшихся 
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тогда повсеместно крикахъ о свободЪ и равенетвЪ, и считаю 
ихъ весьма, естественными, при наличности существовавшихъ. 
въ ту пору условий. 

И однако вее это движене представляетъ конечно всего 
лишь 7ереходь отъ лжи къ истинЪ. Если мы вздумаемъ разема- 
тривать его, какъ полную истину, то оно превратится въ совер- 
шенную ложь; будучи продуктомъ полнахго скептическаго оелЪп- 
лен1я, оно является всего лишь простымъ усимемь проникнуть. 
въ дЪйствительность. Почитан1е героевъ существуетъ всегда, 
и повсюду: не въ одной только лойальности выражается оно; 
оно сказывается какъ въ преклонени передъ божествомъ, такъ 
и вЪ самыхъ мелочныхъ фактахъ практической жизни. Про- 
стой «поклонъ», если только онъ не пустая гримаса, которую 
лучше въ такомъ случаЪ не прод$лывать вовее, есть также 
поклонен1е герою,—признане, что здФеь въ лицф нашего 
брата мы привЪтствуемъ н$фчто божественное, что всявй со- 
творенный человЪкъ, какъ говоритъ Новалисъ, есть «откро- 
вене во плоти». Люди, придумавпйе всЪ эти изящные реве- 
рансы, дЪлаюцие жизнь благородной, были несомнзнно также 
поэтами. Учтивость—вовсе не ложь и не гримаса; и нЪтъ ни- 
какой надобности, чтобы она становилась тЪмъ или другимъ. 
И лойальность, даже религ1озное поклонене до сихъ поръ 
еще возможны; нЪтъ, скажу больше, они до сихъ поръ еще 
неизбЪжны. 

ДалЪе не вправЪ-ли мы утверждать, что хотя мног{е изъ 
нашихъ позднфйшихъ героевъ дЪйствовали собственно какъ 
револющюонеры, т$мъ не менфе всяюй велиюй человЪкъ, 
всяюй неподдЪфльно искреннйй человЪкъ по своей натурЪ— 
сынъ порядка, а не безпорядка? Работать на пользу рево- 
лющи для искренняго человЪка составляетъ по-иетинф тра- 
гическое положене. Онъ становится какъ-бы анархиетомъ; 
и дЪйствительно прискорбная атмосфера анархи окутывает 
каждый его шатъ, между тЪмъ какъ онъ относится къ анархи 
безусловно непрАязненно и ненавидитъ ее отъ всей души. Его 


— 255 — 


мисея, какъ мисс1я всякаго человзка—порядокъ. ЧеловЪкъ 
существуетъ для того, чтобы превратить все безпорядочное, 
хаотическое въ упорядоченное, урегулированное. Онъ—мисе1- 
онеръ порядка. ДЪйствительно, разв челов$ческй трудъ въ 
этомь мф?Ъ служитъ не на пользу созиданя порядка? Плот- 
никъ беретъ обрубокъ дерева; онъ придаетъ ему форму, об- 
тесываетъ его съ четырехъ сторонъ, приспособляеть къ из- 
вЪетной цЪли и для извЪстнаго употреблен1я. Мы ве —врож- 
денные враги безпорядка: для вс$хъ насъ тяжело вмфши- 
ваться въ дЪфло ниспровержен1я установленныхъ порядковъ, 
въ дЪло разрушенйя; для великаго-же человЪка, который еще 
болье человЪкъ чЪмъ мы, и вдвое тяжеле того. 

Итакъ, всякое человЪфческое дЪло, въ томъ числ и без- 
умнЪйпий французеюй санкюлотизмъ, служитъ въ дЪйетви- 
‘тельности и долженъ служить на пользу порядка. Между 
этими санкюлотами, говорю я, не найдется человька, который 
въ самомъ пылу неистоваго безумя не преслфдовалъ-бы не- 
отетупно все-таки идеи порядка. Самымъ фактомъ своей жизни 
онъ подтверждаетьъ это; вЪдь безпорядокъ есть разложене, 
смерть. Всяюй хаосъ неизбЪжно ищетъ своегс центра, во- 
кругъ котораго онъ могъ-бы вращаться. Пока человЪкъ бу- 
детъ челов комъ, Кромвели или Наполеоны всегда будутъ не- 
избЪжнымъ завершенемъ санкюлотизма. Любопытный фактъ: 
въ то время, когда почитанйе героевъ представляется каж- 
дому дЪломъ не внушающимъ къ себЪ никакого довЪря, оно 
все-таки возникаетъ и принимаетъ именно такля формы, ко- 
торыя могутъ завоевать довЪр1е всЪхъ. Божественное 7раво 
(сопоставляйте только историчееве факты за, больше перюды) 
означаетъ, какъ оказывается, также и божественную си4/! 
Въ то время какъ древня ложныя формулы: повсюду ниспро- 
вергаются и попираются, неожиданно развиваются новыя 
настоящая, несокрушимыя сущности. Въ мятежные годы, 
когда, повидимому, никнетъ и гибнетъ даже самый королев- 
©&й санъ, Кромвель, Наполеонъ выступаютъ снова, какъ 
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верховные вожди людей. Исторю ихъ мы и намфрены раз- 
смотрЪть теперь, какъ нашу послфднюю фазу героизма. Мы 
какъ-бы возвращаемся снова къ древнимъ временамъ: дЪй- 
ствительно на истори этихъ двухъ лицъ мы можемъ прослЪ- 
дить, какимъ образомъ появлялись .нЪкогда короли и возни- 
кали королеветва.. 

Немало разныхъ гражданскихъ войнъ пережила въ свое 
время Англя:—войны БЪлой п Алой розы, возстане Симона, де 
Монфора; да, достаточно -таки разныхъ войнъ, ничфмъ 
впрочемъ особенно не замфчательныхъ. Но борьба пуританъ 
получила, особенное значене, какого на одна изъ прочихъ 
войнъ не имЪфетъ. Полагаясь на ваше безпристрасте, кото- 
рое подскажетъ вамъ то, чего я, за недостаткомъ мЪета, не 
могу здЪфеь высказать, я назову ее новымъ эпизодомъ ве- 
ликой универсальной борьбы, представляющей собою въ сущно- 
сти всю дЪйствительную истор1ю м1ра,—борьбы вфры съ без- 
въыемъ, борьбы людей, имЪющихъ въ виду реальную сущность 
вещей, съ людьми, имБющими въ виду лишь формы и внЪшно- 
сти. Мног1е представляютъ себЪ пуританъ какими-то дикими 
иконоборцами, свир$пыми отрицателями всякихъ формъ; но 
справедливЪе было-бы считать ихъ ненавистниками неистин- 
ныхь формъ. Мы сумфемъ, я надЪюсь, отнестись съ одинако 
вымъ уважешемъ какъ къ Лооду и его королю, такъ и къ 
нимъ. БЪдный Лоодъ представляется мнЪ человфкомъ слабымъ, 
рожденнымъ не въ добрый часъ, но не безчестнымъ; скорЪе 
всего онъ былъ просто несчастнымъ педантомъ, не хуже. 
Его «грезы» и его суевЪмя, надъ чЪфмъ такъ много 
потвшаются, заключаютъ въ себЪ что-то въ евоемь родЪ 
нфжное, любящее. Онъ напоминаетъ мнЪ директора, колледжа, 
для котораго все въ м1рЪ исчерпывается формальной стороной, 
правилами колледжа, и который думаетъ, что въ нихъ именно 
жизнь и спасете мра. Съ такими-то заетывшими, злополуч- 
ными взглядами онъ оказывается неожиданно во главЪ не 
какого-нибудь колледжа, а цфлой наши, и ему приходится 
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примирять и регулировать самые запутанные, самые жгу- 
че челов$ческе интересы! Онъ думаетъ, что люди должны 
жить по стариннымъ благопристойнымъ регламентамъ; мало 
того, онъ думаетъ, что все спабене ихъ—въ дальнфйшемъ 
развит и усовершенствовани этихъ регламентовъ. Какъ 
человЪкъ слабый, онъ, стремясь къ своей цЪли, дЪлаетъ 
стралиныя усиля, судорожно цЪиляется за нее, не вни- 
мая ни голосу благоразумя, ни крику сожалЪвя. Онъ 
долженъ добиться своего, — его школьники будутъ повино- 
ваться установленнымъ правиламъ колледжа, это главное, и 
пока онъ не достигнетъ этого, нечего думать о другомъ. Онъ 
педантъ, родивиИйся не въ добрый часъ, какъ я сказаль. 
Онъ хотфль-бы, чтобы мфъ быль колледжемъ, устроеннымъ 
на извфетный ладъ; но мфъ не быль колледжемъ. Увы, не сли- 
шкомъ-ли жестоко покарала его судьба? Не получилъ-ли онъ 
стралинаго возмездля за, все зло, какое онъ причинилъ людямъ? 
Настаивать на формахъ—дЪло похвальное; религя и все 
прочее всегда облекаетея въ извЪетныя формы. Повсюду 
оформленный лишь мръ является обитаемымъ м1ромъ. Въ 
пуританизмВ я цфню вовсе не его обнаженную безформенность; 
напротивъ, о ней я сожалБю и воздаю должное лишь духу, 
который сдЪлаль и самую эту обнаженность неизбЪжной! Вея- 
кая сущность облекается въ форму; но бываютъ формы, со- 
отвЪтетвуюцйя сущности, —истинныя, иформы, несоотвЪтствую- 
пая, —неистинныя. Въ вид самаго краткаго опредЪлен1я я 
скажу: формы, которыя наростають вокругъ субетанщи (по- 
нимайте только меня надлежащимъ образомъ) будуть соотвЪт- 
ствовать дЪйствительной приролЪ и назначен!ю субстанции, бу- 
дуть истинныя, хероппя; формы-же, которыми сознательно 
окружается субстанщя, будутъ негодными формами. Я пред- 
латаю вамъ подумать объ этомъ. Указанное опредЪлен1е 
лаетъ возможность различать истинное отъ ложнаго въ обря- 
довыхъ формахъ, серьезную торжественность отъ пустой вы- 
ставки на показъ во всЪхъ вообще человъческихь дЪлахъ. 
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Формы также должны отличаться извЪфстной правди- 
востью, извфетной естественною самопроизвольностью. Если 
человЪкъ въ самомъ заурядномъ, обыденномъ собранйи людей 
станетъ вдругъ произносить такъ называемыя «заранЪе при- 
готовленныя рЪчи», то, понятно, онъ вызоветъ у всЪхъ крайне 
досадливое чувство. Даже въ гостиной вы обыкновенно избЪ- 
гаете любезностей, разъ видите, что онф не вытекаютъ 
изъ неносредственнаго чувства, изъ дЪйетвительнато внут- 
ренняго движеня, а являютея лишь пусетымъ гримаенича- 
н1емъ. Но предположите теперь, что рЪчь идетъ о важномъ 
жизненномъ дЪлЪ, о какомъ-нибудь трансцендентномъ пред- 
‘мет, о богопочитанйи напримЪръ, относительно котораго 
вала душа, поверженная въ полное безмолв!е отъ избытка, 
чувства, не знаетъ, какъ ей найти форму, могущую вмФетить 
всю полноту чувства, и потому предпочитаетъ лишенное формы 
молчан1е всякому возможному выраженю, — что-бы сказали 
вы о человЪк$, выступающемъ впередъ, чтобы изобразить 
или выразить это нЪчто невыразимое для васъ, съ актер- 
скимъ видомъ мебельнаго обойщика? Такой человъкъ... да 
пусть онъ поскорЪе удалится съ вашихъ глазъ, если только 
ему дорога жизнь! Вы потеряли единственнаго сына; по- 
раженные, стоите вы въ нЪФмомъ безмольи; вы не мо- 
жете даже плакать, а вамъ настойчиво жужжатъ въ уши о 
необходимости продфлать как1я-то церемони по обрядамъ 
англиканской церкви! Съ такого ода актеретвомъ не- 
возможно примириться; оно несносно, ненавистно. Древне 
пророки называли его «идолопоклонствомъ», поклоненшемъ 
пустой внЪшности, а подобное поклоненше всяый серьез- 
ный человЪкъ обязательно отвергаеть ‘и будетъ всегда 
отвергать. Мы можемъ отчасти понять, чего собственно доби- 
вались наши бЪдные пуритане. Взгляните на Лоода, освЪ 
щающаго церковь—5{. Са егше Сгеей‘з Спигсв: безпрестан- 
ныя торжественныя колБнопреклонен1я, жестикулящи, — 
все совершается именно такъ, какъ мы указали выше. Ко- 
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нечно, онъ скорфе суровый формалистъ, педантъ, ушедпий 
всец$ло въ свои «школьныя правила», чфмъ серьезный про- 
пов$дникъ, устремляюцИй свой взоръ на сущность вещей! 

Пуританизмъ нашель, что макя формы несносны, и онъ 
попралъ ихъ. Мы можемъ только оправдать его, такъ какъ 
сравнительно лучше не знать никакихъ формъ, ч$мъ удовле- 
творяться подобными. Онъ ограничилея простой каведрой. 
Лишенная всякаго прикрыт1я, самая дикая дЪйствительность, 
говорю я, предпочтительнЪе формальной внфшности, хотя-бы 
даже и прославляемой на всЪ лады. При томъ-же дЪйстви- 
тельность, если только она дЪйствительность, облечется со вре- 
менемъ въ надлежащую внЪшность. На, этотъ счетъ опасать- 
ся положительно нечего. Разъ существуеть живой человтькъ, 
одежда будетъ изобрЪтена; онъ самъ найдеть себ% одежду. 
Но что сказать о полной парЪ платья, которая стала-бы 
вдругъ обнаруживать притязан1е, что она не только пара 
платья, но и цЪфлый живой человЪкъ! Мы не можемъ «пора-- 
зить француза» даже тремя стами тысячъ мундировъ; не- 
обходимо, чтобы въ нихъ были люди! ВиЪшность, утверждаю 
я, не должна порывать связи съ дЪйствительностью. Если-же 
она, порываетъ, въ такомъ случа, понятно, должны быть люди, 
которые возстаютъ противъ внфшноети, такъ какъ она съ 
теченемъ времени неизбЪжно становится ложью! Воин- 
ствующ антагонизмъ между Лоодомъ и пуританами не пред- 
ставляетъ въ сущности ничего новаго; онъ почти такъ-же 
старъ, какъ и самъ мфъ. Въ ту пору между противниками 
шла ожесточенная борьба на пространств всей Ангми и 
они съ оружемъ въ рукахъ пор$шили до извЪетной степени 
свой темный споръ, что имфло для веЪхъ насъ важныя по- 
слБдетвя. 

Эпоха, слБдовавшая непосредственно за пуританизмомъ, 
не особенно, повидимому, благопрятствовала справедливой 
оцфнк$ дЪла, во имя котораго пуритане боролись, а равно 
и дЪйствовавшихъ лицъ. Карлъ П и его Рочестеры, какъ-бы 
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вы ни относились къ ихъ заелугамъ и дфятельности, не 
таке были люди, чтобы на ихъ судъ и оцфнку можно 
было положиться въ данномъ случаЪ. Эти жалюе Рочестеры, 
равно какъ и вся вообще эпоха, ознаменованная ихъ суще- 
ствовашемъ, позабыли, что вЪра, и истина, каковы-бы онЪ ни 
были, могутъ наполнять челов5ческую жизнь. Самый пурита- 
низмъ, подобно костямъ пуританъ, стоявшихъ во главЪ дви- 
жен1я, былъ вздернутъ на висЗлиц®. ТЪмъ не менЪе дЪло ихъ 
продолжало развиватьея своимъ чередомъ. Всякое истинное 
дЪло, повсьте вы творца, его на, какой угодно вислицЪ, должно 
развиваться и будетъ развиваться само по себЪ. Нашь Нареаз- 
согриз, налие свободное представительство народа, убЪждене, 
что всЪ люди должны быте. будутъ и хотятъбыть или даже и суть 
уже въ дЪйствительности, такъ называемые нами, свободные 
люди, т. е. люди, жизнь которыхъ обосновывается на, реальности 
и правдЪ, а не на традищи, превратившейся въ неправду, въ 
пустую химеру,—все это и еще многое другое обязано евоимъь 
существоваюемъ отчасти пуританамъ. 

И дЪйствительно, по мфрЪ того, какъ начали постепенно 
обнаруживаться веЪ эти результаты, сталь прояеняться и на- 
стояшЙ обликъ пуританъ. Одинъ за, другимъ они были сняты, 
благодаря разнымъ воспоминанямъ, съ позорной виселицы; 
а нЪкоторые изъ нихъ въ наше время даже, такъ сказать, 
канонизированы. Эмотъ, Гэмпденъ, Пимъ, а затЪмъ Лодло, 
Гетчинсонъ, даже Вэнъ стали въ своемъ родЪ героями, поли- 
тическими «отцами отечества», которымъ мы въ значитель- 
ной степени обязаны своей славой свободной наши; поэтому 
неблатгоразумно было-бы въ настоящее время предетавлять 
этихъ людей въ видЪ злодЪевъ. Почти вс выдаюцйеся пуритане 
налили себЪ защитниковъ, и почти ко вс$мъ имъ серьезные люди 
относятся теперь уже съ извЪстнымъ почтенемъ. Лишь одинъ 
пуританинъ, нашъ бЪдный Кромвель, и, кажется, одинъ только 
онъ, виситъ до сихъ поръ еще на висФлицВ и не находитъ 
своего преданнаго, любящаго залцитника!.. Ни святитель, ни 
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гршникъ не возьмется отпустить ему его велиюя зл0- 
дфянйя. Ла, говоритъ всякй, онъ—человфкъь громадныхъ 
способностей, необычайнато таланта, отваги и тому подобное, 
но онъ измфниль своему дЪлу. Личное честолюбе, безчест- 
ность, двоедупйе взяло верхт; онъ — свирфпый, грубый, 
лицем5рный ХТартюфь, обративцИй всю эту благородную 
борьбу за конституцонную свободу въ жаль фарсъ и разы- 
гравпйй его въ свою личную пользу. Такъ или еще и того 
хуже характеризуютъ обыкновенно Кромвеля. А затЪмъ въ 
противоположноеть ему указываютъ на Вашингтона и дру- 
гихъ, въ особенности-же на этихъ благородныхъь Пимовъ и 
Гэмпденовъ, которыхъ онъ якобы обворовалъ, воспользовав- 
шись ихъ честнымъ трудомъ въ своихъ корыстныхъ п%- 
ляхъ и самое дЪло которыхъ погубилъ, обративъ его въ 
ничтожество и безобраз1е. 
ельзя сказать, чтобы подобный взглядъ на Кромвеля 
не соотвЪтствовалъ вообще духу ХУШ вЪ$ка. Слова, налии отно- 
сительно слуги, не признающаго героя, прим$нимы также и къ 
скептику: скептикъ не узнаетъ героя, хотя и смотритъ на 
него. Слуга ожидаетъ пурпуровыхъ мантШ, золотыхъ скипет- 
ровъ, тзлохранителей и трубныхъ ф!оритуръ; скептикъ во- 
семнадцатаго вЪка ищетъ повсюду правильныхъ, почтенныхъ 
формулъ, «принциповъ», какъ-бы тамъ онъ ихъ ни называл; 
ищетъ однимъ словомъ извфетнаго склада рЪчи и поведеня, 
который считалея тогда «почтеннымъ», обладалъ прекрасными, 
отчеканенными формами и могъ постоять за себя, могъ 
пробрЪети въ свою пользу большинство голосовъ просвЪщен- 
наго скептическаго ХУШ вЪка. Въ сущности и елуга, и скеп- 
тикъ обращаютъ внимане на одно и то же. Имъ нуженъ 
известный нарядь, составляюций общепризнанную принад- 
лежность королевскаго сана; 270зда они признаютъ и самого 
короля. Короля-же, приходящаго къ нимъ въ неоформленномь 
грубомъ вид, они не признають за короля. 
Я, съ своей стороны, слишкомъ’ далекъ отъ мысли уни- 
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зить словомъ или намекомъ такихъ личностей, какъ Гэмп- 
денъ, Эмотъ, Пимъ, которые дЪйствительно были достой- 
ные и полезные люди. Я внимательно прочель вс книги и 
документы, каке только могъ достать относительно ихъ, и 
читать съ чистосердечнЪйшимъ намфренемъ ‘полюбить и 
преклониться передъ ними, какъ передъ героями; но, не желая 
утаивать дЪйствительной истины, долженъ съ прискорбемъ ска- 
зать теперь, что предположен1я мои не оправдались. Я нашель, 
что мои ожидан!я въ данномъ случа были въ сущности совер- 
шенно неумЪстны. ДЪйствительно, это все люди весьма, благород- 
ные; они выступаютъ передъ вами своею величественною поход- 
кою, съ философлею, съ парламентскимъ краснорЗчемъ, своими 
корабельными пошлинами, „ Монарадямичеловька“ ; да, это—безу- 
коризненная, достойная группа людей, неизм$нно преданная 
конститущи. Но ваше сердце остается холодно къ нимъ, и вы 
стараетесь только въ своемъ воображен!и поднять ихъ на 
высоту поклоненмя. Въ самомъ дЪлЪ, какое-же человЪче- 
ское сердце можетъ воспылать огнемъ братской любви къ по- 
добнымъ людямъ? Въ конц-концовъ они смертельно надоЪда- 
ють вамъ! Ужъ слишкомъ часто приходится окунаться въ 
волны конституц1оннаго краенорЪч1я удивительнаго Пима съ 
его «въ седьмыхъ и наконецъ». Вы находите, что его рЪчи, 
можетъ быть, удивительнЪйпия рфчи въ мЪ, но что он— 
тяжелы, какъ свинецъ, и безплодны, какъ глина; что однимъ 
словомъ въ нихъ теперь слишкомъ мало жизни или даже и 
вовсе нЪфтъ никакой! Вы предоставляете всЪмъ этимъ знаме-. 
нитоетямъ безмятежно стоять въ евоихъ почетныхъ нишахъ 
и обращаете свой взоръ на свирпаго, отверженнаго Кром- 
веля: — воть единственный человЪкъ изъ вефхъ ихъ, въ 
которомъ вы до сиъ поръ чувствуете настоящаго человЪка.. 
Велиюй, дик Вагезагк *), онъ не могъ написать благожелатель- 
ной «Монарлиь человюка», не могъ говорить, не могъ дЪйство- 
вать съ размфренной регулярностью; онъ никогда не имЪлъ 


*) Вате-вагк—неприкрытый рубашкой. 
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наготовЪ разсказа, который могъ-бы привести въ свое оправда- 
ше. Онъ не облекалея въ кольчугу кротости; нЪфтъ, онъ 
выступалъ, нич$мъ не прикрываясь, онъ схватывалея, какъ 
гигантъ, лицо съ лицомъ, сердце съ сердцемъ, съ обнажен- 
ной истиной всего сущаго. Таковы, въ конц концовъ, всЪ 
люди, стоющ!е чего-нибудь. Приношу повинную въ томъ, что 
я цфню такого человЪка выше всякаго иного рода людей. 
Многе, я думаю, согласятея ео мной, что гладко-вы- 
бритые достопочтенные мужи не стоютъ собственно ни- 
чего. ЧеловЪкъ, сохраняюпИЙй чистоту своихъ рукъ, благо- 
даря тому, что онъ прикасается къ труду не иначе какъ 
въ перчаткахъ, заслуживаетъ самой жалкой благодарности! 
Вообще, конституц1онная терпимость восемнадцатаго вЪка 
ко всфмъ другимъ болфе счастливымъ пуританамъ не пред- 
ставляется мн особенно важнымъ обетоятельствомъ. Можно 
сказать, что она есть проявлене того-же формализма и 
скептицизма, какъ и все прочее. Намъ говорятъ: при- 
скорбно думать, что основанйе нашей англШской  сво- 
боды было заложено «суевЪремъ». Эти пуритане высету- 
пили со своими нев$роятными кальвинистскими вЪрованями, 
анти-лоодизмами, вестминстерскими исповЪдан1ями; они тре- 
бовали главнЪйшимъ  образомъ, чтобы имъ была предо- 
ставлена свобода поклоняться согласно своему собственному 
вЪрован1ю. Свобода самообложеня: вотъ право, котораго 
они должны были требовать! Настаивать-же на всемъ дру- 
томъ могло одно только суев5 ме, фанатизмъ и поетыдное не- 
вЪжество по части конетитуцонной философли. Что такое 
свобода, самообложеная? Право вынимать деньги изъ своего 
кармана лишь въ томъ случа, когда вамъ представятъ 
достаточныя основан1я. Только крайне убогий вЪкъ, думается 
мнф, могь выставить подобное положене, какъ основное 
право человЪка! Я, напротивъ, сказалъ-бы: всяк дЪльный 
челов$къ опирается на болЪе солидное основане, ч$мъ деныи 
съ какой-бы то ни было формЪ, разъ онъ рЪфшается воз- 
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стать противъ извфстнаго режима. Мы переживаемъ теперь 
крайне смутныя времена, когда всяый честный человЪкъ 
будетъ признательно относиться къ любому режиму, лишь-бы 
блюстители его для поддержки себя не прибЪгали къ 
невыносимымъ средствамъ; и даже въ настоящее время, я 
думаю, не хорошо зарекомендуетъ себя въ Анги тотъ, кто 
станеть отказываться отъ уплаты превеликаго множества, 
налоговъ, разумнаго основанйя для которыхъ онь не нахо- 
дитъ. Человфкъ долженъ подняться въ иныя сферы, обра- 
тить свое вниман1е на друге вопросы. Что сборщикъ 
податей, деньги? Онъ долженъ отвЪтить: «Берите мои 
деньги, потому что вы можете взять ихъ и притомъ такъ 
сильно желаете этого, берите ихъ и убирайтесь сами 
прочь вмЪфетЪ съ деньгами; оставьте только меня здфеь въ 
покоф и не покушайтесь на мою работу. Я существую еще; 
я могу еще работать, несмотря на то, что вы отобрали у 
меня всЪ деньги!» Но если придуть къ человЪку и ска- 
жутъ: «Признайте ложь; говорите, что вы поклоняетесь 
Богу, хотя вы въ дЪйствительности не поклоняетесь; вЪрьте 
не тому, что вы находите истиннымъь, а, тому, что мы признаемъ 
или дфлаемъ видъ, что признаемъ истиннымъ!» Онъ долженъ 
отвЪтить: «НЪть, Богь да поможеть мнЪ, нЪтъ! Вы мо- 
жете отнять у меня кошелекъ, но я не могу отказаться отъ 
своего нравственнаго я. Кошелькомъ можетъ овладЪть лю- 
бой разбойникъ съ большой дороги, который нападетъ на 
меня съ оружемъ въ рукахъ; но мое «я» принадлежитъь мн 
и Богу, моему Создателю; оно не принадлежитъ вамъ; я 
стану бороться съ вами до посл дняго издыханья, и, въ конц 
концовъ, готовь претерпфть всевозможнаго рода лишенйя, 
обвинен1я, даже гибель, отстаивая свое достоян1е, это свое «я»! 

ДЪйствительно изъ такой именно мысли исходили пуритане и 
таково, мнЪ кажется, единственное основан1е, въ силу кото- 
рато можно оправдать всякий протестантизмъ. Мыель эта состав- 
ляетъ душу вефхъ справедливыхъ движен! въ человЪческой 
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истори. Не одинъ только 104005 породилъ даже французскую 
револющ!ю; нфтъ, но также и сознан1е невыносимой, все прони- 
кающей лжч, которая сказалась тогда, между прочимъ и въ го- 
лодЪ, всеобщей матеральной недостаточности и ничтожествЪ и 
въ силу этого стала, безспорно ложной въ глазахъ вс$хъ! Мы 
оставимъ въ покоЪ этотъ восемнадцатый вЪкъ съ его «сево- 
бодой самообложен!я». Мы не станемъ удивляться, что для 
него значене такихъ людей, какъ пуритане, было темно и 
непонятно. Въ самомъ дЪтЪ, какъ можеть быть понята, ре- 
альная человЪ ческая душа, напряженнЪйшая реальность изъ 
веБхъ реальностей, такъ сказать головъ самого Творца мра, 
говорящий еще до сихъ поръ намь; какъ можетъ быть она, 
понята людьми, которые не вфрятъ вовсе ни въ какую ре- 
альность? Въ эпохи, подобныя ХУШ вЪку, люди неизбЪжно 
сваливаютъ все въ одну безформенную кучу мусора, все, чего 
они не могутъ привести въ соглас1е съ своими конституц1он- 
ными доктринами относительно «обложен1я» или другихъ по- 
добныхъ-же матеральныхъ, грубыхъ, осязательныхъ для 
ума интересовъ. Гэмпдены, Пимы, корабельныя пошлины 
становятся излюбленной темой для конституцоннаго краено- 
рЪч1я, силящатгося казаться пылкимъ; и это краснорЪче, 
пожалуй, будетъ блистать и сверкать, если не какъ огонь, 
то какъ 4едь. Кромвель-же, котораго нельзя подвести ни подъ 
какую формулу, будетъ казаться хаотической грудой «бе- 
зум1я», «лицем5 ая» и всякой всячины. 

Давно уже эта теоря о лживости Кромвеля казалась 
мн не заслуживающей довЪря. Да, я не могу вЪрить 
подобнымъ утвержденямъ, когда они относятся вообще 
къ великимъ людямъ. Множество великихъ людей фигу- 
рируеть въ истори, какъ лживые, эгоистическе люди; 
но если мы поглубже вдумаемся въ дЪло, то окажется, 
что они вЪдь ни больше ни меньше какъ физуры, непонят- 
ныя тфни; мы не емотримъ на нихъ, какъ на людей, кото- 
рые могли-бы даже нЪкогда существоваль. Только поверхно- 
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стное, нев$рующее поколБ ше, устремляющее свой взоръ лишь 
на поверхностную, вн.шнюю сторону вещей, могло создать 
себЪ подобное представлен1е о великихъ людяхъ. Возможно-ли, 
чтобы великая душа не имЪла совъсти, самато существа 
всЪхъ дъйствительныхь душъ, великихъ и малыхъ. НЪтъ, 
мы не можемъ представить себЪ Кромвеля, какъ воплоще- 
н1е лжи и безразеудетва; чфмъ больше я изучаю его и его 
истор1ю, тфмъ меньше я вЪрю этому. Д’Ъйствительно, на, оено- 
ванйи чего мы должны вЪрить? Это вовсе не очевидно само по 
себЪ. Не странно-ли, что посл$ цфлыхъ потоковъ клеветы, на-- 
правленной противъ этого человЪка, поелБ того какъ его 
представляли въ видЪ короля лгуновъ, который никогда или 
почти никогда не говорить правды, а веегда отдфлывалея 
хитростной поддфлкой подъ правду, онъ не быль до еихъь 
поръ уличенъ вооч1ю для всфхъ ни въ одной лжи? Король 
лгуновъ, а лжи, сказанной имъ хотя-бы въ одномъ случаЪ, 
никто не можетъ указать, —лжи, въ дЪйствительности которой 
мы могли-бы убЪфдиться еще теперь. Это напоминаетъ мнЪ 
Пококка, спрашивающаго у Грошуса: гдЪф-же ваше доказа- 
тельство относительно извЪетной истори о голубЪ и. Маго- 
метЪ? Доказательства никакого нЪтъ! Отвергните-же всЪ эти 
клеветничесвя химеры, такъ какъ химеры всегда слЪдуетъ 
оставлять безъ всякаго вниман1я. ОнЪ не могутъ нарисовать 
намъ портрета челов ка. ОнЪ—безсвязные фантомы, про- 
дуктъ соединенныхъ въ одно ненависти и помраченя. 
Когда станешь всматриваться своими собственными гла- 
зами въ жизнь Кромвеля, то, мн кажется, сама собою на- 
прашивается гипотеза совершенно иного рода. Неемотря на 
всю искаженность дошедшихъ до наеъ свЪдЪн, развЪ не- 
многое, извЪетное намъ о его раннихъ, темныхъ годахъ, не 
свидЪтельствуетъ вполнЪф убЪфдительно, что это быль чело- 
въкъ серьезный, любяпий, искреннй? Его нервный, ме- 
ланхолическй темпераменть указываетъ скорфе на серь- 
езность, слиикомь глубокую для него. Что же касается 
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всякихъ разсказовъ о «привидяхъ», о бЪломъ привидЪи 
среди дня. предеказавшемъ, что онъ будетъ королемъ Англии, 
то мы не обязаны особенно вЪрить всему этому, —не больше, 
конечно, ч$мъ другому черному привид$нйю или дьяволу 
въ образЪ человЪческомъ, которому, какъ это самолично 
видъль одинъ офицеръ, онъ продаваль себя передъ Ву- 
стерской битвой! Но съ другой стороны безспорно уста- 
новлено, что Оливеръ въ лни своей юности отличался угрю- 
мымъ, чувствительнымъ до чрезмЪрности, ипохондрическимъ 
нравомъ. Гонтингдонск докторъ разсказывалъ самому сэру 
Рилиппу Уорвику, что его, доктора, часто требовали по ночамъ, 
что Кромвель находился тогда въ состоя и глубокой ипо- 
хондри, думалъ, что онъ скоро умретъ и т. д. Вее это 
весьма важно. Такая легко возбуждающаяся, глубоко чув- 
ствующая натура, при необычайно суровой, непреклонной 
сил, какой отличалея Кромвель, не можетъ служить бла- 
годатной почвой для лжи; она служитъ почвой и предвЪет- 
никомъ чего-то совершенно иного, чЪмъ ложь! 

Молодого Оливера отправили изучать право; втечени 
нЪкоторато времени онъ, говорятъ, вель разгульную жизнь, 
свойственную вообще юношамъ; но если было даже и такъ, то 
онъ скоро раскаялся, отсталъ отъ разгула. Ему было двадцать 
слишкомъ лЪтъ, когда онъ женился, сталь человЪкомъ вполнЪ 
серьезнымъ и спокойнымъ. «Онъ возвращаетъ выигранных въ 
карты деньги», разсказываетъь о немъ одно предан1е; онъ 
не думаетъ, чтобы выигрышъ подобнаго рода могъ дЪй- 
ствительно принадлежать ему. ДалЪе весьма интересно и 
совершенно естественно это его превращене, это пробуждене 
великой м1ровой души, выбравшейся изъ житейской трясины, 
чтобы заглянуть въ страшную истину веего сущаго, убЪ- 
диться, что время и всЪ его видимости покоятся на вЪчно- 
сти и что бЪдная наша, земля есть преддвере или неба, или 
ада! А жизнь Оливера въ Сентъ-АйвесВ и Эли въ качествЪ 
скромнаго трудолюбиваго фермера,--развЪ она не напоми 
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наетъ намъ жизни вполнф истиннаго и благочестивато чело- 
въка? Онъ отказалея оть мра и его путей; разные успЪхи 
въ мрь были вовее не то, что могло -бы дЪйствительно 
обогатить его. Онъ обрабатываетъ землю, читаетъь свою 
Бибшю, ежедневно собираетъ вокругь себя своихъ слугъ и 
молится вмЪетЪ съ ними. Онъ укрываетъ и ободряетъ пре- 
сл$дуемыхъ министровъ, любить проповЪдниковъ; мало того, 
онъ всамь умфетъ говорить проповЪ$ди; увфщеваетъ своихъ 
сосфдей быть мудрыми, работать надъ искупленемъ своего 
времени Какое-же можно видЪфть во всемъ этомъ «лице- 
мЪр1е», «тщеслав1е», «ханжество» или вообще фальшь? На- 
дежды этого ‘человфка были устремлены, несомнЪфнно, въ 
иной, выспий м1ръ; онъ преслБдоваль одну цЪль: добраться 
благополучно уда путемъ скромной и добропорядочной жи- 
зни здЪеь, въ этомь мрЪ. Онъ не домогается никакой извЪ- 
стности: къ чему она ему здЪеь, эта извЪетность? Онъ «вее- 
гда на виду у своего великаго Созерцателя». 
Незауряднымъ характеромъ отличается также и его учас- 
т1е въ одномъ общественномъ дЪлЪ, когда онъ въ первый 
разъ выступаетъ. на виду у вефхъ. Кромвель взяль на, себя 
защиту общественныхт интересовъ, такъ какъ никто дру- 
гой не рЪшалея сдфлать этого. Я говорю объ извЪ- 
стномъ дЪлЪБ по поводу Бедфордскихъ болотъ. Никто дру- 
гой не рЪшался потребовать власть къ отвфту въ судъ, 
вотъ почему онъ и взялся за, это дЪло. Покончивъ еъ нимъ, 
онъ возвратился назадъ къ своей безъизвЪетноети, къ евоей 
Библии и своему плугу. «Добиваться виян1я?» Его вияне—самое 
законное вм ян1е; оно было результатомъ того, что люди лично 
знали его за, человЪка, справедливаго, религ1ознаго, разумнаго 
и р5шительнаго. Такъ онъ прожилъ до сорока, лЬтъ. Старческая 
пора, была уже не за горами; онъ приближался уже къ глав- 
ному порталу смерти и вЪчности. И тутъ вдругъ случилось, что съ 
этого именно момента, онъ становится «честолюбцемъ»! Я не могу 
такимъ образомъ объяснять его парламентской дЪятельности! 
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Его успЪхи въ парламент и его усп$хи на войнЪ, все 
это— честные успЪхи отважнаго человЪка, у котораго больше 
рЪшимости въ сердцЪ и больше свЪфта въ головЪ, чЪмъ у дру- 
гихъ людей. Его мольбы, его благодареня, возносимыя за, по- 
бЪдлы Богу, который сохраняль его невредимымъи неиз- 
мЪнно вель все впередъ и впередъ среди неистоваго стол- 
потворен1я ма, погруженнаго во всеобщую распрю, среди 
отчаянныхъ повидимому затруднен при ДонберЪ, подъ смер- 
тельнымъ градомъ пуль среди многочисленныхъ битвъ; его 
блатодарен1я за непрерывный рядъ милостей до «вфнчающей 
милости» включительно, до Вустерской побЪды,‚—вее это пре- 
краено и неподдЪльно въ устахъ глубосердечнаго кальвиниста, 
Кромвеля. Только тщеслав ымъ невЗрующимъ «кавалье» *) того 
времени, поклонявшимея не Богу, а своимъ собственным 
«завитушкамъ», пустякамъ и формальностямъ, жившимъ со- 
вершенно не помышляя о БогЪ, жившимъ безь Бога, только 
имъ все это могло казаться пустымъ лицем$ремъ. 

Гибель короля также не послужитъ въ нашихъ глазахъ 
поводомъ къ обвиненю Кромвеля. Тяжкое это было дЪло, но 
разъ былъ брошенъ вызовъ на бой, разъ возникла война, кто- 
либо изъ двухъ противниковъ долженъ былъ погибнуть. Всякое 
примирен1е проблематично; быть можетъ, оно и возможно, но: 
гораздо вЪроятнфе, что невозможно. Въ настоящее время 
почти всЪ согласны, что парламентъ, одержавши вверхъ надт. 
Карломъ Цервымъ, не имЪль никакой возможности войти съ 
нимъ въ сколько-нибудь прочное соглалшене. Большая пре- 
свитер1анская партя, опасавшаяся индепендентовъ, сильно же- 
лала такого соглашен]я, желала, его въ интересахъ своего с0б- 
ственнаго существован1я; но оно не могло состояться. При 
окончательныхъ переговорахъ въ Гэмптонъ-КортЪ злополуч- 
ный Карль обнаружиль всю свою фатальную неспособноеть 
въ подобнаго рода дЪфлахъ. Онъ велъ себя, точно человЪкъ, 


*) Приверженцы Карла Г. 
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который не могъ и не хотфль ни въ какомъ елучаВ яони- 
мать, голова котораго совершенно отказывалась правильно 
представлять дЪйствительное положене дла; нфтъ, даже 
хуже того, слово котораго вовсе не соотвЪтетвовало мысли. 
Мы говоримъ все это не по жестокосерд1ю, скорфе напро- 
тивъ, съ глубокимъ сожалЪемъ; но таковъ вполнЪ доето- 
вЪрный и неопровержимый фактъ. Лишившись всего своего 
престижа и сохранивъ за собой одно только имя короля, 
онъ видитъ, что къ нему продолжаютъ еще относиться съ 
внфшнимъ почтенемъ, какое подобаетъь королю, и все еще 
воображаетъ, что можетъ играть обЪими партями, вооружая 
одну противъ другой, и, обманывая такимъ образомъ обЪ, воз- 
вратить себЪ утраченную власть. Но, увы, и та, и другая парт!я 
видъла, что онъ обманываетъ ихъ. Съ челов комъ, изъ р%чей 
котораго вы не можете понять, что онъ хочетъ сказать или 
дфлать, невозможно вести никакого дла. Вы должны или 
сами устраниться съ пути подобнаго человЪка, или его устра- 
нить съ своего пути! Преесбитеранцы. въ отчаян все еще 
готовы были вЪрить Карлу, хотя и видЪфли, что онъ не пе- 
рестаеть ихъ обманывать и что ему невозможно довЪрять. 
Но не такъ думалъ Кромвель... 

Въ самомъ дЪлЪ, во всЪхъ поступкахъ этого человЪка 
обнаруживается его рЪшительный, опытный 4лазъ. Мы ви- 
димъ, какъ онъ неуклонно стремится къ практичному и воз- 
можному, какъ его природная проницательность напра- 
вляется на, то, что представляеть собою дЪйствительный фактъ. 
Подобнымъ умомъ, я продолжаю это утверждать, не можетъ 
обладать фальшивый человЪкъ: фальшивый человЪкъ видитъ 
фальшивую внЪфшность, правдоподобности, полезности; даже _ 
практическую истину можетъ распознать только истинный че- 
ловЪфкъ. СовЪтъ Кромвеля относительно парламентской армии, 
данный еще въ началЪ борьбы и состоявпий въ томъ, чтобы 
распустить городскихъ шинкарей, людей легкомыеленныхъ и 
безпокойныхъ, и вместо нихъ навербовать армйю солидныхъ 
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1Шоменовъ (крестьянъ), полатавшихъ въ общее дЪло всю свою 
душу, это—совЪтъ человЪка, который видъль дЪйствительное 
положеше вещей. Смотрите въ глубину дЪйствительности, и она 
дасть вамъ надлежапи отвфтъ! Кромвелевск1е латники 
(опз4ез) представляютъ фактическое осуществление его про- 
зорливой мыели; это-—люди, боявийеся только Бога и не 
знавие иного страха. И ни въ истори Англии, ни въ истори 
другихъ странъ никогда не было борцовъ, боле безза- 
вфтно преданныхъ своему дЪлу!.. | 

Удачи Кромвеля, на мой взглядъ, являются вполнЪ есте- 
ственнымъ дЪфломъ! Онъ оставался невредимъ въ борьбЪ, 
поэтому удачи были неизбЪжнымъ слЪдстыемъ. Что по- 
добный человЪкъ, съ глазомъ, который провидитъ, съ серд- 
цемъ, которое дерзаетъ, долженъ былъ подвигаться все впе- 
редъ и впередъ, отъ одного поста къ другому, отъ одной 
побЪды къ другой, пока гонтингдонскЙ фермеръ не сталь, — 
называйте его новое положеше какимъ вамъ угодно именемъ, — 
сильнЪйшимъ человЪкомъ, признаннымъ всею Англ1ею, дЪй- 
ствительнымъ королемъ Анги,— все это не требуетъ для сво- 
его объяснен1я никакой маги! 

ЦБлый народъ, какъ и отдфльный человфкъ, пред- 
ставляеть поистинф печальное зрфлище, когда скепти- 
цизмъ, дилеттантизмъ, неискренность разъ$даютъ его суще- 
ство, когда онъ не узнаетъ искренности, хотя и смотритъ 
на нее. Какое другое проклят1е въ нашемъ мфЪ, да и 
во всякомъ иномъ, можетъ сравниться съ этимъ по своей фа- 
тальной губительности? Сердце перестаетъ биться, глазъ пе- 
рестаетъ видить. Весь остающйея еще умъ перерождается въ 
лисй умъ. Если въ такую пору среди людей и появится 
истинный вождь, то это принесетъ мало. пользы: люди не 
узваютъ его, хотя они и будутъ смотрЪть на него. Они спро- 
сятъ презрительно: такъ вотъ каковъ вашъ вождь? Герою при- 
ходится попусту растрачивать свои геройскля силы, такъ какъ 
онъ встрЪфчаеть безсмысленное противодЪйстве со стороны 
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недостойныхъ; и онъ не можетъ совершить многаго. По отно- 
шен1ю къ себЪ лично онъ ведетъ конечно геройскую жизнь, 
что составляетъ многое, что составляетъ весе; но по отноше- 
ню къ мфу онъ не даетъ сравнительно почти ничего. Дикая, 
грубая искренность, исходящая непосредственно изъ самой 
природы, не особенно развязна на разныя самооправдатель- 
ные отвЪты. На нашемъ ярмарочномь судилищЪ, знающемъ 
лишь мелке долги, надъ нимъ издЪваются, какъ надъ лице- 
мфромъ. Ли@й умъ «разоблачаетъ» его. Ибо вее, чего валиъ 
Ноксъ, вашъ Кромвель, валиъ герой, стоющйй тысячи людей, 
можетъ добиться, это—споръ, затягивающися на, два, столь тя, 
споръ о томъ, былъ-ли онъ даже человЪкомъ. Величайпий даръ, 
ниспосланный Богомъ нашей земли, презрительно отметается 
прочь. ЧудодЪйетвенный талисманъ превращается въ не- 
годную, изъ накладного серебра монету, которую не хотятъ 
въ лавкЪ принять даже за обыкновенную гинею. 

Какъ плачевно все это! Но подобное положеюше вещей, 
говорю я, не можетъ продолжаться вЪчно и должно измЪ- 
ниться къ лучшему. Пока-же оно не измФнится, хотя-бы вт, 
незначительной степени, ничто не изм$нится. «Разоблачать 
шарлатановъ»? Конечно, разоблачайте ради самого неба; но 
умЪйте также отличать людей, которымъ слфлуетъ вЪрить. 
Пока вы не умЪете узнавать ихъ, что значитъ вее ваше 
знан!е? Какъ станете вы хотя-бы только «разоблачать»? 
Ибо лисья проницательность, считающая самое себя за зна- 
Не и принимающаяся затЪмъ «разоблачать», сильно заблуж- 
дается. Л.Ъйствительно, обманутыхъ людей— немало; но изъ’ 
вс$хъ обманутыхъ тотъ становится въ самое фатальное 
положене, кто живетъ подъ непозволительнымъ страхомъ 
быть обманутымъ. М1ръ существуетъ безепорно; елЪдова- 
тельно, мръ заключаетъ въ себЪ извЪстную иетину, или иначе 
онъ не существовалъ-бы! Сначала узнайте, въ чемъ состоитъ 
эта, истина, и затъмь уже разбирайтесь въ томъ, что есть 
ложнаго. Да, только узнавши первое, приступайте ко второму. 
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«УмЪ$ть узнавать людей, которымъ слфдуетъ в%рить», 
увы, какъ мы еще далеки отъ этого. Только искреный че- 
‚ловЪкъ можетъ распознать дЪйетвительную искренность. Ну- 
женъ не только герой, но и мъ, достойный его, который 
не представлялъ-бы одной сплошной массы слу; въ про- 
тивномъ случаЪ герой пройдетъ почти безелБдно для мра! 
Ла, мы еще очень далеки отъ подобнаго состоянйя; но оно 
должно настать; благодаря Богу, оно видимо уже наступаетъ. 
Пока-же оно не настало, что видимъ мы? Баллотировочные 
ящики, голосован1я, французекя револющи!...Что если мы 
представляемъ изъ себя слугъ и не признаемъ героя, хотя 
и смотримъ на него, къ чему тогда все это? Вотъ герой- 
сюй Кромвель: онъ впродолжени ста пятидесяти лЪтЪ 
не можетъ получить ни одного голоса въ свою пользу. Не 
удивляйтесь: неискреннй, нев5рующй м!ръ представляетъ 
естественное достояне шарлатана и отца вефхъ шарлала- 
новъ и шарлатанства! При такомъ услов]и возможны однЪ 
лишь бфдетв1я, смуты и всяк1я неправды. При посредетвЪ 
баллотировочнаго ящика мы можемъ измфнить только вньш- 
ня формы налиего шарлатана, но сущность его остается не- 
измВнной. Уръ, состоящай изъ слугъ, и должень быть управ- 
ляемъ иризрачнымь героемъ, въ которомъ все величе ис- 
черпывается нарядомь.Однимъ словомъ одно изъ двухъ: или 
мы должны научиться узнавать истинныхъ героевъ и вож- 
дей, когда емотримъ на нихъ; или, въ противномъ слу- 
ча, нами неизмЪнно на-вЪки будутъ управлять не-герой- 
еке люди; а будутъ-ли шары ударяться о дно баллотировоч- 
ныхь ящиковъ на каждомъ перекресткЪ, или нЪтъ, это 
вовсе не поможетъ дфлу. 

БЪдный Кромвель, велиюй Кромвель! Не законченный, 
не отчеканенный, такъ сказать, пророкъ; пророкъ, который 
не умЪль 10вориить. Неотесанный, смятенный, пытающийся 
высказаться со всей глубиной своей дикой души, со всей 
своею дикой искренностью! И какъ странно онъ выематри- 
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ваетъ среди вефхъ этихъ элегантныхъ, утонченныхъ малень- 
кихъ олькландовъ, дидактическихъ Чиллингуортсовъ, ди- 
пломатическихъ Кларендоновъ! Присмотритесь поближе къ. 
нему. Снаружи—хаотическая смятенность, призраки, черти, 
нервозныя мечтаня, почти полу-безум1е; загляните однако въ 
самое сердце: какая свЪфтлая, непреклонная энергя рабо- 
таетъ тамъ! Въ своемъ родЪ хаотичесюй человЪкъ; но лучъ 
чистаго звЪфзднаго свфта и огня какъ-бы  прор$зываетъ 
эту атмосферу безпред$льной ипохондри, этотъ безформен- 
ный мракъ потемокъ! И однако, несмотря на вею ипохондр!ю, 
развз Кромвель не являеть собою истиннаго человЪ$ ческаго 
велич1я? Глубина и нЪжность его дикихъ привязанностей: 
симпатия, съ какой онъ относился ко всему, прозорливость, 
съ какой онъ стремилея проникнуть въ самое сердце вещей, 
мастерство, съ какимъ онъ старалея управлять ходомъ ве- 
щей—вотъ какова была его ипохондрая. Несчаст1я этого че- 
ловЪка, какъ и всегда бываетъ, проистекали изъ его вели- 
ч1я. Самуиль Джонсонъ—человЪкъ подобнаго-же сорта, чело- 
вфкъ, пораженный скорбью, полупомфшанный; необъятная, 
какъ мръ, атмосфера печальнаго мрака окутывала его со 
всЪхъ сторонъ. Такова характерная особенность человка- 
пророка, челов$ка, всБми силами своей души воззрившииося 
и борющагося за то, чтобы видЪть дЪйствительное положе- 
н1е вещей. 

Такимъ-же образомъ я объясняю себЪф и общепризнанную 
неясность рЪчей Кромвеля. Для него самого внутреный 
смыель его словъ быль ясенъ, ‘какъ солнце; но ему не 
доставало матеральныхъ рессуреовъ, словъ, чтобы облечь 
этоть смыель въ опред$ленныя формы. Онъ жиль молчаль- 
никомъ; великое несказанное море мысли окружало его во 
всеЪ дни существован1я; благодаря своему образу жизни, 
онъ не испытываль сильныхъ побуждевй называть эти 
мысли, высказываться. При громадной силЪ, которую онъ 
обнаруживаетъ въ своей проницательности и въ своей дЪя- 
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тельности, я не сомнЪваюсь, онъ могъ-бы также научиться 
писать книги и говорить достаточно плавно. ВЪдь онъ со- 
вершаль дЪла потруднЪе, чфмъ писане книгъ... Люди подоб- 
наго рода слособны выполнить мужественно все, за что-бы 
имъ ни пришлось взяться. Умъ человЪка заключается не въ 
томъ, чтобы умЪфть говорить и дфлать логическ1я выкладки, 
а въ томъ, чтобы видЪфть и убЪждаться. Лужество, зерой- 
1160, это—вовсе не красиво говорящая, непорочная аккурат- 
ность; это, прежде всего, доблесть, отвага и способность 
дълоить. Такой способностью, составляющей основу всякой 
дЪятельноети, и былъ именно одаренъ Кромвель. 

Затфмъ каждый легко пойметъ, какимъ образомъ онъ могъ 
зроповьдывать, умЪлъ говорить рапсодическ1я проповЪди, и 
не умфль говорить въ парламент; и въ особенности какъ 
онъ могьъ достигать истиннаго велич1я въ импровизированной 
молитвЪ. Такая молитва представляетъ свободное изяне того, 
что лежитъ на, сердцЪ у человЪка; тутъ требуется не методъь, а, 
теплота, глубина, искренность,—вотъ и все. Вообще обыкно- 
вен{е молиться весьма характерно для Кромвеля. ВеЪ его ве- 
ликя предпраят!я начинались молитвою. Въ тяжелыхъ, _за- 
труднительныхъ обетоятельствахъ, когда не видно было ни- 
какого выхода, онъ собиралъ обыкновенно офицеровъ на мо- 
литву и они молились по цфлымъ часамъ, днямъ, пока не 
приходили къ какому-либо окончательному рфшен!ю, пока, 
какъ выражались они, «врата надежды» не раескрывались 
передъ ними. Подумайте объ этомъ. Въ слезахъ, съ горячими 
уольбами и воплями они обращались къ великому Богу и 
просили, чтобы Онъ сжалился надъ ними, чтобы Онъ, ниепо- 
слалъ на нихъ свой свЪтъ просвфщающий. Они, вооруженные 
воины Христа, какъ сами называли себя, маленькая община, 
братьевъ во ХристЪ, обнажившихъ мечи свои противъ чер- 
наго, какъ ночь, всепожирающаго м!ра, не христ1анскаго, а 
мамонскаго, дьявольскаго м!ра; они взывали къ Богу въ 
‘затруднительныхъ случаяхъ и просили Его, чтобы Онъ не 
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покидалъ дЪла, которое было не только ихъ, но также и 
Его дЪфломъ. И свЪть, озарявпйй ихъ затЪмъ... Какими 
иными средствами человфческая душа могла достигнуть 
лучшаго прос1ян1я? РазвЪ дЪфло, такимъ образомъ порфшен- 
ное не становилось именно самымъ возвышеннымъ, самымъ 
мудрымъ дфломъ, къ осущеетвлен!ю котораго слЪдовало при- 
ступать немедленно? Для нихъ всякое такое р$шене было 
точно яве самого небеснаго свЪта въ необъятной пу- 
стынЪ потемокъ, огненный столбъ въ ночную пору, кото- 
рый долженъ быль вести ихъ по избранному, опасному 
пустынному пути. РазвЪ это было дЪйствительно не такъ? 
РазвЪ человЪческая душа можетъ въ настоящее время оты- 
скать свое руководящее начало какимъ-либо инымъ по су- 
ществу путемъ, инымъ, помимо искренняго преклоненя пыл- 
кой, борющейся души передъ Высочайшимъ Существомъ, пе- 
редъ Подателемъ всякаго свЪта. все равно, будетъ-ли это 
мольба, выраженная словами, отчетливо произнесенная, или-же 
безмолвная, невыразимая? Никакого другого пути не существу- 
етъ.«Ханжество»,—говорятъ противники Кромвеля. Всеэто ста- 
новится право утомительно. Твердяше о ханжествз Кромвеля 
не имЪютъ собственно никакого права разсуждать о подоб- 
ныхъ вопросахъ. Они никогда не ставили себЪ въ жизни 
пфли, которую можно было-бы признать дЪйствительной 
цЪлью. Они живутъ, балансируя полезностями, вроятностями, 
собирая голоса, мнЪн!я; они никогда не остаются одинъ на 
одинъ съ истиною веего сущаго, абсолютно никогда. Молитвы 
Кромвеля отличались вЪроятно «краснорЪемъ», и не только 
краснорЪчемъ... У него было сердце человЪка, который 
умъль молиться. 

Но и его ораторекя рЪфчи, я думаю, не были ужъ на 
самомъ дЪл$ такими нескладными и безсвязными, какъ то мо- 
жетъ казаться. Мы находимъ, что, какъ ораторъ, онъ про- 
изводилъ сильное впечатлЪ не, и даже въ парламентЪ пользо- 
вался авторитетомъ, т. е. доетигаль всего того, къ чему стре- 
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мится каждый ораторъ. Веяюй разъ, когда раздавалея его 
грубый, страстный голосъ, парламенть вообще понималъ, 
что онъ дЪйствительно хочеть что-то сказать и каждый изъ 
депутатовъ старался узнать, что именно. Кромвель не обра- 
щаль никакого вниманйя на плавность; напротивъ, онъ чув- 
ствоваль къ ней даже отвращенйе, гнушалея рЪчи; онъ ни- 
когда не обдумывалъ заранЪе словъ, которыя слЪдовало-бы 
употребить въ р$чи. Да и репортеры въ то время также 
были повидимому не въ прим$ръ безпристрастнЪе, чЪмъ со- 
временные: они отдавали въ печать безъ всякихъ попра- 
вокъ т0, что находили въ своихъ запиеныхъ книжкахъ. 
Какое, не правда-ли, странное доказательство якобы пре- 
думышленнаго и тонко разечитаннаго лицемЪрАя со стороны 
Кромвеля, его игры передъ лицомъ всего м!ра, представ- 
ляеть тотъ фактъ, что онъ до конца своей дЪятельности 
нисколько не заботился о своихъ рЪчахъ! Какъ-же это онъ 
не пришелъь къ мысли хотя сколько-нибудь облумывать пред- 
варительно свои слова, прежде чЪмъ бросать ихъ въ пуб- 
лику? Если слово, сказанное человЪкомъ, — истинное слово, 
то его можно предоставить самому себЪ пролагать свой путь. 

Но относительно «лживости» Кромвеля мы считаемъ не- 
обходимымъ сдЪфлать одно замчане. Такая «лживость» бы- 
ла, я думаю, въ порядкЪ$ вещей. ВсЪ парти находили, что 
онъ обманываетъ ихъ; каждая парт1я понимала его слова 
извъсетнымь образомъ и вс приверженцы данной парти 
слышали даже, какъ онъ говорилъ именно то, что нужно 
имъ и вдругъ оказывалось, что его слова означаютъ 770-то 
и то-то... Онъ лжецъ изъ лжецовъ! кричать всЪ они. Но 
не такова-ли на самомъ дЪлЪ неизбЪжная судьба въ по- 
добныя времена, не лживаго, собственно, а всякаго, стоящаго 
выше толпы, человЪка? 

Такому человЪку неизбЪжно приходится прибЪгать къ 
умолчанаямь. Если-бы онъ, выступая среди людей, прикололъ 
сердце свое къ рукаву платья, такъ что вороны могли-бы 
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клевать его, то путь его былъ-бы не дологъ! Никто не нахо-. 
дить выгоднымъ селиться въ домЪ, построенномъ изъ стекла. 
Каждый человфкь самъ себЪ судья относительно того, въ 
какой мЪрЪ онъ станетъ обнаруживать передъ другими людьми 
свою мысль, даже передъь тЪфми, съ кЪмъ-бы онъ хотЪль 
вмЪетЪ работать. Вамъ предлагаютъ нескромные вопросы, — 
вы слфдуете своему правилу и ничею не отвфчаете вопрошаю- 
щему; вы не вводите его въ. заблуждене, если только вы 
можете избфжать этого, вы просто оставляете его въ та- 
комъ-же невЪдфи, въ какомъ онъ находилея и раньше. 
Такой именно отвЪтъ, если только окажется возможнымъ 
полыскать надлежащую фразу далъ-бы вфроятно въ подоб- 
номъ случа всяый мудрый и преданный своему дфлу человЪкъ. 

Кромвель—въ этомъ не можетъ быть никакого сомнфня,— 
часто говорить въ духЪ той или другой изъ маленькихъ за- 
висимыхъ парт, высказывалъ имъ только часть своей мыели. 
Каждая-же изъ нихъ думала, что онъ всецзло принадлежитъ 
ей. Отсюда ихъ бЪфшенство, каждой въ отдфльности и веЪхъ 
вмЪетЪ, какъ только они УбЪфждались, что онъ вовсе не 
принадлежитъ имъ, что онъ принадлежить своей собственной 
парти! Можно-ли однако поставить такое поведене ему 
въ вину? Находясь среди подобныхъ людей, онъ долженъ 
былъ при веякомъ поворот своей судьбы чуветвовать, что 
если онъ изложить передъ нимъ всю свою глубоко затаенную 
мысль, то они или содрогнутся отъ ужаса, пораженные этой 
мыелью, или повфрятъ ей и въ такомъ случа ихъ собствен- 
ная маленькая компактная гипотеза, разлетится въ прахъ. Они 
не въ состоянйи будутъ тогда уже работать въ интересахъ 
его дЪла; мало того, они не въ состояни будутъ тогда, 
быть можетъ, работать даже въ интересахъ своего соб- 
ственнаго лЪла. Таково неизбЪжное положен!е всякаго ве- 
ликаго человЪка среди маленькихь людей. Повсюду вы ви- 
дите маленькихъ людей, крайне дЪятельныхъ, полезныхъ, 
вся энергя которыхъ держится на извЪстныхъ убЪжденяхъ, 
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на вашъ взглядъ, несомнЪнно ограниченныхъ, несовершен- 
ныхъ, держится на_томъ, что вы называете заблужденемь. 
Но вЪрно-ли, что долгь предписываетъ челов$ку постоянно 
тревожить маленькихъ людей, ихъ убЪфжден1я, если-бы это 
представлялось даже всегда добрымъ дЪломъ? Многе люди 
совершаютъ громкая дфла, опираясь лишь на топая традищя 
и условности, для нихъ несомнфнныя, а для васъ невЪроят- 
ныя; разбейте, отымите у нихъ точку опоры, и они погру- 
зятея въ бездонныя глубины! «Если-бы я имЪфлъ полную 
гореть истины, сказаль Фонтенелль, я раскрыль-бы только 
свой мизинецъ». 

И если такое отношене справедливо въ теоретическихъ 
вопросахъ,. то во сколько разъ оно будетъ справедливЪе во 
всякаго рода практическихъ дфлахъ. ЧеловЪкъ, не умВющий 
держать про себя свою мысль, не можетъ совершить никакого 
крупнаго дЪла. А мы называемъ все это «притворствомъ»: 
Что-бы вы сказали, если-бы генерала, стоящаго во главЪ 
армйи, назвали притворщикомъ за то, что онъ не излагаетъ 
своихъ мыслей о мовыхъ вопросахъ всякому капралу или 
простому солдату, вздумавшему допрашивать его? Я, напро- 
тивъ, готовъ допустить, что Кромвель справился съ своимъ 
положешемъ весьма умЪло и готовъ удивляться его умЪнью. 
Во время всей своей дЪятельности онъ безпрестанно вра- 
щался въ хаотическомъ безпредЪльномъ водоворотЪ подоб- 
ныхъ вопрошающихъ капраловъ и отвЪчалъ имъ. Спра- 
виться со всфмъ этимъ могъ только велиюйЙ, истинно про- 
видяпий человЪкъ. А вовсе не одна извфланная лживость, 
какъ я сказалъ; вовее нфтъ! Ни о комъ изъ людей, связав- 
шихъ свое имя съ такой массой дЪла, вы не станете ут- 
верждать ничего подобнаго. 

Въ сужденяхъ о людяхъ, подобныхъ Кромвелю, объ ихъ 
честолюб]и, лживости и т. д. дфлаютъ обыкновенно двЪ 
ошибки, извращающия весь ходъ нашихъ мыслей, и кь 
сожалЪн1ю, весьма распространенныя. Первую изъ нихъ я 
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могъ-бы назвать — подтасовкой ули, преслЪдуемой этими 
людьми, вел дств!е чего получается неправильное освЪщене 
исхолнаго пункта и всего развитйя ихъ дфятельноети. Ша- 
блонные историки Кромвеля воображаютъ, что онъ наду- 
малъ слфлаться протекторомъ Ангми еще въ то время, когда 
занимался обработкой болотистыхъ полей въ Кембриджекомъ 
графств$. Тамъ онъ уже предначерталъ себЪ вею карьеру своей 
дЪятельности, выработалъь программу цфлой драмы, которую 
затЪмъ шагъ за шагомъ и развивалъ трагически, пользуясь, 
по мЪърЪ своего движен1я впередъ, всеми рессурсами ловкаго 
игрока. Таковъ быль, говорятъ они, этотъ хитрый, интри- 
гуюцИ «Нуростез» или актеръ. Такимъ образомъ, все дЪло 
извращается въ самомъ корнЪ и во веБхъ отношенйяхъ. По- 
думайте только одну минуту—какъ плохо вяжутся подобныя 
соображен1я съ дЪйствительными фактами! Въ самомъ дЪлЪ, 
насколько каждый изъ нась можетъ впередъ предвидЪть свою 
жизнь? СОдфлайте мысленно нфсколько шаговъ впередъ. и вы 
убЪдитесь, что дальше все покрыто мракомъ, все представ- 
ляется въ видЪ неразмотанноло клубка возможностей, опасевй, 
попытокъ, неопредЪленныхъ, слабо мерцающихъь надежлдъ. 
Жизнь Кромвеля вовсе не была втиснута, въ известную про- 
грамму, которую ему, при его безпредЪльномъ лукаветвЪ, оста- 
валось-бы только трагически разыгрывать пунктъ за, пунктомъ! 
Вовее нЪзтъ. Намъ кажется, что будто-бы это было такъ, но 
для него самого это вовсе было не такъ. Какая масса абсурд- 
ныхъ утвержден1й пала-бы сама собою, если-бы историки не- 
уклонно придерживались этого только одного факта, неопро- 
вержимаго факта! Историки скажутъ пожалуй вамъ, что они 
не упускаютъ его изъ виду; но посмотрите, такъ-ли бываетъ 
на самомъ дЪлЪ! Шаблонная исторя совершенно забываетъ 
объ этомъ факт первостепенной важности, даже  луч- 
пия истори и т$ лишь изрфдка, то тамъ, то здФеь вепо- 
минаютъ о немъ. ДЪйетвительно, чтобы помнить о немъ на-. 
длежащимъ образомъ и выдерживать его съ суровымъ со- 
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вершенствомъ, чтобы всегда брать человЪка такимъ, какимъ 
онъ существоваль на, самомъ дЪлЪ,— требуется рЪфдкая способ. 
ность. Тотъ былъ-бы равенъ самому Шекспиру по силЪ да- 
рован1я, даже боле того, стоялъ-бы выше Шекспира, кто 
съум$ль-бы разьирать б1ограф1Лю своего брата-человфка, кто 
съумЪлъ-бы глядЪть глазами этого брата-человЪка на все, 
что видфль 7т0ть при всевозможныхъ превратностяхъ своей 
судьбы; короче сказать, могь бы понять его и весь прой- 
денный имъ путь, на что немног1е изъ «историковъ», по- 
видимому, обращаютъ вниман!е. Добрая половина, веЪхъ этихъ 
извращен, загромождающихь и искажающихъ наше пред- 
ставлен1е о КромвелЪ, исчезнетъ, если мы попытаемся, по 
силЪ возможности, искренно стать на указанную мною точку 
зрЗн1я и представить себЪ,—какъ всЪ обстоятельства жизни 
Кромвеля развивались послЪдовательно одни за другими; а 
не будемъ сваливать всЪ ихъ въ одну безпорядочную кучу, 
какъ это обыкновенно дфлается. 

Вторая ошибка, въ которую впадаетъ большинство, от- 
носится къ «честолюбю». Мы преувеличиваемъ честолю- 
б1е великихъ людей; мы ошибаемся въ пониманйи его при- 
роды. Велике люди не честолюбивы въ томъ смыелЪ, какъ 
мы употребляемъ это слово; такимъ честолюбцемъ бываетъ 
лишь жаль маленькИ человЪчекъ. Присмотритесь повнима- 
тельнфе къ человЪку, который чувствуетъ себя несчастнымъ 
потому, что онъ не с1яетъ вверху надъ другими людьми; ко- 
торый мечется изъ стороны въ сторону, навязывается веЪмъ 
и каждому подъ вмяшемъ снЪдающаго его безпокойства, 
относительно своихъ дарованй и своихъ притязавй; который 
силится упросить каждаго ради. самого Бога признать его 
за великаго человЪка и поставить во главЪ людей! Такое 
создан1е представляетъ одно изъ самыхъ жалкихъ явленй, 
какое только людямъ приходится наблюдать подъ нашимъ 
солнцемъ. Вы говорите великий человЪкъ! НЪтъ, это жаль, 
пустой человЪкъ, снфдаемый болЪзненнымъ зудомъ; его мЪето 


— 312 — 


скорЪе на больничной койкЪ, чфмъ на тронЪ посреди людей. 
Я совЪфтую вамъ держаться подальше отъ подобнаго чело- 
вЪка. Онъ не можетъ идти своимъ путемъ спокойно; онъ 
не можетъ жить, если вы не станете заглядывать ему въ 
глаза, не станете удивляться ему, писать о немъ статей. 
Въ немъ говорить пустота, а не истинное велище. По су- 
щей правдЪ, я полагаю, что ни одинъ велиюй человЪкъ, ни 
олинъ неподдфльно искренный здоровый человЪкъ, съ печа- 
тью дЪиствительнаго велич1я, никогда не страдаль особенно 
сильно отъ подобныхъ терзанйй. 

Возвралцаюсь къ Кромвелю. Зач $мъ ему было стараться 
«обращать на себя вниманйе» шумной толпы народа? Богъ, 
его Создатель, уже обратилъ на него внимане. Онъ, Кром- 
вель, уже сложился къ этому времени вполнЪ; никакое обра- 
щен!е вниманй1я не могло уже измфнить его. До тЪхъ поръ 
пока, его голова не покрылась сЗдиной и жизнь съ вершины 
склона не представилась во всей своей ограниченности, не какъ 
нфчто безконечное, а напротивъ, какъ конечное, какъ вполнЪ 
измЪримое дЪло (насколько она протекла,), до тфхъ поръ онъ 
пахалъь землю, читалъ свою Бибмю и находиль въ такой 
жизни достаточное удовлетворене. Въ дни-же своей старости 
онъ, не запродавъ себя лжи, не могъ уже конечно выносить 
Ъзды въ золоченыхъ кафретахъь въ Уайтголль, не могъ 
выносить, чтобы клерки съ кипами бумагъ осаждали его 
заявлен1ями: «рфшите это, р шите то», чего ни одинъ чело- 
вЪкъ, испытываюпий мучительную сердечную скорбь, не мо- 
жеть рфшить въ совершенствЪ! Что могли значить для 
Кромвеля золоченыя кареты? Стремлене жить по-человЪ- 
чески ставило его выше всякихъ желанШ позолоты. Смерть, 
страшный судъ и вЪчность: воть что просвЪфчиваетъь во 
всемъ что онъ думаль и дфлаль уже съ раннихъ поръ.. Вся 
жизнь его была опоясана какъ-бы моремъ безымянныхъ 
мыслей, обозначить, назвать которыя совершенно безсиленъ 
человЪ чески языкъ. Слово Бож1е, какъ называли его пури- 
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танске пророки того времени, было для него дЪйствительно 
велико, все-же прочее — незначительно и ничтожно. Счи- 
тать такого человЪка «честолюбцемъ», изображать его въ 
вид$ описаннаго выше надутаго мфшка, испытывающаго 
вЪчный зудъ, по моему мнфн!ю, самый жаль софизмъ. Та- 
кой человЪкъ говоритъ: «Не надо мнЪ раззолоченныхъ ка- 
ретъ, валшей черни, кричащей ура, не надо мнЪ валшихъ 
рутинныхъ клерковъ, вашихъ высокихъ, вмятельныхъ поло- 
женй, вашихъ важныхъ дЪль. Оставьте меня одного; я 
уже ножиль слишкомь мною! Старый Самуилъ Джонсонъ, 
величайший умъ своего времени во всей Ангии, не быль 
честолюбцемъ. «Корсиканецъ Босуэль» посфщаетъ публич- 
ныя зр$флища въ шляпЪ, украшенной разноцвЪтными лента- 
ми, а велиюйЙ старый Самуиль сидитъ дома. Его душа, не- 
объятная какъ мръ, была поглощена, своими мыслями, сво- 
ими скорбями. Что могли значить по сразвнен1ю съ этой 
мыслью всяк1е наряды, всяюмя ленты на шляпахъ? 

О, да, я еще разъ повторю: веливе, сохраняюийе молчане 
люди! Оглядываясь вокругъ себя и вдумываясь въ шумаи- 
вую суету м!ра, во всЪ эти малозначащая слова, и малостоющая 
дЪла, всяюй съ любовью остановится въ мысляхъ своихъ на, 
великомъ океанЪ молчаная. Благородные молчапае люди, раз- 
сЪянные здесь и тамъ, каждый въ своей сферЪ; они мол- 
чаливо мыслятъ, молчаливо работаютъ; о нихъ не упоми- 
наютъ даже утренн1я газеты! Они—соль земли. Страна, ли- 
шенная вовсе подобныхъ людей или насчитывающая ихъ въ не- 
большомъ количеств, находится на, гибельномъ пути. Она 
уподобляется лесу, у котораго вовсе нЪгъ корней, лЪсу, ко- 
торый все переработаль въ листья и вЪФтви и потому дол- 
женъ скоро засохнуть и погибнуть. Горе намъ, если мы не 
имфемъ ничего, кромЪ того, что можемъ локазать или ека- 
зать. Молчан1е, велиюЙ океанъ молчаня: онъ подымается 
выше звЪздъ; онъ глубже, ч$мъ царство смерти! Онъ одинъ 
только великъ; все-же прочее мало и незначительно. Мы, 
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англичане, я надЪфюсь, сохранимъ на долг1я еще времена, 
нашъ великй таланть молчаня. Пусть друПе, пуеть тЪ, 
кто не могутъ дЪйствовать, не взобравшись на подмостки, 
пусть они изливаютъ неудержимымъ потокомъ свои рЪчи, 
показываются во веЪзхъ публичныхъ м$етахъ, занимаются 
исключительной культивировкой своего слова и превращают- 
ся въ ярко зеленфющий лфеъ, лишенный однако корней! Со- 
ломонъ говоритъ: на все есть свое время:—время говорить, 
и время молчать. Предположимъ, что какого-нибудь велика- 
го молчаливаго Самуила, —который не былъ-бы принужденъ 
писать ради дене% и вообще въ силу необходимости, какъ это 
случилось съ нашимъ старымъ Самуиломъ Джонсономъ, по его 
разеказу, —спросили-бы: «Почему вы не подымаетесь и не го- 
ворите; почему не распространяете своихъ убЪфжден, не 
основываете своей секты? »—«Л.йствительно, отв$тилъ-бы онъ, 
я до сихъ поръ воздерживалея высказывать свою мысль; къ 
счастью, я до сихъ поръ еще имЪль силу удерживать ее при 
себЪ, я не испытываль еще такого сильнаго побужденя, ко- 
торое заставило-бы меня высказать ее. Моя «вистема» предна- 
значается не для того, чтобы я возвЪщалъ ее первымъ дЪломъ 
во всеобщее свЪдЪн1е; она должна служить прежде всего мнЪ 
лично для руководства, въ жизни. Таково, насколько касается 
меня, ея великое назначене. А затЪмъ вы говорите—-елава?» 
Увы, слава; но Катонъ еще сказаль по поводу своей статуи: 
«на валиемъ форумЪ слишкомъ много статуй, не лучше-ли 
было-бы, если-бы люди спрашивали: да гдЪ-же статуя Ка- 
тона?». | 

Но теперь, какъ-бы въ противовЪеъ этой теор молчанйя, 
да позволено мн будетъ сказать, что существуетъ двоякаго 
рода честолюбе: одно заслуживаетъ безуеловнато порицан1я, 
другое-—похвалы и является неизбЪжно. Природа позаботилась, 
чтобы велик молчаливый Самуилъ не оставался слишкомъ- 
долго въ молчани. Такъ, пусть себялюбивое желане бли- 
стать-—жалко и презр$нно во всфхъ отношеняхъ. «Ты ищешь 
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великихъ дЪфль,—не ищи ихъ»: это — совершенно правильно. 
Но, скажу я, въ каждомъ человЪкЪ заложено неискоренимое 
стремленйе развиваться въ полную мЪфру силъ, данныхъ ему 
природой; стремлене высказывать во внф и осуществлять 
во внЪ все, ч$мъ надЪлиза, его природа. Стремлен1е—справед- 
ливое, естественное, неизбЪжное; мало того, это— обязанность, 
даже сущность всфхъ вообще обязанностей человЪка. Весь 
смысль человЪ ческой жизни здЪсь, на землф, можно сказать, 
состоить въ томъ, чтобы развивать свое «я», дфлать то, 
къ чему человЪкъ чувствуеть себя пригоднымъ. Таковъ— 
основной законъ нашего существован1я, сама, необходимость. 
Кольриджъ удивительно вфрно замфчаетъ, что ребенокъ вы- 
учивается 1060ршть въ силу необходимости, испытываемой 
имъ.— Поэтому мы скажемъ: чтобы рЪшить вопросъ о често- 
люби, рёшить низменное-ли честолюб1е говоритъ въ чело- 
вЪкЪ или нфтъ, необходимо принять въ разсчетъ два, услов1я,— 
не только вождЪлеве, подталкивающее человЪка добиваться 
извЪстнаго положен1я, но также и его способность дЪйетви- 
тельно занимать это положене. Въ этомъ весь вопросъ. Быть 
можетъ положен1е, котораго человфкъ ищетъ, принадлежитъ 
дЪйствительно ему; быть можетъ, онъ не только въ правЪ, 
но даже обязанъ искать его. Можемъ-ли мы порицать Ми- 
рабо за его притязанйя на; мЪето перваго министра, когда 
онъ быль «единственнымъ человфкомъ на всю Франц ю, спо- 
собнымъ сдфлать что-либо хорошее при тогдашнихъ усло- 
няхъ»? Быть можетъ, преисполненный надеждъ, онъ чув- 
ствоваль совершенно ясно, какъ много добра онъ могъ-бы 
сдЪлать! Но относительно бЪднаго Неккера, который не могъ 
сдфлать ничего дЪльнаго и даже чувствовалъ, что онъ во- 
обще не можетъ ничего сдЪлать, и который однако съ со- 
крушеннымъ сердцемъ относился къ тому, что его покинули 
и что онъ остался не у. дЪлъ, —относительно его Гиббонгъ со- 
вершенно правъ, высказывая свои сфтован1я. Природа, говорю 
я, позаботилась, чтобы вели человЪкъ, сохраняюпий мол- 
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чан1е, испытываль достаточно побужден! говорить, да, лаже 
слиикомь позаботилась! 

Представьте себЪ, напримЪръ, вы убфдили отважнаго, ста- 
раго Самуила Лжонсона, старающатося держаться въ т%ни, 
что онъ можетъ совершить великое божественное дЪло на, пользу 
своей страны и всего м1ра; что идеальный небесный законъ мо- 
жетъ быть осуществленъ на, нашей землЪ; что возносимое имъ 
ежедневно молен{е: «да придетъ царстве твое» должно быть 
наконець осуществлено! Если вы убЪдите его въ этомъ; 
если вы Уубфдите его, что все это возможно и осуществимо, 
что онъ, скорбянИй, молчаливый Самуилъ призванъ принять 
въ этомъ дЪлЪ участе, разв душа его не воспламенитея 
благороднымъ пламенемъ, и развЪ не осфнитъ ее божествен- 
ная ясность и благородная рЪшимоеть дЪйствовать? РазвЪ 
изъ устъ его не польется благородная пылкая рЪчь; развЪ онъ 
не бросить подъ ноги всЪ свои печали и опасешя, веЪ 
огорченя и противорЪфч1я, какъ нфчто пустое и ничтожное, 
развЪ вся атмосфера его темнаго существования не освЪтится 
лучезарнымъ блескомъ свЪта и молнйи? Таково истинное че- 
столюб1е! Посмотрите-же теперь, кактъ, дЪйствительно было въ 
случа съ Кромвелемъ. Онъ видЪлъ, что церковь Божля уже 
съ давнихъ поръ подвергалась гонейямъ; что истинныхъ 
ревнителей-проповЪдниковъ бросали въ тюрьмы, сЪкли плеть- 
ми, выставляли къ позорнымъ столбамъ, отр$зывали имъ уши, 
что дЪло Слова Божьяго попиралось ногами недостойныхъ и 
презр$нныхъ людей. Вее это тяжело запечатлЪвалось въ его 
душЪ. Однако долге годы онъ сохранялъ молчане, глядя на, 
бЪдетыья церкви, и молился; онъ не вилЪль, какимъ образомъ 
можно было-бы выйти изъ этого положенйя; но онъ вЪрилъ, 
что милосердное небо укажетъ выходъ, что такой фальши- 
вый, несправедливый порядокъ вещей не могьъ оставаться 
неизмфнно на-вЪки. И вотъ наступаетъь заря освобожденя; 
поел двфнадцати лЪтъ молчаливаго выжидан1я подымается 
вся Ангмя. Еще разъ собирается парламентъ. Наконецъ-то 
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правдЪ будетъ предоставлена возможность заявить о себЪ. 
Невыразимая и вполиЪф основательная надежда еще разъ 
осЪнила землю. РазвЪ быть членомъ такого парламента, не 
составляло вполнф достойнаго дфла? Кромвель бросилъь свой 
плугь и поспъшилъ въ парламентъ. 

Вотъ онъ говоритъ: его рфчи суровы и пылки; онф точно 
сама истина вырываются изъ его души бурными потоками. 
Кромвель работаетъ, не покладая рукъ; онъ напрягаетъ ве\№ 
свои силы какъ настояций сильный человЪкъ, какъ гигантъ, и 
борется среди свиста пуль, ядеръ и т. п. Снова и снова ки- 
дается онъ въ борьбу, пока наконецъ дЪло его не торже- 
ствуеть, пока столь грозные нЪкогда враги не сокрушены въ 
конецъ и заря надежды не см$нилаесь яркимъ блескомъ по- 
бЪды и достовЪрностью. РазвЪ онь не выдвигается въ этотъ 
моментъ, какъ самый могучи умъ въ Ангши, какъ безепор- 
ный герой всей Англи? Что вы можете возразить противъ? 
ЕвангельскАй законъ Христа долженъ наконецъ осуществиться 
на землЪ! Кромвель, человЪкъ дЪла, извфдавиий весь хаосъ 
жизни, дерзаетъ думать, что теокралйя возможна и осуще- 
ствима, о чемъ Джонъ Ноксъ могъ говорить со своей пропо- 
вЪфднической кафедры только, какъ о «благочестивой мечт». 
Управлять народомъ должны люди, стоян1е выше другихъ въ 
церкви Христовой, люди наиболБе благочестивые и наиболфе 
мудрые: до извЪфетной степени такъ могло-бы быть и такъ 
должно-бы быть. Разв$ истина Бога не истинна? А если она 
истинна, то въ такомъ случа не ее ли именно человЪкъ 
долженъ осуществлять въ жизни? И самый сильный практи- 
чесюй умъ въ Англи отвЪтиль рЪшительно: да, ее! Такую 
пЪль я считаю истинной и благородной, благороднЪйшей, ка- 
кую только государственный человЪкъ или вообще любой че- 
ловфкъ можетъ лелЪять въ своемъ сердц%. Ноксъ, выступаю- 
Пий на защиту подобнаго дЪфла, представляетъ удивительное 
зрЪлище; но Кромвель, человЪкъ съ громаднымъ здравымъ 
смыеломъ и прекраснымъ понимаемъ, что такое нашъ мръ 
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людской, отетаиваюций тоже дЪло, представляетъ, я думаю, 
единственное въ своемь род зр$лище во всей истори. Въ 
немъ, по моему мнфн!ю, развит!е протестантизма достигаетъ 
своей кульминацюонной точки, наиболфе героической фазы, 
въ какой только суждено было «библейской вЪрф» вылиться 
здЪеь, на землЪ. Чтобы оцЪнить надлежащимъ образомъ 
эту эпоху, обратите вниман1е, что съ того именно момента 
для каждаго англичанина становится ясно, какимъ образомъ 
мы можемъ доставить окончательную побЪду правдЪ надъ не- 
правдой, что все, чего мы желали и просили, какъ высочай- 
шаго блага для Англш дЪйствительно возможно и достижимо! 
Итакъ, всЪ эти обвиненшя въ лисьемь умЪ, хитростяхъ, 
осторожности и опытности по части «угадываюя лицемЪ- 
ровъ» кажутся мнЪ однимъ лишь печальнымъ недоразумЪ- 
н1емъ. Въ ангИйской истори мы не встрЪфчаемъ другого го- 
сударственнаго человЪка, подобнаго Кромвелю; это, я могу ска- 
зать, единственный человЪкъ, лелБявпий въ своемъ сердцЪ 
мысли о царств1и Божьемъ на землЪ, единственный человЪкъ 
на протяженйи пятнадцати вЪковъ. И мы знаемъ, какъ от- 
неслись къ нему. ПослЪдователей онъ считаль всего лишь 
сотнями или даже десятками, а противниковъ — милмонами. 
Если-бы вся АнгмМя собралась тогда вокругъ него, то кто 
знаетъ, быть можетъ, она, давно была-бы уже истинно хри- 
стаанской страной! А лисья премудрость ‘до еихъ поръ во- 
зится со.своею безнадежною проблемою; именно: «данъ мръ 
мошенниковъ; требуется привести ихъ совокупную дЗятель- 
ность къ честности». Насколько это дЪйствительно трудная 
задача, вы можете. убЪдиться въ судебныхъ учреждейяхъ и 
нфкоторыхъ иныхъ мфетахъ! И такъ дЪло идетъь обыкно- 
венно до тЪхъ поръ, пока наконецъ все не станетъ коенЪть 
и разлагаться по справедливому гнфву, но вмфет$ съ тЪфмъ и 
великой милости небесъ, — и подобная проблема для веЪхъ 
‚ людей не станетъ воочию безнадежной. 
Но возврацаюсь къ Кромвелю и его дЪйствительнымъ 
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стремленямъ. Юмъ со своими многочисленными послЪдова- 
телями, возражая намъ, сказалъ-бы: допустимъ, что Кром- 
вель быль искрененъ въ началЪ, но искреный «фанатикъ» по 
мфрЪ своего успЪха превращался постепенно въ «лицемФра». 
Такова теоря Юма о дфанатик®-лицемЪрЪ, теорля, прило- 
жене которой съ теченмемъ времени значительно расшири. 
лось: такъ, она была примЪнена къ Магомету и многимъ 
другимъ. Вдумайтесь въ нее посерьезнзе и вы найдете въ 
ней кое-что, заслуживающее вниман1я, правда, немногое, 
не все, далеко не все. Истинно геройскля сердца никогда, не 
кончаютъ такимъ жалкимъ образомъ. Солнечные лучи, про- 
ходя черезъ нечистую среду, преломляются, пятна, и грязь, от-- 
ражаются, но тЪмъ не менфе солнце продолжаетъ евЪтить, 
оно не перестаеть быть солнцемъ, не превращается въ 
тьму! Я оесмфливаюсь утверждать, что велиюй и глубоюй 
Кромвель никогда не переживалъ подобнаго превращенйя; 
никогда, я въ этомъ убфжденъ. Онъ быль сыномъ природы 
и въ его груди билось львиное сердце; подобно Антею онъ 
черпаль свою силу оть ирикосновеня съ землей-матерью. 
Оторвите его отъ земли и бросьте въ атмосферу лицем5 ря и 
ничтожества, онъ тотчасъ потеряетъ свою силу. Мы не ут- 
верждаемъ, что Кромвель быль, какъ говорится, безъ суч- 
ка и задоринки, что онъ не дфлаль ошибокъ, никогда не 
грфшилъ противъ искренности. Онъ вовсе‘не былъ дилет- 
тантомъ - пропов$дникомъ всяческаго «самосовершенствова,- 
н1я», «безупречнаго поведен1я». Это—неотесанный Орсонъ *), 
идупИй своимъ тернистымъ путемъ, совершаюций дЪйетви- 
тельное, настоящее дфло и конечно ему случалось падать 
и не разъ. Неискренности, ошибки, весьма многочисленныя 
ошибки, ошибки ежедневныя, ежечасныя, и т. п. были ему 
очень хорошо знакомы, но обо всемъ этомъ зналь Богъ да 


*) Орсонъ—герой одного стариннаго романа: «Валентинъ и Орсонъ», 
усыновленный медвЪдемъ. 
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онъ! Не разъ солнце помрачалось, но никогда еще оно 
само не превращалось въ тьму. Кромвель умеръ, какъ по- 
добаетъ истинно геройскому человЪку: послЪднимъ словомъ 
его была молитва, въ которой онъ просиль Господа судить 
его и его дЪло, такъ какъ люди не могутъ этого сдЪфлать, 
судить по всей справедливости, но не отказать ему и въ ми- 
лосерд1и. Это были въ высшей степени трогательныя слова. 
Съ такимъ напутств1емъ его великая, дикая душа, покинувъ 
на-вЪки свои заботы и прегр$шенйя, предстала предъ Твор- 
цомъ ма. 

НЪтъ, я, ©ъ своей стороны, не назову этого человЪка 
лицем$ромъ! Говорятъ: лицемЪръ, переряженный герой, вся 
жизнь котораго—одДна сплошная дЪланность; пустой, жалюй 
шарлатанъ, котораго пожирала, страеть къ популярности среди 
черни. Такъ-ли? Человфкъ спокойно доживаетъ до сЪдыхъ 
волосъ и не ищетъ извЪетности; а затЪмъ, благодаря своей 
безупречной жизни, становится дЪйствительнымъ королемъ 
Англи. РазвЪ человЪкъ не можетъ обойтись безъ царекихъ 
кареть и одЪян? Такое-ли уже на самомъь дЪлЪ блажен- 
ство, когда васъ вЪчно осаждаетъ масса чиновниковъ съ 
кипами бумагъ, перевязанныхъ краснымъ шнуромъ? Скромный 
Ллоклетанъ предночитаетъ садить капусту; Георгъь Вашинг- 
тонъ, который во всякомъ случаЪ не былъ уже такимъ 
недосягаемо великимъ человЪкомъ, дфлаеть то-же. Всяюй 
искреннйй человЪкъ, скажете вы, могъ-бы поступить и носту- 
пилъ-бы такимъ же образомъ. Да, разъ обстоятельства, склады- 
ваются такъ, что дЪйствительная жизнь человЪка протекаетъ 
внЪ государетвенныхъ дЪлъ,—къ чорту весе это! Обратите 
однако вниман1е, насколько вождь является лицомъ, необходи- 
мымъ повсюду, во всфхъ челов$ческихь движеняхъ. Налиа, 
гражданская война представляетъ яркую картину того, въ 
какое положен!е попадаютъ люди, когда они не могутъ 
найти себЪ вождя, а непрятель можетъ. Шотландцы почти 
веЪ поголовно были воодушевлены пуританизмомъ, они еди- 
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нодушно относились къ своему дЪлу и горячо брались за 
него, чего вы не встр$чаете обыкновенно на другой око- 
нечности нашего острова. Но среди нихъ не было своего 
великаго Кромвеля; они знали однихъ только жалкихъ, вЪчно 
колеблющихся, вЪчно трепещущихъ, пускающихся въ дипло- 
мал1ю, Аргилей и тому подобныхъ руководителей, изъ которыхъ 
никто не обладаль сердцемъ достаточно истиннымъ, чтобы 
вмфетить въ себЪ истину, и никто не дерзнуль всецЪло до- 
вЪфриться дфлу истины. Они не имфли вождя, тогда какъ раз- 
сЪянная по всей странЪ парт!я кавалье *) имфла, своего предво- 
дителя въ лицЪ Монтроза, самаго доблестнато кавалье, человЪка, 
благовоспитаннаго, блестящаго, храбраго, въ своемъ родЪ 
кавалье-героя. Теперь посмотрите: на одной сторонф есть 
подданные, но нЪфть короля, а на другой--ееть король, но 
нЪтъь подданныхъ. Подданные безъ короля не могутъ ничего 
сдЪфлать, а король безъ подданныхъ можетъ сдЪлать кое-что... 
Монтрозъ съ горстью ирландцевь и дикихъ горцевъ, изъ 
которыхьъ немног1е умфли держать ружья въ рукахъ, устрем- 
ляется, подобно ОЪшенному вихрю, на хорошо обученные пу- 
ританеще отряды, поражаетъ ихъ ударъ за ударомъ, пять 
разъ разбиваеть и гонитъ передъ собою еъ поля битвы. 
Одно время, —правда, на коротюЙ мигъ,—онъ завладЪфль даже 
всей Шотланл1ею. Одинъ человфкъ, но это быль человькъ 
и передъ нимъ оказался безсильнымъ цЪфлый милмонъ пре- 
данныхъ своему дЪлу людей, среди которыхъ не нашлось 
однако такого человЪка! Изъ всЪхъ людей, принимавшихъ 
участе въ пуританской борьбВ отъ начала до конца, быть 
можетъ, одинъ только Кромвель былъ неизбЪжно необходи- 
мымъ человЪфкомъ, необходимымъ, чтобы видЪть, дерзать и 
р®шать, быть нерушимой скалой среди водоворота разныхъ 
случайностей, —королемъ среди боровшихся, а какъ назы- 
вали его послЪ дне, королемъ или протекторомъ это— неважно. 


*) Роялисты при Карл 1. 
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Однако въ этомъ именно обстоятельств и видятъ самое 
тяжелое преступлене Кромвеля. ВеЪ прочя его дЪй- 
ств1я налили себЪ залцитниковъ и по общему признаню такъ 
или иначе оправдываются, но распущен!е парламента... и при- 
своен!е протекторекой власти, — этого никто не можетъ ему 
простить. Онъ благополучно достигъ уже королевской высоты, 
онъ былъ вождемъ побЪфдоносной парти; но онъ не мотъ, 
повидимому, сдЪлать своего послБдняго шага безъ королев- 
ской мант и, чтобы добыть ее, пошелъ на вЪрную гибель. 
Посмотримъ, какъ все это случилось. 

Ангмя, Шотланд1я, Ирланлля лежать побЪжденныя у 
ногъ парламента. Что дЪлать дальше,—вотъ практический 
вопросъ, поставленный самою жизнью? Какъ управлять веЪми 
этими народами, судьбы которыхъ провидЪе столь чудес- 
‚ нымъ образомъ отдало въ валие распоряжене? Ясно, что сто 
человЪкъ, оставшихся отъ долгого парламента и продолжав- 
тихъ засфдать въ качеств высешаго, верховнаго учрежде- 
ня, не могли вЪчно сохранять за собою ваасть. Какъ-же 
сльдуеть поступить? Лля конститущоналистовъ-теоретиковъ 
подобный вопросъ не предетавлялъ-бы никакихъ затрудне- 
нШ; но для Кромвеля, прекрасно понимавшаго практиче- 
скую, реальную сторону дЪла, не могло быть вопроса, болЪе 
сложнаго. Онъ обращается съ запровомъ къ. парламенту, пре- 
доставляя ему самому отвЪтить, какъ думаетъ онъ поступить 
въ данномъ случа. Однако солдаты, своею кровью купивише 
побЪду, находили, вопреки всякимъ формуламъ, что и имъ 
также должно быть предоставлено право высказать свое 
мнфн!е! Мы не желаемъ, чтобы всЪ понесенные нами труды 
увЪнчались «какимъ-нибудь ничтожнымъ лоскутомъ бумаги». 
Мы полагаемъ, что евангельсый законъ, которому Господь 
доставиль теперь черезъ насъ торжество, долженъ быть 
осуществленъ на, землБ или должно по крайней мЪрЪ попы- 
таться осуществить его! 

Втечен1и трехъ лЪтъ, говорить Кромвель, этотъ вопросъ 
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неизмфнно предлагался членамъ засЪдавшаго парламента. Но 
они не могли дать никакого отвфта; они только говорили и 
говорили... Быть можетъ, такова, ужь сущность парламентскихъ 
учрежден: быть можетъ, всяк парламентъ въ подобномъ 
случа оказался-бы безсильнымъ и занималея-бы одними только 
разговорами. Тфмъ не менЪе на вопросъ нужно-же и должно-же 
было отвфтить. —Васъ тутъ засЪдаетъ шестьдесять мужей; 
вы стали ненавистны и презр$нны въ глазахъ народа, обо- 
звавшаго васъ уже... парламентомъ; вы не можете лолфе 
оставаться на вашихъ мЪстахъ. Кто-же или что-же въ та- 
комъ случа замфнитъ васъ? «Свободный парламентъ», изби- 
рательное право, какая-либо конституц1онная формула въ та- 
комъ или иномъ род? Но вФль мы имфемъ дфло не съ фор- 
мулами, а съ грознымъ фактомъ, который пожретъ насъ веЪхъ, 
если мы не съумфемъ отвЪтить на него! И кто это вы, болтаюцйе 
о конституц1онныхъ формахъ, парламентскихъ правахъ? Вы 
убили своего короля, произвели чистку... изгнали особымъ 
закономъ болЪе сильныхъ, изгнали тЪхъ, кто не хотЪль со- 
дЪйствовать валиему дЪлу, а теперь васъ осталось всего лишь 
пятьдесять или шестьдесятъ человЪкъ и вы продолжаете 
заниматься дебатами. Скажите намъ, что мы должны дЪалать, 
но говорите не о формахтъ, а о дЪйствительномъ, живомъ дл! 

Какой отвЪтъ, въ концф концовъ, дали они,— остается 
темнымъ до сихъ поръ. Даже обстоятельный Годвинъ и тотъ 
признается, что онъ не можетъ этого выяенить себЪ. БВТ- 
роятнЪе всего, нашъ бЪдный парламентъ все еще не хотЪфлъ, а 
на самомъ дЪлЪ и не могъ добровольно закрыть себя и разой- 
тись, а когда насталь дЪйствительный моментъ закры1я, онъ 
снова въ десятый или двфнадцатый разъ отерочилъ его. 
Кромвель потерялъь наконецъ терпЪнье. Но остановимся на, 
объяснени самомъ блатопрятномъ, какое только выдвигалось 
въ залщиту этого парламента, даже слишкомъ благопрятнымъ, 
хотя я ни скажу, чтобы оно вмЪстЪ съ тфмъ было и правиль- 
нымъ объяснешемъ. 
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По этой верем дЪфло происходило такимъ образомъ. Въ 
самый трудный моментъ кризиса, когда Кромвель съ своими 
офицерами рЪзко обоесобились въ одну группу, а пятьдесятъ 
или шестьдесятъ членовъ... составляли другую, Кромвель 
влругъ узнаетъ, что... въ отчаянйи рфшаютея на весьма, ри- 
скованный шагъ, что подъ вмяемъ зависти и мрачнаго 
отчаянья они готовы, лишь-бы только отетранить армию, 
провести въ палат слфдующаго рода билль о реформЪ: 
парламентъ избирается всею Ангмею, страна дЪлитея на 
‘равные избирательные участки, устанавливается всеобщая 
подача, голосовъ и т. д. Весьма и весьма спорное рфшенте, 
для ниль-же въ сущности вполнЪ безспорное... Билль о ре- 
формЪ, всеобщая подача голосовъ? Какъ, но вЪдь рояли- 
сты примолкли, они вовее не уничтожены, они, быть мо- 
жетъ, даже превосходятъ насъ своей численностью; громадное 
численное большинство англИйскаго народа всегда относилось 
индифферентно къ нашему дЪлу, оно ограничивалось лишь 
ролью зрителя и зат$мъ подчинялось общему ходу вещей. Мы 
составляемъ большинство не по числу нашихъ головъ, а по 
своей силЪ и значен!ю. 

Такимъ образомъ, благодаря вашимъ формуламъ и бил- 
лямъ, все, добытое нами кровавой борьбой съ оружемъ въ 
рукахъ. должно снова погрузиться въ пучину забвеня, дол- 
жно изъ факта снова превратиться въ одну лишь надежду, 
въ одну лишь возможность и притомъ въ какую маленькую 
возможность? Но, н$фтъ! То, за что мы бороливь, не только 
возможное дЪло, но и достовЪ$рное; эту достоврность мы за- 
воевали милостью Господа, и силою своихъ собетвенныхъ рукъ, 
и лержимъ теперь ее вотъ 3з0ъсь. Кромвель отправился въ 
упорствуюций парламентъ; тамъ спЪшили провести свой билль; 
онъ прервалъ прен1я, приказаль разойтись и не вступать . 
больше ни въ какмя обсуждемя. ВЪрно-ли, что мы не мо- 
жемъ простить ему этого поступка? Развз мы не можемъ по- 
нять его? Лжонъ Мильтонъ, на глазахъ котораго все это 


совершалось, нашелъь возможнымъ даже апплодировать Кром- 
велю. ЛЪйствительность смела прочь всяюя формулы. Я по- 
латаю, что большинство людей въ Ангми не могли не при- 
знавалть всей неизбоЪжности такого исхода. 

Такимъ образомъ сильный и рЪшительный человЪкъ воз- 
становилъ противь себя вс$хъ людей, придерживающихся 
безжизненныхъ формуль и пустыхъ логическихъ выкладокъ. 
Онъ имфлъ дерзость обратиться къ непосредственному факту, 
къ самой дЪйствительности и спросить: будетъ-ли она под- 
держивать его или нзтъ? Любопытно, какъ онъ старался упразв- 
лять Ангмею, не отступая отъ конституцюнныхъ обычаевъ, 
какъ онъ пытался составить парламентъ, который оказы- 
валь-бы ему поддержку, но безусп$шно. Его первый парла- 
ментъ представлялъ собою, такъ сказать, конвокацио нотаб- 
лей. Въ каждомъ округ главныя должностныя лица изъ 
пуританъ или священники указывали людей наиболфе до- 
стойныхъ, религ1озныхъ, пользовавшихся лучшей репута- 
щею, вляемъ и отличавшихся преданностью великому дЪлу, 
и эти избранники собрались, чтобы начертать обшай планъ 
дфйетвй. Они санкц1онировали то, что совершилось, и начер- 
тали, какъ умфли, планъ дальнЪйшихъ дЪйствй. 

Пуритансюе нотабли собрались дфлать великое серьезное 
дЬло, — удостовЪриться, наеколько дЪйствительно было воз- 
можно осуществить въ то время евангельскй законъ въ 
Ангми. Между ними были люди умные и выдаюцеся; боль- 
шинство изъ нихъ, я полагаю, отличалось глубокимъ бла- 
гочесмемъ. Но они потерпЪли, повидимому, крушене въ 
своихъ попыткахъ реформировать судъ! Они закрыли собра- 
ше, какъ не компетентное въ подобныхъ дфлахъ, и разош- 
лись, передавъ свою власть снова въ руки главноначаль- 
ствующаго генерала. Кромвеля, предоставляя ему поступить, 
какъ онъ хочетъ и какъ можетъ. 

Какъ-же лостутииь онъ, лордъ-генераль Кромвель, 
«главнокомандующй всЪфхъ возставшихь и долженствую- 
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щихъ возстать силъ» въ виду такого безпримфрнаго обетоятель- 
ства? Онъ видитъ, что онь—единственный авторитетъ, имЪю- 
Ш еще силу въ Ангии, что онъ одинъ только своею лич- 
ностью удерживаетъь АнгЛю отъ анархши. Таково было не- 
сомнфнно взаимное отношене между нимъ и Ангшею въ ту 
пору и при тЪхъ обстоятельствахъ. Что-же онъ етанеть дЪ- 
лать? Посл раздумья онъ рЪъшается яринять созданное положе- 
Не, рЪшается формально и громогласно съ подобающею тор-: 
жественностью заявить: «да, таково положене дЪла; я сдЪлаю 
все, что могу!» и покляться въ этомъ передъ Богомъ и людьми. 
Протекторатъ, правительственный регламентъ, все это—внЪш- 
н1я формы, формы, какля только могли быть выработаны при на. 
личности данныхъ условйй и которыя были санкц1онированы 
судьями и администраторами, «совЪтомъ изъ администрато- 
ровъ и влятельныхъ лицъ въ народ». Принимая во внима- 
не всю безвыхолность положен1я, мы должны сказать, что 
АнгИя въ ту пору дЪйствительно должна была, выбрать между 
анарх1ею и кромвелевскимъ протекторатомъ, что другихъ вы- 
ходовъ для нея не было. Пуританская Ангя могла признать 
и не признать протекторатъ; но безспорно, благодаря только ему, 
она, была, спасена отъ самоубийства! Я убЪжденъ, что пуритан- 
ское населене, ворча, и скорфе молчаливымъ образомъ, вполн 
одобрило столь несогласное съ‘установленными порядками по- 
веден1е Оливера; по крайней мЪрЪ обЪ стороны дЪйствовали 
всегда, согласно и соглайе ихъ все болЪе и болфе укрФиля- 
106ь до самаго конца; но въ парламент, гдЪ приходилось 
высказать отчетливо свое отношене, такъ сказать отчека- 
ниит> его, онЪ наталкивались на непреодолимыя затрудненя 
и никогда не знали вполнЪ, что имъ сказать... 

Собралея второй парламентъ Оливера или собственно его 
первый очередной парламентъ, избранный соглаено правиламъ, 
зложеннымъ въ правительственномъ регламентВ, собрался 
и принялся за работу; но вскорЪ онъ запутался въ безконеч- 
ныхъ вопросахъ о иравь протектора, объ «узурпалйи» и т. п. 
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и въ первый же законный срокъ быль распущенъ. ЗамЪча- 
тельна рЪчь Кромвеля, произневенная при закрыти этого 
парламента, равно какъ и рЪчь его, обращенная при подоб- 
ныхъ-же обстоятельствахъь къ третьему парламенту. И въ 
первомь и во второмъ случа Кромвель жестоко нападаетъ 
на педантизмъ и упоретво народныхъ представителей. Какъ 
грубы и хаотичны веЪ эти его рЪчи, но вмЪстЪ съ тЪмъ 
какой серьезностью дышутъ онЪ. Вы сказали-бы, что это го- 
воритъ искреннй, но безпомощный человЪ$къ, не умБюций 
выражсить словами великой, неорганической мысли, воодуше- 
вляющей его, а привыкпий скорфе проводить ее на дЪлЪ. 
Васъ поражаетъ безпомощноеть въ выраженяхъ рядомъ съ 
глубочайшими мыслями, прорывающимися какими-то взры- 
вами. Онъ много говорить о «порожденяхъ ПровидЪня»: 
веЪ эти перевороты, многочисленныя побфды и важныя со- 
быт1я представляютъ вовсе не заранЪе разечитанныя дЪйсет- 
в1я, не комеллантекя зат$и людей, — тотъ, кто думаетъ 
такъ,—слЪпецъ и богохульникъ! Онъ настаиваетъ на этомъ 
съ неистовымъ, удушливымъ точно сЪфрный газъ, упор- 
ствомъ и напряженностью. Онъ высказываетъ свои мыс- 
ли, какъ умЪетъ. Какъ будто какой-то Кромвель, очу- 
тившись среди ма, поверженнаго въ безпросвЪтный хаосъ, 
могъ напередь все предвидЪть въ. смутной, неимовЪрно гро- 
мадной роли, выпавшей на его долю, и разыграть ее по- 
добно марюнеткВ, которую заставляютъ продфлывать посред- 
ствомъ проволоки заранфе разечитанныя движеня! НЪтъ, 
говорить онъ, веЪ пережитыя нами событя не могли 
быть предусмотр$ны ни однимъ челов®комъ; никто не могъ 
сказать, что принесетъ завтралив1й день; событёя эти были 
«порожден1ями ПровидЪн!я»; переть Божш указывалъ намъ, 
мы шли и достигли наконецъ лучезарной вершины побЪды, 
и дЪло Господа восторжествовало среди населяющихьъ налиъ 
островъ народовъ. И вотъ для васъ представилась возмож- 
ность собраться въ парламентъ и сказать, какимъ образомъ 
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все это должно быть оранизовано, превращено въ разумную 
практику. Вы должны были своимъ мудрымъ совфтомъ об- 
легчить дфло. «Вы имЪфли такой удобный случай, какого ни- 
когда, не встрЪчалось въ парламентской жизни Англи». ДЪло 
шло о томъ, чтобы сд$лать законъ, Христа, правду и истину до 
извЪстной степени закономъ нашей страны. А вы вм\ето 
этого занялись пустыми педантическими препирательствами 
о конститущи, безконечными каверзами и запросами отноеи- 
тельно писанныхъ законовъ, давшихъ мнь право быть 
здЪсь, и снова повергли все дЪло въ прежнее состоянйе хаоса, 
такъ какъ у меня нфтъ никакого нотар1Лальнаго документа 
на право быть президентомъ среди васъ, а, только благоволене 
Господа, выведшаго меня изъ водоворота борьбы и сраженйй! 
Этотъ удобный случай упущенъ теперь вами и мы не знаемъ, ког- 
да онъ снова настанетъ. Вы слЪдовали своей конституцюнной 
логикЪ; и не законъ Христа, а законъ Мамоны царитъ по- 
прежнему въ нашей странЪ. «Пусть Господь будетъ судьею 
между вами и мною». Таковы его послЪдн1я слова, обращен- 
ныя къ членамъ парламента: берите вы свои конетитущюон- 
ныя формы, а я—свои неоформленныя сражен1я, планы, дЪИ- 
ств1я и поступки, и «пусть Господь будетъ судьею намъ!» 

Мы замфтили уже выше, какую безформенную, * хаотиче- 
скую груду представляютъ печатанныя рЪчи Кромвеля. 
Большинство читателей видитъ въ нихъ иреднамъренную дву- 
смысленность и непонятность и находитъ, что лицем$ръ съ 
пфлью говориль темнымъ, 1езуитскимъ языкомъ, чтобы такимъ 
образомъ маскировать себя. Я не согласенъ съ этимъ. На- 
противъ, для меня рЪчи Кромвеля были первымъ лучемъ, 
бросившимъ надлежанйй свЪть на всю его фигуру, оевЪ- 
тившимъ его внутренный м1ръ. Согласитесь и повЪфрьте, что 
онъ дЪйствительно хотфль что-то сказать и зат$мъ попро- 
буйте съ добрымъ чувствомъ къ нему поискать, что-бы это 
такое могло быть. Вы найдете тогда дЪйствительную, 
настоящую 14, заваленную грудой безевязныхъ, гру- 
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быхъ, неправильныхъ выражен; дЪйствительное намЪ- 
рене въ великомъ сердцЪ этого человЪ$ка, не умфвшаго от- 
чеканивать своихъ мыслей! И вы увидите тогда въ первый 
разъ въ немъ человЪка, а не какую-то загадочную химеру, 
невозможный и невЗроятный для васъ фантомъ. Истори и 
б1ографли Кромвеля, написанныя поверхностными скептиками 
послБдующихъ поколЪнШ, людьми, которые не признавали и 
вообще не понимали глубоковЪ$рующаго человЪка, въ сущ- 
ности отличаются гораздо большей неясностью, чЗмъ всЪ эти 
рЪчи протектора. Онф заводятъ васъ прямо въ безпросвЪт- 
ныя дебри мрака и пустой суеты. «Воспаленное воображене 
и завиеть» —говоритъ самъ лордъ Кларендонъ—однЪ угрюмыя 
причуды, теорйи и всякая дурь, —вотъ что заставило медлитель- 
ныхъ, здравомыслящихъ и хладнокровныхъ англичанъ бросить 
свои плугии свои дЪла и съ дикимъ неиетовствомъ ринуться въ 
непонятную борьбу съ наилучшимъ изъ королей! Попробуйте, 
если можете, признать такое объяснен1е правильнымъ. Скеп- 
тикъ, пишущ! о вЪрЪ, можетъ обладать болышими талан- 
тами, но онъ во всякомъ случаЪ--то-же, что слЪпецъ, уста- 
навливаюций законы оптики. 

Третй парламентъ Кромвеля разбился 0 тотъ-же под- 
водный камень, что и второй. ВЪчно эта конституцонная 
форма, и вопроеъ: какимъ образомъ вы пришли сюда? Покажите 
намъ валиь документъ! СлЪпые педанты: «ВЪФдь та-же сила, 
которая привела, ваеъ въ парламентъ, та-же самая конечно сила 
и лаже нфчто еще большее сдЪлало меня протекторомъ»! 
Если мой протекторать—ничто, то что-же такое, скажите 
пожалуйста, валшъ парламентъ, это отражене и создане мо- 
его протекторатетва? 

Итакъ парламенты терпятъ неудачу. Теперь остается одинъ 
путь—путь деспотизма. Въ каждый округъ назначается свой 
военный диктаторъ, чтобы держать вь повиновени роялистовъ 
и другихъ противниковъ; чтобы управлять ими, если не име- 
немъ парламентскато акта, то силой оруж1я. Формалистика, 
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безсильна, пока дЪйетвительность за наеъ! Я буду по-преж- 
нему во внфшнихъ дЪфлахъ покровительствовать протестан- 
тамъ, угнетаемымъ въ другихъ государствахъ, а во внутрен- 
нихъ— назначать справедливыхъ судей, мудрыхъ администра- 
торовъ, содЪйствовать истиннымъ пастырямъ и проповЪдни- 
камъ Слова Божля; я буду дЪфлать все зависящее отъ меня, 
чтобы Ангдя стала христанскою АнгМею, боле величе- 
ственной, ч$мъ древнй Римъ, чтобы она стала царицею про- 
тестантекаго хриспанства. Я говорю о вебЪ, такъ какъ вы 
не захотЪли поддержать меня. Я буду лЪйствовать, доколЪ 
Господу угодно будетъ хранить жизнь мою!—Почему онъ не 
бросиль своего дфла; почему онъ не стушевалея, послЪ 
того какъ законъ отказался признать его? кричать мнот1е. 
Воть тутъ-то и обнаруживается все заблуждене обвиняю- 
щихъ. Для Кромвеля не было никакой возможности уда- 
литься оть дЪфль Первые министры, Питтъ, Помбаль, 
Чонсель управляли поочередно страной, и слово каждаго 
изъ нихъ оставалось закономъ независимо отъ происходив- 
шихъ перемЪнъ. Но Кромвель былъ единственнымъ первымъ 
миниетромъ, который не мо отказаться оть своижь обязан- 
ностей. Откажись онъ, Стюарты и кавалье не преминули-бы 
тотчасъ-же убить его, не преминули-бы погубить все дЪло и 
его самого. Разъ онъ вступилъ въ борьбу, для него не было 
уже ни возврата назадъ, ни отступленя. Этотъ первый ми- 
ниетръ не могъ никуда удалиться, развЪ только въ свою могилу. 

Взгляните на Кромвеля въ пору его старости и вы невольно 
почувствуете къ нему скорбную симпал1ю. Онъ постоянно жа- 
луется на тяжесть бремени, возложеннаго на него Привидн!- 
емъ; тяжесть, которую онъ долженъ нести на, себЪ до могилы. 
Дряхлый полковникъ Хочисонъ, его старинный сотоварищь по 
боямъ, пришелъь однажды, какъ разсказываетъ жена, его, къ 
Кромвелю по какому-то неотложному дфлу, пришель не-хотя, 
несмотря на крайнее нежелане. Кромвель «провожаетъ его 
до двери» и обращаетея съ нимъ самымъ братекимъ, ра-. 
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душнымъ образомъ; онъ провитъ, чтобы тотъ примирился 
съ нимъ, какъ старинный братъ по оруж1ю; говоритъ, какъ 
онъ опечаленъ, что лучийе сотоварищи - воины, близк1е серд- 
цу его по старымъ дЪфламъ, покидаютъ его, что они не пони- 
маютъ его. Однако суровый Хочисонъ, замкнувцийся въ сво- 
ей республиканской формулВ, остается глухъ и угрюмо уда- 
ляется. Но воть и голова человЪка сЪдЪфетъ, а сильная 
рука слабфетъ отъ слишкомъ долгаго труда! Я всегда 
вспоминаю при этомъ его бФдную мать, глубокую уже ста- 
руху въ ту пору, жившую вмфетЪ съ нимъ во дворц$. Пре- 
красная, отважная женщина; они вели честный, богобо- 
язненный образъ жизни; при всякомъ выстрЪлЪ ей казаловь, 
что это убили ея сына. Онъ навфдывался къ ней по край- 
ней мЪрЪ разъ на день, чтобы она могла видЪфть его сво- 
ими собственными глазами и убфдиться, что онъ живъ еще. 
БЪ$дная старуха— мать! 

Что-же выигралъ этоть человЪкъ? Что выиграль онъ, 
спралшиваю я васъ? Его жизнь до послБдняго дня была, на- 
полнена тяжелой борьбой и трудомъ. Слава, честолюбе, по- 
четное мЪфето въ истори? Его трупъ быль повфшенъ въ цЪ- 
пяхъ; его «мЪето въ истори»,—ужуъ доподлинно мЪфето въ 
истори! —заклеймено позоромъ, обвинешемъ, безчестемъ и 
гнуеностью; и, кто знаетъ, не безразсудно-ли съ моей сто- 
роны выступать сегодня въ числЪ первыхъ его защитниковъ, 
дерзнувшихъ отнестись къ нему не какъ къ плуту и лжецу, 
а какъ къ честному и искреннему человЪку! №Пръ праху его! 
Наперекоръ всему—развЪ онъ мало поработать для насъ? 
Мы осторожно пройдемъ поверхъ его великой, суровой ге- 
роической жизни; мы осторожно перешагнемъ черезъ трупъ 
его, брошенный тамъ, во рву. Мы не дадимь ему пинка. 
Пуеть герой почиваетъ безмятежно! Не къ суду человтьческому 
онъ аппелировалъ и нельзя сказать, чтобы люди судили о немъ 
очень хорошо... 

Ровно черезъ сто одинъ годъ послЪ того, какъ пуритан- 
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ское возстане поулеглось и приняло болфе покладистыя 
формы (въ 1688 г.), разразился новый, еще боле могуще- 
ственный взрывъ, который оказалось гораздо труднЪфе утушить 
и который сталъ извфстенъ вефмъ смертнымъ и повидимому 
долго еще будетъ памятенъ подъ именемъ французской ре- 
волющш. Французская револющя составляетъ третй и вмЗетЪ 
съ тфмъ поелБдюЙ актьъ протестантизма, этого смутнаго и 
проявившатося рядомъ взрывовъ поворота человфчества къ 
дЪйствительности и факту, послЪ столь губительной жизни 
призраками и подлогами. Мы считаемъ ангайсюй пурита- 
низмъ вторымъ актомъ. «Итакъ, въ Бибми— истина; будемъ- 
же руководиться Библею!» «Въ церковныхъ дЪфлахъ» говориль 
Лютеръ; «въ церковныхъ и государственныхъ дфлахъ», гово- 
риль Кромвель, «будемъ руководиться тЪъмъ, что есть дЪй- 
ствительно истина Господа Бога». Люди должны возвратиться 
къ дЪйетвительности; они не могутъ жить яризраками. Фран- 
цузскую революц!ю, этотъ трети актъ, мы съ полнымъ пра- 
вомъ можемъ назвать финаломъ; ибо пойти дальше дикаго 
санкюлотизма люди не могутъ. Они стоятъ теперь лицомъ 
къ лицу съ дикимъ въ своей полной обнаженности фактомъ, . 
которато нельзя отринуть и который приходилось призна- 
вать во веЪ времена и при всякихъ обетоятельствахъ; ис- 
ходя изъ него, люди могутъ и должны снова взяться довЪр- 
чиво за, созидательную работу. Французская револющя, по- 
добно английской, налила своего короля, не обладавшаго ни- 
какими документами на королевское званйе. Мы скажемъ нЪ- 
сколько словъ о НаполеонЪ, нашемъ второмъ королЪ въ с0- 
временяомъ духЪ. 

Я никоимъ образомъ не могу считать Наполеона равнымъ 
по своему величю Кромвелю. Его громмя побфды, напол- 
нивийя шумомъ всю Европу (тогда какъ Кромвель оставался 
преимущественно дома, въ нашей маленькой Англ), поды- 
маютъ его на слишкомъ высокя ходули; но настояпий роетъ 
человЪка отъ этого вфдь нисколько не измфняется. Я ни въ 
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какомъ случа не могу признать за, нимъ такой-же искренно- 
сти, какъ за Кромвелемъ; его искренность значительно 
болЪе низкаго разбора. Наполеонъ не оставался долге 
годы въ молчаливомъ общеншм со веЪмъ грознымъ и 
невыразимымъ, присущимъ вселенной; онъ не «оставался 
съ Богомъ», какъ выражался Кромвель, а между тЪмъ 
въ такомъ только общени— залогь вфры и силы: скрытая 
мысль и отвага, безропотно пребываюлия въ своемъ скры- 
томъ состоя и, когда настанетъ время, разражаются свЪ- 
томъ и блескомъ, подобно небесной молнш! Наполеонъ 
жилъь въ эпоху, когда въ Бога уже боле не вЪрили, 
когда все значен!е безмолвности и сокровенности было пре- 
вралщено въ пустой звукъ. Ему приходилось взять за свою 
точку отправлен1я не БибМю, а жалкую, проникнутую скепти- 
цизмомъ, энциклопедио. Здесь именно лежитъ предЪлть, до ко- 
тораго дошелъ этоть человЪкъ. Лостойно похвалы, что онъ 
пошелъ такъ далеко. По самому складу своего характера, 
такъ сказать, компантнаго, во всЪхъ отношен1яхъ закончен- 
наго, быстраго, онъ представляется человЪкомъ маленькимъ 
сравнительно съ налиимъ величественнымъ, хаотическимъ, не 
укладывающимся ни въ кая опред$ленныя рамки Кром- 
веля. ВмЪсто «молчаливаюо пророка, напрягающаго веЪ 
вилы, чтобы высказать свою мысль», мы видимъ какую-то 
чудовищную помфсь героя съ шарлатаномъ! Юмовская те- 
оря о фанатикЪ-лицемЪрЪ, по скольку она заключаеть ВЪ 
себЪ истину, съ гораздо больышимъ усифхомъ можеть быть 
примфнена къ Наполеону, ч$мъ къ Кромвелю, Магомету и 
подобнымъ имъ людямъ, по отношеню къ которымъ, строго 
говоря, она оказывается совершенно неправильной. Пре- 
зрЪнное честолюб1е съ первыхъ-же шаговъ даетъ себя чув- 
ствовать въ Наполеон; подъ конецъ оно одерживаетъ надъ 
нимъ полную побЪфлу и приводитъ, какъ его самого, такъ 
и его дфло, къ гибели. 

Выражен!е: «лживый, какъ рапортъ» —стало общей по- 
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говоркой во времена Наполеона. Онъ старается оправды- 
ваться; онъ говоритъ, что необходимо вводить въ заблуж- 
дене непрятеля, поддерживать бодрость духа въ рядахъ 
своихъ и т. д. Но въ конц концовъ тутъ не можетъ быть 
никакого оправдан1я. ЧеловЪкъ ни въ какомъ случаЪ не 
располагаетъ правомъ говорить ложь. И для Наполеона было- 
бы также лучше, если-бы только онъ думалъ не объ одномъ 
завтрашнемъ днЪ, не говорить вовсе лжи. ДЪйствительно, если 
человЪкъ преслздуеть цЪль, которая имфетъ отношене не 
только къ данному часу и дню, которая разечитана и на 
посльдуюцие дни, въ такомъ случа что-же хорошаго можеть 
получиться изъ распространеня лжи? Со временемъ ложь 
раскрывается, и гибельная кара ожидаетъ человЪка; никто 
ужъ болЪе не повфритъ ему, не повфрить даже въ томъ 
случа’, когда онъ говоритъ правду и когда для него въ 
высшей степени важно, чтобы ему повЪрили. Повторяется 
старинный разсказъ о волкЪ и пастух! Ложь есть ничто, 
вы не можете изъ ничего создать что-нибудь; въ концЪ кон- 
цовъ вы получаете тоже ничто, да въ придачу теряете еще 
попусту время и трудъ. 

Однако Наполеонъ былъ искрененъ. Мы должны разли- 
чать поверхностное и существенное въ искренности. Въ ворохЪ 
всЪхъ этихъ внЪфшнихъ маневрированйй и шарлатанекихъ 
продфлокъ Наполеона, правда многочисленныхъ и заелужи- 
вающихъ самаго горячаго порицан1я, мы не должны прогля- 
дфть и того, что этотъ челов®къ понималъ дфйствительность 
какимъ-то инстинктивнымъ, непреложнымъ образомь и опи- 
ралея на фактъ, пока онъ вообще опирался на что-либо. 
Его инстинктивное чутье природы было сильнфе его образо- 
ванности. Во время египетской экспедищи, разеказываеть 
Буреннь, его ученые дЪятельно занялись разсужденями на 
тему ‘о невозможности существовантя Бога и къ своему 
удовольств!ю подтверлили свой тезиеъ всевозможными ло- 
гическими доводами. Наполеонъ-же, глядя на звЪфяды, ска- 
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залъ имъ: «Вы разсуждаете господа, весьма, остроумно, но хто 
создаль все это?» Всякая атеистическая логика, сбЪгала, съ него, 
какъ съ гуся вода, величественный фактъ с1ялъ передъ нимъ 
въ своемъ блескЪ. «Кто создалъ все это?» Точно такъ-же и 
въ практическихъ дЪфлахъ: онъ, подобно всякому человЪку, 
который можетъ стать великимъ человЪкомъ или одержать 
побЪлу въ этомъ мЪ, смотритъ, минуя всякато рода, внЪлин1я 
запутанности, въ самое сердце практическаго дфла и прямо 
направляется къ нему. Когда управляющий Тюльерйскимъ 
дворцомъ показывалъ Наполеону новую обстановку, и, рас- 
хваливая ее, обралцалъ его вниманйе на роскошь и вмЪетЪ 
съ тБмъ дешевизну всего, Наполеонъ слушалъ больше 
молча и, потребовавъ ножницы, отрФзаль золотую киеть 
отъ оконной гардины, положиль ее себЪ въ карманъ и 
вышелъ. НЪсколько времени спустя, воспользовавшись под- 
ходящей минутой, онъ вынулъ, къ ужасу своего управ- 
ляющаго, эту кисть: она оказалась не золотой, а изъ 
фольги! Замфчательно, какъ даже на остров Св. Елены, 
въ послфдн!е дни своей жизни, онъ постоянно обралщалъ вни- 
ман1е на практическую, реальную сторону событ!. «Къ чему 
разговоры и сфтовованя, а главное, зачЪмъ вы прере- 
каетесь другъ съ другомъ. Это не приведетъ ни къ какимъ 
резульпатамь, ни къ какому Оьлу. Лучше не говорите ни- 
чего,. если вы ничего не можете дфлать». Онъ часто раз- 
говариваетъ подобнымъ образомъ со своими злополучными, 
недовольными сотоварищами; и онъ выдфляется между ними 
подобно глыбЪ, таящей въ себЪ дЪйствительную силу, среди 
болЪзненно-раздражительныхъ 1ереадъ. 

И потому не въ правЪ-ли мы также сказать, что Наполе- 
онъ былъ человЪкомъ вврующимь, искренне вфрующимъ, на- 
сколько о томъ можетъ быть рЪчь въ данномъ случа? Онъ 
быль глубоко убЪжденъ, что эта новая чудовищная демо- 
крал1я, заявившая о своемъ существовани французской ре- 
волющею, представляетъ непреодолимый, безспорный фактъ, 
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который не можетъ низложить весь мЁръ со вефми своими 
древними учрежден1ями и силою; и это убЪждене наполняло 
энтуз1азмомъ его душу, оно составляло его втру. И развЪ 
онъ неправильно истолковывалъ смутную тенденшю всего 
этого движен1я? «Га сатеге опуеге апх фа]еп *), орудля дол- 
жны принадлежать тому, кто можеть владфть ими»: это 
дЪйствительно истина, даже полная истина; въ ней заклю- 
чается все, что только можетъ означать французекая и во- 
обще всякая иная револющя. Въ первый перюдъ своей дф- 
ятельности Наполеонъ быль истиннымъ демократомъ. Но, 
благодаря своему природному чутью, а также военной про- 
фесе1и, онъ понималъ, что демокрал1я въ истинномъ смыелЪ 
этого слова не можеть быть отожествляема съ анар- 
х1ею. Этотъ человЪкъ ненавидЪлъ въ глубинЪ сердца, своего 
анарх1ю. Въ знаменитое 20-го Тюля (1792 г.) Буреннъ и онъ 
сидЪли въ кофейнЪ, когда чернь волновалась вокругъ, при- 
чемъь Наполеонъ высказывалея самымъ презрительнымъ 0б- 
разомъ о властяхъ, не съум$вшихъ смирить «этой сволочи». Де- 
сятаго августа онъ удивляется, какъ это не находится чело- 
вЪка, который сталъ-бы во главЪ бЪдныхъ швейцарцевъ: они 
побЪдили-бы, если-бы такой челов$къ нашелся. ВЪра, въ де- 
мокрал1ю и ненависть къ анархш, вотъ что воодушевляло 
Наполеона во веЪхъ его великихъ дфлахъ. Въ перюдъ бле- 
стящихъ итальянскихъ компанй до Леобенскаго ма онъ 
можно сказать, быль воодушевленъ, стремлешемъ доставить 
торжество французской револющи; защитить и утвердить ее 
въ противоположность австрИйскимъ «призракамъ», которые 
стараются представить ее, французскую револющю, въ видЪ 
«призрака!» Но вмЪетЪ съ тёмъ онъ понималъ,—и былъ правъ, 
что сильная власть необходима, что помимо такой власти 
невозможно дальнфйшее существован1е и развит1е самой ре- 
волющи. И развЪ онъ, хотя отчасти, не стремилея дЪйстви- 


*) «Дорога, открытая талантамъ.» 
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тельно къ этому, какъ къ истинной пфли своей жизни; нЪтъ, 
болЪе того, развЪ онъ не успфль на самомъ дл укротить 
французскую револющю настолько, что `могъ обнаружиться 
ея настоящий внутреный смыелъ, причемъ она, стала, орзани- 
ческой и получила возможность существовать среди другихъ 
организмовъ и формь не какъ одно только опустошительное 
разорен!е? Ваграмъ, Аустерлицъ, побЪда за побЪдой, и онъ 
съ трумфомъ достигаетъь этой пфли. Въ немъ былъ про- 
видяпИй глазъ и дЪятельная, отважная душа. Онъ есте- 
ственно выдвинулся, чтобы стать королемъ. ВеЪ люди ви- 
дфли, что это такъ. Простые солдаты разсуждали въ походахъ: 
«Ужъ эти болтливые а0воксипы, тамъ, въ ПарижЪ, на верху 
дЪль: имъ-бы все одни разговоры и никакого дЪла. Что-же 
удивительнаго, если все идетъ такъ плохо? Намъ нужно от- 
правиться туда и посадить на ихъ мЪфето нашего малень- 
као капрала!» Они пошли ‘и посадили его тамъ; они и Фран- 
ця еъ ними. ЗатЪмъ консульство, императорство, побЪда 
надъ Европой, и невЪдомый лейтенантъ полка Га Еёге, въ 
силу естественнаго хода событй могъ дЪйетвительно смо- 
тр$ть на самого себя, какъ на величайшаго человЪка, какой 
только появлялся среди людей вь послф де вЪка. 

Но съ этого момента, такъ я думаю, фатальный элементъ 
шарлатанства беретъ верхъ. Наполеонъ становится вЪроот- 
ступникомъ: онъ отказывается отъ своей прежней вЪры въ 
факть и начинаетъ вЪрить въ призраки; старается связать 
себя съ аветрской династ1ей, папствомъ, съ отжившимъ 
фальшивымъ феодализмомъ, со воЪмъ, что, какъ онъ нЪ- 
когда ясно видЪфлъ, представляло ложь; думаетъ, что 
онъ долженъ основать свою собственную династ!ю, однимъ 
словомъ, находитъ, что весь смыель чудовищной француз- 
ской револющи заключался именно въ этомъ! Такимъ обра- 
зомъ человЪкъ впалъ въ страшную иллюзю, которую онъ 
долженъ быль бы считать ложью,—стралиное, но вполнЪ 
достовЪрное дЪло. Онъ не ум$еть теперь различить истин- 
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ное отъ ложнаго, когда ему приходится имЪть дЪло съ тзмъ 
и другимъ, —жесточайшее наказаюте, какое только постигаеть 
человЪка за то, что онъ позволяетъ неправдЪ заполонить 
свое сердце. «Я» и ложное честолюбе становятся теперь его 
богомъ; разъ человЪкъ дозволилъь себЪ впасть въ самооболь - 
щен1е, всъ друг1я обольщен1я совершенно естественно и все 
больше и больше завладЪваютъ имъ. Въ каже жалке лох- 
мотья актерскаго бумажнаго плаща, маскараднаго наряда, 
фольги облекаетъь этотъ человЪкъ свою великую `еаль- 
ность, думая сдЪлать ее такимъ образомъ еще боле реаль- 
ной! А этотъ его пресловутый конкордать еъ папой, съ 
пфлью якобы возстановлен1я католицизма, который однако, 
какъ онъ самъ видЪль, велъь къ уничтожен!ю его, быль въ 
своемъ родЪ «а уассше 4е Па геЙе1оп»; эта коронатщюонная це- 
ремон1я, это посвящен1е въ королевскй санъ древней италь- 
янской химерой въ соборЪ Богоматери, гдЪ, какъ говоритъ 
Ожеро, «все было сдЪФлано, чтобы поразить пышностью, — 
не лоставало только пятисотъ тысячъ человЪкъ, погибшихъ 
въ борьбЪ противъ всего этого!» Иначе происходило дЪло еъ 
Кромвелемъ: его посвятила шпага и Бибмя, и это посвящен1е 
мы должны признать неподдЪльно-исуииннымь. Передъ нимъ 
несли пшагу и Бибмю, тутъ не было никакихъ химеръ; и 
дъйствительно не представляютъ-ли они настоящихъ эмблемъ 
пуританизма, его укралиеня и знаковъ отлич1я? Онъ вполнЪ 
реальнымъ образомъ пользовался ими и во все послБдующее 
время старался устоять также при помощи ихъ! Но бЪд- 
ный Наполеонъ заблуждалея: онъ слишкомъ вфрилъ въ 
людскую глупость, онъ не видЪль въ людяхъ ничего болБе 
существеннаго, чЪмъ голодъ и глупость! Онъ заблуждался. 
Онъ походилъ на человЪка, который выстроилъ свой домъ 
на облакЪ; онъ самъ и его домъ погибли въ безпорядочной 
кучЪ развалинъ и исчезли въ безпредфльномъ пространетвЪ 
м1ра. 

Увы, подобнаго рода шарлатанетво есть въ каждомъ 
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изъ насъ, и оно можеть развиться, если искушене слишкомъ 
велико. «Избави насъ Богъ отъ искушен1я»! Но, говорю я, 
обстоятельства складываются такъ фатально, что шарлатанство 
развивается. Всякое дЪло, въ которомъ оно играетъ сознатель- 
ную роль, становится во везхъ отношен1яхъ преходящимъ, вре- 
меннымъ, и какъ-бы такое дЪло ни было иовидимому громадно, 
оно въ сущности маленькое дЪло. И дЪйствительно, что такое соб- 
ственно эти подвиги Наполеона съ ихъ громкимъ шумомъ? 
Вепышка, пороху, распространивиаяся, такъ сказать, на, боль- 
шомъ пространствЪ; пламя, какъ-бы отъ горящаго сухого 
вереска. Кажется, что дымъ и огонь охватываютъ вею все- 
ленную, но это только на одинъ часъ. Все проходитъ и вы 
снова видите ту-же вселенную съ ея горами и рЗками, съ 
звфздами въ вышинЪ и доброй землей подъ ногами... 
Веймарекй герцогъ обыкновенно говориль своимъ друзьямъ, 
что не елБдуетъ терять мужества, что весь этотъ наполео- 
низмъ быль несправедливь, ложенъ и не могъ долго просу- 
ществовать. И онъ правильно разсуждаль. ЧЪмъ безпощаднЪе 
Наполеонъ попиралъ весь мшъ, чфмъ болыше угнеталъ его, 
тЪмъ свирзп$е должно было быть возмущене м!ра противть 
него, когда настанетъ день. Несправедливости приходится 
платиться ужасающими процентами на проценты за свои 
дфян1я. Я не знаю, право, не лучше-ли было-бы для Наполеона, 
потерять свой лучпий артиллерйск и обозъ или цфлый полкъ 
своихъ лучшихъ солдатъ въ волнахъ моря, чмъ разетрЪлять 
бЪлнаго нЪмецкаго книгопродавца Пальма! Это была вошю- 
щая, смертельная несправедливость тирана, несправедливость, 
которую никто и ничто не въ силахъ смягчить, какимъ- 
бы толетымъ слоемъ румянъ ни прикрывать ее. Подобно 
раекаленному желЪзу, она, какъ и всякая такая несправед- 
ливость, глубоко вонзилаесь въ сердца людей и воспламеняла, 
яркимъ пламенемъ глаза ихъ всяк разъ, когда они возвра-- 
щались къ мысли о ней, выжидая своего дня! И день на- 
сталь: Германя поднялась. | 
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Изъ веего совершеннаго Наполеономъ останется въ конц 
концовъ только то, что было совершено имъ справедливо, что 
санкц1онировала природа своими законами, что исходило изъ 
его реальности; только это и больше ничего. Все остальное 
дымъ и разрушене. «Га сагиёге опуефе алх еп» — та- 
ково великое и истинное дЪло, которое онъ оставиль въ 
крайне несовершенномъ, незаконченномъ видф и которому 
принадлежитъ и въ настоящее еще время развиваться и со- 
вершенетвоваться во всЪхъ отношеняхъ. Онъ представляетъ 
собою величественный абрисъ, грубый набросокъ, никогда, не 
доведенный до конца. Но развЪ не то-же сл$дуетъ. сказать 
въ сущности о всякомъ великомъ челов$кЪ? Увы, да,—на- 
броеокъ, оставленный въ слишкомь грубыхъ очертаняхъ! 

Въ мысляхъ, высказываемыхъ Наполеономъ на, остров 
Св. Елены по поводу мфовыхъ событШ, звучитъ что-то 
почти тразическое. Онъ испытываетъ, повидимому, вполнЪ не- 
полдЪльное удивлене, что все совершилось такимъ образомъ, 
что онъ выброшенъ на эту голую скалу, а мръ продолжаетъ 
вращаться на своей оси. Франця— могущественна и всемо- 
гуща, а въ сущности вЪдь онъ есть Франщя. Лаже Ан- 
гия, говоритъ онъ, составляеть по природЪ всего лишь 
принадлежность Франщи, «другой островъ Олеронъ для Фран- 
ци». Такъ выходило по природЪ, по наполеоновской природЪ, 
и однако что же случилось въ дЪйствительноети: 10% я? 
Онъ не могъ понять этой метаморфозы; для него было не- 
постижимо, какимъ образомъ дЪйствительность оказалась не 
соотвЪтетвующей его программЪ: Франщя— не всемогущей 
Франщей, а онъ-—не Франщей. «Страшной иллюз1!ей» для 
него было вЪрить, что дфла идутъ такъ, какъ они не шли!... 
Его сосредоточенная, проницательная, рЗшительная натура, 
итальянца, нЪкогда сильная и искренняя, погрузилась и такъ 
сказать полураепустилась въ мутной средЪ французекаго фан- 
фаронетва. Люди оказались вовсе нерасположенными къ тому, 
чтобы ихъ попирали ногами, чтобы ихъ евязывали вмЪфетЪ 
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и сколачивали, какъ онь того хотЪлъ, для пьедестала, Фран- 
щи и Наполеона,—люди имфли въ виду совершенно другя 
цфли! Удивлене Наполеона было чрезмЪрно. Но увы, какъ 
помочь дфлу? Онъ шелъ своимъ путемъ, а природа—своимъ. 
Отказавшись разъ отъ дЪйствительности, онъ очутилея въ 
безнадежной пустотЪ. Для него не было возврата. Ему оста- 
валось уныло и печально погрузиться въ эту пустую пучину, 
съ ч$мъ р$дко примиряетея человЪкъ,—разбить свое ве- 
ликое сердце и умереть... БЪдный Наполеонъ! Великое ору- 
де, слишкомъ рано заброшенное, раньше, чЪмъ оно стало 
негоднымъ! Нашъ послБдь велиюй человЪкъ! 

Да, послфднй въ двоякомъ смыслЪ: на немъ мы должны 
также покончить нали скитан1я по разнымъ отдаленнымъ 
мЪетамъ и временамъ въ розыскЪ .героевъ и изученви ихъ. 
ДЪлаю это съ грустью, ибо подобное занят!е доставляло 
мн наеслажден!е, хотя оно было сопряжено также и съ 
немалымъ трудомъ. Почитане зероевь — великюЙ предметъ, 
самый серьезный и самый обширный, какой я только знаю 
и который я обозначаю этими словами, не желая быть ужъ 
слишкомъ серьезнымъ. Почитанйе героевъ, по моему мнЪню, 
глубоко вр$зывается въ тайну путей, которыми идетъ челов - 
чество въ этомъь м1рЪ, и его самыхъ жизненныхъ ичтере- 
совъ; и оно волн заслуживаеть въ настоящее время об- 
стоятельнаго изученя и истолкован1я. Конечно, въ шесть мЪея- 
цевъ мы сдЪлали-бы гораздо больше въ этомъ отношении, чЪмъ 
въ шесть дней. Я обфщаль подготовить почву; но не знаю, 
успЪлъ-ли я даже въ этомъ. МнЪ пришлось взрыть землю 
самымъ грубымъ образомъ, чтобы седЪлать что - нибудь и 
проникнуть хотя немного въ интересующ! насъ предметъ. 
Признаюсь, я слишкомъ часто испытывалъ своими отры- 
вочными, несвязными, не достаточно мотивированными вы- 
раженями ваше терпне, довЪрчивость и снисходитель- 
ность, о которыхъ не стану распространяться въ настоя- 
щее время. Люди образованные и избранные, мудрые и 
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прекрасные, принадлежапие къ лучшей части ангийскаго 
общества приходили еюда и терпЪливо выслушивали мои 
неотдЪланныя, грубыя рЪчи. Преиеполненный глубокаго 
чуветва, сердечно благодарю васъ веЪхъ и говорю: благо да 
будеть вамъ веЪмъ! 


Ж—ш^Щ————м—мхШХлШЩ 


ВЕКОМ Г ЛАБВ-Ь, 


БЕСЪДА ПЕРВАЯ. 


Герой, какъ божество. Одинъ. Язычество. Скан- 
динавская миеолоя. 


Герои: Всемрная истор1я есть въ сущности совокупность ихъ 010- 
графй. Религля—не церковное сгефо человЪка, а его дЪйствительная 
въра касательно самого себя и вселенной: какъ относительно людей, такъ 
и относительно народовъ, это—единственный фактъ, положительно опре- 
дЪляющЙ для нихъ все остальное. Язычество; христанство; современный 
скептицизмъ. Герой, какъ божество. Язычество—самая дЪйствительность, 
а не шарлатанство, не аллегорйя; слБдуеть не претенп1озно «объяенять» 
его, а съ симпаею смотрЪть на него, какъ на древнюю мысль. (Стр. 1). 

Природа представляется въ настоящее время божественной только 
пророку и поэту, такъ какъ люди перестали мыслить; для языческаго-же 
мыслителя, какъ для человЪка-ребенка, все было или богоподобно, или 
само божество. Канопа и человЪкъ. Почитане героевъ—основа рели11и, 
лойальности, общества. Герой—не «продуктъ времени». Почитане ге- 
роевъ нерушимо. Джонсонъ, Вольтеръ. (Стр. 10). 

Скандинавское язычество—религя нашихъ предковъ. Описан1е Иелан- 
ди, родины древне-скандинавскихъ поэтовъ. 900а. Основная характерная 
черта древне-скандинавскаго язычества—олицетворен1е видимыхъ явле- 
в природы. Тотуны и боги. Огонь; Морозъ; Громъ; Солнце; Морская 
буря. Миеъ о творенйи; дерево жизни Игдразиль. Современное воззрЪн1е 
на мръ, какъ на машину. (Стр. 21). 

Древне-скандинавское вЪрован!е въ томъ видЪ, какъ сохранились о 
немъ предан1я, представляеть наслоен1е многихъ послФдовательныхъ си- 
стемъ; первоначально-же это была форма, данная народной мысли пер- 
вымъ «генальнымъ человЪфкомъ». Одинъ. Относительно его не суще- 
ствуетъ ни истори, ни историческихъ данныхъ, но тфмъ не менфе онъ 
быль не просто лишь приляателнымь, а человЪкомъ съ кровью и 
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плотью. Какимъ образомъ его стали обоготворять. М1ръ природы для 
всякаго человЪка является фантазеюр—о самомъ себЪ. (Стр. 29). 

Одинъ—изобрЪтатель рунъ, письменъ и поэзи. Отношен!е къ нему, 
какъ къ герою: идеалъ древняго скандинава; богъ. ТЪнь его покры- 
ваетъ всею истор1ю его народа. (Стр. 37). 

Сущность древне-скандинавскаго язычества—не столько мораль, сколь- 
коискреннее признане природы. Искренность лучше грац1озности. Аллего- 
рли—позднфйпе продукты всякой вЪры. Сущность практическаго вЪро- 
ван1я древнихъ скандинавовъ: дворець Одина, Валькирш, Судьба, От- 
ваго. Его цфнная сторона. Скандинавск1е морскле короли, короли лЪсо- 
рубщики,—наши духовные прародители. Развит1е одинизма. (Стр. 42). 

Крайняя простота древне-скандинавскихъ преданш, совершенно не 
понятая Грэемъ. Истинно скандинавская ярость Тора. Бальдеръ, бЪлый 
богь—солнце. Какъ древне-скандинавское сердце любитъ бога—Грома и 
шутить надъ нимъ. Исполинсай Бробдиньягсый генй, которому остает- 
ся только укротить себя, чтобы превратиться въ Шекспировъ, Гете. 
Истина въ древне-скандинавскихъ пфеняхъ: нашъ мфръ есть мръ явленйй. 
Набфги Тора на Царство 1отуновъ. ВаспатбК или сумерки боговъ; ста= 
рое должно умереть, чтобы новое и лучшее могло народиться. Посл$днее 
появлен1е Тора. Древне-скандинавское вЪрован!е — санкщонированная 
отвага. Оно, какъ и все прошедшее, есть достоян1е настоящаго. (стр. 48). 


БЕСЪДА ВТОРАЯ. 
Герой, какъ пророкъ. Магометъ. Исламъ. 


На героя уже не смотрятъ болЪе, какъ на бога, а лишь какъ на 
богомъ вдохновеннаго человЪка. ВеЪ герои созданы собственно изъ од- 
ной и той-же матери; они отличаются по тому отношен!ю, въ какое 
становятся къ нимъ люди. Отношен1е къ герою—самый вЪрный пробный 
камень для известной эпохи. Одинъ. Борнеъ. (Стр. 58). 

Магометь—не интриганъ и не обманщикъ, а истинный пророкъ. Онъ 
— велик Й человЪкъ и въ силу этого, прежде всего, искреныйй челов$къ. 
Никогда не слБдуеть судить о человЪкВ по однимъ только его заблу- 
жден1ямъ. Давидъ, царь 1удейсый. Раскаяме—самый божественный по- 
ступокъ изъ веБхъ челов$ ческихъ поступковъ. НЪтъ хуже грЪха, ч$мъ 
надменное сознанйе полнаго безгр$пия. (Стр. 64). 

Аравя. Арабы всегда были народомъ богатоодареннымь отъ при- 
роды; дикая мощь ихъ чуветвъ и желЪзная сила, сдерживающая эти 
чувства. Ихъ религ1озность: поклонен1е звЪздамъ. Ихъ пророки и вдох- 
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новенные люди отъ Това до Магомета. Ихъ святыя мфета. Мекка; ея 
положен1е, исторя и образъ правлен1я. (Стр. 66). 

Магометъ. Его юность. Его любящий дфдъ. Онъ не получиль ника- 
кого школьнаго образован1я. Пофздки на сирйекя ярмарки, гдф онъ 
въ первый разъ приходить въ соприкосновеше съ христанскимъ уче- 
н1емъ. Магометь--человЪкъ вполнЪ серьезный, братск1й, простой. Его хо- 
ропий смхъ и его хоропия вспышки гнфва. (Стр. 71). 

Онъ женится на Хадиджи. Пророкомъ Магометъ становится въ с0- 
рокъ лБтъ. АНай А ат; Богь—великъ; Ислам; мы должны повино- 
валтъся Богу. Не Исламу-ли въ сущности слфдуемъ и мы веЪ въ своей 
жизни? Магометъ — «пророкъ Бога». (Стр. 74). 

Добрая Хадиджи увфровала въ него; благодарность Магомета. Его 
усп$хи въ начал были медленны: изъ сорока родственниковъ одинъ 
только юноша Али присоединяется къ нему. Добрый дядя увфщеваеть 
его; Магометьъ, горько рыдая, настаиваетъ на своей мисси. Гиждра. Про- 
паганда съ мечомъ въ рукЪ. Сначала добудьте себЪ мечъ. Всякое д$ло 
пусть распространяется всЪфми путями, какими оно можетъ. Природа— 
справедливый сулья. ВЪра Магомета неизм$римо выше, чЪмъ деревян- 
ные идолы и препирательства сирййскихъ сектъ. (Стр. 89). 

Коранъ— всеобъемлюций кодексъ магометанской жизни; книга неудо- 
влетворительно, скверно написанная, но неооддфльно искренняя;— воетор- 
женная, импровизированная проповЪдь въ пылу борьбы съ врагами. Не- 
посредственная поэтическая прозорливость сказывается въ этой книг, 
Вселенная, человЪкъ, человЪческое сострадане,—все это представляется 
истиннымъ чудомъ для Магомета. (Стр. 89). 

Исламъ имфлъ усп$хь не потому, что онъ «былъ легокъ»; успфхи 
какой угодно религи не могутъ зависЪть отъ этого. Чувственная сто- 
фона этой религ1и не есть дЪло рукъ Магомета. Лично Магометъ былъ 
человЪкомъ воздержаннымъ; онъ чинилъ собетвенными руками свою 
одежду; онъ доказалъ свой героизмъ двадцати-трехъ-лБтнимъ суровымъ 
испытатемъ. Его благородство и покорность волЪ Божьей. Въ немъ не 
было и тфни ханжества. (Стр. 97). 

Его моральныя предписан1я не всегда самаго возвышеннаго харак- 
тера, но имъ всегда присуща хорошая тенденцля. Его небо и адъ—чув- 
ственны, но не абсолютно. Безконечная природа долга. Зло чувственности 
заключается не въ наслажден!и прятнымъ, & въ рабской зависимости 
отъ прятнаго. Магометанство—религ1я, которую послфдователи ея дЪй- 
ствительно испов$дывали въ глубинЁ своего сердца. Для арабовъ она 
была  возрожденемь отъ мрака къ свЪту; Аравя впервые пробуди- 
лась къ жизни, благодаря ей. (Стр. 102). 
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БЕСЪДА ТРЕТЬЯ. . 


Герой, какъ поэтъ. Данте. Шекспиръ. 


Герой, какъ божество, и герой, какъ пророкъ—не соотвЪтетвуютъ 
современному состоян1ю знан1я; герой, какъ поэтъ,—фигура общая веЪмъ 
вЪкамъ. Всякаго рода герои, по своей сущности, представляютъ одно и 
то-же; разница, какъ-бы она ни была велика, обусловлавается разли- 
ч1емъ сферъ дЪятельности; примЪфры. Наклонности. (Стр. 109). 

Гмез соединяетъ въ себЪ пророка и поэта; Евангеле у того и дру- 
гого— одно и то-же, такъ какъ прек] асное и доброе въ сущности также 
одно и то-же. Всяк1й человЪкъ до нЪкоторой степени поэтъ; но даже самый 
велик!й поэтъ далеко не представляеть еще абеолютнаго совершенства. 
Проза и поэзая, или музыкажная мысль. ПЪеня—это своего рода рЪчь, 
исходящая изъ неиспов$димыхъ и неизъяснимыхъ глубинъ. Все глу- 
бокое выливается въ пфенф. Почитан1е героевь сначала какъ боговъ и 
пророковъ, а зат$мъ всего лишь какъ поэтовъ не указываетъ вовсе 
на упадокъ культа героевъ. Это происходить оттого, что наши по- 
нятя о богБ стали шире и глубже. (Стр. 113). 

Шекспиръ и Данте—святые поэзш. Данте: вся его жизнь отразилась 
въ его книгБ и на его портретЪ. Схоластическое образован1е, получен- 
ное имъ. Его бЪдетвыя. Любовь къ Беатриче. Его бракъ не полюбви. 
Изгнаше. Онъ рЪшается лучше никогда не возвралцаться на родину, 
чЪмъ признать себя виновнымъ. Его скитанйя: «Соте 6 дито саЦе». Казнь 
при дворЪ делла Скалы. Великая душа Данте, лишеннаго всякаго при- 
станища на этой землЪ, обращаетъ все болЪе и болфе свой взоръ къ 
вЪчности. Его мистическая, неисповфдимая пЪеня. Смерть. (Стр. 119). 

Его «Божественная комедя» есть ифень; все глубокое—музыкально. 
Это—самая искренняя изъ веЪхъ поэмъ; она вся какъ-бы вылилась изъ 
раскаленнаго горнила его лдуши. Необычайная напряженность и худо- 
жественная сила въ обрисовкЪ. Три ея части составляюй"ь истинный не- 
видимый м1ръ среднихъ вЪковъ: какимъ образомъ христланинъ Данте 
понималъ, что добро и зло составляютъ два крайнихъ полюса въ этомъ 
м7рЪ. Язычество и христ1анство. (Стр. 126). 

Десять молчаливыхъ вВковъ находятъ своего выразителя въ Данте. 
Слова, исходяпйя изъ глубины человЪ ческой души, совершенно не похо- 
дятъ на слова, произносимыя одними устами. «Польза», проистекающая 
отъ Данте. Мы не оцФниваемъ благодЪтельности солнца количествомъ 
свЪтильнаго газа, сберегаемаго нами. Магометь и Данте. Пусть чело- 
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вЪкь дълаетъ свое дЪфло; результаты составляютъ предметъ заботы 
иного, чфмь онъ, дфятеля. (Стр. 137). 

Какъ Данте воплощаетъ въ музыкальные образы внутреннюю жизнь 
среднихъ вЪковъ, такь Шекспиръ рисуетъ выросшую изъ нея внфш- 
нюю жизнь. Неожиданный расцвфтъ англйскаго духа, называемый «эрой 
Елизаветы». Шекепиръ—глава вефхъ поэтовъ. Его спокойный, всепро- 
ницаюций умъ. Его необычайная сила въ обрисовкЪ образовъ. (Стр. 141). 

Первый даръ поэта, какъ и всякаго человЪка, заключается въ томъ, 
чтобы онъ былъ достаточно уменъ, чтобы онъ обладалъь способностью 
видъть. Умъ, какъ совокупность всфхъ человфческихъ дарований. Со- 
поставлен1е челов$ ческаго ума съ лисьимъ умомъ. Инстинктивное, не со- 
знаваемое велич1е Шекспира. Его произведен1я — продукты самой при- 
роды, и, какъ таковые, отличаются неисчерпаемой глубиной. Шекспиръ 
болЪе великъ, чфмъ Данте; онъ не только скорбЪлъ, но и торжествовалъ 
надъ своими скорбями. Его жизнерадостность и неподдфльный, безгра- 
ничный смЪхъ. Его историческя драмы—въ своемъ род напональный 
эпосъ. Битва при АженкурЪ. Благородный патрютизмъ, весьма далекли 
оть приписываемаго ему иногда равнодупия. Его произведен1я служатъ 
какъ-бы окнами, черезъь которыя мы можемъ заглянуть въ его внутрен- 
ый мфъ. (Стр. 147). 

Данте—сладкозвучный первосвященникъ средневЪкового католицизма. 
Изъ усть Шекспира также раздается своего рода, мровой пеаломъ, кото- 
рый можно слушать наравнЪ съ священными псалмами. Шекспиръ—‹«без- 
сознательный пророкъ», и потому онъ выше и правдивЪ$е Магомета. 
БЪдлный варвикск1й крестьянинъ дороже намъ цЪлаго полка веякихъ 
высшихъ Титулованныхъ 060бъ. ИндЪйская имперя или Шекспиръ? 
Англиск1й король, котораго ни время, ни случайности не могутъ лишить 
трона. Знамя солидарности и единен1я для всего саксонскаго царства. 
Англичанинъ и англичанка, гдф-бы они не были, всегда булутъ гово- 
рить: «ла этоть Шекспиръ—нашъ»... (Стр. 155). 


БЕСЪДА ЧЕТВЕРТАЯ. 


Герой, какъ пастырь. Лютеръ, реформалля. 
Ноксъ, пуританизмъ. 
Пастырь—тотъ-же пророкъ, но при болЪфе обыденной обстановкЪ, изс- 


дня-въ день просвфщаюций насъ въ нашей повседневной жизни. Истин- 
нымъ реформаторомъ бываетъ тотъ, кто взываеть къ незримой спра- 
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ведливости небесъ противъ видимаго насил1я земли. ВполнЪф законченный 
поэтъ часто служитъ признакомъ, что известная эпоха достигла своего 
зенита развит1я и завершается. Увы, ратоборствуюций реформаторъ так- 
же бываетъ въ извфстныя времена необходимъ и появлене его неиз- 
ОЪжно: неправды накопляются, пока онЪ не станутъь невыносимыми. 
Форма вЪрован1я, вн-шн!й образъ жизни проходитъ, но все существен- 
но-хорошее никогда не погибаетъ: оно составляеть наше всеобщее вЪч- 
ное достояше. (Стр. 162). 

У всякой религи есть свои идолы или видимые, признаваемые сим- 
волы. Они становятся ненавистными Только въ случаЪ неискренности 
человЪ$ка. Особенность каждаго героя состоитъ въ томъ, что онъ воз- 
вралцаетея назадъ, къ искренности, къ реальности. Протестантизмь и 
«личное суждеше». Никакое жизненное общене невозможно между людь- 
ми, живущими однфми только ходячими фразами. Учитель-герой тотъ, 
кто разсБеваетъ мракъ и вноситъ свЪтъ въ жизнь людей. Протестантизмъ 
не упраздняетъ почитан1я героевъ, напротивъ, онъ ведетъь скорфе ко 
всеобщему героизму, къ цфлому му искреннихь, вЪрующихъ людей. 
(Стр. 179). 

Лютеръ; его появлене на свЪтъ Божи представляетъ, повидимому, 
событ1е самое ничтожное, незамЪтное. Онъ ростетъ и развивается среди 
невзгодъ и суровой дЁЪйствительнссти. Онъ становится монахомъ. Рели- 
г1озное отчаяне. Ему попадается въ руки латинская Бибмя. НЪтъ ни- 
чего удивительнаго, что онъ началъ благогов$ть передъ Бибщею. Лю- 
теръ посфщаетъ Римъ. Онъ отвфчаетъ папЪ огнемъ на огонь. Сеймъ въ 
ВормеЪ: величайший моментъ въ современной истори челов$ чества. (Стр. 
180). 

Войны, посл довавийя велфдъ за реформащшею, не слдуетъ относить 
на ея счетъ. Древняя религя нЪфкогда была истинной, и тогда возгласъ 
«долой папство» былъ-бы безумемъ. Протестантизмъь не умеръ еще 
Германская литература и французская револющя предетавляютъ довольно 
зам$тные признаки его жизненности. (Стр. 191). 

Лютеръ все время оставался верховнымъ руководителемъ реформащи, 
и миръ, пока онъ жилъ, не быль нарушенъ. Простота, суровость и сила 
его литературныхъ произведений. Его языкъ сталъ всеобщимъ литератур- 
нымъ языкомъ. Никогда не появлялось среди тевтонцевъ, типичную 
черту которыхъ составляетъ отвага, челов$ка боле отважнало, чЪмъ 
Лютеръ; но вмфетЪ съ тБмъ въ груди его билось самое простое, лю- 
бящее, сострадательное сердце. Его характеристика по «Застольнымь 
бесъдамъь». У смертнаго одра дочери. Чудесное въ природ. Любовь къ 
музыкЪ. Его портретъ. (Стр. 194). 

Пуританизмъ, какъ единственная форма протестантизма, ставшаго 


— 549 — 


живой вЪфрой. Несмотря на веЪ свои недостатки, онъ отличался непод- 
дЪфльной искренностью. М1ровое значен1е пуританизма. Отплыте Мэй- 
флоуэра изъ Дельфской гавани положило основан1е царству саксовъ въ 
Америк$. Въ истори Шотландли одна только эпоха—реформалая Нокса— 
представляеть вееобшАй интерееъ. «Нацля героевъ» — вврующая нащя. 
Пуританизмъ изъ Шотландли переходить въ Англю, въ Новую Англ!ю 
и т. д. (Стр. 201). 

Вся вина Нокса въ томъ, что онъ былъ самымъ отважнымъ шотланд- 
цемъ. Онъ не домогалея положен1я пророка. Ноксъ во время осады замка 
Св. Андрея. Безусловно искреныйй человфкъ. Рабъ-галерникъ на рЬкъ 
ЛуарЪ. Еврейск!й ветхозав$тный пророкъ въ одфянйи эдинбургскаго ми- 
нистра ХУТ вЪка. (Стр. 206). 

Ноксъ и королева Марля. Ихъ бес$ды. Его нетерпимость къ фальши 
всякаго рода и плутовству. Ноксъ вовсе не низюЙ и язвительный чело- 
вЪкъ, иначе онъ никогда не былъ-бы дЪйствительнымъ призидентомъ- 
повелителемъ Шотландш. Неожиданная въ немъ жилка шутливости: весе- 
лый, общительный челов къ; практичный, нетерпбливый, осторожный, хо- 
тя вм стЪ съ тфмъ и преисполненный надеждъ. Его «благочестивая меч- 
та» о теократшм или Божьемъ правленш. Гильдебрантъ, Кромвель, Маго- 
метъ стремились къ тому-же. Въ той или другой формЪ парство Боже 
на землЪ и есть именно то, за что слфдуетъ бороться. (Стр. 210). 


БЕСЪДА ПЯТАЯ. 


Герой, какъ писатель. Джонсонъ. Руссо. Борнсъ. 


Герой, какъ писатель, представляеть всецфло продуктъ новЪйшихт. 
временъ. Геройская душа появляется теперь въ крайне странномъ од яви. 
Писатели: искренне и неискренн!е. Фихтовская «Божественная идея 
мра». Какъ Фихте понимаетъ истиннаго писателя. Гёте, какъ образецъ 
героя-писателя. (Стр. 217). 

Полная дезорганизашя въ литературЪ. Искренне писатели—настояцце 
пропов$дники въ наши времена. Чудеса, производимыя книгами. Еврей- 
ская Бибмя. Книги составляютъ нашъ дЪйствительный университетъ» 
нашу церковь, наше правительство. Демократ1я появляется неизбЪжно 
вмфетЪ съ книгою. ВеЪ человЪ ческля дЪла суть чудодЪйственныя порож- 
дения мысли. (Стр. 225). 

Организацая литературной корпорапли. Необходимость дисциплины. 
«Безцфнные уроки» бЪдноети. Литературное жречество и его важное 
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значен1е для общества. Китайсвке ученые правители. Мы переживаемъ 
странныя времена, когда приходитея размышлять надъ странными пред- 
метами. (Стр. 233). 

ВЪкъ скептицизма: самая возможность героизма формально отри- 
цается. Бентамизмъ — безлазый героизмъ. Скеитицизмъ, духовный па- 
раличъ, неискренность. Героевъ не стало, ихъ мфето заняли шарлатаны. 
Храбрый Чатамъ, ведуп!й странную подражательную жизнь. Свирпый 
протеетъ: чартизмъ, французская револющя. ВЪ$къ скептицизма про- 
ходитъ. Пусть всякй челов$къ работаетъь надъ совершенствомъ своей 
жизни. (Стр. 239). 

Джонсонъ—одинъ изъ великихь англйскихь людей. Его несчастная 
юность и ипохондр1я. Непреклонная самостоятельность. Онъ искренне 
подчиняется всему, что стоить дЪйствительно выше его. Онъ придер- 
живался старыхъ формулъ, и тмъ не менфе—оригинальный человЪ къ. 
Формулы; ихъ дЪйствительное значене и злоупотреблене ими. Джон- 
сонъ безвознательно искрененъ. Его двойное Евангеле: нравственное 
благоразум1е и неизмфнная ненависть къ ханжеству. Его литературныя 
произведентя отличаются искренностью и сдержанностью. Архитектур- 
ное благородство его словаря. Босеуэль, несмотря на веЪ свои погрфш- 
ности, истинно-геройсый почитатель истиннаго героя. (Стр. 248). 

Руссо—болЪзненный, раздражительный, спазмадическй человЪкъ, ско- 
ре напрягаюцййея, ч$мъ дЪйствительно сильный. Онъ не обладаетъ 
неоц$нимымъ «талантомъ молчан1я».На его лицЪ отражается весь его внут- 
реный мфъ. Его эгоизмъ. Жажда восхваленй. Его сочинен1я: страетные 
призывы къ дЪйствительности. Пророкъ своего времени. Румяны и при- 
красы. Измученный и раздраженный, онъ впадаетъ почти въ помБша- 
тельство. Его могли загнать на чердакъ и морить тамъ голодомъ; могли 
смфяться надъ нимъ, какъ надъ манйакомъ, но ему не могли помфшать 
воспламенить м1ръ. (Стр. 295). | 

Борнеъ— настоящий герой въ эпоху всеобщаго безвЪрйя и безжизнен- 
ныхъ, повторяемыхъ съ чужихъ словъ, теорй. Это величайшая во 
всей Британи душа появилась среди насъ въ образБ шотланд- 
скаго крестьянина съ мозолистыми руками. Его геройскле отецъ и мать 
и ихъ тяжелая жизненная борьба. Его грубый, необработанный языкъ; 
веселый, н-жный нравъ. Его произведеня представляють лишь жалкую 
частицу его самого. Необычайные таланты Ббрнса, какъ собесЪдника. 
Онъ очаровываетъ какъ высокихьъ герцогинь, такъ и низкихъ конюховъ. 
(Стр. 264). 

Сходство между Ббрнсомъ и Мирабо. Чиновныя власти; они надменно 
отвергаютъ величайшую «умственную силу» своей страны. Странныя 
условя, въ какихь находится нынф почитане героевъ. Посъщене Эдин- 
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бурга — зам чательнфйций моменть въ жизни Борнса. На, одного чело- 
вЪка, способнаго противостоять счастью, приходитея пфлая сотня ©по- 
собныхъ противостоять несчастью. Литературный львизмъ. (Стр. 268). 


БЕСЪДА ШЕСТАЯ. 


Герой, какъ вождь. Кромвель. Наполеонъ. Совре- 
менный революц1онизмъ. 


Вождь—первый челов$къ среди великихъ людей; въ немъ объеди- 
няются вс формы героизма. Истинная сущность веЪхъ сошальныхъ про- 
цессовъ, идеалъ конститущи состоитъ въ томъ, чтобы возвести на тронъ 
самаго способнаго человЪка. Приблизительныя р$шен!я этого вопроса. 
Божественное право и льявольское безправе. (Стр. 275). 

Печальное положен1е людей: необходимость о7пыскать своего способ- 
наго человЪка и незнан1е, какъ сд$лать это. Эра современнаго револю- 
т1онизма ведетъ свое начало отъ Лютера. Французская революц1я— вовсе 
не проявлен1^ одного только всеобщаго безразсудетва. Это истина, обле- 
ченная въ огонь преисподней; трубные звуки, возвзшающие страшный 
судьъ всБмъ призракамъ и пустой рутинЪ. Крики о «свободЪ и равен- 
ств» указываютъ въ сущности на отречене отъ фальшивыхъ героевъ. 
Почитан!е героевъ существуетъ всегда и повсюду, — отъ благоговЪйнаго 
обожав1я высшаго существа до повседневной учтивости между людьми, 
'Почитав1е героевъ составляетъь душу порядка, къ которому стремитея 
все въ м!рЪ, даже революшя. Кромвели и Наполеоны всегда являются 
послфднимъ словомъ всякаго санкюлотизма. Какъ возникають царства и 
появляются короли? (Стр. 280). 

Пуританизмъ — лишь эпизодъ изъ м1ровой борьбы истинной в5ры 
противъ всякихъ дфланныхъ вЪфръ. Лоодъ — злополучный ‚педантъ; въ 
своей спазмадической запальчивосети онъ остается глухъ къ голосу 
благоразумя и сострадан1я. Всеобщая необходимость истинныхъ формъ, 
Какъ различить истинныя формы отъ ложныхъ. Обнаженная до-нага 
дЪйствительноеть предпочтительнфе даже превозносимой до небесъ пустой 
видимости. (Стр. 286). 

ДЪло пуританъ. Скептическй восемнадцатый вфкъ и его отношен!е къ 
Кромвелю и вообще пуританамъ. Авторъ вовсе не желаетъ умалять та- 
кихъ людей, какъ Гемпденъ, Эл1отъ, Пимъ, людей безупречныхъ, испол- 
ненныхъ достоинства, послфдовательныхъ конституп1оналистовъ. Но 
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дикй, окаянный Кромвель выдфляется изъ всфхъ ихъ, какъ человЪкъ, 
въ которомъ вы все еще находите дЪйствительный человЪчесвай образъ. 
Единственный случай, когда возстан1е не только оправдывается, но и 
представляетъ достойное дЪло. (Стр. 289). 

Невозможная теорля о лицем$ ри Кромвеля. Его благочестивая жизнь. 
въ качеств фермера до сорокалЪтняго возраста. Его общественные 
усп$хи— безусловно честные усп$хи отважнаго человфка. Казнь короля 
не можетъ служить основанемъ къ осуязденио Кромвеля. ЛицемЪры 
не обладаютъ талантомъ видЪть дЪйствительность. Латники Кромвеля, 
какъ свидЪтельство его прозорливости. (Стр. 295). 

Увы, мы еще и вь настоящее время весьма далеки отъ умфнья узна- 
вать людей, которымъ можно довфряться. Ипохондря Кромвеля. Обще- 
признанная неясность его рЪчей. Его обыкновен1е молиться. Его импро- 
визированныя рЪчи полны смысла. Его умалчиваня, въ которыхъ усма- 
тривали «ложь» и «притворство»; однако никто не можеть до сихъ поръ 
изобличить его во лжи. (Стр. 801). 

Глупое обвинене въ честолюбш. Великое царство молчан1я; благо- 
родные молчаливые люди, разбросанные то тамъ, то здфсь, каждый въ 
своей сферЪ; люди, молчаливо думаюцце, молчаливо надЪюипеся, молча- 
ливо работаюнце. Честолюбе бываетъ двоякаго рода: одно заслуживаетъ 
безусловнаго порицая, другое—похвалы; послЪднее является неизбЪжно, 
какъ и было въ дЬйствительности съ Кромвелемъ. (Стр. 809). 

Юмовская теорля о фанатик -лицемЪрЪ. Вождь повсюду, во веБхъ чело- 
вЪческихъ дфлахъ является безусловно необходимымъ лицомъ. Кромвель, 
какъ король Пуританизма, король Англш. Конституцонная болтовня. 
Распущен1е парламента, Кромвелевске парламенты и протекторатъ. Разъ 
парламенты потерпфли неудачу, оставался одинъ только исходъ—-деспо- 
тизмъ. ПослЪдн1е дни Кромвеля. Его бЪдная старуха-мать. Кромвель 
обралцался въ концЪ$ концовъ не къ суду людей, и нельзя сказать, 
чтобы люди судили его снисходительно. (Стр. 319). 

Французская революц1я— «трет актъ» протестантизма. Наполеонъ, за- 
раженный проказой своего в$ка—шарлатанствомъ, проявляетъ однако сво- 
его рода искренность: онъ инстинктивно чуетъ все практическое.(Стр. 381). 

Его втъра: «средства и оруля должны быть предоставлены тому, кто 
можетъ владЪфть ими»; въ этомъ-же состоитъ и истинная сущность самой. 
демократш. Его глубокая ненависть къ анархш. Въ конц концовъ 
шарлатанство беретъ верхъ: онъ задумываетъ основать собетвенную 
«династ1ю»; онъ безусловно вЪритъ и полагается на людекую глупость. 
Этотъ наполеонизмъ былъ несправедлив», ложенъ и не могъ долго про- 
существовать. (Стр. 385). 
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